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De  Staten van Hollandt  ende  Wcft-Vri€t« 
lande , doen  te  weten , Alfoo  Ons 
vertoont  is  by  David  Mortier  , Burger  en 
Boekverkooper  binnen  Amfterdam,  dat  hf 
Suppliant,  op  den  19.  Juny  1714.  van 
ne  Peït^  Weduwe  van  Hendrik  Scheke^  hadde 
gekogt  , aile  de  Eiemplaercn  en  Copie 
Regt , ende  Privilégié  • van  feecker  Bock  , 
genaemt  Les  Oeuvres  de  Nicolas  Boileau  Des- 
fréaux  , avec  des  EclairciJJemens  Hiftoriquts 
donnez,  far  lui-même.,  blyckende  by  de  ver- 
klaring  aan  Ons  geëxhibeert , en  hy  Sup- 
pliant van  voornemens  was  , het  felvc  te 
herdrucken,  ’twelke  fwaere  onkoften  verey- 
fchteii,  dog  alfoo  de  voornoemdc  Privilégié 
van  dato  den  i?  April,  1713.  waer  van  de 
Copie  meede  aaii  Ons  geëxhibeert,  de  boctc 
maer  tôt  dric  hondert  guldens  was  gcftelt, 
tegens  de  nadruckers  &c.  en  den  Supplt  : 
kenniflè  hadde  bekomeu  dat  het  voorn  ; 
werk  van  Les  Oeuvres  de  Nicolas  Boileau 
Dejpr/aux  , avec  des  Eclaircijfemens  Hijîori- 
ques  donnez  par  Isù-même  buyten  ’s  Lands 
wierd  gedrukt  ’t  welck  hier  dan  ingevoert 
werdende  hem  Supplt  : grootc  fehade  foude 
toebrengen,  Reedenen  waeromme  den  Sup- 
plt: hem  was  keerende  tôt  Ons,  onderdac- 
niglyk  verfoekendc,  dat  wy  geliefden  te  ver- 
leenen  Ons  Odroy  op  het  voorn  ; Werk  in 
foodaanigen  formaat  als  hy  Suppl;  foude  goed- 
vinden,voor  dcntj’dvan  vyftien eerft agter  cen 
volgende Jaaren,  op  eenpœne  vandrie  duyfent 
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Guldens  tôt  meerder  affchrîk  teegens  de  na- 
druckers  &c.  SOO  IS’T:  dat  Wy  defake, 
ende  ’t  verfoek  voorfz.  overgemerkt  hebben- 
de,  ende  geneegen  wefende  ter  bede  van 
den  Snppit  : uyt  Onfe  rcgte  wetenfchap. 
Souveraine  Magt , ende  Authoriteyt , den 
lêlven  Supplt:  Geconfenteert , Geaccordcert 
ende  Geoaroyeert  hebben  , Confenteeren  , 
Accordeeren  en  Oâroyeren  hem  mits  de- 
fen,  dat  hy  geduurende  den  tyd  van  vyftien 
ccrfl  agter  een  volgende  Jaaren,  het  voorfz. 
Boeck  genæmt  Les  Oeuvres  de  Nicolas  Boi- 
leau D^préamx  az>ee  des  Eclaircijfemcns  Hif- 
Uriqttej  donnez,  far  lui -même  , binnen  den 
voorfï.  Onfen  Lande  alleen  1kl  mogen  druc- 
ken,  doen  drucken,  uytgeven  ende  verkoo- 
pen,  verbiedende  daarom  allen  ende  een  yge> 
lyken,  het  felve  Boeck  in  ’t  geheel  ofte  ten 
deelen  te  drucken,  of  doen  naardrucken, 
ofte  verhandelen,  ende  verkopen,  ofte  el- 
ders  naar  gedrukt  binnen  den  fclven  Onfen 
Lande  te  brengen , uyt  te  geven  ofte  verhan- 
delen  ende  verkopen,  op  verbeurtc  van  aile 
de  naargedrukte,  ingebrate,  verhandelde,  of- 
te verkogt  Exemplarcn , ende  een  Boete 
Ytn.drie  duylbnd  ^Idens,  daar  en  boven  te 
verbeuren , te  appliceeren  een  derde  part  voor 
den  Ofticîer  die  de  Galangie  doen  fal , een 
derde  part  voor  den  Armcn  der  Plaatfe , 
daar  het  Cafus  voorvallen  fal , ende  het  res- 
teerende  derde  part  voor  den  Supplt  : ende 
dit  t’elekeos  foo  meenigmacl  als  defelve  fui* 
Icn  werden  achterhaelt,  ailes  in  dien  verf- 
tandc,  dat  Wy  den  Supplt:  met  defen  On- 
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fcn  Oûroye  allen  wHlende  gradficeren  tôt 
vethoedige  van  fyne  fchade  door  het  naar- 
driïcken  van  het  voorfi.  Boek,  daar  dpor 
in  genigen  deele  verftaan  den  inhoudcn  van 
dicn  te  authorifeeren , ofte  advouërcn , en  veel 
min  defelve  onder  Onfe  proteéiie  ende  bef- 
cherminge  eenig  mecrder  crédit , aanfien  ofte 
reputatie  te  geven,  neen  niaar  den  Supplt  : 
in  cas  w daar  N inné  yçts  onbehoorlyks  fonde 
influëren,  aile  het  felve  tôt  fynen  laften  fal 
gehouden  'wefcn  te  ^erantvyoorden , tôt  dien 
eynde  wel  expreifelyk  begerende,  dat  by  al- 
dien  hy  defen  Onfen  Oaroye  voor  het  fel- 
ve Boek,  fàl  willen  ftellen,  daar  van  gcen 
geabreviecrde  ofte  gecontraheerde  mentie  fal 
mogen  maken  , neen  maar  houdcn  wefcn 
het  felve  Odroye  in  ’t  gehccl,  ende  fonder 
eenige  Omiflic  daar  voor  te  drucken,  ofte 
te  docn  druckcn,  en  dat  hy  gehouden  fal 
<yn  een  Exemplaax  van  het  voorfz.  Boek, 
gehouden  en  wel  geconditionecrt  te  brcn- 
gen  in  de  Bibliotheecq  van  Onlè  Univcrfi- 
teyt  tôt  Leyden , ende  daar  van  behoorlyk  te 
doen  blykcn,  ailes  op  pœne  van  het  cffeél 
van  dien  te  vcrliefetu  Ende  ten  eynde  den 
Supplt  ; defen  onfen  Confcnte  ende  Oc- 
troyé moge  gcnieten , als  naar  behoren , lal?- 
ten  Wy  allen  ende  een  ygelyken  die  ’t  aan- 
gaan  mag,  dat  fy  den  Supplt;  van  dien  in- 
houde  van  defen  doen,  laten,  ende  gcdoo- 
gen , ruftelyk , vredelyk , ende  volkomentlyk 
genieten  ende  gcbruyken  , cefleerendc  aile 
belet  ende  wederfeggen  ter  contrarie.  Gc- 
daan  in  den  Hage  onder  Onfen  groten  Ze- 
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gelc  hier  onder  hangen , den  feventîcnde 
ley  in  ’t  Jaar  onfes  Hceren  en  Zaligm** 
kers  Seventien  hondert  feftien* 

Vt. 


A.  H E I N S I U S 

‘ïer  Ordomantie  van  de  Statem 

SIMON  van  BEAUMONT. 
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AVERTISSEMENT 

SUR  CETTE 

NOUVELLE  EDITION, 

La  derniere  Edition  que  Mr. 
Despreaux  publia  de  les  Ou- 
- , vrages,  parut  en  1701.  Il  fe  pro- 
pofbit  d’en  donner  une  nouvelle 
Edition  en  1710:  on  en  avoit  mô- 
me imprimé  quelques  feuilles , 
lorsqu’il  reçut  un  ordre  du  Roî 
de  n'y  point  mettre  la  Satire  fur 
V Equivoque  ; ce  qui  le  chagrina 
II  fort  J,  qu’il  aima  mieux  aban- 
donner cette  Edition  , que  de  la 
publier  fans  cette  Pièce.  Air.  Des- 
preaux  mourut  l’année  fuivante.  ' 
Ses  Amis  donnèrent  en  1713.  une 
- Edition  de  fes  Oeuvres,  telle  qu’il 
l’avoit  projetrée,  à l’exception  dè 
la  Satire  fur  l’Equivoque*  qu’il  ne 
leur  fut  pas  permis  d’y  joindre. 
IVIais  comme  ceux  qui  s’oppofoient 
à l’imprelTion  de  cet  Ouvrage , 
Tome  1.  * avoient 
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avoient  moins  de  crédit  dans  les 
Etats  Proteftans  qu^ils  n’en  avoient 
à la  Cour  de  France  ; on  ne  fit 
pas  difficulté  de  l’inferer  dans  l’EL^ 
dition  des  Oeuvres  de  Mr.  Des- 
preaux>  imprimée  à Geneve  en 
1716.  Cette  Edition  cft  enrichie 
d’un  Commentaire,  qui,  outre  les 
Remarques  de  Mr.  Despreaux , 
placées  à la  marge  des  dernieres 
ImprefTions  de  fes  Ouvrages , con- 
tient plufieurs  Eclairciflemens  qu’il 
avoit  donnez  à l’Editeur,  tant  de 
vive  voix  que  par  Lettres.  On  y 
trouve  aulli  quelques  Pièces  de 
Mr.  Despreaux  qui  n’avoient  point 
vû  le  jour  i & même  quelques 
Ecrits  qui  ne  font  pas  de  lui,  mais 
qui  ont 'quelque  rapport  avec  fes 
Ouvrages  , ou  que  l’Editeur  a eu 
des  raiïbns  particulières  d’y  ajou- 
ter. 

Cet- 

\x)  Cela  doit  auffi  s’entctidre,  en  partie  , des 
jÇditioüs  de  1718.  in  folio  SainqMrto;  8cdcl’E- 
. ■■  dition 


. SUR  CETTE  EDITION,  iii 

Cette  Nouvelle  Edition nous 
devons  aux  foins  de  Mr.  Du  Mon- 
teil,  a tous  les  avantages  de  celle 
de  Geneve:  elle  contient  les  mê- 
mes Remarques , & les  mêmes 
Pièces  ; & elle  la  furpaflc  encore  à 
bien  des  égards  (i). 

L Elle  eft  augmentée  de  plu- 
fieurs  nouvelles  Remarques , q^u’on 
a diftinguées  de  celles  du  Com- 
mentateur (x).  On  peut  mettre  au 
rang  des  plus  importantes , celles 
qui  regardent  la  Satire  Jur  l*EquU 
voque.  Le  Commentateur  oubliant 
qu*il  étoit  le  dépofitaire  des  inten- 
tions de  Mr.  Despreaux , s’eft  ac- 
commodé au  tems.  Il  a non  feule- 
ment évité  d’expliquer  les  en- 
droits oïl  cet  illuftre  Poète  defigne 
certains  dogmes  de  Morale,  que 
Mr.  Pafcal  a reprochez  aux  Jefui- 
tes  dans  fes  Provinciales  \ mais  lors- 

dition  de  1711,  en  4.  voll.  i»  denu.  - 

(z)  Les  Imprimeurs  n’ont  pas  toqours  marqué' 
jjptte  diftÛKÎiion,  Voyet  \Errm>_ 
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qu’il  s’agît  de  ce  qu’on  appelle  le 
ÿanfemsmey  il  n’y  a point  d’artifice 
dont  il  ne  fe  foit  fervi  pour  dégui- 
fer  la  penfée  de  Mr.  Despreaux , 
& pour  donner  le  change  au  Lec- 
teur. On  a découvert  Tes  déguife- 
mens,  & mis  le  Lefleur  au  fait 
fur  ces  endroits-là.  Mais  on  n’é- 
poufe  aucun  parti  : on  fe  conten- 
te de  fixer  le  véritable  fens  de  l’Au- 
teur ; ou  de  donner  les  pafiTages 
citez  par  Mr.  Pafcal,  qui  étoient 
l’objet  de  Mr.  Despreaux. 

‘ On  a aufli  relevé  le  Commenta- 
teur, lorsqu’involontairementil  n’a 
pas  bien  pris  la  penfée  de  Mr.  Des- 
preaux ; ou  qu’il  ne  rapporte  pas 
certains  faits  avec  afiez  d’exaftitu- 
de.  Quelquefois  on  indique  les  four- 
ces  d’où  il  a tiré  fes  Remarques. 
On  a même  critiqué  Mr.  Des- 
preaux i liberté,  que  le  Commen- 
tateur ne  s’eft  pas  toujours  refufée. 
Des  Marets,  Pradon,  & Perrault  ont 
cenfuré  plufieurs  chofes  dans  les 

Ou- 
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Ouvrages  de  notre  Poète  : on  a 
donné  quelques  exemples  de  leur 
Critique, fur  tout  aux  endroits  que 
Mr.  Despreaux  a changez  ou  Tup-" 
primez  dans  la  fuite.  Des  Marets 
travailla  de  concert  avec  le  Duc  de 
Nevers , l’Abbé  Te/lu , & quelques 
autres;  & publia  eh  1674. 
fenfe  du  Poe  me  heroique , avec  queU 
ques  Remarques  fur  les  Oeuvres  Sa^ 
Unques  du  Sieur  D ***.  Il  cenfura, 
entr’autres  chofes,  l’endroit  de  la 
IV.  Satire , où  Mr.  Despreaux  avoit 
traduit  ces  Vers  d’Horace: 

*Tanta\us  À labris  fît  sens  fugientié 

■ captat 

Flumina.  ^id  rtdesî  mutât 0 no*  ' 
rmne  de  te 

Fabula  narraîur, 

La  critique  parut  jufteà  Mr.Des-» 
préaux  ; & il  retrancha  des  Vers 
qui,  en  effet,  n’étoient  pas  dignes 
* 3 de 
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de  lui.  Les  Auteurs  du  Journal  des 
Savans  ont  obfervé  qu’il  y fubflitua 
- ces  deux  vers  de  Des  Marets: 

Tantale  dans  un  fleuve  a foif  & 
ne  peut  hoire. 

Tu  rts?  Change  le  nom,  Lafahîeeft 
ton  hifloire: 

&■  voici  V Hifloire  anecdote  qu’ils  nous 
donnent  de  ces  vers. 

„ Monfieur  Despreaux,  difent- 
j,  ils  , ayant  entrepris  de  tra- 
„ duire  le  Tanîalus  à labris  d’Ho-  ' 
„ race,  le  traduifit  malheureufe- 
„ ment  par  fix  déteftables  vers:  les 
„ voici. 

„ Vites-moi , pauvre  efprity  ame 
„ bajfe  & venale, 

„ Nevousfouvient-iî  plus  du  tour- 
„ ment 'de  Tantale, 

51 

(3)  Journal  des  Savans,  Septembre  I7z8,  pag. 
94,95.  üditiond’Amfterdam. 
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» dans  le  trifte  état  ou  le  Ciel 
,,  l"a  réduit 

„ Meurt  de  foif  au  milieu  d'un fieu-  . 
„ ve  qui  lejuiî  ? 

„ Vous  riez!  fçave'z^vous  que  c'eft 
J,  votre  peinture^ 

„ Et  que  c'ejl  vous  par4à  que  la 
„ fable  fgure. 


■ Des  Marets n’oublia  pns,  com- 
„ me  on  croit  bien , les  fix  vers  que 
9,  nous  venons  de  rapporter.  Mais 
,9  ce  qu’on  ne  devineroit  pas,  c’eft 
9,  que  la  joye  qu’il  en  fentit  lui  tint 
J,  lieu  d’Apollon , & lui  fit  faire  les 
„ deux  vers  dont  nous  parlons.  Mr. 
„ Despreaux  qui  ne  fçavoit  point 
„ répondre  aux  injures , mais  fça*» 
„ voit  à merveille  profiter  de  tous 
„ les  avis , ne  répliqua  rien  à la 
„ critique  de  fon  ennemi , mais 
„ corrigea  fes  Ouvrages  avec  foin , 
„ retrancha  dans  les  Editions  fui- 
„ vantes  les  fix  vers  en  qufftion , 
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5,  & y fubüitua  hardiment  les  deux 
i,  de  Des  Marets.  C’ed-là  que  tout 
,>  le  monde  les  a vus  pendant  très- 
9,  long-tems,  car  ce  ne  fut  que 
9,  quand  Despreaux  fe  nomma  qu’il 
,,  eût  la  délicatelfe  de  retrancher 
J,  totalement  cette  belle  comparai- 
„ fon. 

Voila  une  anecdote  bien  circons- 
tanciée , qui  vient  d’une  focieté  de 
gerts  choifis  pour  compofer  lejour^ 
>nal  des  Savans;  & ces  MelFieurs  ue 
veulent  pas  qu’on  les  en  croie  fur 
leur  parole , ils  en  appellent  aux  Oeu- 
vres mêmes  de  Mr.  Despreaux  : 
Qejl4ky  difent-ils,  que  tout  U mon- 
de a 'vü  pendant  très -long-tems  ces 
deux  vers  de  Des  Marets  adoptez 
par  Mr.  Despreaux.  Cependant  il 
ell  très-certain  que  ces  vers  ne  fe 
trouvent  dans  aucune  Edition  des 
Ouvrages  de  cet  illuftre  Poète. 
D’ailleurs,  c’eft  connoitre  fort  mal 
Mr.  Despreaux, que  de  croire  qu’il 
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eût  voulu  fe  'fervir  des  Vers  de  Des 
jMarets. 

Au  refte  , quoiqu’on  ait  ajoute 
un  grand  nombre  de  Remarques  à 
celles  du  Commentateur , on  ne 
prétend  pas  avoir  dit  tout  ce  qui 
fe  pouvoit  dire.  Par  exemple,  on 
n’a  pas  obfervé  que  Mr.  Despreaux 
intitula  fon  Lutrin , Poème  héroïque , 
jusqu’en  1701  , qu’il  lui  donna  le 
titre  de  Poème  heroï-comique\  titrei 
qui  convient  beaucoup  mieux  à cet^ 

^ Ouvrage.  Dans  la  Lettre  à Mr.  Per- 
rault , fur  la  dispute  touchant  les 
Anciens  & les  Modernes,  Mr. Des- 
preaux dit,  Je^  pajferois  condamna^ 

îton  fur  la  Satire quoiqu'il  y 

' ait  des  Satires  de  Regnier  admir  ables. 
Son  Commentateur  fait  là-delTus 
cette  Remarque  (4):  Mr.  Despreaux 
ne  parle  point  ici  de  fes  Satires;  ce  fi- 
lence  a bien  de  la  grandeur.  Mais  s’il 
avoit  joint  fes  Satires  à celles  de  ' 
Rcgnier , & en  avoit  fait  lui-même 
* s rélo- 

U)  Tom.  ly.  pag.  iif. 
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réloge  , n’auroit-on.  pas  eu  raifon 
de  dire  tl  y a U bien  de  ia  peti^ 
tejfe  ? 

II.  Nous  avons  dit  que  dans  l’E- 
dition de  Geneve  on  avoit  inféré 
quelques  Pièces  qui  ne  font  point 
de  Mr.  Despreaux , mais  qui  ont  du 
' rapport  avec  fes  Ouvrages  : on  a 
augmenté  le  nombre  de  ces  Pièces 
dans  cette  nouvelle  Edition.  On  y 
a même  ajouté  quelques  Ecrits  qui 
ont  une  liailbn  neceflaire  avec  ceux 
qu’il  a plû  au  Commentateur  de 
faire  entrer  dans  l’Edition  de  Ge- 
neve. 

I.  On  ne  fauroît  bien  entendre 
la  Dijfertation  de  Mr.  Despreaux 
fur  les  Jocondes  de  Bouillon,  & de 
la  Fontaine , fans  avoir  ces  deux 
Pièces  fous  les  yeux.  Cependant  la 
Joconde  de  Bouillon  n’étoit  connue 
que  d’un  très-petit  nombre  de  Cu- 
rieux : on  la  cherchoit  en  vain  chez 
les  Libraires.  On  la  trouvera  ici 
avec  celle  de  Mr.  de  la  Fontaine, 

au 
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au  devant  de  la  Diflertation  de  Mr, 
Despreaux  (y). 

Gn  y trouvera  auflî  la  Uéponfe  de 
lAr.  Ferrault  à ce  que  Mr.  Des*- 
préaux  a dit  contre  lui  dans  fes  Re^ 
flexions  far  Longin^  au  fujet  de  Pin- 
darc  (i).  Mr.  Des  Maizeaux  nous 
a conl'ervé  cette  petite  Pièce.  Il 
Tinfera  dans  le  Mélange  curieux  des 
meilleures  Pièces  atribuées  à Mr,  de 
St.  Evremond  &c , imprimé  à-Ams- 
terdam  en  1726. 

On  rapportera  ici  le  jugement 
qu’il  en  fait  dans  la  Préfacé  de  ce 
Recueil.  „ Mr.  Perrault,  dit^il^ 
,,  publia  cet  Ecrit  en  1694; 

^ il  ne  laiflbit  pas  d’être  auÂi  rare 
,,  que  s’il  n’avoit  jamais  été  impri^- 
„ mé.  Je  me  fuis  imaginé  qu’on 
„ feroit  bien  aife  de  le  trouver  dans 
„ la  nouvelle  Edition  de  ce  Re- 
>,  cueil.  C’eft  une  Réponfe  à k 

„ VIH. 


' (5)  Tom.  n.  pag.  275.  & 297. 
Ton^  yi,  pag.  240. 
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,,  VIII.  Reflexion  critique  de  Mr. 
„ DespreauXjOÙ  il  s’agit  dePinda- 
,,  re.  Mr.  Perrault  fc  propofoit  de 
,,  répondre  à toutes  les  autres  Ré- 
,,  flexions  de  Mr.  Despreaux,  qui 
,,  attaquoient  fon  Parallèle  des  An- 
yy  ciens  SJ  des  Modernes  ; je  ne  pen- 
„ fe  pas  qu’il  ait  exécuté  ce  des- 
„ fein.  Mr.  Despreaux  avoit  raifon 
pour  le  fonds;  mais  il  traita  trop 
„ durement  fon  adverfaire.  Mr. 
„ Perrault  avoit  l’avantage  de  la 
9,  douceur  , de  la  modération , & 
9,  de  la  politelTe.  Après  tout,  on 
9,  verra  dans  cet  Ecrit  que  Mr.  Des- 
9,  préaux  a imputé  à Mr.  Perrault 
,,  tien  des  chofes  qu’il  n’avoit  pas 
99  dites,  & qu’il  lui  a donné  un  ridi- 
99  cule  dont  il  n’étoit  point  coupable. 
9,  Pourquoi  n’a-t-il  donc  pas  redi- 
99  fié  ces  endroits  dans  la  derniere 
9,  Edition  de  fes  Ouvrages?  Com- 
9,  ment  accorder  ce  procédé  avec 
9,  cette  droiture  & cette  équité, 
n dont  il  fe  faifoic  un  rempart? 

On 
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On  a encore  ajouté  ici  la  Re~ 
ponfe  de  Mr.  de  la  Motte  à la  XI. 
Reflexton  de  Mr.  Despreaux  fur 
Longin  (7).  Mr.  de  la  Motte  dans 
fon  Dtfcours  fur  l'Ode  ^ a voit  trouvé 
trop  hyperbolique  & trop  affefté  ce 
Vers  de  la  Phedre  de  Mr.  Racine, 
où  Théramene  parlant  du  Monftrc 
qui  fut  caufe  de  la  mort  d’Hippo- 
lyte,  dit 

Le  flot  qui  l'apporta  recule  épou- 
vante. 

Mr.  Despreaux  a défendu  Raci- 
ce  fon  Ami , dans  la  Reflexion  qu’on 
vient  de  marquer  ; & Mr.  de  la  Mot- 
te a répondu.  Le  Lefteur  fera,  fans 
doute , bien  aile  de  pouvoir  com- 
parer cette  Réponfe  avec  la  Reflexion 
de  Mr.  Despreaux,  fans  être  obligé 
de  l’aller  chercher  dans  les  Ouvra- 
ges de  Mr.  de  la  Motte. 

2.  On  a fait  entrer  dans  cette 
Edition  quelques  autres  Pièces  qui 

■ n’ont 

(7)  Tom.  III,  p*g.  395. 
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n’ont  à la  vérité  aucun  rapport  avec 
les  Ecrits  de  Mr.  Despreaux,  mais 
qui  font , comme  on  l’a  déjà  re- 
marqué , neceifairemcnt  liées  avec 
d’autres  Ouvrages  qu’il  a plû-  au 
Commentateur  d’inferer  dans  l’E- 
dition de  Geneve.  Ainfi  on  a joint 
à la  Lettre  de  Mr.  Racine  contre 
Mr.  Nicole,  les  deux  Reponfes  qui  y 
furent  faites  (8),&  la  fécondé  Let~ 
tre  de  Mr.  Racine  ^ qui  ell  une  Ré- 
pliqué à ces  deux  Réponfes(9).On 
a aulTi  joint  au  Sonnet  de  Mr.  de  ^ 
Nantes  contre  la  Satire  fur  l’Equi- 
voque, deux  autres  petites  Pièces 
du  même  Auteur  ; & dans  une  Re- 
marque on  a fait  l’Hiftoire  de  ces 
Ouvrages  (lo).  Le  Commentateur 
n’a  publié  dans  l’Edition  de  Gene- 
ve que  le  fécond  Sonnet , qui  cft 
contre  Mr.  Despreaux  : nous  a^^ons 
crû  devoir  y ajouter  le  premier 
qui  contient  fon  éloge.  La  troifiéme 

Pièce 


• (8)  Tom.  IV.  pag.  104,8c  127. 
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Pièce  eil  une  plaifanterie  ingenieufe 
fur  les  deux  autres.  C’ell  dans  le 
même  esprit  d^équité  & de  défin- 
tcrelTement  qu’on  a mis  à la  fuite 
des  Remarques  du  Commentateur 
fur  l’Epigramnie  LI , un  extrait  de 
la  Defenfe  du  Grand  CernetUe  contre 
le  Commentateur  de  Mr.  Despreaux  y 
par  Meffieurs  les  Journaliftes  de 
Trévoux  (ii). 

III.  Le  Commentateur  a divifé 
fes  Notes  en  trois  clafles.  La  pre- 
mière contient  les  Changement  que 
Mr.  Despreaux  a faits  dans  les  nou- 
velles Editions  de  fes  Ouvrages: 
la  fécondé , les  Remarques  qui  ex- 
pliquent les  exprelfions  ou  les  allu- 
fions  de  Mr.  Despreaux:  & la  troi- 
fiéme,  les  Imitations,  c’eft-à-dire> 
les  pairages  qu’il  a imitez  des  an- 
ciens Poètes.  On  trouvera  ici  la 
même  divifion.  Mais  au  lieu  que 
dans  l’Edition  de  Geneve , on  a 
féparé  & diftingué  chaque  clafle 

d’une 


(ix)  Tom,  II.  pag.  258, 


XVI  AVERTISSEMENT 

d’une  maniéré  qui  ne  fervoit  qu’à 
groJîir  inutilement  les  volumes,  & 
quiinterrompoit  même  quelquefois 
la  fuite  naturelle  des  Notes;  nous 
avons  placé  dans  celle-ci  toutes  les 
Notes  félon  l’ordre  & la  fuite  des 
vers  : en  dillinguant  néanmoins  les 
Changemens  & les d’avec 
les  Remarques.  Si  cette  dillinéiion 
ne  fe  trouve  pas  par  tout  où  elle 
devi  oit  être  , c’eil  parce  qu’on  a 
d’ailleurs  fuivî  fcrupuleufement  l’E- 
dition deGeneve,  où  elle  n’eîl  pas 
toujours  obfervée.  Le  Commenta- 
teur s’eft  éloigné  ici  de  fes  propres 
régies.  Son  plan  l’obligeoit  à com- 
prendre fous  le  titre  Changemens ^ 
tous  les  Vers  que  Mr.  Despreaux  a 
retranchez  dans  les  Editions  polle- 
rieures  de  fes  Ouvrages  : il  ne  laifTe 
pas  de  les  produire  très-fouvent 
fous  le  titre  de  Remarques 

Ÿ.  0^1  . Le  1.  d* Avril  i r - 

(il)  Comparcï  dans  l’Edition  de  GeneYC,Lii- 
lôn  Qiant  II.  vf.  8.  57.  avec  Chant  IV.  v£  105.  & 
avec  Satiie  1.  v£  ^5 , , 1 31 , 6cç. 
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DE  L’EDITEUR 


DE  GENEVE. 

N publiant  un  Commentaire  fur 
] les  Oeuvres  de  Monfteur  Boi- 
leau-Despréaux , j'ai  eu  dejfein 
de  donner  une  édition  du  Texte  , 
plut  parfaite  que  toutes  celles  qui  ont  paru. 
Pour  la  rendre  telle  , j'ai  raffemhlé  avec 
foin  tout  ce  qui  eft  forti  de  la  plume  de  cet 
illujîre  Ecrivain.  Je  donne  des  Pihes  en- 
tières qui  n' avaient  pas  encore  vk  le  jour 
conferve  les  endroits  qu'il  avait  retranchez 
de  quelques  éditions:  enfin ^ jusqu'aux  moin- 
dres fragmens  •i  toutfe  trouve  ici  y revu  plus 
exaélement  que  jamais. 

J'ajoûte  des  Eclair ciffemens  hifloriques  au 
Texte  de  V J ut  eur  ; U*  je  n'impofe  point 
quqnd  j'annonce  dans  mon  titre  y qu'ils  m'ont 
été  donnez,  par  V Auteur  lui-même:  car  je 
n'avance  presque  rien  qui  ne  fait  tiré  y ou 
des  converfations  que  j'ai  eues  avec  lui  y ou 
des  Lettres  qu'il  m'a  écrites.  La  haute  idée 
^ que  j' avais  de  fes  Ouvrages  , m'diant  fait 
foubaiter  de  le  connaître  y je  ne  trouvai  en 

lui 
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lui  ni  cette  fauffe  modejîie^  ni  cette  vaine 
ojlentatien^  fi  ordinaires  aux  perfonnes  qui 
V ont  acquis  une  réputation  éclatante  : ^ , bien 
different  de  .cet  Auteurs  renommés  qui  per^ 
dent  à être  vûs  de  près , il  me  parut  encore 
plus  grand  dans  fa  Converfation  que  dans  fies 
Ecrits. 

Cette  première  entrevue  donna  naiffance  à 
un  commerce  intime  qui  a dw  é plus  de  dou- 
x.e  années.  La  grande  inégalité  de  fon  âge 
& du  mien,  ne  l'empêcha  point  de  prendre 
confiance  en  moi:  il  m'ouvrit  entièrement 
fon  cœur  j (fi  quand  je  donne  ce  Commentai- 
re, je  ne  fais  proprement  que  rendre  au  Pu» 
blic  le  dépôt  que  cet  illuftre  Ami  m'avoit 
confié. 

S'il  eut  la  compJaifznce  de  m'apprendre 
toutes  les  particularités,  de  fes  Ouvrages , je 
puis  dire  que  de  mon  côté  je  ne  négligeai 
rien  de  ce  qui  pouvoit  me  donner  d^ ailleurs 
une  connoijfance  exaéle  de  certains  faits, 
qu'il  touche  légèrement , £5?  dont  il  m'a- 
vouoit  qu'il  ne  favoit  pas  trop  bien  le  détail. 
Mes  recherches  ne  lui  déplaifinent  pas-,  de 
forte  qu'un  jour,  comme  je  lui  rendois  compte 
de  mes  découvertes  : A l’air  dont  vous  y 
allez,  mediuil,  vous  faurez  mieux  votre 
Boileau  que  moi-même. 

Ce  n'efi  donc  pas  ici  un  tiffu  de  conjectu- 
res. 
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res yhazardées par  un  Commentateur  qui  de» 
vine  : c'efi  le  Jimple  récit  d'un  Hijlorien  qui 
raconte  fidellement , fouvent  dans  les  mê» 
mes  termes , ce  qu'il  a apris  de  la  bouche  de 
T Auteur  original.  En  un  mot^  c'eft  l'His- 
toire fecrette  des  Ouvrages  de  Mr.  Des- 
préaux. Mais  c'efi  aufii^  en  quelque  façon  ^ 
PHifioirede  fon  Siècle.  Car  comme  il  y a 
eu  peu  d' Ecrivains  de  ce  tems'là  qu'il  n'ait 
nommez  t en  bien  ou  en  mal  j peu  d' événe- 
ment de  quelque  importance^  qu'il  n'ait  in- 
diquez-, mon  Commentaire  ernbrafie  le  détail 
de  ces  diverfes  matières.  Ainfi , l'on  y trou- 
vera quantité  d'anecdotes  littéraires  (fi  hific» 
riques,  peut-être  afferu  curieufes  d'elles- mê- 
mes pour  attacher  les  ‘LeSleurs,  (fi  pour  fu- 
pléer  à ces  grâces  interejffdntes  que  je  fer  oh 
peu  capable  de  répandre  fur  mon  Ouvrage. 

Bien  loin  de  m'abandonner  à cette  aveu- 
gle prévention  tant  reprochée  aux  Commenta- 
teurs, j'ai  raporté  afjèx.  exactement  les  Cri- 
tiques qu'on  a faites  de  mon  Auteur,  pour 
peu  qu'elles  m'aient  paru  fenfées.  J'ai  crû , 
qu'à  T égard  de  mes  Lecteurs  , je  devois 
moinf  me  regarder  comme  P Ami  de  fa  Per- 
fonne,  que  comme  l'Interprète  (fi  PHifiorien 
de  fes  Ecrits. 

En  parlant  des  perfonnes  qui  y font  nom* 
mées,  je  me  fuis  attaché  particulièrement  à 

faire 
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faire  connoître  celles  qui  font  plus  obfcures, 
6?  dont  les  noms  feraient  peut' être  ignorez 
fans  les  Satires  de  notre  Auteur.  Dans  le 
lems  auquel  il  les  publia  ^/telle  Perfonne  é~ 
toit  fort  connue  à la  Cour  ou  à la  faille  ^ qui 
nef'eft  plus  maintenant:  fcwwr /’ Angel  i, 
le  Savoïard , êj  un  tas  de  mauvais  Ecri- 
vains qui  font  nommez  dans  les  Satires.  T el 
Evénement  faifoit  alors  l'entretien  de  tout 
Paris.,  qui  peu  de  tems  après  fut  entièrement 
oublié:  comme  le  Siège Joûtenu  par  les  Au* 
gu  II  ins  , dont  il  ejl  fait  mention  dans  le  pre- 
mier Chant  du  Lutrin.  Foilà  principale- 
ment quels  font  les  fujets  abandonnez  à la 
prévoyance  d'un  Commentateur  contemporain^ 
dont  la  fonélion  efi  de  fixer  de  bonne  heure 
la  connoijfance  des  chofes  qui  vrai-femblable- 
ment  ne  pajfer oient  pas  jusqu'à  la  Pofierité, 
Cette  réflexion  s'adrejfe  fur'  tout  à ceux 
qui  fer  oient  tentez  de  rejet  ter  quelques-unes 
de  mes  Remarques^  parce  qu'elles  leur pa* 
roitroient  moins  importantes  que  la  plüpart 
de  celles  qui  entrent  dans  ce  Commentaire. 
J'ai  eu  deffein  d'écrire  pour  tout  le  monde  ^ 
pour  les  Etrangers  auffi  bien  que  pour  les 
François } pour  la  Pofierité  encore  plus  que 
pour  notre  Siècle.  Dans  cette  vûë  ^ ne  de- 
vois- je  pas  expliquer  ce  qui  regarde  nos  ufa- 
gesj  nos  modes  (fi  nos  coùtumes'i  Un  Fr  an- 
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çoiSyqui  lira  aujourd'hui  mon  Commentaire^ 
ne  fentira  pas  le  befoin  de  cette  explication  % 
mais  nos  Neveux  fans  doute  m'en  [auront 
gré:  y les  Notes  qui  peuvent  maintenant 
paroître  inutiles^  ou  qui  femblent  n'avoir  été 
écrites  que  pour  la  fimple  curioftté , devien- 
dront  toùjours  plui  nécejfaires , à me/üre  que 
l'on  s'éloignera  du  Pais  ^ du  Siècle  où  nous 
vivons. 

^elle  fatisfaElion  quel  avantage  ne fe- 

roit'Ce  pas  pour  nous  ^ fi  les  ./Anciens  avaient 
laijfé  des  Eclair  cijfemens  de  cette  fer  te,  fur 
Horace,  fur  Perfe,fur  Juvenal! S'ils  nous 
avoient  inftruits  fur  une  infinité  de  faits , d'à’ 
fages , de  portraits,  dallufions , que  nous 
ignorons  aujourd'hui,  que  V on  ignorera  to&~ 
jours,  tâ  dont  néanmoins  l'explication  don- 
ner oit  un  grand  jour  à ces  Auteurs  ! Au  dé- 
faut de  ces  connoifiances,  les  Commentateurs 
qui  font  venus  après , ont  été  obligez  de  fe 
renfermer  dam  la  critique  des  mots,  criti- 
que fèche,  rebutante,  peu  utile  ^ quand  ils 
ont  tenté  d'éclaircir  les  endroits  obfcurs,  à 
peine  ont  • ils  pâ  s'élever  au  dejfus  des  doutes 
6?  des  conjectures. 

L'obfcurité  que  V éloignement  des  tems  ne 
manque  jamais  de  jetter  fur  les  ouvrages  de, 
mœurs  de  car  amères,  reffemble  à la  pous- 

Jière  qui  s'attache  aux  tableaux,  qui  en 

ternit 
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ternit  les  couleurs  , fans  les  détruire  entière- 
ment. Un  œil  habile  peut  quelquefois  percer 
à travers  ce  voile  ^ £5?  découvrir  les  heautez 
de  la  Peinture:  il  en  voit  l'ordonnance  £5?  le 
dejffein^  quoique  le  coloris  en  par oijfe  presque 
effacé.  Un  Commentateur  tâche  ^ pour  ainji 
dire^  d’enlever  la  pouffer e qui  couvroit  fin 
Auteur 6?  défaire  revivre  les  couleurs  du 
tableau.  Mais  celui  qui  prépare  un  Commen- 
taire fous  les  yeux  de  V Auteur  même,  {5?  de 
concert  avec  lui,  prévient  toute  obfcurité 
conferve  jusques  aux  moindres  traits , ces 
traits  délicats  £5?  presque  imperceptibles  qui 
s'effacent  fi  aifément,  (fi  qu'il  e fi  impojff- 
ble  de  rapeller  quand  une  fois  ils  font  ef- 
facez. 

J'ai  donc  quelque  ftfiet  d'efperer  que  ce 
Commentaire  fera  utile  (fi  agréable  au  Pu- 
Mic:  On  peut  dire  de  ce  genre  d' Ouvrage, 
ce  qu'un  Ancien  a dit  de  PHifioiret  qu'cWc 
plaie,  de  quelque  maniéré  qu’elle  (bit  é* 
crite  *.  La  peinture  qu'elle  fait  des  vertus 
(fi  des  vices,  des  guerres,  des  changemens 
d’Etats , des  révolutions  mémorables , lui  don- 
ne ce  privilège.  On  ne  verra  ici  que  très- 
peu  de  ces  faits  éclat  ans,  mais  on  y trouve- 
ra des  particularisez  fecrettes,  f auvent  plus 
-■  in- 

^ fcri[t4  dtltSM,  Tlin.  Lt  5.  £p.  >> 
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inter ejf antes  par  leur  Jîngularité  & par  leur 
nouveauté.  C'efi  double  fatisfaSHon.^quand^ 
à la  connoijfance  générale  des  faits , on  ajoü- 
te  celle  des  motifs  des  caufes  qui  les  ont 
produits.  Un  Leéleur  s’’ applaudit  de  devenir  y 
en  quelque  manière  y le  Confident  d'un  Ecri- 
vain célèbre  y Ifi  d'être  admis  dans  le  fecret 
de  fes  penfées.  Il  entre  dans  cette  espèce  de 
* confidence  y un  air  de  myftère  qui  flatte  éga» 
lement  la  curiofité  {fi  V amour  propre. 

Mes  Notes  font  difiinguées  par  des  ti- 
tres de  Changcmens, Remarques,  tfi  Imi- 
tations. 

Dans  le  premier  ordre  de  Notes  y j'ai  ra- 
porté  les  Changemens  que  V Auteur  a faits 
dans  les  diverfes  éditions  de  fis  Ouvrages  y 
{fi  quand  je  l'ai  crâ  néceffaire  y j'ai  expli- 
qué les  raifons  qui  Pont  obligé  à faire  ces 
Changemens.  Une  fi  contentoit  pas  de  dire 
bien  : il  vouloit  que  P on  ne  püt  pas  dire 
mieux.  Souvent  il  a changé  des  endroits  qui 
auraient  pafjé  pour  achevez , s'il  n'en  avait 
pas  fan  apercevoir  les  défauts  y ou  la  faible f- 
fe , par  fes  correélions.  Rien  peut-être  ne 
pouvait  mieux  faire  connaître  fin  génie , que 
de  rapprocher  ainfi  fis  differentes  manières 
de  penfer  {fi  de  s'exprimer  fur  un  même  fu- 
jety  quoique  moins  heureufis  les  unes  que  les 
autres.  C'efi  y fi  j'ofiufer  de  ce  terme  y la 

fuc» 
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fucceffion  généalogique  de  fes  penfées.  On 
y voit , par  des  exemples  fréquents  {5?  bien 
marquez^  les  accroiffemens  de  l'Esprit  hu- 
main , {s  les  progrès  d'une  Critique  aujft  fé- 
vcre  qu'éclairée  ^'y  a - 1- il  d'ailleurs  de 
plus  propre  à former  le  goût , que  la  compa- 
raifon  qui  fe  peut  faire  à tout  moment^  des 
endroits  changez  de  mal  en  bien , ou  de  bien 
en  mieux  ? 

Les  Remarques  fuivent  les  Changemens , 

font  i'efèntiel  de  mon  Commentaire.  El- 
les contiennent  l'explication  de  tous  les  faits 
qui  ont  raport  aux  Ouvrages  de  l'uluteur^é^ 
dont  la  connoijfance  ejî  néceffaire  pourlapar- 
faite  intelligence  du  ‘Texte.  Une  matière  Ji 
abondante  éf  fi  riche  n'avoit  pas  befoin  d’or- 
nemens  étrangers,  jîujfi  n'ai- je  rien  tant  re- 
cherché qu'un  fiile  fitmple  ytourné  uniquement 
au  profit  des  Leéieurs.,ifi  déharraf  é de  tou- 
tes ces  vaines  fuperfluïtez  qui  j au  lieu  d'é- 
claircir le  Texte  y ne  font  que  dégoûter  de  la 
Critique. 

Enfin  y apres  les  Remarques  viennent  les 
Imitations,  c'efi - à • dire ^ les  pajjdges  que 
Mr.  Despréaux  a imiter,  des  Anciens* . Bien 

loin 

$ Dans  l’Edition  d’Amfierdam  1702  , on  maïqan 
presque  tous  les  palTagcs  des  Poètes  Lstias  que  Mt  Des* 
pté^ux  avoir  imitrK.  Les  Jouinalides  de  Tievouz  firent 
U-deffus  une  tefiexion  qui  piqua  Mi.  Despiéauz.  Voyez 
les  Remarques  fur  r£pigraisai<  SXTii,  Ton.ll.pag.  23,, 
Vv  Montiil.  f 
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_ Uin  qu'il  eât  honte  d'avouer  cet  ingénieux 
larcins^  il  les  propofoit^  par  forme  de  défi^ 
à fes  Adver [aires  qui  s'avifoient  de  les  lut 
reprocher:  (A  c'eft  lui  qui  m'a  indiqué ^ dans 
la  leSture  fuivie  de  tous  fes  Ouvrages^  les 
fources  les  plus  détournées  où  il  avoit  pui^ 
fé.  AuJ[  nimitoit-il  pas  d'une  manière 
fervile.  Les  Poètes  médiocres  ne  font  que 
raporter  des  paffages  , fans  y rien  mettre 
du  leur  que  la  fimple  Traduélion  , n'aiant 
ni  ajfez  d'adreJJ'e  ni  ajfez  de  feu  pour  fon^ 
dre  la  matière^  félon  la  penfée  d'un  de  nos 
meilleurs  Ecrivains  * ^ ils  fi  contentent  de 
la  foûder  groffterement  ^ la  fiàdure  pa- 
roît.  On  dijiingae  F Or  des  Anciens , du 
Cuhjre  des  Modernes.  Mr.\Despréaux  ^au 
contraire  s'aproprioit  les  penfées  des  bons 
Auteurs , il  s'en  rendoit , pour  ainfi  dire  ^ 
le  maître  y 6?  ne  manquoit  jamais  de  les 
embellir  en  les  employant . On  ne  doit  pas 
cependant  mettre  fur  fin  compte  tous  tes  paf- 
fages que  j'ai  raportez:  car  il'y  en  a plu-^ 
fteurs  qu'il  n'a  jamais  vus , ou  qii'il  n'a  vus 
qu' après- coup.  Mais  je  ne  laifè  pas  de  les 
citer , parce  qu'il  eft  toujours  agréable  de 
voir  comment  deux  esprits  fi  rencontrent 

-/r  \ .fis 

* D'Ablincourt , Lett,  I.  à Patiu.  **'"3  r 
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les  differens  tours  qu'ils  donnent  à la  même 

fenfée. 

Ceft  Venvie  d'être  clair , qui  m'a  a£u^ 
jetti  à r or  dre  que  je  viens  cT  expliquer  tou- 
tbant  le  partage  de  mes  Notes  •,  il  m'a 
paru  qu'en  prenant  fur  moi  le  foin  de  faire 
cette  difribution^f  épargnois  de  la  fatigue  à 
mes  Leüeurs.  Car  les  uns  peut-être  ne  s'em- 
barrajferont pas  des  Imitations  ^d'autres mé- 
pr feront  les  Changemens  ^ la  plûpart  s'en 
tiendront  aux  Remarques  hifioriques.  Si 
j'avois  tout  confondu , il  auroit  fallu  lire 
tout^  pour  trouver  ce  qu'on  cherchoit  : au 
lieu  que  de  la  manière  dont  les  cbojes  font 
difpofées  y chacun  peut  en  un  coup  i'  œil  cboi- 
fir  ce  qui  efi  de  fon  goût laijfer  le  refte. 

Je  finis  par  une  réflexion  importante^  êfl 
peut-être  la  plus  nécejfaire  de  toutes  , puis 
qu'elle  contient  V Apokgte  de  mon  Commen- 
taire. ^wi  que  j'y  faffe  mention  d'une  in- 
finité de  perfonnes  y on  ne  doit  pas  craindre 
d'y  trouver  de  ces  veritez  offenfantes , ni  de 
ces  faits  purement  injurieux  y qui  ne  fervent 
qu'à  flaterla  malignité  y ^ qui  deshonorent 
encore  plus  celui  qui  les  publie  y que  ceux  - 
contre  qui  ils  font  publiez.  Il  efi  de  la  pru- 
dence d'un  Ecrivain  qui  met  au  jour  des  , 
faits  cachez  des  perfonalitez  , de  difiin- 
guer  ce  que  le  Public  doit  f avoir  y d'avec  ce 

qu'il 
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qu'il  ejî  bon  qu'il  ignore.  Suivant  cette  rè» 
gle^Je  n'ai  pat  dit  toutes  les  veritez\  mais 
tout  ce  que  j'ai  dit  eft  véritable  ^ou  du  moins 
je  rai  reçü  comme  tel.  Enfin  ^ je  me  fuis 
défendu  féverement  tout  ce  qui  n'auroit  pü 
in' acquérir  la  gloire  de  Commentateur  exaSty 
qu'aux  dépens  de  la  probité  Cj*  de  la  relu 
gion. 
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PREFACE 

DE  L’AUTEUR. 


IOm  ME  c’cft  ici  vraiiêmblablc- 
ment  la  dernicre  Erdition-dc 
mes  Ouvrages  que  je  reverrai , 
& qu’il  n’y  a pas  d’apparence, 
qu’âgé, comme  je  fuis,  ’ de  plusdefoixan- 
te  & trois  ans , ôc  accablé  de  beaucoup 
d’infirmitez , ma  courfe  puifle  être  encore 
fort  longue , le  Public  trouvera  bon  que 
je  prenne  congé  de  lui  dans  les  formes,  & 
que  je  le  remercie  de  la  bonté  qu’il  a eue 
d’acheter  tant  de  fois  des  Ouvrages  fi  peu 
dignes  de  fon  admiration.  Je  ne  faurois  at- 
tribuer un  fi  heureux  fuccesqu’aufoinque 

j’ai 


t Dt  plut  dt  ftlxdnte  cr  tnis  uns.]  C’efti-diie,  dt  plut 
de  feixante  & <}ujitre  *ts  ; car  Mt.  Despréanx  étant  né  le 
^1.  de  Novembre,  1636.  il  cotiroit  lit  65.  amiee  ei»  1701. 
quand  U compoCa  cette  Préface.  Le  Roi  lui  aïant  de- 
mandé un  jour,  en  quel  tems  il  étoit  né,  Mr.  Despreaux 
lui  répondit,  que  le  cems  de  fa  nailTance  étoit  la  circanf- 
tance  la  plus  gloiieule  de  fa  vies  Je  fuis  venu  au  mende, 
dit-il,  une  etnuee  avant  Vetrt  Majefte,  penr  itnntneer  les  mer- 
veilles de  fon  \è’nt.  Le  Roi  fut  touché  de  cette  répoufc, 
& les  Courtifans  ne  manquèrent  pas  d’y  applaudir.  Mr. 
Despiéaux,  qui  ne  €t  peut-être  pas  alors  réflexion  fur 
l’année  de  fa  naiflance,  s’eft  crû  depuis  engagé  d’hon- 
neur i fofttenir  un  mot  qu’il  avoit  dit  en  piéience  de  tou- 
•élaCm  yScquiaroitfibieaiCufli.  C’efieequi  l’a  obligé. 
•'  toa- 
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j’ai  pris  de  me  conformer  toujours  à fes 
lêntimens,  & d’attraper,  autant  qu’il  m’a 
été  polîîble.  Ton  goût  en  toutes  chofes. 
C’eft  effcétivement  à quoi  il  me  femble 
que  les  Ecrivains  ne  fauroient  trop  s’étu- 
dier. Un  Ouvrage  a beau  être  aprouvé 
d’un  petit  nombre  de  Connoificurs,  s’il 
n’eft  plein  d’un  certain  agrément  & d’un 
certain  fcl , propre  à piquer  le  goût  gene- 
ral des  Hommes , il  ne  paHera  Jamais  pour 
un  bon  Ouvrage } & il  faudra  à la  fin  que 
lesConnoiflèurs  eux-mêmes  avouent  qu’ils 
fe  font  trompez  en  lui  donnant  leur  appro- 
bation. Que  fi  on  me  demande  ce  que 
c’eft  que  cet  agrément  & ce  fel,  je  répon- 
drai que  c’eft  un  je  ne  fai  quoi  qu’on  peut 
beaucoup  mieux  fentir  que  dire.  'A  moa 
avis  néanmoins, il  coufifte  principalement 

Z 

toutes  les  fois  qu’il  a eu  occalion  de  patlet  de  fa  naiflan- 
ce,  de  la  mettre  en  1637.  8c  c’eft  ce  qui  a caufd  l’eiieuc 
furies  dattes  de  tous  Tes  Ouvrages,  dans  la  lifte  qu’on  eo 
avoit  donnée  au  commencemeac  de  l*£dition  poftuœe  de 
17  > 3-  après  la  Préface,  Votez  ci-après  la  &.eniarque  fut 
l’Epigtamme  55. 

S Le  Commentateur  avance  un  peu  trop  lesetestent  que  la 
Képonfe  qu’il  attribue  è Mr.  Desptéauz  ,/’a  Mij^é  ttutu  Ut 
ftis  ijin’tl  A eu  ecfd/ian  Je  f trier  Je  fa  naiffunce^e  U meure  en  l 7. 
Car  pour  ne  donner  qu’un  exemple  du  contraire,  dans  l’E- 
pitte  X.compoféeen  i69t-  vers  9S.  notre  Poète  dit  qu’il 
perdit  fou  Pete  » l’âge  de  feiz.e  tint.  Or  le  Commentateur 
remarque  fur  ce  même  vers  ( 8c  ailleutf  ) que  le  Pere  de 
Mc.  Despcéaux  mourut  en  1637,  Mr.  Uespieaux  met  donc 
iâ  fa  natjfanee  CR  1640.  ou  1641.  Du  Mohtiii. 

♦ ♦ »> 
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à ne  jamais  préfenicr  au  Lcôeur  que  des 
penfees  vraies  fie  des  expreflîons  juftes. 
L’Esprit  de  l’Homme  cft  naturellement 
plein  d’un  nombre  infini  d’idées  confufes 
du  Vrai,  que  fouvent  il  n’entrevoit  qu’à 
demi}  & rien  ne  lui  cft  plus  agréable  que 
lors  qu’on  lui  olffre  quelcunc  de  ces  idées  bi^n 
éclaircie,  & mife  dans  un  beau  jour.  Qu’eft- 
ce  qu’une  penféc  neuve,  extraordinaire? 
Ce  n’eft  point,  comme  fe  le  perfuadent 
les  Ignorans,  une  penfée  que  perfonne  n’a 
jamais  eue,  ni  dû  avoir.  C’eft  au  con- 
traire une  penfée  qui  a dû  venir  à tout  le  : 
monde,  & que  quelcun  s’avilè  le  premier 
d’exprimer.  Un  bon  mot  n’eft  bon  mot 
qu’en  ce  qu’il  dit  une  chofe  que  chacun 
penfoit,  & qu’il  la  dit  d’une  maniéré  vive, 
fine  & nouvelle.  Confiderons,  par  exem- 
ple, cette  répliqué  fi  fameufe  de  Louis 
Douzième  à ceux  de  Tes  Miniftres  qui  lui 
confeillercnt  de  faire  punir  plufieurs  per- 
fonnes,  qui,  fous  le  régné  précèdent , & ' 
lors  qu’il  n’étoit  encore  que  Duc  d’Or- 
leans,  avoient  pris  à tâche  de  le  deflervir. 
U/i  Roi  de  France^  leur  répondit -il,  ne 
•vange  point  les  injures  d'un  Duc  d'Orléans. 
D’où  vient  que  ce  mot  frappe  d’abord?- 
N’eft-il  pas  aifé  de  voir  que  c’eft  parce 
qu’il  prélcnte  aux  yeux  une  vérité  que  tout 
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le  monde  fent,  & qu’il  dit  mieux  que  tous 
les  plus  beaux  difcours  de  Morale, 
grand  Prince^  lors  qu'il  efi  une  fois  furie 
Trône  y ne  doit  plus  agir  par  des  mouvemens 
particuliers^  ni  avoir  d^ autre  vüe  quelagloi” 
re  £5?  le  bien  général  de  fon  Etat  ? Veut- on 
voir  au  contraire  combien  uncpenféefauf- 
fc  eft  froide  8c  puérile?  Je  ne  faurois  ra- 
porter  un  exemple  qui  le  fafle  mieux  tèn- 
tir  que  deux  Vers  du  Poète  Théophile, 
dans  fa  Tragédie  intitulée,  Pyrame  éj? 
Tbisbé } lorsc^ue  cette  malheureuiê  Amante 
aïant  ramafle  le  poignard  encore  tout  fàn- 
glant  dont  Pyrame  s’étoit  tué,  elle  querel- 
le ainfi  ce  poignard, 

Ah!  voici  le  poignard^  qui  du  fangàefon 
Maître  • , , 

S! efl  fouillé  lâchement.  Il  en  rougit^  k 
Traître. 

Toutes  les  glaces  du  Nord  enlcmble  ne 
'font  pas,  à mon  fetis,plus  froides  que  cet- 
te penfée.  Quelle  extravagance , bon 
Dieu  î de  vouloir  que  la  rougeur  du  fang, 
dont  eft  teint  le  poignard  d’un  Homme 
qui  vient  de  s’en  tuer  lui- même,  foit  un 
effet  de  la  -honte  qu’a  ce  poignard  de  l’a- 
voir tue?  Voici  encore  une  penfée  qui 
**4  n’eft 
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n’eft  pas  moins  fauflê,  ni  par  confcqucnt 
moins  froide.  Elle  efl  de  Benfcrade,  dans 
fes  Mctamorphofcs  en  Rondeaux , où  par- 
lant du  Déluge  envoie  par  les  Dieux , pour  ' 
châtier  l’infolcnce  de  l’Homme,  il  s’expri- 
me ainfi: 

Dieu  lava  lien  la  tête  k fon  Image, 

Peut-on,  à propos  d’une  auflî  grande  cho- 
Te  que  le  Déluge,  dire  rien  de  plus  petit, 
ni  de  plus  ridicule  que  ce  quolibet,  dont 
la  peniée  eft  d’autant  plus  fauHc  en  toutes 
maniérés,  que  le  Dieu  dont  il  s’agit  en  cet 
endroit,  c’eft  Jupiter,  qui  n’a  jamais  pafle 
chez  les  Païens  pour  avoir  fait  l’Homme  à 
Ton  ithage:  l’Homme  dans  la  Fable  étant, 
comme  tout  le  monde  fait , l’ouvrage  de 
Promethée. 

Puis  qu’une  pcnféc  n’eft  belle  qu’en  ce 
qu’elle  eft  vraie}  & que  l’effet  infaillible 
du  Vrai,  quand  il  eft  bien  énoncé,  c’eft 
' de  fraper  les  Hommes,  il  s’enfuit  que  co 
qui  ne  frape  point  les  Hommes , n’eft  ni 
beau  ni  vrai,  ou  qu’il  eft  mal  énoncé:  & 
que  par  confcquent  un  Ouvrage  qui  n’eft 
point  goûté  wd U Public,  eft  un  trcs-mé- 
chant  Ouvrage.  Le  gros  des  Hommes 
peut  bien,  durant  quelque  tems,  prendre 
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Je  faux  pour  le  vrai , & admirer  de  méchan- 
tes choies  : mais  il  n’eft  pas  poffible  qu’à 
la  longue  une  bonne  choie  neluiplai(é}2c 
je  défie  tous  les  Auteurs  les  plus  mécon- 
tens  du  Public , de  me  citer  un  bon  Livre 
que  le  Puljlic  ait  jamais  rebuté:  à moins 
qu’ils  ne  mettent  en  ce  rang  leurs  Ecrits , 
de  la  bonté  desquels  eux  feuls  font  perfua- 
dez.  J’avouë  néanmoins,  & oane  le  fau- 
roit  nier , que  quelquefois , lors  que  d’ex- 
cellens  Ouvrages  viennent  à paroître,  la 
Cabale  6c  l’Envie  trouvent  moïen  de  les 
labailTer,  * 6c. d’en  rendre  en  apparence.le  ' 
fuccés  douteux  : mais  cela  ne  dureguères  j 
6c  il  en  arrive  de  ces  Ouvrage^  .comme 
d’un  morceau  de  bois  qu’on  enfonce  dans 
l’eau  avec  la  main:  il  demeure  au  fond 
tant  qu’on  l’y  retient,  mais  bien-tôt.la 
main  venant  à fe  lafler,  il  fe 'relève  6c  ga- 
gne le  defîus.,  Je  pourrois  dire  un  nombre 
infini  de  pareilles  chofes  fur  ce  fujet,  6c ce 
ieroit  la  matière  d’un  gros  Livre:  mais  en 
voilà  aficz,  cemefcmble,  pour^  marquer 
au  Public  ma  reconnoilTance,  6cja  bonne 
idée  que  j’ai  de  fon  goût  6c  de  fes  juge- 
mens.  . , , 

^/.--  Par- 

2 El  iPen  rtnin It  fuetts  dtuUHK-']  Mr.  Despréaux 

c'iioit  pour  exemples,  l'Eolt  dti  fimmti  de  Molieie , 8c 

'}%rSrdr<  de  Ml.  S.'*!*!!».  < ■ > . > 
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Parlons  maintenant  * de  mon  Edition 
nouvelle.  C’eft  la  plus  correôequi  ait  en- 
core paru } & non  feulement  je  l’ai  revue 
avec  beaucoup  de  foin,  mais  j’y  ai  retou- 
ché de  nouveau  plufieurs  endroits  de  mes 
Ouvrages.  Car  je  ne  fuis  point  de  ces  Au- 
teurs fuians  la  peine, qui  ne  fecroient  plus 
obligez  de  rien  raccommoder  à leurs  E- 
crits,  dès  qu’ils  les  ont  une  fois  donnez  au 
Public.  Ils  allèguent  pour  exculér  leur 
parefle,  qu’ils  auroient  peur,  en  les  trop 
'remaniant,  de  leur  ôter  cet  air  libre  ôc-fà- 
cile,  qui  fait,  difent-ils,  un  des  plus  grands 
charmes  du  difeours:  mais  leurexeufe,  à 
mon  avis,  efl;  très*mauvaifc.  Ce  font  les 
Ouvrages  faits  à la  hâte,  ÔC,  comme  on 
dit,  au  courant  de  la  plume,  qui  font  or- 
dinairement fecsjdurs,& forcez.  Un  Ou- 
vrage ne  doit  point paroître trop  travaillé; 
mais  il  ne  fauroit  être  trop  travaillé;  ÔC 
c’eft  fouvent  le  travail  même,  qui  en  le 
polillant  lut  donne  cette  facilité  tant  van- 
tée qui  charme  le  Leébeur.  J1  y a bien  de 
il  dièè  rence  entre  des  Vers  faciles,  & des 
"Vers  facilement  faits.  Les  Ecrits  de  Vir- 
gile, quoi  qu’extraordinairement  travail- 
'kz,  font  bien  plus  naturels  que  ceux  de 

Lucain, 

, Dt  mtn  EditUn  ntuvtlll,}  CcUc  4c  I70I.  poUI  hquct* 
1^  cette  Fiéfuc  fax  faite. 
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Lucain,  qui  ccrivoit,  dit- on,  avec  une 
rapidité  prodigieufe.  C’eft  ordinairement 
Ja  peine  que  s’eft  donnée  un  Auteur  à li-» 
mer  & à perfeûionner  fes  Ecrits,  qui  fait 
que  le  Leâeur  n’a  point  de  peine  en  les  li- 
fant.  Voilure,  qui  paroit  fi  aifé,  travail- 
loit  extrêmement  fes  Ouvrages.  On  ne 
voit  que  des  gens  qui  font  aifément  des 
chofes  médiocres;  mais  des  gens  qui  en 
fafîent, même  difficilement,  de  fort  bon- 
nes, on  en  trouve  très- peu. 

Je  n’ai  donc  point  de  regret  d’avoir  en- 
core emploie  quelques-unes  de  mes  veilles 
à reélifier  mes  Ecrits  dans  cette  nouvelle 
Edition,  qui  elf,  pour  ainfi  dire, mon E- 
diiion  favorite,  Àuffiy  ai-jemismonnom, 
que  (C  m’étois  abllcnu  de  mettre  à toutes 
les'  autres.  J’en  avois  ainfi  ufé  par  pure 
modeftie  : mais  aujourd’hui  que  mes  Ou- 
vrages font  entre  les  mains  de  tout  le  mon- 
de, il  m’a  paru  que  cette  modeftie  pour- 
roit  avoir  quelque  chofe  d’affeété.  D’ail- 
leurs, j’ai  été  bien  aile,  en  le  mettant  à la 
tête  de  mon  Livre,  de  faire  voir  par  là 
quels  font  précifement  les  Ouvrages  que 
j’avoue,  & d’arrêter,  s’il  eft:  poffible,  le 
cours  d’un  nombre  infini  de  méchantes 
Pièces,  qu’on  répand  par  tout  fous  mon 
nom , & principalement  dans  les  Provinces 
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& dans  les  Païs  étrangers. J’ai  même, pour 
mieux  prévenir  cet  inconvénient,  fait  met- 
tre au  commencement  de  ce  volume,  4 une 
lifte  exaâe  & détaillée  de  tous  mes  Écrits, 
& on  la  trouvera  immédiatement  après 
cette  Préface.  Voilà  de  quoi  il  eft  bon 
que  le  Lcéleur  foit  inftruit. 

11  ne  refte  plus  préfenteroent  qu’à  lui 
dire  quels  font  les  Ouvrages  dont  j’ai  aug- 
menté ce  volume.  Le  plus  conGderalftc 
eft  une  onzième  Satire,  que  j’ai  tout  ré- 
cemment compofée,  £c  qu’on  trouvera  à 
la  fuite  des  dix  précédentes.  Elle  eft  adreP' 
fée  à Monfîeur  de  Valincour,  mon  illuf- 
<re  Aflbcié  à l’Hiftoire.  J’y  traite  du  vrai 
le  du  faux  Honneur,  le  je  l’ai  compofée 
avec  le  même  foin  que  tous  mes  autres  E- 
crits.  Je  ne  faurois  pourtant  dire  ü elle  eft 
bonne  ou  mauvaifo:  car  je  ne  l’ai  encore 
communiquée  c^u’à  deux  ou  trois  de  mes 
•iatimes  Amis,  a qui  même  je  n’ai  fait  que 
la  réciter  fort  vite , dans  la  peur  qu’il  ne 
lui  arrivât  ce  qui  eft  arrivé  à quelques  au- 
tres de  mes  Pièces , que  j’ai  vû  devenir  pu- 
bliques avant  même  que  je  les  eufle  mifes 
fur  le  papier:  pluGeurs  perfonnes,à  qui  je 

les 

4 Vnt  lifit  fut  mtt  lerltt.  ] Elle  e'tok  difierentc  de 

celle  qui  depuis  a été  mife  dans  l’Edition  de  171}. 
dont  «n  a paild  dans  la  Rcmaïque  I.  fui  cette  Fiéfacc, 
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les  avois  dites  plus  d’une  fois,  les  aïant re- 
tenues par  coeur,  & en  aïant  donné  des  ^ 
copies.  C’eft  donc  au  Public  à m’appren- 
dre ce  que  je  dois  penfer  de  cet  Ouvrage, 
ainfi  que  de  pluGeurs  autres  petites  Pièces 
de  Poëfîc  qu’on  trouvera  dans  cette  nou- 
velle Edition,  & qu’on  y a mêlées  parmi 
les  Epigrammes  qui  y éioienc  déjà.  Ce 
font  toutes  bagatelles,  que  j’ai  la  plûparc 
compofées  dans  ma  plus  tendre  jeunelTe  j 
mais  que  j’ai  un  peu  rajuflées,  pour  les 
rendre  plus  fupportables  au  Ledeur.  J’y 
ai  fait  aulTi  goûter  deux  nouvelles  Lettres, 
l’une  que  j’écris  à Monfieur  Perrault,  & 
où  je  badine  avec  lui  fur  notre  démêlé 
Poétique,  presque  aufTi-tôt  éteint  qu’allu- 
mé. L’autre  eft  un  Remcrcîment  à Mr. 
le  Comte  d’Ericeyra,  au  fujet  de  la  Tra- 
duéHon  de  mon  Art  Poétique  faite  par  lui 
en -Vers  Portugais,  qu’il  a eu  la  bonté  de 
m’envoïer  de  Lisbone,  avec  une  Lettre  & 
des  Vers  François  de  là  compofition,  où 
il  me  donne  des  louanges  très-délicates , 6c 
ausquelles  il  ne  manque  que  d’être  appli- 
quées à un  meilleur  fujet.  J’aurois  bien 
voulu  pouvoir  m’acquiter  de  la  parole  que 
je  lui  donne  à la  fin  de  ce  Remercîment, 
de  faire  imprimer  cette  excellente  Traduc- 
tion à la  fuite  de  mes  Poe  fies  ) maismal- 
**  7 beu- 
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hcureufement  f un  de  mes  AmiS)  à qui  je 
l’avois  prêtée,  m’en  a égaré  le  premier 
Chant  î & j’ai  eu  lamauvaifehonteden’o 
fcT  récrire  à Lisbone  pour  en  avoir  une  au- 
tre copie.  Ce  font- là  à peu  près  tous  les 
Ouvrages  de  ma  façon,  bons  ou  méchans, 
dont  on  trouvera  ici  mon  Livre  augmenté. 
Mais  une  chofe  qui  fera  fûrement  agréable 
au  Public,  c’eft  le  préfent  que  je  lui  ftis 
dans  ce  même  Livre,  de  la  Lettre  que  le 
célèbre  Monfieur  Arnauld  aécriteàMon- 
fieur  Perrault  à propos  de  ma  dixième  Sa- 
tire, & où , comme  je  l’ai  dit  darrsl’Lpî- 
tre  à mes  Vers,  il  fait  en  quelque  forte 
mon  apologie.  Je  ne  doute  point  que  beau- 
coup de  gerrs  ne  m’aceufent  de  témérité, 
d’avoir  ofé  affocier  à mes  Ecrits  les  Ouvra- 
ges d’un  fi  excellent  Homme  j & j’avoue 
que  leur  aceufation  eft  bien  fondée.  Mais 
le  moïen  de  réfifter  à la  tentation  de  mon- 
trer à toute  la  l'erre,  comme  je  le  mon- 
tre en  effet  par  l’impreffion  de  cette  Let- 
tre, que  ce  grand  .Perfonnage  me  fâifoit 
l’honnéur  de  m’eflimer,  & avoit  la  bonté 
'meas  ejje  aliquid  put  art  nugas  ? 

Au  refie,  comme  malgré  une  apologie 
fi 'authentique,  & malgré  les  bonnes  rai» 

' foiis 

î Vn  dt  mis  Ml.  l’Abbé  Reguiex • Drsnuiais 

Sccxecaue  de  l’Aciidcmie  f lasjoHè. 
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fons  que  j’ai  vingt  fois  alléguées  en  Vers 
& en  Profe,  il  y a encore  des  gens  qui  trai- 
tent de  médifances  les  railleries  quej’ai  fai- 
tes de  quantité  d’Aureurs  modernes,  & qui 
publient  qu’en  attaquant  les  défauts  de  ces 
Auteurs,'  je  n’ai  pas  rendu  juftice  à leurs 
bonnes  qualitez}  je  veux  bien,  pour  les 
convaincre  du  contraire,  répéter  encore 
ici  les  mêmes  paroles  que  j’ai  dites  fur  cela 
dans  la  Préface  ‘ de  mes  deux  Editions 
précédentes.  Les  voici.  Il  eft  bon  que  le 
Lebleur  [oit  averti  d'une  ehofe  -,  c'eft  qu'en 
attaquant  dans  mes  Ouvrages  les  défauts  de 
plujieurs  Ecrivains  de  notre  ftkle  ^ je  n'ai  pas 
prétendu  pour  cela  ôter'  à ces  Ecrivains  le 
mérite  13  les  bonnes  qualitez.  qu'ils  peuvent 
avoir  d'ailleurs.  Je  n'ai  pas  prétendu^  dis^ 
je  ^ nier  que  Chapelain par  exemple^  quoi- 
que Poète  fort  dur , n'ait  fait  autrefois , je 
ne  fai  comment une  ajfe%b elle  Ode  ',13  qu'il 
n'y  ait  beaucoup  d'esprit  dans  les  Ouvrages 
de  Monfieur  ^inaut,  quoique  fi  éloigné  de 
la  perfection  de  F' trgile.  J' ajouterai  même 
fur  ce  dernier,  que  dans  le  tems  oit  j'écrivis 

. con* 

I 

6 De  mes  Jsssse  Ediliens  précfdesitet.  J De  l6gj.  & 1694. 

S II  falloit  dire  de  1694,  car  ce  font  les  deux  E- 

ditions  qui  ptécederent  celle  de  1701  , où  M.  Despreaux 
mit  cette  Préfacé:  mais  le  Commeotateur  n’a  pas  connu 
l’Edition  de  16S5.  Voyez  les  Remarques  far  la  Préfacé 
des  Editions  de  Sc  1<P4.  Tom.  IV.  pag,  27$.  Dv 
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Contre  lui , noui  étions  tous  deux  fort jeunes , £3* 
qu'il  n'avoit  pas  fait  alors  beaucoup  d'ou- 
vrages ) qui  lui  ont  dans  la  fuite  acquis  une 
jujle  réputation.  Je  veux  bien  auffi  avouer 
qu'il  y a du  génie  dans  les  Ecrits  de  Saint 
jimand,  de  Brébeuf^  de  Scuderi,  de  Cotin 
même  y êj  de  plujteurs  autres  que  j'ai  criti- 
quez. En  un  mot  y avec  la  même  fmeerité  que 
j'ai  raillé  de  ce  qu'ils  ont  de  blâmable  yje  fuis 
prêt  à convenir  de  ce  qu'ils  peuvent  avoir 
d excellent.  Voilà  ce  me  fcmble.,  leur  ren- 
• dre  juJHce^  ÇJ  faire  bien  voir  que  ce  n'eft 
point  un  esprit  d'envie  (J  de  médifance  qui 
m'a  fait  écrire  contre  eux. 

Après  cela,  fi  on  m’aceufe  encore  de 
médifance,  je  ne  fai  point  de  Leéleur  qui 
n’en  doive  aufii  être  accuféj  puisqu’il  n’y 
en  a point  qui  ne  dife  librement  fon  avis 
des  Ecrits  qu’on  fait  imprinrer  j & qui  ne 
fe  croie  en  plein  droit  de  le  faire,  du  con- 
fentement  même  de  ceux  qui  les  mettent 
au  jour.  En  effet,  qu’eft-ce  que  mettre 
un  Ouvrage  au  jour?  N ’cfl-ce  pas  en  quel- 
que forte  dire  au  Public , J ugez-moi  ? Pour- 
quoi donc  trouver  mauvais  qu’on  nous  ju- 
ge? Mais  j’ai  mis  tout  ce  raifonnement  en 
rimes  dans  ma  neuvième  Satire,  6cilfuffit 
d’y  renvoïer  mes  Cenfeurs. 


EL  O- 


ELOGE 

D E 


Mr.  DESPREAUX, 

7;r/  du  Difeours  que  Monfteur  D e V a- 
LiNCouR,  Secrétaire  du  Cabinet  du 
Roi , Chancelier  de  T Academie , prononça 
à la  réception  de  Monfieur  V Abbé  d’ E s- 
T R e'e  s , à prefeut  Archevêque  de  Çam" 
bray  * , t^c.' 


\ E ne  crains  point  ici , M E s- 
[ SIEURS,  que  l’amitié  me  rende 
fufpeél  fur  le  fujet  de  Monfieur 
Despreaux.  Elle  me  fourniroitplû- 
tôt  des  larmes  hors  de  faîfon,  que 
des  louanges  exagérées.  Ami  dès  mon  enfan- 
ce, & ami  intime  de  deuî  des  plus  grands  Per- 
fonnages,  qui  jamais  aient  été  parmi  vous, je 
les  ai  perdus  tous  deux  f dans  un  petit  nombre 
d’années.  Vos  fuffrages  m’ont  élevé  à la  ‘pla- 
ce du  premier,  que  j’aurois  voulu  ne  voir  ja- 
'mais  vacante.  Par  quelle  fatalité  faut-ilqueje 
fois  encore  deftiné  à recevoir  aujourd’hui  en 
votre  nom  l’Homme  illuftre  qui  varemplirU 
place  de  l’autre  ; & que  dans  deux  occafions , 

f où 


* Mr.  rP  EPréis  mmria  U |.  Mart  ffit.ddnif*  si. 

drivie. 

t Mr,  T{dc!nt,  T»»rt  tn  lé)9,  Mr,  Dofriâmit,  m»rt  im 
1711. 
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où  ma  douleur  ne  demandoit  que  le  filence  & 
la  folitude,  pour  pleurer  des  Amis  d’un  li  ra- 
re mérite,  je  me  lois  trouvé  engagé  àparoîtrc 
devant  vous  pour  faire  leur  éloge! 

Mais  quel  éloge  puis-je  faire  ici  de  Monficur 
Despréaux , que  vous  n’aïez  dejaprévenu  ? J’o- 
fe  attefter , Messieurs,  le  jugement  que 
tant  de  fois  vous  en  avez  porté  vous-mêmes. 
J’attefte  celui  de  tous  les  Peuples  de  l’Europe, 
qui  font  de  fes  Vers  l’objet  de  leur  admiration. 
Ils  les  favent  par  cœur;  ils  les  traduilent  en  leur 
Langue  ; ils  apprennent  la  nôtre  pour  les  mieux 
goûter,  & pour  en  mieux  fentir  toutes  lesbeau- 
tez.  Approbation  univerfelle,  qui  efl  le  plus 
grand  éloge  que  les  hommes  puifl'ent  donner  à 
un  Ecrivain  ; & en  même  icms  la  marque  la 
plus  certaine  de  la  perfeélion  d’un  Ouvrage. 

Par  quel  heureux  Iccret  peut-on  acquérir  cet- 
te approbation  li  généralement  recherchée , & lî 
rarement  obtenue?  MonlicurDesprcauxnous 
l’a  appris  lui-même;c’eftpar  l’amour  du  Vrai, 

En  effet,  ce  n’ell;  que  dans  le  Vrai  feulement 
que  tous  les  hommes  fc  réünilfent.  Dilferens 
d’ailleurs  dans  leurs  mœurs,  dans  leurs  préju- 
gez* dans  leur  manière  de  penfer, d’écrire,  & 
de  juger  de  ceux  qui  écrivent , dès  que  le  V rai 
paroît  clairement  à leurs  yeux,  il  enleve  toû- 
jours  leur  confentement  & leur  admiration. 

Comme  il  ne  fe  trouve  que  dans  la  Nature, 
ou  pour  mieux  dire,  comme  il  n’elt  autre  cho- 
fe  que  la  Nature  meme , Monficur  Despréaux 
en  avoir  fait  là  principale  étude.  Il  avoir  puifé 
dans  fon  fein  ces  grâces  qu’elle  leule  peut  don- 
ner, que  l’Art  emploie  toûjours  avec fuccès, 
Sc  que  jamais  il  ne  fauroit  contrefaire.  Il  y a- 
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voit  contemple  à loifir  ces  grands  modèles  de 
beauté  & de  perfection,  qu’on  ne  peut  voir  qu’en 
elle,  mais  qu’elle  ne  laiflè  voir  qu’à fqs Favo- 
ris. Il  l’admiroit  fur  tout  dans  les  Ouvrages 
d’Homère,  où  elle  s’eftconfervéeavec  toute  la 
fimpHcité,  & pour  ainfi  dire,  avec  toute  l’in- 
nocence des  premiers  tems  ; & où  elle  eft  d’au- 
tant plus  belle,  qu’elle  affeCte  moins  delcpa- 
roître. 

Il  ne  s’agit  point  iciderenouveller  lafameu- 
fe  guerre  des  Anciens  & des  Modernes , où 
Monfieur  Despréaux  combattit  avec  tant  de 
fuccès  en  faveur  de  ce  grand  Poète. 

Il  faut  esperer  que  ceux  qui  fc  font  faitune 
fauffe  gloire  de  refifter  aux  traits  du  défenfeur 
V d’Homère,  fe  feront  honneur  de  ceder  aux  grâ- 
ces d’une  nouvelle  TraduClion*,  qui  le  failànt 
connoître  à ceux  même  à qui  fa  Langue  eft  in- 
connue, fait  mieux  fon  éloge  que  tout  ce  qu’on 
pourroit  écrire  pour  fa  détenfe,  Chef-d’éeuvre 
véritablement  digne  d’étre  loué  dans  le  Sanc- 
tuaire des  Mufes , & honoré  de  l’aprobation  de 
'ceux  qui  y font  alfis. 

Mais  c’eft  en  vain  qu’un  Auteur  choifit  le 
Vrai  pour  modèle.  Il  eft  toûjours  fujet  à s’é- 
' garer,  s’il  ne  prend  auffi  la  Raifon  pour  guide. 

Monfieur  'Despréaux  ne  la  perdit  jamais  de 
vûë  : & lors  que  pour  la  vengerdetant  de  mau- 
vais Livres,  où  elle étoît cruellement maltrai-^ 
tée,  il  entreprit  de  faire  des  Satires , elle  lui  ap- 
prit à éviter  les  excès  de  ceux  qui  en  avoient 
fait  avant  lui. 

Juvenal,  & quelquefois  Horace  mêmc,(a- 
, ' ''■  ■■  ■ vouops- 

* TrtJuHitn  de  i’U'ddme  Btsier, 
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vouons-lc  de  bonnC'^foi)  avoîent  attaqué  les  vi- 
ces de  leur  tems  avec  des  armes  qui  faifoient 
rougir  la  Vertu. 

Regnier , peut-être  en  cela  feul , fidèle  Difci- 
ple  de  ces  aangereux  Maîtres,  devoir  à cette 
honteufc  licence  une  partie  de  fà réputation  ; & 
il  fcmbloit  alors  que  l’obfcenité  fût  un  lel  ab- 
folument  necelTaire  à la  Satire;  comme  on  s’cft 
imagine  depuis , que  l’amour  devoir  être  le  fon- 
dement, & pour  ainfi  dire,  l’ame  de  toutes  les 
Pièces  de  Théâtre. 

Monlieur  Despréaux  fut  méprifer  de  fi  mau- 
vais exemples  dans  les  mêmes  Ouvrages  qu’il 
admiroit  d’ailleurs.  Il  ofa  le  premier  ftirevoir 
aux  hommes  une  Satire  fage  & modefte.  Il 
ne  l’orna  que  de  ces  grâces  auftères,qui  font 
celles  de  la  Vertu  même;  travaillant  fans  cef- 
fe  à rendre  fa  vie  encore  plus  pure  que  fes 
Ecrits,  il  fit  voir  que  l’amour  du  Vrai,  con- 
duit par  la  Raifon , ne  fait  pas  moins  l’Hom- 
me de  bien  que  l’excellent  Poète. 

Incapable  de  déguifement  dans  fes  moeurs , 
comme  d’afîeélation  dans  fes  Ouvrages,  il  s’eft 
toujours  montré  tel  qu’il  étoit  ; aimant  mieux, 
dilbit-il , laifiTer  voir  de  véritables  défauts , que 
de  les  couvrir  par  de  fauflfes  vertus. 

Tout  ce  qui  choquoit  la  Raifon  ou  la  Vé- 
rité, excitoit  en  loi  un  chagrin,  dont  il  n’é- 
toit  pas  maître , & auquel  peut-être  fommes- 
nous  redevables  de  fes  plus  ingenieufes  com- 

Eofitions.  Mais  en  attaquant  les  défauts  des 
écrivains,  il  a toûjours  épargné  leurs  per- 
fonnes. 

Il  croïoit  qu’il  eft  permis  à tout  hommç , 
qui  fait  parler  ou  écrire,  de  cenfurer  publi- 
que» 
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quement  un  mauvais  Livre , que  Ibn  Auteur 
il’a  pas  craint  de  rendre  public  ; mais  il  nerc- 
gardott  qu’avec  horreur  ces  dangereux  enne- 
mis du  Genre  humain,  qui  fans  refpeâ  ni 
pour  l’amitié,  ni  pour  la  Vérité  même,  dé- 
chirent indifféremment  tout  ce  qui  s’offre  à 
l’imagination  de  ces  fortes  de  gens,  & qui 
du  fond  des  ténèbres , qui  les  dérobent  à la 
rigueur  des  Loix,  fe  font  un  jeu  cruel  de  pu- 
blier les  fautes  les  plus  cachées , & de  noircir 
les  avions  les  plus  innocentes. 

' Ges  fentimens  de  probité  & d’humanité  n’é- 
toient  pas  dans  Monfieur  Despréaux  des  ver-  - 
tus  purement  civiles.  Ils  avoient  leur  princi-  , 
pe  dans  "un  amour  finecrepour  la  Religion, 
qui  paroiflbit  dans  toutes  fes  aâions , & dans 
toutes  fes  paroles;  mais  qui  prenoit  encore 
de  nouvelles  forces,  comme  il  arrive  à tous 
les  hommes,  dans  les  occafions  où  ils  le 
trouvoient  conformes  à fon  humeur  & à fon 
génie. 

C’eft  ce  qui  l’animoit  fi  vivement  contre 
nn  certain  Genre  de  Poëfie,  où  la  Religion 
lui  paroiflbit  particulièrement  offenfée. 

Quoi,  difoit-il  à fes  Amis,  des  maximes, 
qui  feroient  horreur  dans  le  langage  ordinai- 
re, fe  produifent  impunément  dès  qu’elles 
•font  mifes  en  Vers!  Elles  montent  fur  fe 
Théâtre  à la  faveur  de  la  Mufique,  & y par- 
lent plus  haut  que  nos  Loix.  C’efl  peu  d’y 
étaler  ces  Exemples  qui  inftriiifent  à pécher, 
& qui  ont  été  déteflez  par  les  Païens  même. 
On  en  fait  aujourd’hui  des  confeils,  & mê- 
me des  préceptes:  & loin  de  fonger  à ren- 
dra utUes^  les  divertiflemens  publics,  on  af- 
^ fcélc 
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fede  de  les  rendre  criininels.  Voilà  dequoi 
il  droit  continuellement  occupé  , & dont  U 
eût  voulu  pouvoir  faire  l’unique  objet  de  tou- 
tes fes  Satires. 

Heureux  d’avoir  pû  d’une  même  main  im- 
primer un  opprobre  éternel  à des  Ouvrages  lî 
contraires  aux  bonnes  mœurs  ; & donner  à 
la  Vertu,  eh  la  perfonne  de  notre  augullc 
Monarque,  des  louanges  qui  ne  périront  ja^ 
mais. 


ERRATA. 


Tom.  I.  dans  les  Remarques,  pag.  132,  li- 
gne 3.  offensé ^ lis.  offenfe,  pag.  237.  1.  19*  fer, 
lis.  cet.  pag.  274.  1.  12.  Xfl.  Satire.^  lis.  XH. 
Epître.  pag.  283,  1.  IS-  lis.  Ouvrages. 

Tom.  III.  pag.  9. 1.  9.  y i6st-  felou^  lis. 
^ le  10.  de  février  lô^'j.feloM. 

Les  Imprimeurs  ont  oublie  de  mettre  cet- 
te marque  $ au  commencement  des  nouvel- 
les Remarques , Tom.  I,  pag.  2.  ligne  16. 
pag.  3. 1.  13.  & 1.  dern.  pag.  7.  1.  2.  pag.  9. 
1.  7.  pag.  10.  1.  II.  pag.  If.  1.  18.  pag.  24. 1. 
antepenult.  pag.  33.  1.  lo.  Depuis  pag.  f7, 
1.  28.  Fragment  &c,  jusqu’à  pag.  fO.  1.  7.  in- 
clus. éfAmfterdam  1726;  cela  n’eft  point  du 
Commentateur.  Il  y a encore  quelques  Re- 
marques que  les  Imprimeurs  n’ont  pas  diHin- 
guées. 
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DISCOURS 

AU  ROI. 

E U N E & vaillant  Héros , dont  la  haute 
fagcflc 

N’eft  point  le  fruit  tardif  d’une  lente 
vieilleflc , 

Ét  qui  feul,  fans  Miniftre.à  l’exemple  des  Dieux, 
Soutiens  tout  par  Toi-même,  & vois  toutpar  tes  yeux, 

5 Grano 

OUoique  cette  ïtice  Toit  plecëe  av«nt  toutes  les  stutres, 
elle  n’a  pouitant  pas  été  faite  la  première.  L’Auteur 
la  compofa  au  commencement  de  l’année  i66j.  5c  llavoit 
déjà  fait  cinq  Satires.  La  même  année  ce  D/Wrr  fut  infé- 
ré dans  un  Recueil  de  Poëfics  , avant  que  l’Auteur  edt  en 
le  tems  de  le  corriger.  Il  le  fit  imprimer  lui- même , l’an- 
née fuivante  i66«.  , avec  les  lept  premières  Satires. 

R E G N I E R a mis  à la  tête  des  liennes , une  Epitreen  vers 
adreffée  à Henri  IV.  fous  le  même  titre  de  Discours ati'Hfû 

V s R s !•  Et  (jui  fc»l,  ft»!  Miuijire  ,ôcc.  ] Après  la  mort 
du  Cardinal  Mazarin , arrivée  en  i6«r.  le  Roi,  âgé  feule- 
ment de  vingt  deui  ans  St  demi , ne  voulut  plus  avoir  dt 
Piemiet  Miuiftte,  St  commenta  à gouverner  par  lui  même. 

Imitations,  .Vers  4.  Somitns'  totst  f*r  Toi  mêatt, 
&c. ] Horace,  L.  U.  Ep.  I.  *• 

Càm  tôt  fujiintus  ér  tssntA  nogoti*  feint. 

On  peut  obfcrver  ici,  8c  dans  la  plupart  des  endroits  que 
notre  Auteur  a imitez  des  Anciens,  qu’il  encliéiit  fur  l’Ori- 
ginal, foit  en  reftifiant  la  penfee.loit  en  la  plaçant  plut  à 
propos  qu’elle  n’eioit  ; tantôt  en  lui  donnant  plus  de  force 
par  des  cxpielTions  plus  vives  St  plus  énergiques,  tanrcfn 

T»w. /,  A y*jo4; 


% DISCOURSAUROI. 
f Grand  Roi.fijufqu’ici  par  un  trait  de  prudence, 
J’ai  demeuré  pour  Toi  dans  un  humble  fUence, 

Ce  n’eû  pas  que  mon  coeur  vainement  fuspendu 
Balance  pour  t’ofiBir  un  encens  qui  t’eft  dû. 

Mais  je  fai  peu  louër,  & ma  Mufe  trcÿlante 
10  Fuit  d’un  fi  grand  Êirdeau  la  charge  tro^c&nte. 

Et  dans  ce  haut  éclat  où  Tu  te  viens  ofiBir, 
Touchant  à tes  lauriers , craindroit  de  les  flétrir. 


Ainfi,  fims  m’aveugler  d’une  vaine  manie. 

Je  mefure  mon  vol  à mon  foible  génk  : 

Plus 

y ajoAtant  dea  images  nouvelles  qui  l’embellillêat.  Udiroit 
qud'iuefois,  en  parlant  de  ces  fortes  d'imitations  : Cr/«  nt 

t'diprllt  pds  imi’tr  } c'eft  jtiter  C0«tre  fin  Oripntl. 

V E K S A.  J'di  dtmturi  vonr  Tu  déni  ttahnmkU  filmct.^Cc 
vers  fait  connoltte  que  rAuteui  avoir  compote  a’autics 
Ouvrages  avant  celui  ci. 

V r a s JO.  Fn  t iFnn  !t  grénd  fnrdtén  U charge  tr>f  fefante.  ] 
Quelques  Critiques  qnc  condamné  ce  vers,  prétendant  que 
l’on  ne  peut  pas  dite , U charge  d’an  fardeau.  Cependant , on 
dit  foit  oien,  le  ptids  tCun  fardra»\  ce  fardeau  tjl  d'un  ptidi 
tref  grand.  Ccsespteflions  n’ont  tienjd*uréguliet } d(Malhci> 
Ik  en  a employé  une  toute  femblableà  celle  de  notre  Auteur. 

Mail  fi  la  pefanteur  d’une  charge  fi  grande 
Tt^lîjle  à men  audace. 

(Sonnet  à la  Ptincein:  de  Conti.] 

Des  Marets  publia  en  K74  un  Ouvrage  intitulé,  L*D(' 
fenfe  du  Pecme  hereïijHe  : avec  cfuelcjues  Tt^mar^uet  fur  U* 

Oeuvrer  Saiyricj:iei  du  Sieur  D***  en  t'rrr  iy  en  Prtfi.  U 
y avoir  travaillé  de  concert  avec  le  Duc  de Mevers,  l’Abbé 
Tetlu, &c  . Mr  Despteaux  a (buventprofitéde  ;eur  Critique;. 
}*en  donnerai  quelques  exemples  dans  la  fiiite  de  ces  Re- 
lltaïqiics  La  ' har-e  d'an  fardeau  ne  leur  a pat  éehapé. 
Le  Commentateur  de  Mr.  Despreaux  prétend  que  cette 
exptellion  etl  bonne  puis  qu'ondit  fon  bien  le  peidt  ePma 
fardeaee:  mais  i!  n’y  a aucune  parité  entre  ces  deux  pbra- 
fet.  Le  peids  d’un  fardeau  marque  la  pefanteur  du  far» 
deau,  confidexee  en  cUt-même}  au  lieu  que  la  (barge  d’un 


discours  AU  ROI.  j 

XJ  Plus  fige  en  mon  refped,  que  ces  hardis  Mottds  ” 
Qui  d’un  indigne  encens  profinent  tes  autels; 

Qui  dans  ce  champ  d’honneur,  où  le  gain  les  ameine 
Ofent  chanter  ton  nom  fins  force  & fins  haleine; 

Et  qui  vont  tous  les  jours,  d’une  importune  voix, 
lo  T’ennuyer  du  r^cit  de  tes  propres  exploits. 

L’Un  en  ftile  pompeux  habillant  une  Eglogue,’ 
De  fes  rares  vertus  Te  fait  un  long  prologue. 

Et  mêle , en  fe  vantant  ,foi*mémc  à tout  propof  f 
Les  louanges  d'un  Fat  à celles  d’un  Héros. 


exprime  ù pefjnteur  conOderée  relativement  à ce- 
lui qui  doit  le  porter.  D w M o h t h i t. 

C H A W G K M E N s.  V«*  II.  £•  rf,,,  « W tt/at  ] fltC.  C« 
veri  8c  le  fuivant  etoient  de  cette  maniete  dans  les  pm- 
Bueres  éditions  : ^ - 


£f  ma  flume  mal  frtfri  à ftinirt  dt4  CntTriert, 
Ctaitidnit , tn  Us  taitchant , dt  fittrir  Ut  Uttritru 
Z.' Auteur  les  changea  aiufi  dans  l'édition  de  1674. 
Bt  dt  fi  hamt  txfititt  mal-prtfre  à difeturir, 
Ttuchant  à Ttt  laaritrt  craindrtit  dt  les  âétrir. 


Enfin  dans  les  Editions  Aiivantes  , il  cotiieea  encote  k 
pteiniei  de  ces  deux  vers,  comme  il  eft  ici: 

Et  dans  et  ham  ttlat  eu  Tu  u vient  tfrn , 8ce. 

Et  dt  fi  hauts  txpUitt  mai  pr,prt  à difeturir.  1 Des  Ma- 

rets  critiqua  ce  Vers,  & foutim  qu’il n’étoit pat meilleuc 
que  celui-ci  des  premières  Editions:  jÿ-  ma  ptumt  mal  pr,- 
fre  s pttndrt  Us  CHfrntrs.  DuMôsrEiL,  ^ 

C H A M G.  Vers  I J.  ^infi  , ant  m'aieurlir.  ] Dans  Ics  ore. 

snieres  éditions  11  jr  avoit  : ..SiB/r, /i»,  w«  ;ÏAr,r.  ^ 

V E a s 21.  LVn  eu  /h le  ptmptux  habillant  unt  Ë^ltrut  T 
C H A R P F H T I V R avwt  publié  CD  iâ«,.  Un  Dialooiieen 
vers  fort  pompeux,  intitule  : Ltuu,  F.gU^ne  Ti.ratc.  "cette 
Tiece  etoit  un  compofe  ridicule  des  louanges  du  Roi . & 
de  celles  de  l’Auteur.  * u « 

Va  R s 24.  U(  Itttangtt  ffuurat  4 tfija  d’un  Meret.J 

A * 


«A 


4 DIS;:OURSAUROI. 

'Autre  en  vain  fe  laffant  à polir  une  rime  • 

Et  reprenant  vingt  fois  le  rabot  & la  lime , 

Grand  & nouvel  effort  d’un  efprit  fims  pareil  ! 

Dans  la  fin  d’un  Sonnet  Te  compare  au  Soleil 
Sur  le  haut  Hclicon  Icur^veine  méptifee, 

30  Fut  toùjours  des  neuf  Sœurs  la  fable  & la  rifée. 
Calliope  jamais  ne  daigna  leur  parler. 

Et  Pegafe  pour  eux  refufe  de  voler. 

Cependant  à les  voir  enflez  de  tant  d'audacé,’  ' i 
Te  promettre  en  leur  nom  les  faveurs  du  Parnaffe, 
35  On  diroit,  qu’üs  ont  feuls  l’oreille  d’ApoUoa, 

Qu'ils  dispofent  de  tout  dans  le  lâaé  Vallon. 

C’eft  à leurs  doftes  mains , fi  l’on  veut  les  en  croire , 
Que  Phébus  a commis  tout  le  foin  de  ta  gloire  ; 

Et  ton  nom , du  Midi  jusqu’à  l’Ourfe  vanté , 

40  Ne  devra  qu’à  leurs  vers  fbn  immortalité. 

Mais  plutôt  fans  ce  nom , dont  la  vive  lumière 
Donne  un  lullre  éclatant  à leur  veine  grofSerc, 

lit 

Des  Marets  pietcnd  que  le  mot  de  Fat  eft  trop  bas  , Oc 
qu’il  ne  falloit  pas  $*en  feivii  en  parlaut  au  Roi.  D v 
Monte  1 1 

y*  s s 2$.  L'  mvainft  lapant.]  C’eft  Chapiiatm 
qui  avoir  fait  un  Sonnet , à la  In  duquel  il  comparoir  le 
Roi  au  Soleil.  ' 

V ï a s 54.  Parmi  !tt\  Pellfiert,  ]PllRR(  Du  Peiie- 
T I E a 1 latifien , étoit  un  nilicrable  Rimetu , dont  la  prin- 
cipale occupation  étoit  de  coinpofei  des  Sonnets  à la  louan- 
ge de  toutes  fortes  de  gens.  Des  qu’il  favoit  qu’on  im- 
primoit  un  Livre  , il  ne  manquoit  pas  d’aller  porter  un 
Sonnet  à l’Auteur,  pour  avoir  un  exemplaire  de  i’ouvrage. 
U gaeiioit  fa  rie  à aller  en  ville  cnrcigoei  la  Langue  Fran- 

. î«iCc 


D I SCO.U  R s AU  ,R0I.  Iç 
IJs  Tcrroicnt  Icars  Ecrits , honte  de  l’Univers , ‘ 

Pourrir  dans  la  pouffière  à là  merci  des  vcrr. 

4î  A l’ombre  de  ton  nom  ils  trouvent  leur  afile; 

Comme  on'  voit  dans  les  champs  un  arbrifleau  débfle 
Qui,  fans  l’heureux  appui  qui  le  tiçnt  attaché, 
Languiroit  triftement  fur  la  terre  couché. 

Ce  n’eft  pas  que  ma  plume , injufte  & téméraire, 
50  Vénille  blâmer  en  eux  le  deffein  de  Te  plaire  : 

Et  parmi  tant  d’ Auteurs , je  veux  bien  l’avouer , ' 

f I 

Apollon  en  connoit  qui  Te  peuvent  louer. 

Oui, je  lài  qu’entre  ceux  qui  t'adreflent'  leurs  vcîl-'  > 
les,  ■' 

Parmi  les  Pelletiers  on  compte  des  Corneilles. 

55  Mais  je  ne  puis  foufFrir , qu’un  Èfprit  de  travers,  > 
Qui  pour  rimer  des  mots  penfe  faire  des  vers , 

Se' donne  en  Te  louant  une  gdnc  inutile. 

Pour  chanter  un  Augufte,  il  faut  être  un  Virgile. 

Et  j’approuve  les  foins  du  Monarque  guerrier, 

'♦  ’ Qui' 

foife  aux  Errangers. 

Ibid.  On  compt*  its  CtrntiUtt.  ] FiKKaaCoa* 

K F.  1 L L E , un  de  nos  plus  grands  ^roëtes  , eft  rais  en  op- 
podtion  avec  fcllttU-  Quoique  le  grand  Corneille  doive 
principalement  fa  réputation  aux  excellentes  Tragédies 
qu’il  a faites,  il  eft  connu  audî  par  de  très  beaux  l'oémes 
qu’il  a compofés  à la  louange  du  Koi  : c’efi  à quoi  on  fait 
alluGon  en  cet  endroit. 

Vers  59.  £t  l'npprtuve  Us  (tins  dtê  Mantsr^nt  gsstrrîtr.  ] 
Alexandre  le  Grand  n’avoir  permis  qu’à  A p f i l x de  le 
peindre , à Lysippe  de  faite  Ton  image  en  bronze  ,iSc  à 
fracoTELidcla  graver  fui  des  pierres  précieufes  : il 
ëtoic  défendu  à tout  autre  de  faire  le  ponrait  oh  l’clfigie 
A I d'A- 
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« DISCOURSAUROI. 

Xo  Qiri  oc  pouvoit  fouffhr  qu’un  Artifan  groflScr 
Entreprît  de  tracer,  d’une  main  criminelle. 

Un  portrait  refervé  pour  le  pinceau  d’Apelle. 

Moi  donc , qui  connois  peu  Phébus  & fes  douceurs  * 
Qui  fuis  nouveau  fevré  fur  le  mont  des  neuf  Sœurs  : 

Cj  Attendant  que  pour  Toi  l’âge  ait  mûn  maMufe, 
Sur  de  moindres  fujets  je  l’exerce  & l'amufe  : 

Et  tandis  que  ton  bras , des  peuples  redouté , 

I Va , la  foudre  à la  main , rétablir  lequité , 

Et  retient  les  Méchans  par  la  peur  des  fupplices  : 

70  Moi , la  plume  à la  main , je  gourmande  les  vices  : 
Et  gardant  pour  moi-même  une  juilc  rigueur , 

Je  confie  au  papier  les  feaets  de  mon  cœur. 

Ainfi , dès  qu’une  fois  ma  verve  fe  réveille , 

Comme  on  voit  au  imntems  la  diligente  abeille , 

Qui 

d’Alexandre.  Pl!n.  mu.  HiH.  VU.  j».  L’Empereur  Augufte 
fit  avertit  le*  Magiftrats  de  ne  pa*  fouftrii  que  Ion  nom 
fût  avili,  en  le  faifant  leivit  de  matiôie  aux  disputes  pour 
le*  prix  de  proie  & de  ver*.  S»et.  c.  »9. 

Imitations.  Ver»  «o.  Sim  nt  fttvitftuffrir  tcc.  ] H«- 
tace  U.  Ep.  1.  vf.'ai». 

EdiSt  vttmt,  tu  tftth  />,  fT4ttr  .yiptiltm, 

PiH^etet } A»t  àtiiut  Lyfipft  ductrtt  tr» 

Jtrtis  .MtXÂttiri  vnltum  fimnUnti». 
y X R s 67.  Et  tondit  cfuettn  krat  ...  Va.  Ia  foudre  À {a 
muin.l  Le  BrAi  eft  employé  ici  pour  la  lerfbnne  même: 
la  Partie  pour  le  Tout.  Ainfi  , c’eft  mal -à-propos  que 
l’on  a condamné  cette  expiellîon.  Mau  U fAut  être 
difoic  l'Auteur,  & fent.'r  les  beAUtét  de  U Potfie.four  juV/ier 
tttte  fuute,  tjui  n’en  efl  pAS  une.  Il  la  juHifioit  pat  ce  beau 
vers  de  M.  Racine,  d.ins  la  dernière  Scène  de  Mithridate: 
£t  mei  derniers  regArds  tnt  vi  fuir  Us  'ttm.iins. 

Jkbt  regAtis  tnt  vi , eft  la  meme  chofe  que , U krds  qui  va 

U. 
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DISCOURS  AU  ROI.  r, 
75  Qui  du  butin  des  fleurs  va  compofer  fon  mid. 

Des  fottifes  du  tems  je  compofe  mon  flel. 

Je  vais  de  toutes  parts  où  me  guide  ma  veine , 

Sans  tenir  en  marchant  une  route  certaine , 

Et,  fans  gêner  ma  plume  en  ce  libre  métier, 

8o  Je  la  laiffe  au  hazard  courir  fur  le  papier. 

Le  mal  eft , qu’en  rimant , ma  Mufc  un  peu  légère 
Nomme  tout  par  fon  nom , & ne  fauroit  rien  taire. 
Ceft  là  ce  qui  fait  peur  aux  Esprits  de  ce  tems. 
Qui  tout  blancs  au  dehors , font  tout  noirs  au  dedans. 
8 J Ils  tremblent  qu’un  Cenfeur,que  fa  verve  encourage, 
Ne  vienne  en  fes  Ecrits  démasquer  leur  vifage , 

Et  fouillant  dans  leurs  mœurs  en  toute  liberté , 
N’aille  du  fond  du  Puits  tirer  la  Vérité. 

Tous  ces  gens  éperdus , au  feul  nom  de  Satire , 

Font 

Is  f»Èulre  4 U main, 

Boutfault  a critiqué  cette  expteflîan  dans  une  petite  Co- 
médie qu’il  fît  contre  Mr.  Defpieaux  , intitulée  la  Satirt 
des  Satires,  Sc.  VI.  11  cenfuie  aufli  Mi.  Defpieaux  de  s’êtte 
comparé  ici  avec  le  Roi  Dv  Monteil. 

Imitations.  Vers  jz.  Je  tenfie  au  fafitr  6cc.  J Ho- 
race, parlant  du  Poète  Lucitius: 

Itle , velttt  fidis  areana  ftdalihtu , •lin» 

Credebat  libris,  L.  U.  Sat.  I.  vf.  |o. 

ChakosmrNt.  Vers  75 . du  butin  des  fieurs  va 

tsmetfer  fia  miel.  ] C’eft  ainfi  quel’ Auteur  a corrigé  dans 
l’édition  de  t S74.  Dans  les  précédentes  éditions  ou  lifoit  ; 
g»»  des  fieters  jn’elte  pille  en  ettnpeje  fen  miel. 

Vers  S 2.  Nomme  tout  par  fon  nim.  ] L’AutCur  fait  allu- 
£on  \ cet  endroit  de  la  Satire  I. 

Je  ne  puis  rien  nommer  fi  ee  n'ejl  par  fon  nom. 

Vers  tt.  N'aiite  du  fond  du  Puiti  tirer  la  Vérité,  ] Dé* 
A 4 me* 


« 
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8 DISrcOÜRS  AUROL 
ÿo  Font  d’abord  le  procès  à quiconque  ofe  rire.' 

Ce  font  eux  que  l’on  voit,  d’un  discoursinfenfé, 
Publier  dans  Paris  que  tout  eft  renverfé. 

Au  moindre  bruit  qui  court , qu’un  Auteur  les  menace 
De  jouer  des  Bigots  la  trompeufe  grimace.  f 
P J Pour  eux  un  tel  ouvrage  eft  un  monftre  odieux; 
C’eft  offenfer  les  Loix , c'eft  s’attaquer  aux  Cieux. 
'Mais  bien  que  d’un  faux  zele  ils  masquent  leur  foibleife, 
Chacun  voit  qu’en  effet  la  Vérité  les  bleffe. 

En  vain  d’un  lâche  orgueil  leur  esprit  revêtu 
xoo  Se  couvre  du  manteau  d’une  auftere  vertu:  ’* 

Leur  cœur  qui  fe  connoit , & qui  fuit  la  lumière , 
6’ü  fe  moque  de  Dieu , craint  Tartuffe  & MoliereJ  ^ 
Mais  pourquoi  fur  ce  point  fans  raifonm’écarter?- 
Grand  Roi,  c’eft  mon  défaut, je  ne  fàurois  Æitter, 
xo;  Je  ne  ùî  point  au  Gel  placer  un  Ridicule , \ t\ 
D’un  Nain  £dre  un  Atlas , ou  d’un  Lâche  un  Hercule, 
Et  fans  ceOe  en  esclave  à la  ftiite  des  Grands , 

A 

■tocrite  dir»tc  qpe  la  Vérité  écoit  au  fond  d’ua  Pultt  , 8c 
fue  petfonne  ne  l’en  avoit  encote  p&  tiret. 

Vaaa  91.  " les  menace  , 8ce.  ] El 

1M4.  Mo  LIE  R e.coinpofa  fon  Tartufe  ; mais  la  Cabale 
des  fauE  Dévots  porta  le  Roi  à défendre  la  leprefeotat  on  de 
cette  Comédie:&c  cette défenfe  fublifta  jusqu'en  l'année  1 669. 

Veas  It1.~  Feuler  aux  pteds  l’ergteeil  à"  du  Tuge&  duTi~ 
ârv.  ] Le  Red  Te  £t  faire  l'atisfaftion  des  deux  infultes  fai* 
tes  à fes  Ambaifadeurs  : ^ Londres  , pat  l'AmbaiTadeut 
d’Espagne,  en  i6Si.  8c  ï Kotae , par  des  Corfes  de  la 
Garde  du  Pape,  en  i6<a. 

y 9,0.  t lii,  Neus  faire  de  U mtr  une  eumpa^ne  Utsre.  ] La 

met 
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DISCOURS  AU  ROI,  5 

A des  Dieux  fans  vertu  prodiguer  mon  encens. 

On  ne  me  verra  point  d’une  veine  forcée , 
îio  Même  pour  Te  louer,  déguifer  ma  penfée. 

Et  quelque  grand  que  foit  ton  pouvoir  fouverain  , 

Si  mon  cœur  en  ces  vers  ne  parloit  par  ma  main , 
Il  n’eft  efpoir  de  biens , ni  raifon , ni  maxime , 

Qui  pût  en  ta  faveur  m’arracher  une  rime. 

1 1 5 Mais  lorsque  je  Te  voi , d’une  fi  noble  ardeur , 
T’appliquer  fans  relâche  aux  foins  de  ta  grandeur , 
Faire  honte  à ces  Rois  que  le  travail  étonne. 

Et  qui  font  accablés  du  faix  de  leur  Couronne. 
Quand  je  voi  ta  Sagefic , en  fes  juftes  projets , 
lio  D’une  heureufe  abondance  enrichir  tes  Sujets  ; 

Fouler  aux  pieds  l’orgueil  & du  Tage  & du  Tibre  ; 
Nous  faire  de  la  mer  une  campagne  libre; 

Et  tes  braves  Guerriers  fécondant  ton  grand  cœur. 
Rendre  à l’Aigle  éperdu  fa  première  vigueur  : 

1x5  La  France  fous  tes  Loix  maîtrifer  la  Fortune; 

Et  nos  vaiiTeaux  domtant  l’un  & l’autre  Neptune, 

. Nous 

«er  fut  purgée  de  Pirates  pat  la  viftoire  remportée  e« 
166?;  fur  les  Corfaites  dé  Thnnis  ôc  d’Alger,  aux  Côte» 
d’Afrique.  * 

V t R»  114.  4 l'^igtt  éferdu  Scc.  ] En  1664  le» 

Troupes  que  le  Roi  envoya  au  lecouts  de  l’Enipeteur , dé- 
firent les  Turcs  fur  les  bords  du  Raab. 

Vers  116,  127.  Et  mt  vmJpÂHx mtlgrt  l'onde  & U 

vent.]  Des  Marccs  foutient  qiron  ne  peut  pas  dire  que  le» 
Yaiilcatiz  vont  aux  Indes  metlÿfi  i'tnde  iy  le  v.-nr  ; puil- 

qu’lia 


«s  DISCOURSAU  ROI. 

Noui  aller  chercher  l’or , malgré  l’onde  & le  vent , 
Aux  lieux  où  le  Soleil  le  forme  en  fc  levant. 

Alors , fans  confulter  fi  Phébus  l’en  avoue , 

Irjo  Ma  Mufe  toute  en  feu  me  prévient  & Te  loue. 
Mais  bien-tôt  la  Raifon  arrivant  au  fecours , 

.Vient  d’un  fi  beau  projet  interrompre  le  cours , 

Et  me  fait  concevoir , quelque  ardeur  qui  htr’empoite. 
Que  je  n’ai  ni  le  ton, ni  la  voix  affex  forte. 
Audi-tôt  je  ra’eflSaye,  & mon  efprit  troublé 
Laide  là  le  fardeau  dont  il  efi  accablé  ; 

Et  ûns  palTer  plus  loin , fini(]&nt  mon  ouvrage  , 
Comme  un  Pilote  en  mer , qu'épouvante  l’orage  , 
Dès^uc  le  bord  paroît , fans  fonger  où  je  fuis , 

T40  Je  me  fauve  à la  nage , & j'aborde  où  je  puis. 

qu’au  contraire,  ils  n’v  vont  que  par  l’onde  & par  lèvent. 

. Ma»  cette  Critique  ett  outrée.  Du  M o n t r 1 l. 

Vers  llt.  -tiur  lieiuc  où  h Soleil  h forme  en  fe  levant  J 

En  l’année  i«9.  le  Roi  établit  la  Compagnie  des  Inde* 
Orientales,  à laquelle  Sa  Majefté  accorda  de  grands  pci* 
ailles , fournil  ors  lommes  confiderables  , 8c  pcÊta  de* 
vai&auE  pom  le  ptemici  embarquement.. 

Où  le  Soleil  le  ferme  8ce.  ] Dais  l’edition  de  1674.  on 
nvôh  mis  : Où  le  Soleil  fe  ferme  en  fe  levant.  Cette  faute 
si’impcefllon  eft  remarquable. 

Le  Commeauicui  auioit  du  neusaprendte  ce  qu’il  trou* 
vc  d*  rcmar^naUe  dans  cette  faute  d’ImprelCoa.  D v M o k- 

« 1 1 U 

iMiTÀTTOti.  Vers  tj*.  Cemmen’i  Pilote  en  mer,  ice.\ 
Le  Bcmbe  a dit  dans  une  Lettre  à Heicule  Strozai  : Eifui- 
dem  in  hit  eontlntlenjii  Elerii  ,,  feci  idem-  ejned  Nauta  frient, 
^ni  temfejlaie  coaUi , non  ettm  porrnm  capinnt  fuem  fetnnt  .fut 
ad  illiem  ftti  troeiimat  ofl , dtftrnntnr,  P.  Bcinbus,£'/i/.  L ). 
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I. 

DA  M O H ce  grand  Autenr , dont  la  Mufc  fcrtSci 
Amufa  il  long*tems  Sc  la  Cour  8c  la  Vüle  : 

Mais 

^Ette  Sstiie  a été  camtoençée  vers  l’année  K6o. , 2c  c’cjft  , 
le  piemiei  ouvrage  confi^érable  que  noue  Auteur  ait 
compoft.  U y décrit  la  retraite  2c  les  plaintes  d’un  Poë« 
te , qui  ne  pouvant  plus  vivre  à Paris , va  chetclier  ailleurs, 
une  deftinée  plus  heureufe. 

C’eft  une  imitation delatroifième Satire dej u v en  a i,t 
dans  laquelle  eft  auffi  décrite  la  ictiaitc  d’un  Philofophe 
nui  abandonne  le  réjour  de  Rome  , à caufe  des  vices  af* 
ficus  qui  y'iegnoient.  Juvenal  y décrit  encore  lesembat» 
ras  de  la  même  ville  ; 6c , à fon  exemple , Mr.  Despiéaux , 
dans  cette  première  Satire  , avoir  fait  la  defcription  des 
embarras  de  Paris;  mais  il  s’aperçut  que  cette  defcciption 
étoit  comme  hors  d’oeuvre  , 2c  qu’elle  faifoit  un  double 
fujet.  C’eft  ce  qui  l’oÜigea  à l’en  détacher,  2c  il  en  fit 
une  Satire  particulière , qui  eft  la  (ixième. 

11  ne  faifoit  pas  grand  cas  de  cette  Pièce.  A peineavoit'* 
il  pft  fe  réfoudre  ï Ta  lire  \ quelques  amis  particuliers;  Ion 
qu’un  jour  l’Abbé  Furetieke,  qui  avoit  été  rc{u  de- 
puis peu  à l’Académie  Franjoilè , rendit  une  vifite  au  Fre> 
le  * de  Mt.  Despréaux,  qui  étoit  fon  Ami , 2c  fon  Con- 
frère. Comme  M.  Boileau  ÜAcadémicien  étoit  fotti , Fn* 
miere  s’arrêta  avec  Mr.  Desptéaux  , 2c  lût  cette  Satire. 

11  en  fut  fort  content  ; 2c  quoi  qu’elle  f&t  alTez  éloignée 
de  la  perfeâion  à laquelle  l’Auteur  l’a  portée  depuis  , il 
convint  de  bonne  foi  qu’elle  valoit  beaucoup  mieux  que 
toutes  celles  qu’il  avoit  faites  lui  même  t.  Il  encouragea 
ce  jeune  Poète  à continuer  ; 2c  lui  demanda  même  une 
copie  de  la  nouvelle  Satire  , qui  devint  bientôt  publique 
par  les  autres  copies  qu’on  en  fit.  Certe  Satire  étoit  alors 
dans  un  état  bien  difterent  de  celui  auquel  l’Auteur  la  mit 
avant  qix  de  la  faire  imprimer:  car,  de  zii.  vers  qu’elle 
contenoit,  il  n’en  a confetvé  qu’enviion  foixante.  Tout 
le  tefte  a été  ou  fuppriroé  ou  changé. 

V E a s I.  D*pitn,cigrMid  6tC,  ’iDotnto  ; F R A N- 

{OU 

* Gii.t.ts  BoiiiAu. 
î a J * S'  tMim  dt  fnrttitr€  imfrimùu 
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n SATÎREI 

Mais  qui  n’étant  vàiu  que  de  fiihple  bureau  » 

Pafle  rété  fans  linge , & l’hiver  £ins  manteau: 

Et  de  qui  le  corps  fec,  & la  mine  affamée, 

N’en  font  pas  mieux  refaits  pour  tant  de  rcnomniéej 
Las  de  perdre  en  rimant  & fit  peine  âc  fon  bien  , 
D’emprunter  en  tous  lieux,  & de  ne  gagner  rien» 
Sans  habits , iàns  argent , ne  ûchant  {dus  que  faire  , 

Vient 

fois  C AssAN  DR  X,  Aweui  eelèbie  de  ce  tems  là  11 
étoit  favant  en  Grec  & en  Latin , 8c  failbtt  aSez  bien  des 
vers  Franfoiti  mais  fou  humeui  bourrue  8c  farouche, qui 
le  rendoit  incapable  de  toute  Ibcieté  } lui  fit  perdre  tout 
xes  avantages  que  la  fbntme  pût  lui  préfenter  : de  forte 
qu’il  vécut  d’une  manière  tres-obfcure  8c  trés-miferable. 
„ Il  mourut  tel  qu’il  avoit  vécu  t c’eft  à- dire- , très- mtr 
„ fanthrope , 8c  nou  feulement  haïflant  les  homme. , mais- 
„ aiant  même  aflez  de  peine  à fe  réconcilier  avec  Dieu 
„ à qui,  difoit-il  en  mourant  , il  n’avoit  aucune  obliga> 
M tion  *.  Le  Confeflèur  qui  l’alliftoic  à la  mon , roulant 
l’exciter  à l’amoui  de  Dieu  , par  le  fouvenir  des  gucet 
que  Dieu  lui  avoit  faites  : ! tm , dit  Callàndte  , d’im 

ton  chagrin  8c  ironique , jt  lui  ai  dt  grandes  ^ligatiosss  } ,/ 
m'a  fait  jtutr  iti  bas  un  jtli  ferfsssaage  ! Et  comme  fbn  Con* 
fefTeux  infifioit  à lui  faire  reconoitie  les  grâces  du  Seigneur: 
Vests  favtx. , dit-il , en  redoublant  l’amertume  de  Tes  repro- 
ches , 8c  montrant  le  grabat  fur  lequel  il  étoit  couché  t 
Vtsts  favtx.  temstte  il  m’a  fait  vivrf,  vojtt,  ctnsmt  il  me  fait 
mturir. 

Caflaudie  t traduit  en  François  les  derniers  volumes 
de  l’Hiftoire  de  Mi.  de  Thou , que  Ou  Kyer  avoit  laillèz 
d traduire.  11  a fait  auffi  Ut  Parallèles  bt/t»ri<j»et , 8c  fâ 
TradaOieH  dt  la  Tt^eten^tu  sP^rifteti.  Cette  Traduftioa 
cfi  fou  eftimée,  8c  Mi.  Oespidaus  , pour  engager  le  Li- 
braire à faire  quelque  gratification  à l’Auteut  , en  parla 
tiès-avaniageurcment  à la  fin  de  la  Préface  fur  le  Suhlime 
de  Longin,  dans  l’édition  de  i6js. 

V I R s 4.  Pajft  Pelé  fans  linge  , & Phiver  fans  manttata.  J 
Quoique  Caffandre,  fous  le  nom  <k  Damtn,  foit  Te  héros 

* Lettre  de  idr.  Dtifrtattse  à Ur.  de  Maucreiy.  On  nou« 
Tcca  cette  Lettre  daos  le IV.  Tome,  Ov  Mouteil. 


s A T I R E I.  r? 

10  Vient  de  s'enfuir  chargé  de  ü feuk  mifere; 

Et  bien  loin  des  Sergens , des  Clercs,  & du  Falai»,' 

Va  chercher  un  repos  qu’il  ne  trouva  jamais: 

Sans  attendre  qu’ici  la  Juflice  ennemie 
L’enferme  en  un  cachot  le  relie  de  & vie  : 

1 5 Ou  que  d’un  bonnet  vert  le  Êlutaire  affront 
Rétriffe  les  lauriers  qui  lui  couvrent  le  front. 

' Mais 

de  cette  Satire  , l’Anteur  n*a  pa>  laifle  de  charger  ce  ca- 
raâère  de  plufieurs  traits  qu’il  a empruntez  d’autres  Ori- 
ginaux Ainfl  c’eft  Tristam  qu’il  avoir 

en  v&ë  dans  ce  vers,  & non  pas  CalTandre  } car  celui  ci 
portoit  un  manteau  en  tout  tems  , & l’autre  n’en  avoit 
point  du  tout:  témoin  cette  Epigrammç  de  Ml.  Ùt  Mohi- 
M O R , Mahre  des  KequStcs  ; 

f/ir,  di»Jî  ^u'it  tfi  itrit  , 

Dt  MdnttdH  ctmmt  4t  ftn  Effrit 
f»H  Strviuur  fidilt, 

Trifidit  tût  fitivt  et  mtdèlt  j 
Mai»  Trifidm , ^’tn  mit  ait  ttmhdm 
Ftm  ftuvrt  <fuc  n'tfi  un  Prifhtti 
En  Uiffnnt  à Quinnut  ftu'tf^ri»  dt  PtlUf 

Nf  fut  lui  Uijfir  un  IdnnlidUm 

\ 

Chanokment.  Ver»  i o.  f'VVnr  dt  t’enfuir.  ] Dan»  le» 
premütc»  éditions  il  j avoit  : S’en  tjl  enfui. 

Dis  Marsts  remarque  que  l'm  tjl  enfui  eftiine  ex- 
pteffion  du  menu  peuple  ^ Sc  qn’il  faut  dite  , t’en  tfi  fui. 
D U M ONT  ail. 

Vers  If.  Ou  ^ut  d’un  tennr  vert  le  felutdlre  nfront.'jCt 
ver»  exprime  /igurément  IzCetpen  de  tient  •,  c’eft  à-dire , l’a- 
handonuement  que  fait  un  debiteur  , de  tous  fês  biens  à 
les  créanciers , pour  évitée  la  prifon , ou  pour  en  fortir.  Le 
bénéfice  dt  la  CcIHob  avoit  été'  iatiodnit  chez  les  &o- 

maias 
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Mais  le  jour  qu’il  partit , plus  défait  & plus  blême 
Que  n’eft  un  Pénitent  fur  la  fin  d’un  Carême , 

La  colcre  dans  l’ame , & le  feu  dans  les  yeux , 

20  n dillila  fa  rage  en  ces  trilles  adieux  : 

Puisqu’en  ce  lieu , jadis  aux  Mufcs  fi  commode , 
Le  Mérite  & l’Esprit  ne  font  plus  à la  mode , 

Qu’un  Poète , dit-il , s’y  voit  maudit  de  Dieu , 

Et  qu’ici  la  Vertu  n’a  plus  ni  feu  ni  lieu; 

IJ  Allons  du  moins  dierchcr  quelque  antre  ou  quelque 
roche , 

D’où  jamais  ni  l’Huifficr , ni  le  Sergent  n’aproche , 

Et  fiins  lafier  le  Gel  par  des  vœux  impuifiâns , 
Mettons-nous  à l’alui  des  injures  du  tems; 

Tan- 


mains  pat  une  Lot  patticulière  *,pour  tempétcila ligueur 
de  la  Loi  des  douze  Tables  , qui  rendoic  les  créauciexa 
maitiesde  la  Liberté  , fie  de  la  vie  même -de  leurs  debiteurs. 
Les  CelCons  de  biens  devinrent  fi  frequentes  , que  l’on 
crût  devoir  en  arrêter  la  trop  grande  facilité  pat  la  crainte 
de  la  honte  publique;  fie  l’on  s’avifa  en  quelques endroita 
d’Italie  d’obliger  tout  CefTionaite  de  biens  de  porter  un 
bonnet  ou  chapeau  oiaiige  ; fie  a Kome , un  bonnet  vert  : 
pour  marquer,  dit  Pasquier  t , que  celui  qui  fait  Cefiion 
de  biens  elt  devenu  pauvre  par  (a  fo  ie.  Cette  peine  ne 
a’eft  introduire  en  France  que  depuis  la  fin  du  feizième 
Siècle,  fuivant  les  Arrêts  tapottez  pat  nos  Jurisconfultcs  ; 
mais  elle  cil  coanme  abolie  depuis  quelque  tems  parmi 
nous. 

ImitsTIOMS.  Vers  ai.  Puiuju'tn  ce  lie»  » jddis  djtie 
ii»fet  fi  cemmede.  ] C’eil  ici  particuliérement  que  commen- 
ce l’imitation  de  Juvénal,  Sat.  llLai. 


<]»*ndo  4rlikus , intjuit , haneftit 


K»ll»a  iit  Vrhe  lêCHi , nulU  emel»ment4  l4ltr»m fice, 

IM  X- 

* La  t tlicherebee,  liv,  4.«,  lo. 


t Tl^chirebet , liv,  4.«,  lo. 
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Tandis  que  libre  encor , malgt'é  les  dcftinécs,  - 
30  Mon  corps  n’eft  point  courbé  fous  le  faix  des  années; 
Qu'on  ne  voit  point  mes  pas  fous  l’âge  chanceler, 

Et  qu’il  refte  à la  Parque  encor  dequoi  filer. 

C’eft-là  dans  mon  malheur  le  feul  confeil  à fuivre. 
Que  George  vive  ici,  puisque  George  y fait  vivre, 
35  Qu’un  million  comptant,  par  fes  fourbes  aquis. 

De  Clerc,  jadis  Laquais,  a fait  Comte  & Marquis. 
Que  Jaquin  vive  ici , dont  l’adreffe  funefte 
A plus  caufé  de  maux  que  la  guerre  & la  pefte. 

Qui  de  fes  revenus  écrits  par  alphabet, 

40  Peut  fournir  aifément  uq  Calépin  complet. 

Qu’il  règne  dans  ces  lieux  ; ü a droit  de  s’y  plaire. 

Mail 

Imitations.  Vers  19.  Téndù  fu*  likr*  tnc»r  Scc.l 
JuTénal  au  même  endioic  : 

Vnm  ntvA  ednktts.  Jim  frimé  ir  nB*  fintBin, 
dm  Léthtfi  <jMtd  Ur^utÂt,  ér  ftdihu  A»»- 

hrt»  nuit } rmll»  dixtrém  fkittuui  kécilh. 

Te  R s 14.  Cttrgt  vivt  iti,  8cc.  Vers  if.  Stÿ*  7<** 
fiM'n  &c.  ] Sous  ces  noms  là  l’Auteui  déGgae  les  Fanifana 
en  général. 

Imitations.  Ibid.  Gitrg*  vh/t  ici.]  Juvénal  ais 
t&ême  eodioit  : 

___  ■ m I .!■—  VivéHt  ^rturius  illic , 

tt  Cét$tln4  : méuitént  qui  ni^rum  in  ttndidé  vtriimt, 

V * R S 40  ■ Vn  CtUipin  c$mfUt.}Lt  DiAloosllC  dé 

C A i E P I N eft  en  deux  gros  volumes. 


lui* 


ï8  S A T I R E I. 

Mais  moi , vivre  à Paris  ! Eh , qu’y  voudrois-jc  faire  f 
Je  ne  fai  ni  tromper,  ni  feindre,  ni  mentir, 

Et  quand  je  le  pourrois , je  n’y  puis  confentir. 

45  Je  ne  fai  point  en  lâche  elTuïer  les  outrage 

D’un  Faquin  orgueilleux  qui  vous  tient  à fes  gages  . 
De  mes  Sonnets  fiateurs  lafler  tout  l’Univers , 

Et  vendre  au  plus  offrant  mon  encens  & mes  vers. 

’ V , Pour 

iHiTATrovs.  Vers  41,  Mtis  mti,  vivri  k P^rii  ! 8cc.  J 
Juvéaal,  là- même,  v. 41.  n 

Slitid  Kfmd  facUm  t mtntiri  ntfd». 

Imitations.  Vers  4J.  Jt  nt  fti  f*{nt  Ucbi  Scc,  ] 
Tétence  clans  l’Eunuque, 


tft  ■'nfelix,  ridicHltU  tffi,  ittfut  f*ti 

' Ttjfum.  Aft.  II,  Sc,  III,  V,  14. 

VïRS  47.  Dê  mis  Smntts  /î«fwr.(, ] AllufionauxSonnett 
que  Pellerier  faifoit  à la  louange  de  toutes  fortes  de  gens. 
Veyet:.  la  Tdataraut  fur  it  virs  {4,  du  Discturs  nu 

V K R s <0,  Je  fuis  rufl'jut  & fi"  » Arc,  ] Carafterc  du 
Sieur  Caffaitdre  , qui  étoit  finouche  te  grofficr  jufqu  à U 
rufticitii. 

Vers  fl.  Je  ne  jsuîs  rien  nommer  , fi  oe  1»  e/î  par  lii»  »♦*».] 
I.’ Auteur  fait  allulion  à la  belle  réponfe  que  Philippe  B.01 
de  Macedoine  fit  à Lafthène  Olynthien,  qui  s’etoit 
à la  Cour  de  ce  Prince  après  lui  avoir  vendu  par  ttahifou 
la  ville  d’Olyuthe  fa  patrie.  Lafthène  alla  fe  plaindre  à 
Philippe  , de  quelques  Counifans  Macédoniens  qui  1 a- 
Toient  apelé  Traître  ; & demanda  Juftice  de  cette  tn|ur^ 
Ce  Roi  lui  répondit  froidement  : Les  Macedentens  font  fi 

troJfierSi  ntfils  nr  ftvent  nommer  'et  chofes  par  leur  norUw 
Plut,  dans  les  Apopht.  des  Rois  8c  des  Capitaines. 

Vers  fl,  'f'appehe  »i>  chat  «1»  chat } 8tC.  ] Ce  Vetsa^Ue 
en  proverbe  parmi  nous,  à canfe  de  fa  fimplicitë  , 8c  du 
fan»  a»»f  qu’U  renferme.  Les  Grecs  avoieat  auffi  unpto- 


s A T I R É I. 

- Poar  un  n bas  empicn  ma  Mufe  eft  trop  ahiere. 

50  Je  fuis  ruftique  & fier, & j’ai  l’ame  groflSere. 

Je  ne  puis  rien  nommer , û ce,  n’eft  par  fon  nom. 
J’appelle  un  chat  un  chat , & Rolet  un  fiipon. 

De  fcrvir  un  Amant , je  n’en  ai  pas  l’adrcffc. 

- J’ignore  ce  grand  art  qui  gagnç  une  maîtrefle , 

J 5 Et  je  fuis  à Paris,  trifie ,-pauvre  & reclus, 

Ainfi 

Tcibe,  dont  le  fens  répond  l celai- ci :T<t  rJiut  rvK<x,TiiF 
> Il  tpfllitis  fifuti  dti/i^ut3,irunhiittM$ 

il  l’apetU  an  Ecasmc  , düns  fes  Adages,  Chil.  1. 

Cent.  ].  n.  j Kabclais  a e&  ce  proveibe  en  vûë  quand  il 
a dit  : Nnu  ftmmtt  fimpUi  gm  , paifjti'U  pldit  a.  Ditü  & 
•pptUni  lu  fiimt  fi^uts  &C.  L.  IV.  S4. 

Ibid.  — ■ Et  t^let  un  frip»n.  ) Cnaules  Rolet, 

Trocureut  au  Pailement,  étoit  fon  dectié  , 8c  on  l’appe- 
loit  communément  au  Palais  , Vnmt  damntt.  Mr.  ft  Pre- 
mier Prefîdent  de  Lamoignon  emploïoit  le  nom  de  TUltt , 
pour  fignifiet  un  Fripon  uiligne:  c’ift  an  K*/»»  , dilmt-il 
ordinairement.  On  peut  voit  le  caraftète  de  ce  Procu- 
•reor , fous  le  nom  de  VaHithtn,  dans  le  Roman  üourgeoit 
de  Furetiére  pages  1.^  8c  Z7.  Ed.  d*\mft.  1714.  -Il  avoit 
été  convaincu  d’avoir  fait  revivre  une  obligation  de  cinq 
cens  livres  , dont  il  avoir  déjà  reçu  le  payement  ; il  fût 
condamné  par  Arrêt,  au  banniflenoent  pour  neuf  ans,  ea 
4000.  livres  de  réparation  civile  , en  diveefes  amendes, 
& aux  dépens.  La  minute  8c  la  groiTe  de  cette  obligation 
furent  dédatées  nulles,  8c  il  fut  ordonné  qu’elles  fetoient 
Jacérées  par  le  Greffier  en  la  ptéfence  de  Rolet.  Cet  A*r 
rêt  eft  du  i».  Aqdt  i6»i.  Rolet  fut  enfuite  déchargé  de 
la  peine  du  banniftement  , 8c  obtint  une  place  de  Garde 
au  Château  de  yincenne,  où  il  mourut.  Dans  la  féconde 
Edition  des  Satires  , l’Auteur  mit  cette  note  à côté  du 
nom  de  Rolet:  Hptelitr  du  Pnïs  Bliiftisi  afin  de  dépaïlex 
les  Lefteurs  : mais  par  malheur  il  fe  trouva  en  ce  païs-là 
un  Hôtelier  de  meme  nom,  qui  lui  en  fit  faire  de  gtandes 

flatntes.  Dans  une  première  Edition  qui  fut  faite  en  ï66f, 
Rouen,  fans  la  panicipation  de  l'Auteur,  on  avoir  mis 
«n  autre  noqs  que  celui  de  Rolet. 

IM|>> 


to  s A T 1 R E I. 

Ainlî  qu’un  corps  (ans  ame,  ou  devenu  perdus. 

Mais,  pourquoi,  dira-t-on, cette  Vertu  fauvage  , 
Qui  court  à l’hôpital , & n’eft  plus  en  ufage  ? 

La  Richefle  permet  une  jufte  fierté. 

6o  Mais  il  faut  être  fouple  avec  la  Pauvreté. 

Ceft 


Imitations.  V«.s  jS.  s^infl  ijh'mh  ftrpi  f>n  Mme  ,ûh 
ievenM  perdu/.  ] Juvénil,  dans  la  même  Satire  tioifième, 
T,  46. 

^ TanijHam 

Mine»/,  & exjlinS»  cerp»/  ntn  mile  iextr». 

Imitations.  Vers  6}.  Et  ^/u  le  Sert  t»rles^ue  ficc.  ] 
Jarénal  Sat.  VU.  v.  i<»7. 

Si  Fef/ui»  velit,  fie/  de  Tlhetere  CenCul. 

Si-  velet  hxc  endem  , fie/  de  Ctnfu'e  Hhettr, 

YUne  le  Jeune  a dit  i peu  prêt  la  même  chofe: 

Fenten»,  lud^e  fucii  t faei/  enim  ex  Pr->Jefer/b»i  Senntere/ 1 
tx  S nsterib»’  PrefejJ't -e/.  > 

Ibid.  En  ce  fiècte  de  fer. -\  H.  le  Ooc  de  Moutau- 

Xtfr  condamnoit  hautement  les  Satires  de  notre  Auteur,  Ss 
fur  tour  ces  deux  vers,  qu]il  dKb  t être  extrêmement in|u- 
lieux  a la  perfonne  du  Koi  à caule  de  ces  mots:  En  ce  fie- 
tle  de  fer.  Mais  fftte  accufation  ne  rendit  point  le  Poète 
coupable  aux  yeux  de  Sa  Majeftc. 

Vers  64.  n'un  PéeUnt f»it  fiire  »n  Duc  & P-iir.] 

En  i6ss  l’Abbe  de  t a Rivière,  Louis  Bar- 
bier, fut  fait  Evêque  de  Langtes,  Duc  8c  Pair  de  Fran- 
ce. Il  avoit  été  Régent  au  College  du  Pleflls,  fit  enfiite 
Aumônier  de  M.  Habert  , Evêque  de  Cahots  , Premier 
Aumônier  de  Gafton  Duc  d’Otlcans,  qui  le  mit  auprès  de 
ce  Prince.  L’Aobé  de  la  Rivière  entra  C habilement  dans 
toutes  les  inclinations  de  (on  Maître  , qu’il 
même  le  maître  abfolu  de  fon  cŒut  fit  defon  efpntjmais 
il  ne  le  fervit  de  la  confiance  du  Prince,  que  pour  le  tra- 
kû,  en  découTtant  tous  Tes  lecteti  au  Cardinal  Mazarin. 
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s A T I R E I.  a, 

Ceft  par-là  qu’un  Auteur,  que  prefle  l’indigcucc , 
Peut  des  Aftres<maljns  corriger  l’influence. 

Et  que  le  Sort  burlesque,  en  ce  fiècle  de  fer, 

D’un  Pédant , quand  il  veut^  fait  faire  un  Düc  & Pair. 
6 J Ainli  de  la  Vertu, la  Fortune  fe  joue. 


Tour  lecompenfe  il' obtint  fiicteifiTCnient  - pluficurs 
baïes , St  enfin  l’Evêché  de  Langees.  Il  mouiut  à Eaiii, 
•n  1670.  11  avoir  été  nommé  au  Cardinalat. 

_ V K R s 65.  ^infi  de  U Vertu.  ] Avant  ce  vers  il  y en  avoit 
TÎngt-quatte  autres,  que  l’Auteur  retrancha  dans  l’édition 
de  1674.  UC  les  tiouvant  pas  dignes  du'  tefie.  Les  voi- 
ci: 

r 

Je  fui  iieit  efui  ftitveia , H»  tenir  liche  ér 
*A  treuvé  tbex,  lei  Granit  un  etcUvage  utile: 

Et  yu'un  ’^cbt  piumit,  dam  la  fuite  du  terni. 

D'un  fiateur  affame  payir  les  fiim  ardent, 

Hait  avant  ^ue  peur  veut  il  parle',  eu  f »’i7  dgiffi , 

Il  faut  de  fit  ferfaitt  dtvmir  h Omplice  ( 

Jt»  fachant  de  fa  vie  ér  Piirriur,  & h çeuri,  ■ 

Lt  Unir  en  Hat  di  veut  craindre  teûjiurt  : 

Dr  trtmiler  ^u’à  tente  heure,  un  rimer t liiitime 
Ke  vint  firee  à le  perdre  , en  déceuvrtnt  fin  trimi. 

Car  n’im  attendex,  rien , fi  feu  efprit  difctit 
Ne  veut  a tenfi,  .</>,' m,  hennêee  fecretm 
Eeur  de  fi  haute  prejett  je  me.ftm  trfp.  timide  t 
Vincefie  me  fait  peur,  àr  je  hait  l'hemitidet 
L'adulttre  if  le  vel  nUarmtnt  met  ifpritt. 

Je  ne  veun^peint  d'un  bien  yu'en  aehiti  à et  prite, 

Nen,  uen,  e’ifi  vainemint  qu'au  méprit  du  Famajfe, 

r»reii 
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li  s A T I R E I. 

Tel  aujourd’hui  triomphe  au  plus  haut  de  0i  roud , 
Qu’oo  verroit , de  couleurs  biiarrcment  orné , 
Conduire  le  carofle  oh  l'on  le  voit  traîné , 

Si  dans  les  droits  du  Roi  fit  fimelte  fdcnce 
70  Par  deux  ou  trois  avis  n’eût  ravagé  la  France. 

Je  fai  qu’un  juûe  efiroi  l’éloignant  de  ces  lieux  » 

L’a  fiût  pour  quelques  mois  disparoitre  à nos  yeux  : 

^ Mais 


y'irtii  de  perte  en  perte  ételtr  me  dii£r*te.  ‘ 

U m'efi  pim  tChennitt  hemme,  & Die^ène,  ea  vain, 

Ireit , peur  tu  ehertker  • la  lanterne  à la  main. 

Le  ehemin  aujeurePlmi par  *«  thacun  e* élève, 
fut  le  chemin  jadit  meneit  à ta  Grive  t 

£t  idenléren  ne  deit  qtfà  fet  trimet  divers. 

Set  fieperhet  lambrit , fit  Jardins  teùjeeere  verte, 

.Amp  de  la  Vertu  &e. 

Monlkrox  , dans  le  pénultième  rets  , eft  u«  fa* 
tneux  Faitifaii  , dont  le  nom  dtott  tout  au  long  dans  la 

Stemiéte  compoGtion  de  cette  Satire.  Il  avoit  fait  bitit 
ant  la  Rue  St.  Auguftin , près  de  U porte  de  Richelieu , 
une  belle  maifon , qui  eft  è prclênt  l’hotel  de  Gtamoat. 

Imitation  a.  Ven  7«.  Et  jouir  du  Ciel  mime  irrité 
neutre  lui.  ] Juvdnal , Sat.  I.  v.  47. 

» ■■  ■ - ■!  DerumMwe  AmMW 

Judicie  ( ejuid  entm  falvit  infamia  uummit  / ) 

■ Bxful  ah  e&avS  Marimt  UUt , dy  fruitier  Die 
Jratii. 

Dans  Sénèque,  Hert,  Fm.  Aft.  1.  Sc.l.  JuaOB  pat> 
k aiafi  d’Hacolei 


SATIRE!.  tj  ^ 

Mais  en  vain  pour  un  tcms  une  taxe  1‘exüe  : 

On  le  verra  bicn-tôt  pompeux  en  cette  Ville  t 
75  Marcher  encor  chargé  des  dépouilles  d’autrui. 

Et  jouir  du  Ciel  même  irrfté  coritre  lui. 

Tandis  que  Colletet , crotté  jusqu’à  l'échine , 

S’en  va  chercher  fon  pain  de  cuiline  en  cuilîne  : 

Savant  en  ce  métier  fi  cher  aux  beaux  Esprits , 

4 Dont 


Suptrat  ir  ertfek 
Iriqtu  ntfiri  fruitur, 

V ■ a S 77.  Tandis  tfsst  Cslltut.  ] Il  y avolt  ainfi  dans  la 
pitmière  édition  ; mais  depuis,  i la  ptieie  de  Mt.  Ogiet, 
ami  de  Colleter  on  mit  Pelletier  pour  Colle- 
VET.  lasnais  ptrjtnaent  fist  mains  Parafitt , dit  R.ichelet*', 

r4  U 6tn  btmmt  du  PillttifT  1 bars  qu'il  allait  mantrer  tnviU 
, datait  un  véritai/t  'Pfelut.  C’en  pourquoi  l’Auteur  ia- 

Îenieus  t dt  la  gutrrt  des  .Autturt  , a fait  patlct  ainfi  dm 
ellttier,  dans  un  Sonnet  t 


On  me  traite  de  Parajite , 

Mai , qui  plue  rtelus  qsdun  Hermiti , 

Ne  mangeai  )ama-':  chez,  autrui. 

O fata'iti  font  feetnde ! , 

Fasst-ii  qu'au  déchire  amjastraChuia 
Celui  qui  lassa  lem  le  mande  T 

Ce  n’eft  que  dans  Ica  dernière*  éditions  des  Satiies,  que 
Mr  Desptéaux  a ternis  le  nom  de  CaUetet  ; 8c  c’eft  Fram- 
5 O f s C O I.  U E T i''  T , fils  de  Guillaume  , qu’il  a voule 
défigner.  Ils  ont  iti  ' oëtes  tous  les  deux.  Guillau- 
me Colletet  etoit  mort  dès  l’année  i<5$.  8e  là 

flace  i l’Académie  Fiançoilc  avoir  été  remplie  par  GUlea 
oiletu,  fiere  de  notre  Auteur. 

Vsa  • 

• Traité  de  U verflficatieH  Pranfelfa,  pag.  146. 
t Qvt-M.tr a wdvatat,  qm  u faitmuJlitetârMjftrifemit 
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24  s A T I R E I. 

8o  Dont  Monmaur  autrefois  fit  leçon  dans  Paris. 

Il  eft  vrai  que  du  Roi  la  bonté  fecourable 
Jette  enfin  fur  la  Mufc  un  regard  favorable , 

Et  réparant  du  Sort  l’aveuglement  fatal , 

Va  tirer  desonnais  Phébus  de  l’hôpital. 

85  On  doit  tout  espérer  d’un  Monarque  fi  juftc. 

Mais  fans  un  Mécénas,  à quoi  fert  un  Augufle? 

Et  ftit  comme  je  fuis,  au  fiède  d’aujourd’hui, 

Q* 

Vers  So.  Dtnt  Mtnmâur  Autrefth  ft  Uff»  dtm  P art  s.  ^ 
Monmaur  étoic  un  Fiofcfleui  en  Giec, fameux  Fatali- 
té , qui  alloit  cheichet  fa  vie  de  table  en  table  ; 5c  qui , 
aptes  avoir  bien  bû , Sc  bien  mangé , fe  mettoit  à médire 
des  Savans , tant  vivant  que  moits.  Tous  les  beaux  Efptits 
de  fon  tems  fe  déchainéient  contre  lui , à l’envi  les  uns 
des  autres  : Sc  c’eft  l’Abbé  Ménage  qui  fut  l’Auteur  de 

cette  célèbre  confpiration.  £n  i6jS.  il  écrivit  en  Latin  la 
Vie  de  Mcnmaur,  fous  le  nom  de  Cargilius  Mamurr»  : à la 
fin  de  cette  Fièce  Satirique,  U exhorta  tons  les  Savans  à 
prendre  les  armes  contre  cet  Ennemi  commun  5 ôc  l’on 
peut  dite  que  Monmaur  fût  accablé  des  traits  de  leurs  Sa- 
tires. Dans  la  même  Pièce , Ménage  lui  donne  k ûttnom 
de  Farafite  Pédant,  ParaJito-paJa^ogiis : 11  feint  même  que 
Monmaur  donuoit  des  leçons  fur  le  métier  de  Farafite,  ôc 
lui  attribué  plufieuts  écrits  imaginaires  fur  ce  fujet.  C’eft 
à quoi  Mr.  Oespréaux  fait  allimon  ; Savant  en  ce  métier .... 
Dont  Menmanr  autrefois  fit  lepon  dans  Paris. 

Pierre  Monmaur  logeoit  au  Collège  des  Cliolets  , fur  la 
Montagne  de  Stc.  Geneviève.  Il  étoit  né  dans  la  Marche, 
de  avoii  été  Avocat  : Enfuite  il  eut  une  Chaire  de  Frofef- 
feur  Royal  en  Langue  Grecque  au  Collège  de  Cambrai  j 
C’cA  pourquoi  on  le  futnommoit  Monmaur  le  Grec.  11  ap- 
pliquoit  tout  fon  efptit  à faire  des  allufions  ou  jeux- de- 
mots  fut  les  noms  propres  : ces  aliulions  étoienrioûioors 
tirées  du  Grec  ou  du  Latin  ; ôc  on  les  appela  des  Monmau~ 
rismes,  du  nom  de  leur  Inventeur.  [Mr.  de  Ssllengte  a 
publié  en  1716.  à la  Haye,  l’HiJioire  de  Pierre  de  Monmaur 
CB  » v»U.  iB  I.  OÙ  il  B iBlIcmblé  toutes  les  pièces  compo- 

fcca 


s A ,T  I R E I. 

Qui  voudra  s’abbaiffer  à me  fervir  d’appui  ? 

Et  puis , comment  percer  cette  foule  effroyable 
90  De  Rimeurs  affamez  dont  le  nombre  l’accable , 

Qui , dès  que  fa  main  s’ouvre , y courent  les  premiers  ; 
Et  raviflent  un  bien  qu’on  devoir  aux  derniers  ? 
Comme  on  voit  les  Frelons , troupe  lâche  ôc  ftcrilc; 
Aller  piller  le  miel  que  l’Abeille  diftile. 

9S  Celions  donc  d’afpirer  à ce  prix  ta;nt  vanté , 

Que 

fee*  pour  tourner  Montmaur  en  ridicule.  Mr.  Bayle  , qui 
nous  a donné  l’Article  de  Montmaur  dans  fon  Dic- 
tionaire  , remarque  qu’il  n’étoit  pas  à beaucoup  près  û 
nieprifablc  qu’on  l’a  repiefenté , 6c  qu’il  faut  bien  fe  gar- 
aet  de  prendre  pour  un  fidelle  portrait  les  defetiptions 
latiriques  que  l’on  fit  de  fa  perfonne  6c  de  iès  Ouvrages  j 
ce  font  des  jeux  d’efprit  6c  des  fi^aions.  Du  M o n t e il. 

Va  a s 8t.  — Dh  la  bonté  fccouroble.]  En  co 

tenw-là  le  Roi,  la  follicitation  de  Mr.  Colbert  , donna 
^ufieuis  penfions  aux  Gens  de  Lettres  dans  le  Royaume, 
& dans  les  Pars  etrangers.  Ces  gratifications  commen- 
cèrent en  1663. 

V s R s 94.  ^i/er  piller  le  miel  que  [‘abeille  diflile.  ) Aprè* 
ce  vers,  il  y en  avoir  huit  qui  font  remarquables:  cepen- 
dant l’Auteur  les  a fuptimez  dans  l’édition  de  1674.  6c 
dans  toutes  celles  qui  ont  été  faites  depuis. 

Enfin  je  ne  fturoit , pour  faire  un  jufte  gain , 

.Aller  bas  ér  rampant  fie'chh  fout  Chapelain. 

Cependant,  pour  fiater  ce  'Pimeur  tutélaire. 

Le  frere , en  un  befoin , va  renier  fon  frere  ; 

Et  fhAus  en  perfonne,  y faifant  la  leçon, 

Cagneroit  moint  ici,  qu'au  métier  de  maçon i 
Ou , pour  être  couché  fur  la  lifte  nouvelle  , 

S' en  iroit  chez,  Bilaine  admirer  la  fuctllt, 

Cejfont  donc  d'af^irer  ôcc. 

Tem,  l,  B Quant 
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Que  donne  la  faveur  à l’importunité. 

Saint-Amand  n’eut  du  Ciel  que  û veine  en  partage  : 

J 

L’habit  , qu’il  eut  fur  lui , fut  fon  feul  héritage  : 

' Un  lit  & deux  placets  compofoient  tout  fon  bien  ; 
loo  Ou , pour  en  mieux  parler , Saint-Amand  n’avoit  rien. 
Mais  quoi , las  de  traîner  une  vie  importune , 

Il  engagea  ce  rien  pour  chercher  la  Fortune, 

Et  tout  chargé  dq  vers  qu’il  devoit  mettre  au  jour , 

^ Conduit  d’un  vain  efpoir,  il  parut  à la  Cour. 

Qu’ar- 

Quand  le  l.oi  eut  léfolu  de  faire  des  gratifications  aux 
Gens  de  Lettres , Mr.  Colbctt  chargea  CHAPEt.AtN, 
de  faire  la  lifte  de  ceux  que  leur  mérite  rendait  dignes 
des  bienfaits  de  fa  Majefté.  Cette  commiflîon  fit 
beaucoup  d’honneur  à Chapelain,  Sc  lui  attira  les  refpcâs 
întérelTez  d’une  infinité  d’ Auteurs  de  toute  efpèce  , qui 
briguoient  fa  faveur  , en  donnant  des  louanges  à fon  Foc- 
me  de  la  Fucelle  d'Orléans  : C’eft  pourquoi  il  cft  ici  ap- 
pelé , 'Himenr  tHtélaire. 

' Mr.  Defpteaux  étoit  brouillé  avec  fon  aîné  Gilles 
Bo  I L é A U,  l’Académicien  ; La  caufe  de  cette  brouillé- 
lie  cft  expliquée  dans  cette  Epigtanunc  de  Liniete  : 

Vftn  dtmandet,  {tur  qutlU  affitire 
Btilttt»  le  'Rentier  nMjourd'hHÎ, 

En  veut  i Defpréaux  fin  frere. 

Ce/l  (jn'il  fait  des  vers  mieux  sjue  lus. 

Gilles  Boileau  faifoit  fa  Cour  à Chapelain  aux  dépens  de 
fon  Cadet , Se  c’eft  à quoi  fc  rappoite  le  quatrième  vers  : 
Le  frere  en  un  befoin  va  renier  fen  frere.  Dans  la  fuite  notre 
Auteur  voulut  effacer  rufqu’aux  moindres  veftiges  de  se 
démêlé  : 8c  c’eft  la  principale  raifon  pour  laqueUe  il  a re- 
tranché ces  huit  vers. 

J>aus  la  première  édition,!’ Auteur  n’avoit défigné Cha- 

pelaüi 


r;-  li/L. 
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loj  Qu’arriva-t-il  enfin  de  fil  Mufe  abuféc  ? 

Il  en  revint  couvert  de  honte  & de  rifée  ; 

Et  la  Fièvre  au  retour  terminant  fon  dcftin 
Fit  par  avance  en  lui  ce  qu’auroit  fait  la  Faim. 

Un  Poète  à la  Cour  fut  jadis  à la  mode  ; ‘ 

1 1 0 Mais  des  Fous  aujourd’hui  c’ell  le  plus  incommode  : 
Et  l’Efprit  le  plus  beau,  l’Auteur  le  plus  poli. 

N’y  parviendra  jamais  au  fort  de  l’Angcli. 

Faut-il  donc  déformais  jouer  un  nouveau  rôle  ? 

Dois- 

pelatn  que  par  la  première  lettre  de  fon  nom  à la  fin  du 
fécond  vers.  Dans  les  estions  fuivantes  il  mit,  PuciUin. 

Vers  97.  Séùnt-^m*ad  n'eut  du  Ciel  &C.  ] M A R C A N- 
ToiNE  Gérard  de  Saint- Am  and, nëà  Roue^ 
fils  d’un  Gentilhomme  Verxiei.  Il  étoit  de  l’Acade'mie 
Fiançoife,  U mourut  en  1660.  ou  i£6t.  On  a plufieuts 
Ouvrages  de  lui,oà  il  y a beaucoup  de  génie.  llnefiiToic 
pas  le  Latin , & étoit  fort  pauvre, 

IsiiTATlONS.  Ibid.  Saim~^mand  n'eut  du  Ciel.  ] Ju-. 
vénal , Sat.  111.  v.  zo8. 


SU  hthuit  Cedrus , quit  eniru  negnt  f & teanen  illuA 
Perdidit  infelix  tetum  nihil. 

Vers  ioj.  Et  Uut  dutrge  de  vert.'\  11  avoit  fait  OBtre 
autres,  un  Poème  de  U Lune  , dans  leduel  il  louoit  le 
Roi , furtout  de  favoir  bien  n-^er  ; car  le  Roi  , dans  fn 
jeunelTe,  étant  à Saint  Germain,  s’exerçoit  quelcmefoisi 
nager  dans  la  Seine.  Le  Roi  ne  put  foufiiir  la  letture  d« 
Poeme  de  Saint-Amand  ;6c  l’Auteur  ne  furvccut  pas  long-, 
tems  à cet  affront. 

Vers  112.  Ai’y  perviendru  jamttii  nu  ftrt  de  l'^ngeli.  J 
L’A  N G 1 1. 1 étoit  un  fou , qui  avoit  fuivien  Flandres  Mi. 
le  Prince  de  Condé,en  qualité  de  valet  d’écurie.  Ce  Prin- 
ce l’ayant  ramené  en  France, le  donna  au  Roi.  L’Angeli, 
quoique  fou,  avoit  dé  rcfprit.  11  trouva  le  feciet  déplaire 

1 a aux 
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Dois-je,  las  d’ApoDon,  recourir  à Bartole, 

1 1 5 Et  feuilletant  Louet  allongé  par  Brodeau , 

D’une  robbe  à long  plis  balayer  le  Barreau? 

Mais  à ce  feul  penfer , je  fens  que  je  m'égare. 
Moi?  que  j’aille  crier  dans  ce  pais  barbare. 

Où  l’on  voit  tous  les  jours  l’Innocence  aux  abois 
1 10  Errer  dans  les  détours  d’un  Dédale  de  Lois , 

' - . Et 

aux  uns  , 8c  de  fe  faite  craindre  des  autres , Sc  tous  lui 
donnoient  de  l’argent;  de  forte  qu’il. amaifa  environ  vint* 
cinq  mille  ccus.  Mais  fes  tailleries  piquantes  le  firent  en- 
fin chaflet  de  la  Cour.  On  raconte  que  M a r i a n i étant 
un  joiit  au  dinet  du  Koi,  dit  à quelcun,  en  voïantrAn- 
geli , qui  faifoit  rite  le  Koi  pat  les  folies  : Dt  tous  ntus 
' attires  tous  tjui  avons  fuivi  M.  U Prince,  il  n'jr  a jue  P^n- 
gefi  qui  ait  fait  fortune. 

Vers  114.  Dois-je , las  tP  ■Apollon  , recourir  à Bartoleil 
C’eft  à-dite, dois- je  quitter  la  l'oëfie^out  la  Jurispruden- 
ce 1 Bartoie  croit  un  célèbre  Jurisconfulte  d’Italie , qui 
a fait  d’amples  Commentaires  fut  le  Otoit  Notre  Auteur 
fe  déligne  ici  lui-œëmc.  Il  avoit  été  reçû  Avocat  au  Par- 
lement , le  4.  de  Décembre  i<56.  étant  âgé  de  ao.  ans, 
& il  fuivit  le  Barreau  pendant  quelque  tems  ; mais  il  pré- 
fera les  douceurs  de  la  roélle  , au  tumulte  des  affaires  ; 
8c  les  occupations  que  fa  réputation  nailTante  lui  donna , 
achevèrent  de  l’arracher  à la  Jurisprudence. 

V E R s 1 15.  £f  'euilletant  Louet  allongé  par  Brodeau.^G  E o R- 
c E Lou  «T,  Confeiller  au  Parlement  de  Paris,  a fait  un 
Recueil  d’ Arrêts , qui  eft  fort  eftimé ,8c  Julikn  Bro- 
ohAU,  Avocat  au  même  Parlement,  y a ajouté  un  favant 
Commentaire. 

’ Imitations.  Vers  122.  Ce  tjui  fut  blanc  au  fond , ren' 
du  noir  par  les  formes.  ] C’eft  une  manière  de  proverbe. 


• Candida  de  nigris , ér  de  candentibus  atra, 

Ovid.  Metam.  XI,  v.  jij.,  8c  Juvétial , Sat,  111.  }o  en  cet 
mots  que  notre  Auteur  a eus  en  vue  : 

Maneant 
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Et  dans  l’amas  confus  des  chicanes  énormes, 

Ce  qui  fut  blanc  au  fond  rendu  noir  par  les  formes  ; 
Où  Patru  gagne  moins  qu’Huot  & le  Maiier , 

Et  dont  les  Cicerons  fe  font  chez  Pé-F ournier  ? 
izj  Avant  qu’un  tel  deflein  m’entre  dans  la  penfe'e, 

On  pourra  voir  la  Seine  à la  Saint  Jean  glacée, 
Arnaud  à Charenton  devenir  Huguenot, 

Saint 


- MantAnt  ^ni  nigrum  in  eandidd  vtrttmt. 

ViiRS  11}.  OÙ  Patru  gagnt  mtins  tfu'  Huât  ir  U Matjtr.  ] 
Olivier  Patru,  Avocat  au  Parlement,  8c  l’un  des 
Quarante  de  l’Academie  Fiancoilè  , dtoit  de  Paris,  fils 
d’un  Procureur  de  la  Cour.  U naquit  en  1604.  L’amour 
qu’il  avoit  pour  les  Belles  Lettres, ruina  fa  foitune, com- 
me il  en  con-enoit  lui- même  * , 8c  fiit  caufe  qu'il  ne  s’at- 
tacha pas  allez  à fa  jprofclfion  , quoi  qu’il  f&t  très-habile 
Avocat.  Ses  Ptaidoiez  imprimez  font  des  preuves  immor- 
telles de  Ton  efpiit,  8c  de  fon  éloquence.  Nous  aurons  oc- 
calîon  de  parler  de  lui  dans  la  fuite. 

Hüot,  8c  lkMazier  : Ces  deux  Avocats  étoient 
d’un  mérite  fort  médiocre  3 mais  ils  ne  laiflbient  pas  d’ëtre 
fort  erP)  loïez  ipaice  qu’ils  (è  chaigeoieiit  de  toutes  fortes 
de  caufes,  bonnes  8c  mauvaifes,  8c  les  défendoient  avec 
beaucoup  de  bruit. 

Vers  114.  £r  dantles  Cicerons  fe  font  chez.  Pé-Fournier  ? ] 
Ttr.  RRF.  FovRNtsR,  Piocurcur  au  Patlement , lignoit 
P.  Fournier,  pour  fe  diftinguet  de  quelques-uns  de  fes  con- 
frères qui  portoient  aulfi  le  nom  de  Fournier  ; C’efl  pour- 
quoi on  l’appeloit  oïdinaiiemcnt  P s-F  o u r n 1 f r.  Tous 
les  Procureurs , qui  ont  des  confrères  de  même  nom  qu’eux, 
fe  difiinguent  ainli  pat  la  première  lettre  de  leur  nom  de 
latême  Dans  la  Comédie  Italienne  d’ .^irletjuin  Procureur, 
Arlequin,  pour  imiter  ce  vers,  fe  nommoit  Pé-.>1rle‘fuin, 

Changement.  Vers  127.  ,Arnauld  kCharenten  8cc  ] 
Au  lieu  de  ce  Vers  8c  de  celui  qui  fuit,  il  y avoit  dans  la 
piemièie  compofition,  avant  l’impteffion  : 

B ] Lt 

^ Lettre  ù Mr,  de  Idontainjer, 


3«  S A T I R E I. 

Sai;it-Sorlin  Janféniftc , 8c  Saint- Pavin  bigot. 
Quittons  donc  pour  jamais  une  Ville  importune , 
130  Où  l’Honneur  a toûjours  guerre  avec  la  Fortune  : 
Où  le  Vice  orgueilleux  s’érige  en  Souverain , 

Et  va  la  mitre  en  tête  & la  croiïe  à la  main  : 

Où 


Le  Ptpe  devenir  un  xélé  Hteguenet, 

Stinte  Beitve  Jéfuite  , & Saint  Pavin  dévot. 

Mr.  de  S A I M T K Beuvi  étoit  un  célèbie  Dofteut  de 
Soibonne. 

Ibid.  K^irnauld  à Charenten  devenir  Hnfnemt.  ] Mellîie  A N- 
ToiME  Arkauld,  Doâeui  de  Soibonne.  Les  Ouvra- 
ges que  ce  favant  Dofteui  a publiez  contre  les  Calviniftes, 
prouvent  aflez  combien  il  étoit  éloigné  d’embxalTet  leurs 
lentimeas. 

Vers  izt.  Saint-Sorlin  JanfiniJie.  ] Jrak  Ors-  m_a- 
RETs  DcSAtNT-SoRi.iN,  aptès  avoir  cefle  d’éaiie 
pour  le  Théâtre,  publia  un  écrit  en  T665.  contre  les  Reli- 
gieules  de  Fort  B.ojral,qui  étoient  accuféesde  Janfénisme. 
Ibid.  — — Et  Saint  Pavin  bigot.  ] SANOUtN  DE 

St.  F a ▼ I n , étoit  un  fameux  Lib^in , dilciple  de  Théo- 
phile, aulfi  bien  que  Des-Barteaux , Batdouviîle , St  quel- 
ques autres.  Saint  Favin  a fait  lui-même  la  peinture  de  ica 
Icntimens , 8c  de  Tes  moeurs , dans  les  vers  fuivans  : * 

Je  n'ai  Pefprit  embarrajfé 
De  Pavenir  ni  du  pajje. 

Ce  qtfon  dit  de  moi  peu  me  choque. 

De  force  chofes  je  me  moque  } 

Et  fans  contraindre  mes  dejirs  , 

Je  me  donne  entier  aux  plaifirs , 

Le  jeu , P amour , la  bonne  chère , tcc.  __ 

Cependant  , S.  Favin  ne  put  fouffiit  que  l’on  e&t  mis  fa 
convetüon  au  rang  des  impoifibilicez  morales.  On  verra 

ci- 

’>■  Pertrait  de  S.  Pavin , fait  par  lui'mème. 


Digiiized  by  Google 


31 


SATIRE  I. 

Où  la  Science  trifte,  afîreufe,  délaifféc, 

Eft  par  tout  des  bons  lieux  comme  in&mc  chalTée  ; 
Où  le  feul  Art  en  vogue  eft  l’Art  de  bien  voler  : 

Où  tout  me  choque:  enfin, où...  Je  n’ofc  parler. 
Et  quel  Homme  fi  froid  ne  feroit  plein  de  bile, 

A 

ci-après , dans  les  Remarques  fur  les  Epigrammes , ce  qu’il 
fit  pour  s’en  vangei,  8c  ce  que  lui  répliqua  notre  Auteur. 
Adrien  de  Valois  s’eft  trompe  * en  difant  que  St.  Paria 
s’e'toit  converti,  i caufe  d’uue  voix  terrible  qu’il  ouït  au 
moment  de  la  mort  de  Théophile,  qui  mourut  en  I6a6. 

Gui  Patin  nous  aprcnd  la  mort  de  St.  Pavin , dans  une 
Lettre  du  ii.  d’Avnl  tti^o. , 8c  il  ajoute,  que  le  Curd  de 
St.  Nicolas  l’obligea  d’emploïer  en  legs  pieux  le  bien  qui 
lui  teftoit. 

Vxa  s lia  Et  V*  U mitrt  entête  ir  U crtjfe  i U méin.  ] 
Après  ce  vers  il  y en  avoir  quatre  autres  que  l’Autcui  a 
fiippiimds  depuis  l’édition  de  K74. 

Oi  Pnrgent  fenl  tient  lien  J^tjfrit  & de  neilejfe  ; 

OÙ  U Vertn  fe  pèje  ate  feidt  de  la  'Hùhejfe  : 

OÙ  P en  emperte  à peine,  à fnivre  lu  neuf  Seenrt, 

Vn  laurier  thimérijue , ir  de  maigret  henneurt. 

Imitatiom  s.  Vers  tü.  Où  laSciencetrifie,i(,Ç.']Ctt 
denx  vers  font  imitez  de  Régnier,  Satire  III. 

Si  la  Science  Pauvre , affreuft , ér  mêprijee , 

Sert  au  Peuple  de  fable , aux  plut  grandi  de  rifie, 

Vexs  li<.  OÙ  teut  me  chenue:  Enfin,  eù....  Je  n'efe 
parler,  ] Dans  les  premières  éditions  , la  ponftuation  du 
deiniet  hémiftiche  étoit  ainfi  : Bnfin , eù  je  n'efe  parler.  M. 
Racine  confeilla  à l’Auteur  de  marquer  une  fufpenfion  a- 
près  la  particule  eù....  ce  qui  tend  le  fcos  bien  plus  fon, 
le  l’expceflion  plus  vire. 

B 4 
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A l’aspe^l  odieux  des  mœurs  de  cette  Ville  ? 

Qui  pourroit  les  fouffnr?  & qui,  pour  les  blâmer, 
140  Malgré  Mufe  & Phébus , n’apprendroit  à rimer  ? 
Non , non , fur  ce  fujet  pour  écrire  avec  grâce , 

Il  ne  fout  point  monter  au  fommet  du  Parnaffe , 

Et  fans  aller  réver  dans  le  double  Vallon, 

La  colère  fufüt , & vaut  un  Apollon. 

145  Tout  beau,  dira  quelqu’un , vous  entrez  en  furie, 
A quoi  bon  ces  grands  mots?  Doucement,  je  vous  prie: 
Ou  bien  montez  en  Chaire,  5c  là,  comme  un  Doélcur, 
Allez  de  vos  Sermons  endormir  l’Auditeur. 

C’eft-là  que  bien  ou  mal  on  a droit  de  tout  dire. 

Ainit 

Imitations.  Vers  t.)4.  La  colère  fuffit , ir  vahî  mt^- 
follon.  ] Juvéïial  en  ce  vers  célèbre , Sat.  1.  v.  7^. 

Si  natierA  ne^At , fAcit  indi^natio  verfum. 

Itegniei  l’aroit  ainù  traduit , Satiie  II. 

Pitis  foHvent  Ia  tolère  engendre  de  bons  vers. 

Mais  on  voit  combien  l’expieflion  de  Mr.  Despréaux  eft 
plus  noble  fie  plus  animée. 

Changement.  Vers  14J.  Tout  ben» , dirAtjutlqH'iin.l 
Dans  les  piemièies  éditions  ilji.avoit  : Maii  ^noi,  ditA 

^uetqH'un, 

Vers  IJ4.  ^Attend  pour  croire  en  Dieu  , ^ne  U fièvre  le 
freffe.  ] Ce  vers  déiigne  particulièrement  le  fameux  D e s- 
Barreaux,  félon  le  langage  de  Boutfaut  dans  Tes 
Lettres , cryo't  en  Diett  queqnAnd  il  étoit  mAlade.  Fendant 
«ne  maladie  qu’il  eut , il  fit  un  Sonnet  de  piété  , qui  eft 
connu  de  tout  le  monde,  fie  qui  eft  très-beau  i mais  quand 
fa  (anté  fut  revenue,  il  defavoua  fonement  ce  Sonnet.  U 
commence  pat  ce  vers  : ^ 

CrAtni  Dieu,  tes  jugement  font  remplis  eP  équité,  fiec. 
Toïex  la  remarque  fut  le  vers  <60.  de  la  Satire  X. 

Vers  i sj.  £r  toUjours  dons  Perage  &c.  ] Au  lieu  de  ce  vers, 
#(dufuivaAt,il  y avoir  ceux- ci  dans  les  premières  éditions  : 
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ijo  Ainft  parle  un  Efprit  qu’irrite  la  Satire 
Qui  contre  fes  défauts  croit  être  en  fûreté , 

En  raillant  d’un  Cenfeur  la  trifte  aufterité  : 

Qui  fait  l’homme  intrépide , & tremblant  de  foiblcfle. 
Attend  pour  aoire  en  Dieu  que  la  fièvre  le  preffe; 
Ijj  Et  toûjours  dans  l’orage  au  Ciel  levant  les  mains, 
Dès  que  l’air  eft  calmé , rit  des  foibles  Hxunains. 
Car  de  penfer  alors  qu’un  Dieu  tourne  le  Monde , 
Et  règle  les  reflbrts  de  la  Machine  ronde. 

Ou  qu’il  eft  une  vie  au  delà  du  trépas, 

160  C’eft-là,  tout  haut  du  moins , ce  qu’il  n’avoftra  pas. 

Pour  moi  qu’en  fenté  même  un  autre  Monde  étonne , 
Qui  crois  l’ame  immorteHe,&que  c’eft  Dieu  qui  tonne. 
Il  vaut  mieux  pour  jamais  me  bannir  de  ce  Lieu. 

Je  me  retire  donc.  Adieu , Paris , Adieu. 

£t  rUnt  hors  de  là  du  fentiment  commun  , 
friche  que  Trois  font  Trois  , & ne  font  jamais  Vn, 

\ Mais  ces  vers  parurent  trop  hardis,  & mëmeun  peulibet- 
tins;  aufli  bien  que  ceux-ci  qui  venoient  un  peu  après: 
Cefi’là  ce  qu'il  faut  croire , & ce  qu'il  ne  croit  pas  i 
Pour  moi,  qui  fuis  plus  fimple , & que  P Enfer  étonne.  , 

Mr.  Arnauld  les  fit  changer.  Otez,  tout  cela , lui  dit-il , z/ous 
aurez,  trois  ou  quatre  Libertins  à qui  cela  plaira , dr  vous  per- 
drez. je  ne  fai  combien  d' honnètes-gens , qui  liroient  vos  Ouvrages, 

Des  Marets  avoit  cenfuié  ces  quatre  Vers;  & rc- 
marqaè  que  celui-ci  ; 

Prêche  que  Trois  font  Trois,  ér  ne  font  jamais  Vn, 
font  pris  de  l’Impie  en  la  Comedie  du  Fellin  de  Pierre. 
Du  Mon  T E I E. 

Changement.  Vers  157.  Car  de  penfer  alors,  ] Dans 
l«s  ptemièies  éditions , il  y avoit  : Car  enfin , de  penfr. 

g f , SAJIRE 
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SATIRE  II.  ; 

A.M.  DE  MOLIERE. 


*n  A K E & fameux  Esprit , dont  la  fertile  ▼einc 
•^Ignore  en  écrivant  le  travail  & la  peine; 

Pour  qui  tient  Apollon  tous  fes  tréfors  ouverts , 

Et  qui  fais  à quel  coin  fe  marquent  les  bons  vers; 
5 Dans  les  combats  d’esprit  lavant  Maître  d’escrime , 
Enfeigne-moi , Moliere,  où  tu  trouves  la  rime. 
On  diroit, quand  tu  veux , qu’elle  te  vient  chercher. 

Jamais 


Te  Hijet  de  cette  Satire  eft,  la  difficnité  de  treuverW^me, 
ér  de  U faire  a-cerdtr  avec  la  Tlaifen.  Mais  l’Auteur  s’eft 
appliqué  à les  concilier  toutes  deua , en  n’emploïant  dans 
cette  Pièce . que  des  Rimes  extrêmement  exaaes. 

Cette  Satire  n’a  été  compofée  qu’aptès  U feptieme: 
ainfi  elle  eft  la  quatrième  dans  l’ordre  du  tems.  Ellefiic 
faite  en  1 644.  • _ 

La  même  année,  l’ Auteur  étant  chczMr-  DuBroullin, 
atee  Mr.  le  Duc  de  Vitri,  StMoUerei  ce  dernier  ydevoft 
lire  une  Traduâion  de  Lucrèce  en  vers  François,  qu’il  a- 
voit  faite,  dans  la  jeunelTe.  En  attendant  le  dîner,  on  pria 
M.  Desptéau*  de  réciter  la-  Satire  adrelTée  à Molierffj 
mais  après  ce  récit,  Moliere  ne  voulut  plus  lire  fa  Traduc- 
tion, craignant  qu’elle  ne  ftt  pas  aflea  belle  pour  foutenix 
les  louanges  qu’il  venoit  de  recevoir.  Il  fe  contenta  de  lire 
le  premier  Aûe  du  Mifanthrope  , auquel  il  travailloit  en 
«e  tems  là;  difanr,  qu’on  ne  devoit  pas  s’attendre  à dés 
vers  auBi  parfaits  8t  aulfi  achevea  que  ceux  de  Des- 
préaux)  parce  qu’il  lui  faudtoit  un  temsinfim,s’il  vouloit 
travaüler  fes  Ouvrages  comme  lui. 

v E X s 17.  Sijt  vtm  dhm  Galain  8t«.  ] CesdcuxTcrs  é- 
toicut  ain6  : 

id 
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Jamais  au  bout  du  vers  on  ne  te  voit  broncher  ; 

Et  fins  qu’un  long  détour  t’arrête,  out’embarraffe, 
10  A peine  as-tu  parlé,  qu’eUe-même  s’y  place. 

Mais  moi,  qu’un  vain  caprice,  une  bizarre  humeur 
Pour  mes  péchez,  je  croi,  fit  devenir  Rimeur: 
Dans  ce  rude  métier , où  mon  esprit  fe  tuë , 

En  vain , pour  la  uouver , je  travaille  & je  fuc. 

1 5 Souvent  j’ai  beau  rêver  du  matin  jusqu’au  fojr  : 
Quand  je  veux  dire  blanc  , la  quinteufe  dit  noir. 

Si  je  veux  d’un  Galant  dépeindre  la  figure. 

Ma  plume  pour  rimer  trouve  l’Abbé  de  Pure; 

Si  je  penfe  exprimer  un  Auteur  &ns  dcfiiut, 

La 

Si  ji  fenfe  farter  «Tu»  Calant  de  nStrt  Sge, 

Ma  flitmt  ftnr  rimer  rencentrera  Ménage, 

Mais  heureufement  poot  l’Abbé  Ménage , l’Abbé  de  Tare 
fit  en  ce  tems-là  des  Vers  contre  notre  Auteur.  C’étoit 
une  Parodie  de  la  Scène  de  Corneille , dans  laquelle  Au- 
gufte  confond  Cinna  après  la  découverte  de  fa  conjura- 
tion ; 8c  dans  cette  Parodie  , Mr.  Colbert  convainquoit 
Mr.  Desptéaus  d’être  l’Auteur  de  quelques  Libelles  qui  pa- 
loiflbient  alors.  Mr.  Despréaus  n’étoit  pas  alTuré  que  de 
Pure  eût  fait  cette  Parodie  maligne  ; mais  il  favoit  bien  qnc 
cet  Abbé  la  distribuoit.  Pour  tonte  vengeance  d’une  fi  noi- 
re calomnié , notre  Auteur  fe  contenta  de  mettre  le  nom 
de  l’Abbé  de  Pure  dans  cette  Satire,  où  il  le  traite  ironi- 
quement de  Galant,  parce  que  cette  Abbé  affeâoit  un  air 
ae  propreté  8c  de  galanterie  , quoi  qu’il  ne  fût  ni  propce 
ai  galant. 

MicHEi.  DE  Puas  étoit  de  Lyon , où  fon  Pere  atoît 
été  Prévôt  des  Marchands,  en  16)4.  8c  fon  Aïeul,  Eche- 
Ttn  èn  1596.  11  avoir  publié  en  i66j.  une  fort  mauvaife 
Traduftioa  deSnintiiien,  Dans  la  flûte  il  taaduific  encore 

S 6 i’Mp- 
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lo  La  Raifon  dit  Virgile , & la  Rime  Quinaut. 

Enfin  quoique  je  fâfle , ou  que  je  yeuille  faire 
La  bizarre  toûjours  vient  m’offrir  le  contraire. 

De  rage  quelquefois , ne  pouvant  la  trouver , 
Trille , las , & confus , je  ceffe  d’y  réver  : 
aj  Et  maudiffant  vingt  fois  le  Démon  qui  m’infpire, 
Je  fais  raille  fermens  de  ne  jamais  écrire , 

Mais  quand  j’ai  bien  maudit  & Mufes  & Phébus  » 
Je  la  voi  qui  paroît , quand  je  n’y  penfe  plus. 
Aufli-tôt , malgré  moi , tout  mon  feu  fe  rallume  ; 
30  Je  reprens  fur  le  champ  le  papier  & la  plume , 

Et  de  mes  vains  fermens  perdant  le  fouvenir , 


J’attens  de  vers  en  vers  quelle  daigne  venir. 

Encor  fi  pour  rimer , dans  fa  verve  indiferete , 

Ma 

ynifiniu  dts  Indes,  écrite  en  Latin  par  le  P.  Maffée-,  Sc 
PHiUoire  africaine,  écrite  en  Italien  pat  Y.  B.  Biraso.  Il 
A aulfî  trjduit  Ia  Vie  de  Leon  X.  du  Lucin  de  Pum  Jove  j Sc 
ie  pins  il  a fait  un  Roman , qui  a pour  titre , Les  Prlcitse- 
ftsv  U Vie  dit  Mdrlchtl  de  C*Jp*n,  8cc. 

V E R S 20.  L«  dit  Vinite  , ér  U %ime  ] 

J H 1 1-  tP  » E Qj'’  I N A V T , Auteur  de  plufieurs  Tragédies, 
knptimées  en  deux  volumes  , mais  qui  font  ablqlument 
•ombées  dans  l’oubli.  U a depuis  compofé  des  Opéra.  11 
lut  lejû  à l’Académie  Françoife,  enl’aunée  1670  ôt mou- 
rut en  168I.  _ 

Ver»  3 «»  >'c.  ] « I I.  I-  E » M E K A- 

o X dont  le»  PoëGcs  font  remplies  d’expteffions  fembla- 


PêH/îe , & qui  ne  fai  fait  des  vers  ^u'en  de'pit  des  Mufes  -,  cem- 
mt  il  r»  dit  lui-même  dam  la  eréfaci  de  fu  ot/fervatiens 

fur  Malkerkc. 

CUlqi 
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Mt  Mufe  au  moins  fonfiroit  :une  froide  épiüiete  ^ 

3 J Je  ferais  comme  un  autre, & fans  chcrdierfiloin; 
J’aurois  toûjours  des  mots  pour  les  coudre  au  bcfojn. 
Si  je  louois  Phflis,  En  miraclts  ficonit-, 

^ trouverais  bicn-tôt , A nulle  autre  ftctndt. 

Si  je  voulois  vanter  un  objet  Keenfaritl-, 

40  Je  mettrois  à l’inftant , Plus  beau  que  le  Seleil. 

Enfin  parlant  toûjoürs  d’AJires  & de  Merveilles, 

De  Chef-Pauvres  des  deux , de  Beauttx,  fans  pareilles  ; 
Avec  tous  ces  beaux  mots  fouvent  mis  au  haiard, 
Je  pourrois  aifément,  ûns  génie  & fims  art, 

45  Et  transpofant  cent  fois  & le  nom  & le  verbe. 
Dans  mes  vers  recoufus  mettre  en  pièces  Malherbe.' 
Mais  mon  Efprit,  tremblant  fut  le  choix  de  fes  mots ,’ 

N’en 

Gilles  Boileau , frère  de  notre  Auteur , tvoit  d^ja  repris 
P Abbé  Ménage  de  fon  afieâation  à emploïerces  feitesde 
fhrafes  Poétiques  : En  charnus  Ji  féconds , ^ nullt  antre pa- 
rtillt,  U nstllt  autre  fecende  ; Ce  chef-eC  oeuvre  des  deux.  Ce  mi- 
racle P amour , 8cc.  on  peut  voix  Ü^vit  à Mr.  Me'nate  , fijt 
fon  Eglogue  intitulée  Chrijtine.  p.  itf. 

V * R s 46.  Dans  mes  Vers  recoufus  mettre  en  pièces  Malherbe.  1 
Il  étoit  difficile  de  faite  un  vers  qui  rimât  avec  celui-ci. 
Cela  parut  même  impoffible  à la  Fontaine,  â Moliete,Sc 
à tous  les  amis  que  notre  Poète  eonfulta.  Cependant  il 
trouva  le  vers  qu'il  chetchoit. 

[ Et  transpofant  cent  fois  ^ te  nom  ir  le  verbe. 

Quand  il  le  dit  â La  Fontaine:  .ySht  /rt/e/Và  , s’écria  ce- 
lui-ci, en  rinterrompant  : Vous  (tes  bien- heureux.  Je  donne- 
rois  le  plus  beau  de  mes  Contes  pour  avoir  trouvé  cela. 

Mt.  Despréaux  failoit  ordinairement  le  fécond  vers  avant 
le  premier.  C’eft  un  des  plus  grands  fecrets  de  la  PoéCe, 
pour  donner  aux  vers  beaucoup  de  fens  & de  force.  Ilcon- 
feilla  à Mt.  Racine  de  fuivre  cette  méthode  j ôc  il  difok  à 
•e  propos;  Je  lui  ai  apris  à rimer  difficUsment, 

‘ ‘ ï 7 ï®** 
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N’en  dit»  jtmais  vm,  s’il  ne  tombe  à propos  , • 

Et  ne  fimroit  foufi&ir,  qu’une  phrafc  infipidc 
Vienne  à h fin  d’un  vers  remplir  la  place  vuide. 
Ainfi  recommençant  un  ouvrage  vingt  fois. 

Si  j’écris  quatre  mots , j’en  efl&cerai  trois. 

Maudit  foit  le  premier , dont  la  verve  infenfée 
Dans  les  bornes  d’un  vers  renferma  & penfée , 

Et  donnant  à fes  mots  une  étroite  prifon , 

Vou- 

V*  * » 5|.  Maudit  fiit  It  prtmiir  , dtnt  U vtrvt  in/infée  , 
êcc.  ] Ml.  Ainaui  d’Andilly  entendant  récitet  cette  Satire, 
fût  extrêmement  tourhé  de  ce*  quatre  vers  ; il  en  admira 
la  beauté , 8c  les  compara  à ceux-ci  dcBaaiEUF  , lu* 
f*Bt  fi  fameux  : Pbarf,  L.  III. 

Ctfi  di  lui  H»us  vitnt  ctt  .Art  ingtnieux 
De  ptiadri  la  partit  ir  <lt  p^rltr  aux  jtux  ; 

£t  par  lu  trakt  divtrs  dts  fiptrti  traciu 
Dtnntr  dt  la  ttulntr  & du  etrpt  aux  penfitt. 

Ml.  D’Andilly  & fit  réciter  cette  Satire  trois  foisdeCiite  , 

par  l’Auteur.  ■ t,  ^ 

Vers  jy.  Sam  t mtiiir  fatal  au  rtptt  dt  ma  vit , etc.  i 

Trcmière  maniéré: 

Sam  et  mhitr.  Mat!  fi  etntrairt  à ma  joity 
Mti  jturt  auriitnt  itt  fila.  ftr&  dt  foie. 

L’Auteur  corrigea  ces  deux  vers, parce  que  Mt.  d’^ndiHy 
lui  fit  remarquer  qu’il  tomboit  dans  le  defaut  qu  il  atta- 
quoit  : Vtm  blâmix.,  lui  dit  Mt.  d’Andilly  , c‘ux  <jm  dam 
Umi  vtrs  metttnt  eu  pièces  Malherbe  , ir  vtilà  une  exprefiitn  <}ut 
tfi  dt  et  Ptite.  En  effet  , M a i h x a b e a emploié  trois, 
fois  cette  exprefiion. 

^ ï,  Dana  l’Ode  i la  KeL»c  Maac  de  Medrcis,  x«oo. 


Oigitized  by  Googîe 


l 


s A T I R E II.  aii 
Voulut  ivec  la  Rime  enchaincr  la  Raifon. 

Sans  ce  métier , fatal  au  repos  de  ma  vie  > 

Mes  jours  pleins  de  loifir  coulcroient  fans  envie , 

Je  n’aurois  qu’à  chanter,  rire,  boire  d’autant; 

<0  Et  comme  un  gras  Oianoine , à mon  aife , & contenté 
PalTer  tranquillement , &ns  foud , Cuis  aSàire , 

La  nuit  à bien  dormir , & le  jour  à rien  faire. 

Mon  cœur  exemt  de  foins,  libre  de  paiTion, 

Sait 

Lct  farqutt  d'uni  mimt  file 
Kl  dévident  peu  tint  ntt  jiurt, 

II.  Dant  rode  aa  Dac  de  Bellegatdc,  i6«t. 

v/4/n/7  de  tent  d’if  ir  de  fiée 
Tin  âge  dévidé  fi»  tinrj  , 8cc 

III.  Et  dans  un  fragment  au  Caidinal  de  Kiclieliea: 

tfej  jiUti  filet,  de  tentes  fiiet 

Ont  det  ennuii  tetnme  des  jeiei , 8cc. 

Vers  62,  La  nnit  à He»  tfermir,  ir  lejinr  à rie»  faire,  ] 
11  auroit  bien  pi\  mettre  la  négative,  en  difant;  La  nnit  à 
tien  dormir,  te  jour  à ne  rien  faire  i comme  LaEonTAI- 
M E l’a  mis  depuis  dans  fon  Epitaphe  : 

Jean  t'en  alla,  cemme  il  eteit  venUf 
Mangea  te  findi  avec  le  revente  , 

Tint  let  trêfirt  ehefi  peu  nécejfaire. 

Slnant  à fin  lems,  Hien  le  fût  ditpenfir: 

Deux  parts  en  fit , dent  il  fiseleit  pajfer 
L’tme  à dermir,  & F antre  à ne  rien  fairi^ 

Ute 


SATIRE  II. 

Sait  donner  une  borne  « fon  ambition; 
dj  Et  foïaht  des  grandeurs  la  préfence  importune,  ' 

Je  ne  vais  point  au  Louvre  adorer  la  Fortune, 

Et  je  fcrois  heureux , fi , pour  me  confumer , 

Un  deftin  envieux  ne  m’avoit  fait  rimer. 

Mais  depuis  le  moment  que  cette  frénéfie 
fo  De  fes  noires  vapeurs  troubla  ma  fantaifie , 

, t 

Et  qu’im  Démon , jaloux  de  mon  contentement , 
M’infpira  le  deffein  d’écrire  poliment: 

Tous  les  jours  malgré  moi , cloué  fur  un  ouvrage , 
Retouchant  un  endroit , efiàçant  une  page , 

7$  Enfin  pafiant  ma  vie  en  ce  ttifie  métier, 

J’envie 


Ml.  Despiéauz  demanda  à l’Académie  , laquelle  de  ces 
deux  maniérés  raloit  mieux , la  ficnne  , ou  celle  de  La 
Fontaine.  U palTa  tout  d’une  voix , que  la  ficnne  étoit  la 
meilleure , parce  qu’en  ôtant  la  négative  , faire  dc- 
Tcnoit  une  efpèce  d’occupation. 

Ve  RS  7<.  J’ envie,  en  écrivant,  le  fort  de  Fil/rt  iVr.  ] Poëta 
du  dernier  ordre , qui  faifoit  tous  les  jours  un  Sonnet.  Pel- 
litier  prit  ce  vers  pour  une  louange  ; Sc  dans  cette  penfée, 
il  fit  imprimer  cette  Satire  dans  un  accueil  de  Poëües.où 
il  y avoit  quelques-uns  de  iës  vers.  Mr  Despréaux  s’étant 

Îilaint  au  Libraire  de  ce  qu’il  avoit  imprimé  cette  Satire 
ans  ion  aveu,  le  Libraire  lui  répondit,  que  c’ étoit  Pelle* 
tier  qui  l’avoit  donnée  à imprimer,  parce  qn'elte  éteit  à fa 
leüange, 

aichelet  s’eft  trompé,  quand  il  a dit  que  Pelletier  mou- 
rut en  1660.  Lejt.  Cheifiet  Tom.  I.  On  a parlé  de  cePoëte, 
fur  le  vers  54.  éu  Discours  au  aoi  , Sc  fur  le  vers  47.  de 
la  Satire  I. 

Vers  77.  BUnheuretex  Scuderi,  Scc.]  Georoe  de  Scu- 
D ER  I de  l’Académie  Ftançoife,  a compole  plufieurs  Rt^ 
ipaus  ; L’Ulnftrt  Bajfa , I4  Caleandre  f délit , érc,  outre  le  Poc- 

lue 
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J'envie  en  écrivant  le  fort  de  Pelletier. 

Bienheureux  Scuderi , dont  la  fertile  plume 
Peut  tous  les  mois  fens  peine  enfanter  un  volume. 
Tes  Ecrits,  il  eft  vrai,  fans  art  & langüiffans, 

80  Semblent  être  formez  en  dépit  du  bon  fens  : 

Mais  ils  trouvent  pourtant , quoi  qu’on  en  puifle  dire. 
Un  Marchand  pour  les  vendre,  & des  Sots  pour  les  lire. 
Et  quand  la  Rime  enfin  fe  trouve  au  bout  des  vers, 
Qu’importe  que  le  refte  y foit  mis  de  travers , 

85  Malheureux  mille  fois  celui  dont  la  manie 
Veut  aux  règles  de  l’art  affervir  fon  génie  ! 

Un  Sot  en  écrivant  fait  tout  avec  plaifir  : 

0 


me  i’ otarie.  Si  un  grand  nombre  de  Pièces  de  theatr^ 
Quoique  le  R.oman  de  Cyriti , & celui  de  ifé/re , 
imprimez  fous  fon  nom,  ils  fout  neaunioins  de  l’illuttre 
Magokleike  DK  ScuDK.i  fa  Soeur.  • • ^ a 

Balzac  avoir  fait  le, même  jagement  ^le  U facilite  a 
dciire  ne  cet  Auteur.  O iicninH-eux  ttr/i/mu,  s’écrie-t  il, 
JW,  De  t en  Latin , ix  .Afc.  De  Scuderi  en  francett  I J ad" 

mire  vetre  fucititét  & f’adneire  vetre  abtndance.  Veut  /■oat'«S 
écrire  fieu  de  CaUflni , ejeee  met  d^  ^l-a*n’cht  11  dit  encore: 
Bienheureux  fine  cet  Ecrivuint  e/ui  fe  e ntement  fi  fac’ement  } 
^ui  ne  truvail/ent  efue  de  lu  mémeire  tSr  det  deigtt  j <fu’ , faut 
cheifir , éerivint  tout  ce  qu'ils  fuvent,  Lett.  Xll.  Liv.  Xl^lU. 

ChanCIMKNt  Vers  79.  Sam  un  éx  lanÿtif- 

fam:  ] Dans  les  premières  éditions  il  y avoit  : S»ni  feree 

iX  tanguiffam. 

Vf  R S S7.  Vn  Set  en  -crivunt  fuit  tout  avec  plaifir:]  Un 
Théologien  François  donne  une  aflez  plaifante  raifon  de 
la  lotte  complaifance  avec  laquelle  les  Auteurs  médiocre» 
regardent  leurs  propres  Ouvrages.  „ Selon  lajuftice  ,dit* 
„ il , tout  travail  honnête  doit  être  tecompenfé  de  louan- 
,,  ge  ou  de  f<tisfaftion.  <^and  les  bons  Efprits  font  un 
„ Ouvrage  excellent , ils  font  juâement  récompenfez  p« 

M 
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Il  n’a  point  en  fcs  vers  l'cmbams  de  choilir, 

Et  toûjours  amoureux  de  ce  qu’il  vient  d’écrire, 

>0  Ravi  d’étonnement  en  foi-même  il  s’admire. 

Mais  un  Efprit  fiiblime  en  vain  veut  s’élever 
A ce  degré  parfait  qu’il  tâche  de  trouver  : 

Et  toûjours  mécontent  de  ce  qu’il  vient  de  faire , 

II 

„ les  applaudilTemens  du  Public  5 Quand  un  pauvre  Efprit 
,,  travaille  beaucoup  pour  faire  un  mauvais  Ouvrage,  il 

n’ell  pas  ;ufte  ni  laifonnable  qu’il  attende  des  louanges 
,,  publiques;  car  elles  ne  lui  font  pasdûës:  Mais  afin  que 
,,  Tes  travaux  ne  dertteurent  pas  fans  récompenlê  , Dieu 
„ lui  donne  une  fatisfaâion  perfonnellc,que  petfonne  ne 
»»  lui  peut  envier  fans  une  injuflice  plus  que  barbare.  Tout 
„ ainii  que  Dieu,  qui  eft  juôe , donne  de  la  fatisfaftion 
„ aux  Grenomlles , de  leur  chant:  autrement  , le  blime 
,.  public  , joint  à leur  mécontentement , feroit  fuffifant 
,,  pour  les  réduire  au  defefpoir.  Lt  P.  FaAMfois  Ga> 
a A s s E , Stmmt  ThétUt.  L.  U.  p.  4IV. 

Imitations.  Ibid.  Vn  Sn  tn  i'(rivdnf,  Scc.  ] Horace, 
L.U.Ep.11.  io<.  8c  leqq.  xa;. 

7{iJtnfur,  puU  umftnunt  C4rmind:  wtrùm 
GAudtnt  fcrikntii , & f*  vtntrMtur  5 dr  ultrê 
£i  téctds , UudAut  s qHfd^utd  fcrtfCtr*  ktâti.  8cc. 
frdtHitrim  firipttr  dtlirut,  intrfjut  vidtri, 

Dttm  mtA  dtUSmt  vMla  mt,  vil  diutjiu  ftlUnt: 
fiftrt , ér  rinj^i. 

V EX  s 94.  Jl  fUit  À tint  II  nuhdit  & *i  fnunttfe plaire.'] 
En  cet  endroit,  Moliere  dit  à notre  Auteur,  en  lui  ferrant 
la  main  : K<i7à  U plut  itlU  vérité  ^ut  veut  ayez,  jamait  dite. 
Je  ne  fuit  pat  du  nemtre  de  cet  Efpritt  fuilimet,  dent  veut  par- 
lez.’, mait  tel  fue  je  fuit,  ji  n'ai  rie»  fait  en  ma  vie,  dent  Je 
fait  véritablement  centent. 

Le  célèbre  S ANTEuL  penfoit  bien  autrement  de  lès  Poëfîes, 
1 rgroiia  ncme  un  jour  chez  Thieiii , à Kr.  Despréaux , 

qui 
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Il  plaît  à tout  le  monde ,&  ne  fliuroit  fe  plaire, 

Et  Tel, dont  en  tous  lieux  ducun  vante  l’efprit, 
Voudroit  pour  fon  repos  n’avoir  jamais  écrit. 

Toi  donc , qui  vois  les  maux  où  ma  Mufe  s’abîme , 
De  grâce , enfeigne-moi  l’art  de  trouver  la  Rime  : 
Ou  , puisqu’enfin  tes  foins  y feroient  fuperflus , 
Mo  L 1 s R.  s , enfeigne-moi  l’art  de  ne  rimer  plus. 


qui  lui  dit;  Vmi  tus  int  le  feul  Htmme  tKtrâtrdinaire  ^u!  ah 
jamais  été  parfaiiemem  cernent  d fet  Ouvrages.  AloiS  Santeul, 
flMé  pai  le  titre  d'Homme  extraerdinaire  , 8c  voulant  faite 
voit  qu’il  ne  fe  ccoïoit  pas  indigne  de  cet  Eloge  , levint 
au  fentiment  de  Mi.  Despréaux  , 8c  convint  qu’il  n’avoit 
jamais  été  pleinement  latisfait  des  Ouviages  qu’il  avoit 
compofés. 

Mr.  Desptéaux  dtoit  un  joui  à ce  propos , ces  Réfléxions 
de  l’Auteur  des  Caraâètes:  Lamisae  jufiejfe  sTeffrhqui  neus 
fait  écrire  de  beitnes  chefes  , tuas  fait  aprehender  tpef  elles  ne  l» 
feient  pas  ajfn,  peur  mériter  ePitre  luis.  Vn  Efprit  médiecra 
creit  écrire  divinement  : "Vu  ien  Efprit  creit  écrire  raifennablt* 
ment.  La  B R u T EX  I,  cb,  dct  Omragtt  de  Pt/prit. 


SATIRE 


SATIRE  III. 


q; 


I^U  E L fujet  iftconnu  vous  trouble  & vous  altère? 
D’oîi  vous  vient  aujourd’hui  cet  air  fombie  & 
ftvère , 

Et 


(^Ette  Satire  a faite  en  l’année  166$.  Elle  contient 
le  récit  d’un  Feftin , donné  pat  un  Homme  d'un  goût 
faux  8c  extravagant,  qui  fe  pique  neanmoins  deraûnerfui 
la  bonne  chete  Ce  cataâère  elt  femblable  à celui  qu’Ho- 
lace  donne  à Nafîdiénus,  dans  la  Sat  ce  Vlll.  du  Livre  II, 
où  ce  Poète  a fait  le  récit  d’un  repas  ridicule.  Un  de  nos 
plus  célébrés  Ecrivains,  favant  Ttadufteur  Sc  Commenta- 
teur d’Horace  , ne  paroit  pas  être  bien  entré  dans  lé  fens 
de  Ton  Auteur,  quand  il  a dit,  qu’Horace  avêit peint  U a~ 
r adiré  a' un  Homme  fort  avare,  tfui  fait  une  fette  e/ientation  de 
fet  richejfes.  Il  lemble  au  contraire,  que  c’eft  plutôt  le ca- 
mikete  d’un  Homme  qui  ne  manque  pas  de  générolité, 
mais  qui  manque  de  goût  ; d’un  Sot  magnifique.  C’etoit 
la  J enféede  Mt.  Despréaux.  Regnier  a fait  aulTi  ladel'ctip- 
tion  d’un  Soupé  ridicule,  auquel  il  fut  retenu  maigre  lui: 
C’eft  dins  fa  .iixicme  Sarire. 

Uien  des  gens  ont  crû  fauITement,  que  Mr.  Ocspre'auz, 
dans  cette  Sati  e,  .ivott  voulu  fe  dépeindre  fous’.e  perion- 
uage  de  celui  qui  fait  le  rerîcV  8c  fur  cela,  ils  l’ont  regar- 
dé comme  un  Homme  d’une  delicatefle  excelfive  en  fait  de 
bonne  chere.  Mais  ils  n’oiit  pas  pris  garde  que,  bien  loin 
de  fe  reprefenter  ici  lui-  meme  , il  fe  moque  d’un  Homme 
qui  ne  peut  s’accommoder  que  des  lepas  exquis  s 8c  que  la 
raillerie  ne  tombe  pas  moins  fur  ia  delicatelle  outrée  de 
celui  qui  fait  le  récit  du  Feftin  , que  fur  le  Feftin  m8me. 
Il  a voulu  repiéfenter  Mr.  Du  B a o u s s i n , qm , félon 
le  langage  de  notre  Auteur  , trai-$it  férieufement  les  repas. 
Quand  if  fut  que  Mr.  Despréauxtravailloic  fur  cette  matiè- 
re, il  tâcha  de  l’en  détourner  : difant  que  ce  n'étoit  pas 
là  un  fujet  fur  lequel  il  falût  plaifanter:  Cheifijfex.  plûtSi  lee 
Hjrpecrites , lui  difoit  il  férieufement , veut  aurez,  peur  veut 
teus  tes  henntres  gens  i ma{<  peur  la  benne  chère,  creyez,- met,  ne 
badinez  peint  tà-de/fus,  Il  fe  reconnut  bien  dans  cette  peintu- 
re} mais  il  n’en  fut  aucun  ttuuvais  gré  à l’Auteur. 

. Au  refte,  il  y t fept  petfonnes  que  l’on  fait  parler  dans 

ect- 


s A T I 'R  E lu 
Et  ce  vi&gc  enfin  plus  pale  qu’un  Rentier , 

A rafpcél  d’un  Arrêt  qui  retranche  un  quartier? 

5 Qu’eft  devenu  ce  teint , dont  la  couleur  fleurie 
Sembloit  d’ortolans  feuls , & de  bisques  nourrie  i 

Ok 

cette  Sattie  : l’Auditeut , ou  celui  qui  interroge  au  com* 
men  cernent  ; 8c  (ix  Convives,  qui  font,  le  i'eiibnnage  qui 
fait  le  récit  du  Repas,  l’Hôte,  deux  Nobles  Campagnards, 
celui  qui  eft  déligne  par  leHableui,  ÔC  enfin  un  Poète. 

V E R s i.  ] Cette  lettre  , qui  eft  au  commencement 
du  premier  vers,  fignifie  l’ Auditeur,  ou  celui  qui  interro- 
ge j 8c  la  lettre  P.  qui  eft  devant  le  quatorzième  vers  dé- 
note le  Poè'te.  L’Auteur  avoir  defleln  d’y  mettre  un  B. 
pour  marquer  le  Bronjfm  ; mais  il  craignit  que  fon  inten- 
tion ne  fût  trop  marquée. 

Imitai  IONS.  Ibid,  fitjtt  inconnu  8ec.]  Turént} 
commence  ainfi  la  neuvième  Satire: 


Scirc  vtlim,  qnnu  totiet  mihi , Ndvcle,  trijlit 
Octurrns,  front*  thinUtH  ___ 


nnde  reftnt* 


Tit  rngtt 


^***4-  f ^rrèt  tjui  rttrnnch*  Un  ? ] 

5“  .*.**?•  fuprima  un  quartier  des  rentes  conftituées 

fur  l’Hotel  de  Ville:  Le  Chevalier  de  C a i l i, , fit  alors 
eette  Epigramme,  dont  Mr.  Despréaux  faifoit  cas: 

E><  not  Hemtt,  pour  not  ptehex,. 

Si  Ut  quartitri  font  retranchez. , 

Ptnrtftui  s'en  émemtir  la  tit*  i 
Non:  n'auront  tjwà  tbanger  de  heu; 

Nout  allient  à ? Hôtel-de-Ville, 

Et  neuf  irent  à P Hôtel- Dieu, 


V E R s 6.  — — Et  de  tisauet  nourrie,  ] Eu  as  teni-Il  • 
les  Bisquçs  «oient  un  mets  fort  eflimé, 

7xas 
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Où  la  joie  en  fon  luftre  attiroit  les  regards  ; 

Et  le  vin  en  rubis  brilloit  de  toutes  parts  ? 

Qui  vous  a pû  plonger  dans  cette  humeur  chagrine? 
10  A-t-on  pat  quelque  Edit  réformé  la  cuifine  ? 

Ou  quelque  longue  pluie , inondant  vos  vallons  « 
A-t-elle  fait  couler  vos  vins  & vos  melons  ? 
Réponder  donc  enfin  , ou  bien  je  me  retire. 

P.  Ah!  de  grâce,  un  moment,  fouf&ez  que  je  refpire. 
rj  Je  for*  de  chez  un  Fat , qui , pour  m’empoifonner , 
Je  penfe, exprès  cher,  lui  m’a  forcé  de  dîner. 

Je  l’avois  bien  prévû.  Depuis  près  d’une  année, 
J’éludois  tous  les  jours  & pourfuite  obftinéc. 

Mais 


V K R s to.  U't-tn  fit  qHtlqutÈdît  rtftrmtUcuifiiu:  ] On 
publia  alo»  divers  Edits  de  leformation.  , r»an« 

*^CHAK»BMtuT.  Vers  II.  Vot  vins  ir  VIS  mtlons.^  Dans 

c'rfi  «lu;  qui  ...1. 

donné  le  dîner  t mais  c’eft  un  Perionnage  feint.  _ 
Chanoemsnt.  Vers  19.  Mais  hiir.  1 U y avoir  dans 

c I N G O , fameux  Marchand  de  vin. 

Vers  aj.  - Chn.  le  Cimmandeur,]  J R*  ® ® 

S O U V R e’  , Commandeur  de  St.  Jean  deLatran , Sc  emuite 
Grand  Prieur  de  France.  Il  aimoit  la 

noir  ordinairem«nt  une  tokl*  ’ J“^“*****“*®. 

Mienr  fouvent  Mt.  du  Btouflin,  & Mt.  de  Villandr»,  qui 
eA  nonmié  dans  le  vers  ûrivant.  Les  Repas  du  Cismsian^ur 
étoUnt  renommez  en  ce  tems-li  . & Sainr-Evtemond  ea 
S menrion  dans  fes  Ecrits  ».  Le  Commandeur  de  Sou- 
T«1  Soit  fils  du  Maréchal  de  Souvre  , Gouvernwr^^de 

♦ Ctnvtrf,  dst  Vtu  it  C*ndaU,  avu  Ur.da  St.Evremind, 
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Mais  hier  il  m’aborde , & me  Tenant  la  main  t 
20  Ah!  Monfieur , m’a-t-il  dit, je  vousattensdemaini 
N’y  manquez  pas  au  moins.  J’ai  quatorze  bouteilles. 
D’un  vin  vieux . . . Boucingo  n’en  a point  de  pareilles  : 
Et  je  gagerois  bien  que  chez  le  Gimmandeur , 
Villandri  priferoit  fâ  fève , & û verdem. 

Z 5 Moliere  avec  Tartuffe  y doit  jouer  fon  rôle: 

Et  Lambert , qui  plus  eft , m’a  donné  fa  parole. 

C’eft  tout  dire  en  uu  luui , ôt  vous  le  coimoiffez.' 
Quoi  Lambert  ? Oui , Lambert.  A demain.  C’eft  affet? 
Ce  matin  donc,  féduit  par  fa  vaine  promeffe, 

30  J’y  cours,  midi  Tonnant , au  fortir  de  la  Meffé. 

A 

Louis  XIII.  8c  Oncle  de  Madame  de  Lonvols. 

V E as  14.  Villaniripriftrtit.  3 Mr.  dcVlI.aa>«DM  é- 
toit ülsdeBALTAZEa  le  Brfton, Seigneur deVxL- 
L AN  D R I , Confeillei  d'Etat,  Gentilhomme  de  la  Cham- 
bre du  B.OÎ- 

V E R 5 15.  MtUtrt  Âvic  Ttrtufe,  ] La  Comédie  du  Tar^ 
tufft  avoir  été  defenduë  en  ce  tems-là  , 8c  tout  le  monde 
vouloir  avoir  Moliere  poux  la  lui  entendre  reciter. 

V a R 8 26.  Et  Lambert , t^ui  fini  tfl , 8cc.  ] M 1 C H E t. 
Lambert,  fametiz  MuGcien , écoh  fouhaité  pai  tout. 
C’étoit  un  fbtt  bon  homme,  qui  promettoit  à tout  le  mon- 
de, 8c  manquoit  prefque  toûjours  de  parole.  Cela  eft  bien 
marqué  dans  ce  vers  8c  dans  les  deux  fuivans  C’étoit 
l’homme  de  Frince  qui  chantoit  le  mieux,  Sconleregar- 
doit  comme  l’inventeur  du  beau  chant.  Il  mourut  i Paris, 
RU  mois  de  Juin  1696.  âgé  de  87.  ans.  Son  corps  a été  mis 
dans  le  tombeau  de  Jean  Baptifte  Lulli  fon  Gendre. 

Vers  18.  Lambtrti  Oui,  Lambert.  demain.  C'ejl 
etffet..  ] Ce  vers  eft  en  Dialogue,  fluet  Lambert  ? c’eft  le  Con- 
vié qui  dit  ceci.  L’Hôte  répond  : Oui,  Lambert.  ..4  demain, 
£t  le  Convié  piomet  d’j  allée,  en  difant;  c’efi  ajfex.. 

yans 
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A peine  ftois-je  entré , que  ravi  de  me  voir , 

Mon  Homme,  en  m’embraflant,  m’eft  venu  recevoir, 
Et  montrant  à mes  yeux  une  allégreffe  entière , 
Nous  n’avons , m’a-t-il  dit , ni  Lambert  ni  Molicre  : 

3 J Mais  puisque  je  vous  voi , je  me  tiens  trop  content. 

V ous  êtes  un  brave  homme  : Eirtrei.  On  vous  attend. 
A ces  mots , mais  trop  tard , reconnoiflant  ma  faute , 
Je  le  fuis  en  tremblant  dans  une  chambre  haute , 
Où  malgré  les  volets  le  Soleil  irrité 
Formoit  un  poêle  ardent  au  milieu  de  l’Eté, 

Le  couvert  étoit  mis  <lans  ce  Lieu  de  plaifance  ; 
Où  j’ai  trouvé  d’abord , pour  toute  connoiflance , 
Deux  noblesCampKignards, grands  leéleurs  de  Romans, 
Qui  m'ont  dit  tout  Cyrus  dans  leurs  longs  complimens* 
l]  J’en- 

V R » * 4).  r>iux  nthhs  Campapmris  8cc.  ] De  ces  deux 
Campagnards  11  n'y  en  a qu’un  qmioitunpcrionnagereel. 
Voïez  la  Remarque  fur  le  vers  lyj.  de  cette  Satire. 

Vers  44.  Sÿ*  dit  dut  Cyrui  daus  Uurs  Itngt  compli- 

tnens  ] ^numtru  ou  It  Grand  Crut,  Roman  de  Mademoi- 
ielle  de  Scuderi,  en  dix  volumes.  Il  eft  rempli  de  longues 
convetfations , St  fur  tout  de  grans  Complimens  fort  en- 
auïeuz.  C’eft  pouiquoi  Furetteie  a dit  dans  l’Hifitin  des 
trouhlts  arrivés  a»  T^nyaunu  d' Eloautnce  ,Que  les  Beurr^ttis  dt 
' €ttte  Place  ( le  Roman  de  Cyrus  j affeBcieut-fitr  teut  d'être 
■ fers  civils,  èr  de  fert  t>on  entretien.  La  plûpart  des  gens  de 
• Tiovince  , qui  s’imaginoient  que  le  ftile  de  ces  Romans 
etoit  le  ftile  de  la  fout,  ce  un  mudclc  de jpolicelTe , for- 
tnoient  leur  langage  8c  leurs  complimens  fur  le  ryeus  8c 
fut  la  délie,  dont  ils  retenoient  les  façons  de  parler.  Ces 
Romans,  dont  le  goût  s’étoit  répandu  dans  toute  la  Fran- 
ce, avoient  aullî  produit  les  Préeieufes  : caraftère  que  Mo- 
lière a fi  bien  joue.  Les  premiers  V'olumcs  du  Roman  de 
l/yrus  commcncèiew  à paioitic'  en  164p. 
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J’enragcois.  Cependant  on  apporte  un  potage. 

Un  coq  y paroHibit  en  pompeux  équipage , 

Qui  changeant  fur  ce  plat  & d état  ôc  de  nom  » 

Par  tous  les  Conviex  s’eft  appelé  chapon. 

Deux  alTiettes  fuivoient,  dont  l’une  étoit  ornée 
50  D’une  langue  en  ragoût  de  perfil  couronnée: 
L’autre  d’un  godiveau  tout  brûlé  par  dehors , 

Dont  un  beurre  gluant  Inondoit  tous  les  bordi. 

On  s’aflied:  mais  d’abord,  notre  Troupe  ferrée 
Tenoit  à peine  autour  d’une  table  quarrée  : 

5 J Où  chacun , malgré  foi , l’un  fur  l’autre  porté 
Faifoit  un  tour  à gauche , & mangeoit  de  côté. 
Jugez  en  cet  état  fi  je  pouvois  me  plairfe  , 

Moi  qui  ne  compte  rien  ni  le  vin , ni  la  chère; 

51 

Veh»  45.  Cefenddnt  tntiplitrteHnltttdgi  Sic.']  M.l.f  ovx- 
CROi,  félèbte  Avocat  .s’avifa  un  jour,  de  donner  un  re- 
pas femblable  en  tout  à celui  qui  eft  décrit  dans  cette  Sa- 
tiie,  à M de  Lamoignon,  Avocat  General  ià^M  de  Me- 
nais, Maître  des  Requêtes,  enfuite  fréfident  à Mortier; 
à Mr.  Despréaux  ; te  à quelques  autres.  Mais  fa  plaifan- 
terie  ne  plut  point  aux  Conviez  ; 8ç  l’on  dit  alors  , que 
ces  fortes  de  repas  font  bons  L décrite  k non  pas  à doa- 
rer.  ^ . 

Vers  i*.  Moi  nt  compté  rien  ni  le  vin  n$  té  ehere.J 
J1  auioit  pft  mettre:  Moi  cfui  compte  pour  tien  & U vin  àr 
U chère.  Mais  il  a crû  l’autre  manière  plus  cenfuime  à 
l’ufage.  L’un  & l’autre  fc  peuvent  dire  Cependant  il  fèm- 
ble  que  l’ufage  y ait  mis  cette  difTetencc  , cm’après 
eempter  pour  rie»  , il  faut  une  négation  j te  apres.  Compter 
peur  rien , il  faut  une  affirmation  : 

..  Je  ne  cemple  pour  rien  ni  le  vin  ni  lé  cbereo 

Moi  qui  compte  peur  rien  ir  le  vin  & lé  chère» 

Tome  l,  C 
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51  l’on  n’eft  plus  au  large  affis  en  un  feftin , 

60  Qu’aux  Sermons  de  Caffagne,  ou  de  l’Abbé  Cotin, 
Notre  Hôte  .cependant , s’adreffant  à la  Troupe c 
Que  vous  femble,  a-t-il  dit,  du  goût  de  cette  foupe? 
Scntci-vous  le  citron , dont  on  a nÿs  le  jus , 

Avec 


Vers  <•.  Strmons  de  Cujja^ne , eu  de  l'^Ué  Co- 

lin.] Ce  fut  rÀbbe  Furettete  qui  indiqua  à notre  Auteur, 
les  deux  mauvais  Prédicateurs  qui  font  ici  nommes  : l’Ab- 
bé Cajfiiiine  &c  l’Abbé  Coria  , tous  deux  dc  l’Acadcniie 
Françoife.  J a es  CASSAONE.dela  Ville  de  Nis- 
mes,  etoit  Docteur  en  Tlicologic,  & Prieur  de  S.  itieu- 
11e.  Il  fut  reçu  à l’Academie  Françoilè  en  l’année  k'ôi. 
à la  place  de  St.  Amant.  8c  mourut  au  mois  de  Mai  1679. 

11  a tait  la  Préfacé  des  Oeuvres  de  Balzac  , qui  eft  efU- 
mée  ; il  a encore  traduit  Salulte,  8cc.  Il  eut  afléz  de 
bon  fens  pour  ne  témoigner  aucun  tefléntiment  contre 
l’Auteut  des  Satires.  Mais  l’Abbé  Cotiu  ne  fit  pas  de  me- 
me. Fier  8c  prefomptueux  comme  il  etoit  , il  ne  put 
fouiftir  que  fon  talent  pour  la  Chaire  lui  conietlé. 
pour  s’ea  venger  il  fit  une  mauvailé  Satire  contre  Mr. 
Despreaux , dans  laquelle  il  lui  reptochoic  , comme  un 
grand  crime,  d’avoir  imité  Horace,  8c  Juvéïial.  Cotin 
ne  s'en  tint  pas  là;  il  publia  un  Libelle  en  ptofe,  intitu- 
le: La  Critiijite  deiinterrjfer  fur  1rs  Satires  du  tents -,  dans  le- 
quel il  chargeoit  notre  Auteur  des  injures  les  plus  grof- 
fiercs , 8c  lut  iroputsit  des  crimes  imaginaires.  11  s’aviûi 
encore  mallienreiifement  pour  lui,  de  faire  entrer  Molie- 
le  dans  cette  dispute  , ôc  ne  1 épargna  pas  plus  que  Mr. 
Despraaux.  Celui  ci  ne  s’en  vengea  que  par  de  nouvel- 
les ta-.lleties , comme  on  le  verra  dans  les  Satires  lutvan- 
res  j mais  Molière  acheva  de  le  ruiner  de  réputation , en 
l’immolant  furie  Théâtre  à la  rifée  publique , dans  la  Co- 
méd  e des  Femmes  lavantes , fous  le  nom  de  7V<«f;«  , qu’il 
changea  dans  la  fuite  en  celui  de  TriJJ'otin.  C h a r i.  es 
Coï  I N,  PaïUien  . fut  reçu  à l’ Academie  Fiançoile  en 
t6sfi  8c  mourut  au  mois  de  Janvier  jaiz.  Il  a tait  plu- 
fieurs  Ouvrages  tant  eu  vers  qu’eu  profe 

V ï- R s Sintiz.-vcus  le.  itron , dont  on  a mis  letfesicc.] 
Ces  lottes  de  loupes  eioient. alors  à la  mode  , ?c  on  les 
appeloi: , lia  de  l'iot  d’argent,  C’ctoit  l’t«lci?uc 
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Avec  des  jaunes  d’œufs  mêlez  dans  du  verjus  ? 

<55  Ma  foi vive  Mignot,  & tout  ce  qu’il  apprête! 
Les  cheveux  cependant  me  dreffoient  à la  tête  ; 

Car  Mignot , c’dl  tout  dire , 8c  dans  le  Monde  entier  ; 
Jamais  empoifonneur  ne  fut  mieux  fon  métier. 

J’ap-- 

d’un  Traiteur  qui  demeutoit  dans  le  quartier  de  rUiiiver- 
Jirc  & qui  avoir  invente  la  manière  de  les  faire. 

V E R s 65.  fui  J vîvt  , 5cc.  j ] A q^u  E s M r- 

gNOT,  Pati ffier- Traiteur  , demeutoit  dans  Ta  Rue  de 
la  Harpe,  vis-à-vis  la  Rue  petcce.  Il  avoir  la-  charge  de 
Maître  Queux  de  la  Maifon  du  Roi  , & celle  d’tcuïec 
de  la  bouche  de  la  Reine  : ainfi  il  crut  qu’il  étoit  de 

fon  honneur  de  ne  pas  foufîiit  qu’on  traitât  d’Enipoilbn- 
neur,  un  Officier  comme  lui.  U donna  fa  plainte  à M. 
Deffita,  Lieutenant  Criminel  , contre  l’Auteur  des  Sati- 
res, mais  ni  ce  Magifttat,  iii  M.  de  Riants  , Procureur 
du  Roi,  ne  voulurent  recevoir  la  plainte  de  Hignit  ; ils 
le  renvoïerent,  en  difant  que  l’injure  dont  il  fe  plaignoit, 
n’étoit  qu’une  plaifanterie  dont  il  devoir  rite  tout  le  pre- 
mier. Cette  raifon  , bien  loin  de  l’appaifer , ne  fit  qu’ir- 
riter fa  colère  : Sc  voïant  qu’il  ne  pouvoir  efpeter  de  ftt- 
tisfaâicm  par  la  voie  de  la  Juftice  , il  rèfoliit  de  fe  faire 
juftice  lui- même.  Pour  cet  effet  , il  s’avifa  d’un  expé- 
dient tout  nouveau.  Mignot  avoir  la  réputation  de  faire 
d’excellens  Biscuits  , 6c  tout  1 aris  en  envoïoit  qitctit  chee 
lui.  Il  fut  que  l’Abbé  Cotin  avoir  fait  une  Satire  contre 
M.  Despreaux  leur  Ennemi  commun.  Migncit  la  fit  im- 

E rimer  a fes  dépens  ; 6c  quand  ou  venait  acheter  de* 
iscuits,  il  les  envelopoit  dans  la  feuille  qui  contenoit  la 
Satire  imprimée,  afin  de  la  répandre  dans  le  Public:  nf- 
fociant  ainfi  les  talens  a ceux  de  l’Abbé  Cotin.  Quand 
Wr.  Despréaux  vouloir  fe  réjouît  avec  fes  amis  , il  en- 
voïoit acheter  des  biscuits  chez  Mignot  , pour  avoir  la 
Satire  de  Cotin.  Cepcnd-«t  la  colère  de  Mignot  s’appai- 
fa, quand  il  vit  que  la  Satire  de  Mr.  D/cspiéaux  ,bicn  loin 
de  le  décrier,  comme  il  le  craignoit  , i’avèit  rendu  ex- 
^ ttemement  ceUbte.  Eu  effet , depuis  ce  tems-là  tout  le 
monde  vouloir  aller  chez  U i.  Mignot  a gagné  du  bien 
dans  fa  ptofellîon  , 5c  il  fait  gloire  d’avouer  qu’il  doit  fa 
fonuiic  a Mr.  Dcipioaux. 
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5l  SATIRE  III. 

J’approuvois  tout  pourtant  de  la  mine  & du 
70  Penfimt  qu’au  moins  le  vin  dût  réparer  le  refte. 

Pour  m’en  éclaircir  donc , j’en  demande.  Et  d’abord, 
Un  laquais  effronté  m’apporte  un  rouge-bord, 

D’sn  Auvemat  fumeux , qui  mêlé  de  Lignage , 

Se  Yendoit  chez  Crenet , pour  vin  de  l’Hermitage  ; 
75  Et  qui  rouge  & vermeil, mais  fade&  doucereux, 
N’avoit  rien  qu’un  goût  plat , & qu’un  déboire  affreux. 
A peine  ai-je  fenti  cette  liqueur  traîtrefle , 

Que  de  ces  vins  mêlez  j’ai  reconnu  l’adrefTe , 

Toute- 

V F.  a s 7J.  O’x»  fumtux  , miti  ii  Li^ntge.  ] 

V -luvtrnét  J OU  Auvetnts  , rft  un  vin  fort  rouge  8c  fu- 
meux , qui  n’eft  bon  i boire  que  dans  l’arrièie-Uifon.  Ce 
Tin  croît  aux  enviions  d’Oileans.  U eft  fait  de  raifînt  noirs 
qu’on  appète  du  même  nom , puce  que  le  plant  en  eft  ve- 
nu d' Auvergne. 

Le  eft  un  vin  moins  fort  en  couleui,  qui  eft  fait 

avec  toutes  fortes  de  raifins.  Les  Csbaretiets  mêlent  cet 
deux  fortes  de  vins  poux  faite  leurs  viits  clairets  de  roCez 
de  plufieuis  couleurs 

Vf  a s 74  St  vtndtit  chet,  rrtnit.]  Fameux  Marchand 
de  vin, qui  tenoit  le  Cabaret  de  la  Pomme  du  Pin, vis-à- 
vis  rEzlife  de  la  Magdclaine,  pièi  du  pont  Notre-Dame. 
Ce  Cabaret  êtoit  déjà  renommé  du  tema  de  Kegnier  qui 
en  parle  ainû  dans  fa  dixième  Satire, 

Oh  mtiimtt  baitrs  t*M'.  roMpJfamt  ét  vin , 
litntYtitnt  un  hâc  itut  à U Ptmme  il  Pin. 

Et  même  du  tems  de  Rabelais,  qui  dit:  Puît  ctufinifins 
- it  Ttltrnti  meritiirn  dr  U P>m»i  11  Pin , dt  Cnjhi  , dt  U 
iiafdriatne , ér  dt  h Mnle.  Fantagt.  1 a.  ch.  6 

Cl  KH  ET  ne  fit  pas  comme  Mignot  , car  il  ne  fit  que 
xiir  du  mélange  de  vins  qu’on  lui  reptochoit  dans  cette 
Satire,  £t  ce  lepiecbe  a’etoit  pat  aujOlI  fans  feadement, 

eu 
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SATIRE  III.  53' 
Toutefois  avec  l’eau  que  j’y'  mets  à foifon , 

8o  J’efperois  adoucir  la  force  du  poifon. 

Mais  qui  l'auroit  penfé  ^ pour  comble  de  disgrâce , 

Par  le  chaud  quilfaifoitnous  n’avions  point  de  glace. 
Point  de  glace , bon  Dieu  ! dans  le  fort  de  1 Eté  ! 

Au  mois  de  Juin!  Pour  moi,  jétois  fi  transporté, 

85  Que  donnant  de  fureur  tout  le  fefiin  au  Diable, 

Je  me  fuis  vû  vingt  fois  prêt  à quitter  la  table. 

Et  dût- on  ra’appeller  & fantasque  & bomu, 

J’allois  fortir  enfin , quand  le  Rôt  a paru.  ■ . 

car  Mr.  du  Biouflïn  avoir  fait  acheter  à Mr.  d’Hcrbaur, 
chez  Çrtnet,  un  nuiidde  vinde  rHcrmitage,  qu’on  lecon-, 
nut  enlutte  être  de  ce  vin  coupé  8c  mélangé  : ce  qui  m.t 
le  Brouflîn  dans  une  furieufe  colère  contre  Cuntt , qifil 
ne  tnenaçoit  pas  de  moins  que  de  le  perdre.  C’eftà  cet- 
, te  avaoture  que  l’Auteur  fait  alliifion. 

Ibid.  — Pmr  vin  l’Hfrmitcî:.  ] 11  croit  fur  un  câ* 
trau  iitué  dans  le  Dauphiné  , ptLchc  la  ville  de  Thain, 
^r  le  rivage  du  Rhône,  vis-it-vis  deTournen.  Sur  ce  cé- 
teau il  J a un  Hermitage  qui  a donne  fon  nom  au  terri* 
toire , 8c  au  vin  qui  y vient. 

Changement.  Vers  75.  Et  <j»i  rtnit  & 

J avoit  : Et  rongt  en  c$nUur , dans  les  premières  édi* 
tiens. 

Vers  8j.  P»int  dt  , bon  Diim/  ] Dans  le  temi 
que  cette  Satire  fut  faite  , l’ufage  de  la  glace  n’étoit  pas 
(1  commun  en  France  qu’il  l’eft  è préfent.  Il  n’y  avoit 
que  ceux  qui  fe  piquoient  de  délicatefle  8c  de  rafinemenr, 
qui  bulTeat  è la  glace.  Ainli  la  plainte  que  fait  ici  le 
Ferfonnage  qui  parle,  marque  bien  ibncaraftcte.  En  Fran- 
ce on  n’a  commencé  à boire  à la  glace  que  vers  la  fiiidn 
dix-ieptième  Siecle  ; mais  cet  ufage  e'toir  connu  des  an- 
ciens Romains  qui  en  faifoient  leurs  délices. 

Vers  8S.  — HMnd  le  'Sjt  a pdru.  ] Quand  l’Anteur 
uavaiUoit  i cette  Sanie,  il  demanda  à Mr.  du  Sionflîn, 

C ) s’il 


U ' SATIRE  III. 

Sur  un  lièvre  flanqué  de  fix  poulets  étiques, 

5>o  Sélevoient  trois  lapins,  animaux  domcftiqucs. 

Qui  dès  leur  tendre  enfance  élevez  dans  Paris , 
Sentoient  encor  le  chou  dont  ils  furent' nourris. 

V 

Autour  de  cet  amas  de  viandes  entaflccs, 

Regnoit  un  long  cordon  d'alouétes  prcllées , 

Et  fur  les  bords  du  plat , fix  pigeons  étalez 
Préfentoient  pour  renfort  leurs  fquelètes  brûlez. 

A 

s’il  faloit  dire  U , ou  le  Il  répondit  qu’on  pou- 
TOit  dite  l'im  ôc  fautte  , nwts  que  etoit  plus  noble. 
servir  h Rct, 

Vkrs  9i.  Smtsient  tncer  U ch’H.]  Une  petite  avaiiturc 
domeftiqite  a foutai  à l’Auteut  l’idée  de  ce  vêts  Sc  des 
deux  ptecede.is.  Un  foii  il  y avoit  du  monde  à foupec 
chez  Mt.  Boileau  fon  peie.  £u  eniianc  dans  la  Salle  à 
manger,  on  fer.tit  une  odeur  fembhiblc  à celle  de  la  fou- 
pe  aux  choux,  dont  tout  le  monde  fut  fiapé.  Mr.  Boi- 
leau demanda  à la  Cuifiniete  , fi  elle  étoit  folle  de  vou- 
loir leur  donner  nue  foupe  aux  choux , à foupet  î La  Cui- 
ûuiere  répondit  que  ce  n'éioit  pas.  fon  deflêin  ; cependant 
on  fentoit  toû|outs  la  mê.Tie  odciu  : rpais  à peine  eut-on 
feiri  le  B.ôt,  que  l’on  découvrit  au  fond  du  baflin  un  La- 
pin nourri  aux  choux,  qui  étoit  caché  fous  le  lefte  de  la 
viande:  car  on  la  fetvoit  alors  en  Pyramide.  Dès  que 
l’on  vit  le  Lapin  . on  ne  chercha  plus  d’où  venoit  cette  ' 
odeur.  On  le  fit  d’abord  emporter  j mais  il  avoit  répan- 
du par  tout  une  odeur  de  chou  qLii  dura  tout  le  relie  du  re- 
' pas. 

Vers  *4.  'Re^nult  un  ctrdtn  d'^Uueti]  p'tJJVet.  ] Com- 
me ce  Repas  le  donnoit  eu  Eté,  au  mois  de  Juin  , les 
Critiques  ont  piétendu  qu’en  ce  tems-là  on  ne  manecoit 
pas  d’Alo'uetes.  C’eft  Bouifaut  qui  a fait  cetto  objeaton 
dans  une  petite  Pièce  de  Théâtre  , intitulée  Ia  Sntire  du  ^ 
Satires  , imprimée  en  1669. 

Notre  Auteur  répondoit , qo’il  a eu  taifon  de  faire  feï- 
vir  des  Aioiietes  dans  ce  repas  , parce  que  c’eft  un  repas 
donne  P<u  un  homme  d’un  goftt  bizaie  Ce  evttaragant, 

qui. 
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SATIRE  iri. 

A côté  de  ce  plat  paroiffoient  deux  falades; 

L’une  de  pourpier  jaune , & l'autre  d’herbes  fades, 
Dont  l’huile  de  fort  loin  faififfoit  l’odorat , 
loo  Et  nageoit  dans  des  flots  de  vinaigre  rofat. 

Tous  mes  Sots  à l’inflant  changeant  de  contenance, 
Ont  loué  du  fcflin  la  fuperbe  ordonnance , 

Tandis  que  mon  Faquin , qui  fe  voioit  prifer; 
Avec  un  ris  moqueur  les  prioit  d’exeufer. 

105  Sur  tout  certain  Hâbleur,  à la  gueule  affamée; 

Qui 

qui  cherche  des  mets  extraordinaires.  Qn’ainti , l’on  peut 
prefuitier  qu’il  a donné  des  Aloiietes  quoi  que  mauvailes, 
dans  une  faifon  ou  il  n’eft  pas  impolTîble  d’en  avoir  .puis 
qu’il  y en  a en  tout  tems  : les  Aloiietes  n’etant  pas  des 
oifeaux  de  paffage.  D’ailleurs  , cette  faute  tombe  fur 
Mignot  qui  avoit  pre'paré  le  repas,  8c  non  pas  (tir  le  Poè- 
te qui  en  fait  la  defeription.  Mais  au  fond,  l’Auteur  au- 
roit  peut-être  changé  cet  endroit  , fi  fes  ennemis  ne  l’é- 
toient  pas  iî  fort  applaudis  de  cette  critique. 

1m  I T.  Ibid.  Vn  cerdsn  d'^ileuctes,  ] Les  Latins  difoicnt 
dans  le  même  fens. 

Une  couranne  d’^dhuele: , Je  Grives,  2cc. 

TextA  fart*ff'e  liiit , vel  divise  Narde, 
mihi  «V  Turdis  CeranA  fUeet. 

Martial.  XIU.  Epig.  LT. 

I M I T.  Vers  9(î.  Leurs  pjuetètes  brûlez..  ] Horacs  , dans 
w lin  récit  d’un  feftin  ridicule , applique  aux  Merles,  ce qwe 
. notre  Auteur  dit  ici  des  Hgecns: 

' Tum  peGtre  adujla 

Vidimus'i}'  Merulas  fini,  L.  II.  Sat.  VIII. 

Vans  i»s.  Sur  tiut  certAin  lUleleur.  ] Celui  dont  teca- 
raûèicaft  C Tivemeat  exprimé  dans  cca  dix  v<n,s’appe* 

C 4 loic- 


V 
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Qui  vint  à cc  fcfiin  conduit  par  U fumée, 

Et 


loit  B.  9.  L.  Couffn  i(Tu  de  Geimain  de  notre  Auteur. 
}1  etoit  neveu  de  M.  de  L.  . . . , . Grand  Aud'aiicier 
de  France,  qui  !ui  avoir  acheté  une  chaige  de  PtéCdeut 
‘ à la  Cour  des  Monoies;  mais  il  diflîpa  tout  fon  bien;  Sc 
Ion  Oncle  l’aïant  abandonné  , il  fat  icduit  à vivre  ches 
fes  amis.  U ailoit  fouvcnt.chcz  Mr.  Boileau  le  Greffier, 
frète  aîné  de  .Mr.  Despréaux.  Ce  fut  là  qiiefepall'a  entre 

ce  même  Mr.  D.  L Sc  la  Comtdk  de  C a 1 1- 

■ k' , cette  Scène  plaifnnte  ic  vive  qui  acte  décrire  pat  Mr. 
Racine  dans  lès  PUidevri,  fous  les  noms  de  Chicaneau  Se 
la  Comtellc  de  Fimbcche.  .La  CoiwelTe  de  Ctifle  ètoit 
une  Plaideufe  de  ptofellion,  qui  a pafTé  toute  fa  ve  dans 
les  procès,  2c  qui  a diOipé  de  grans  biens  daes  ceite  oC' 
cupaiion  ruineufe.  Le  Parlement  fatijjué  de  (on  oblline- 
tion  à plaider,  lui  défendit  d’intenter  aucun  procès,  fans 
l’avis  par  écrit  de  deux  Avocats  que  la  Cour  lui  nomma. 
'Cette  iiiteidiâion  de  plaider  la  init  dans  une  fiiieui  in^ 
concevable.  Apres  avoir  fatigué  de  fondefefpeit,  les  Ji»» 
ges,  les  Avocats, 8e  fon  Proeuteurselle  alla  encosc, por- 
ter lès  plaintes  à Mr.  Boileau  le  Greffier,  chez  qui  le  trou- 
va par  hazatd  Mr.  de  L donc  il  s’agir.  Cet 

Homme  qui  vouloir  fe  rendre  necelTaire  pat  tout  , s’avilà 
de  don&ér  de*  conieiis  a ccuc  naiacuiè.  ILIIC 
d’abord  avec  avidité  ; mais  par  un  mal- entendu  qui  fut- 
vint  entre  eux,  elle  crut  qu’il  vouloir  l’infulter  , 8c  l’ac- 
•abla  d’injures.  Mr.  Despiéaux , qui  etoit  prelènt  à cette 
Scène,  en  fit  le  récit  à Mr.  Racine  qui  l’accommoda  au 
Théâtre,  8c  l’infera  dans  la  Comédie  des  Plaideurs.  Il 
a’a  piefqae  fait  que  la  rimer.  La  première  fois  que  l’oa 
ioüa  cette  Comédie  , on  donna  à l’Adiice  qui  reprefeu- 
toit  la  Comtefle  de  Pimbêche, un  habit  decouleut  de  Ro« 
fk  feche  , 8c  un  masque  fur  l’oreille  ; qui  êtoitrajuliement 
ordinaire  de  la  ComtclTe  de  Grille. 

Vers  107.  Dans  P Ordre  des  Côeanx.]  Les  Coteaux  : ce 
nom  fût  donné  à trois  qrans  Seigueuts  tenant  table  , qui 
ctoient  partagez  fut  l’ettime  qu’on  deroit  faire  des  vins  des 
Côteagx  qui  font  aux  environs  de  Rheims.  Us  avoient 
chacun  leurs  partifans  : Je  ne  puis  ns' ôter  de  Peipr  t ( dit  le 
P.  Bouhoets)  efu'en  n'entendra  pas  un  pour  l' .Auteur  des  Set- 
tins,  4..US  U il  f^ripien  ele  f»n  FejUsi; 

Sur 
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s A T I R È III.  Î7 
Et  qui  s’eft  dit  Frofès»  dans  l’Ordre  des  Gôteaux, 

A 

Sur  t«u$  etrt*!n  HMtttr , 8cc. 

„ Je  me  fuis  même  mis  en  tête  ( coatinuë  le  P.  Bouhours) 

„ que  les  Commentatcuis  lë  toutmeateiont  fort  pour  ex* 

„ pliquei  ce  Prtfis  dam  l'Ordre  des  C'i>r«4iM(, 8c  qu’on  pout* 

„ ta  bien  le  Coirigei  en  lifant,  Prefès  dans  l'Ordre  de  Cis- 
„ tiaux,  pat  la  laifon  que  L'Ordre  des  Céteaux  ne  le  trou* 

,,  veia  point  dans  l’Hi&oiteEcclefiaftn]ue,8c  que  les  gens 
„ de  ce  »ems-là  ne  fauiont  pas  que  cet  Otdte  n'etoitqu’u-  r 
„ ne  Société  de  fins  Débauchez,  qui  vouloient  que  le  vin 
„ qu’ils  bûvoient,  fût  d'un  certain  coteau } 8(  qu’oa  les 
,,  appclloit  pout  cela  les  Céteaux. 

Les  plus  fameux  Coteaux  qui  pioduifent  le  vin  de 
Champagne,  fonf  Kheims,  Féti^on,  Silleti  , Haut  vil* 
lier.  Aï,  Taifly  , Veizenai  , St.  ThieHi.  Notte  Auteur 
difoit,  que  ces  tiois  Seigneais  qu’on  nomraoit  lesCSttay.Xy 
étoient  le  Commandeur  de  S o u v a.  k'  , le  Duc  de  Al  o a* 
TKMAR,  Scie  Maïquis  deStiLini. 

Ménagé  donne  une  autre  oti^ne  à ce  nom- U.  „ Ce 
fut , dit-il , feu  Mr.  deLAVARDix,  Evêque  du  Mans, 

„ qui  fe  plaignant  de  ces  Meilleurs  qui  difoient  que  foa  . 
„ vin  n’«oit  pas  bon  , dit  que  e’étoient  des  délicats  qui 
f,  ne  vouloient  du  vin  que  d’un  certain  o'rraK.Sclà-defl'us 
„ bn  les  appella  let  Céteaux.  Ces  Mefileuis  étoient  le  Mar- 
„ quis  de  B O I s-D  a u f i ic , du  nom  de  taval  ; Le  Comtef 
„ d’O  r.  ON  N B ,du  nom  delaTr/mcoiV/c;  L’Abbé  de  V i i- 
„iAKCK4UX,  du  nom  de  Memai  { 8c  le  Comte  <h> 

„ Bsoussih,  du  tMtn  de  Biàlart.  Diél,  étjnsel. 

frantma  dPune  Lettre  de  Mr.  Dxs  Maiz'xavx 
À * * * fur  cefs^it. 

,,  Lorsque  fe  priai  Mr.  de  St.  E v a e u o n ir  de 
y,  prendre  l’origine  du  nom  de  C ô t i a u x , je  lui  fis  voir 
„ ce  que  Ménagé  a écrit  là*delTu$  dans  SoaDiciionaire  éiy- 
„ mtloif^He,  où  il  dit  , que  Mr.  de  Lavatdinjvêque  du 
„ Mans  fe  plaignant  de  quelques  grands  Seigned^rtjHs  dijeient 
y,  que  fin  rin  n'iieit  pas  ben  , tUt  que  c'éteunt  des  délicats  qui 
„ ne  yeuleitnt  du  vin  ^ d'un  certain  Côteau  ^e.  Mr.  de 
„ St.  Evremond  m’aflura  que  cet  Auteur  fe  trompoit  : car 
yy  1.  Kws  à qui  «B  doBsa  le  nom  de  céteaux  n’etoienc 
‘ C > n Pl* 


\ 


Dni:..’.::;  by  Goo,qle 


58  SATIRE  III. 

A fait,  en  bien  mangeant,  l’cloge  des  morceaux.’  ' 
Je  riois  de  le  voir , avec  là  mine  étique , 
lio  Son  rabat  jadis  blanc , & là  perruque  antique , 

^ lapins  de  garenne  ériger  nos  clapiers , 

' ' ' ' Et 

pai  ir*nis  Stigniurt.  z.  Us  ne  difUmt  point  qae  U 
,,  Vin  de  l'Evêque  eu  Mans  S«n.  ).  Ce  Fielac 

„ ne  fit  fUigntit  point  d’eux.  4.  Il  ne  parloic  pas  d’it« 
,,  ctrtnin  cSttnit.  5.  L’Abbé  de  ViUtintMix  n’en  étoit  pas  , 

„ lui  qui  ne  s’entendoit  nullement  en  délicacelTe';  ni  d» 

„ Srutfin , qui  n’eft  venu  que  dix  ans  apiès.  Mr.  de  St. 

,,  Eviemond  ajouta  qu’il  étoit  lui-même  a la  table  de  l’E> 
,,  vêque  du  Mans,  lorsque  ce  Prélat  donna  , pour  ainlî 
„ dite  , naifl'ance  au  fameux  nom  de  C ô r a a u x.  Il 
,,  m’apiit  enfuite  la  véritable  origine  de  ce  nom-là,  que 
,,  j’ai  tapportée  dans  la  V i x de  Mi.  de  St.  Evtemond. 

Voici  l’endroit  de  la  Vit  de  St.  Evrtmend',  ou  Mr.  DeS' 
Maizeaux  parle  des  Cîunnx.  ,,  Mr.  de  St.  Evtemond,  dit  ~ 

„ il , fe  rendit  fameux  par  fan  raffinement  fur  la  bonne 
„ chete.  Mais  dans  la  bonne  cheie,on  rechetchoit moins 
„ la  fomptuofité  6c  la  magnificence,  que  la  délicacelTe  6c 
' ,,  la  propreté.  Tels  étoicut  les  repas  du  C ommandeui  de 
„ Souvté , du  Comte  d’Olonne  , 6c  de  quelques  autres 

Seigneurs  qui  tenoient  table.  Il  y avoir  entt’eux  une 
a efpece  d’émulation  , à qui  féroit  paioitte  un  goût  plus 
,,  fin,  te  plus  déliaat.  Mr.  deLavatdin,  Evêque  du  Mans 
„ 6c  Cordon-bleu,  s’étoit  aulfi  mis  furies  rangs.  Un  joue  ~ 
„ que  Mr.  de  St.  Evtemond  mangeoit  chez  lui,  cet  Evê- 
,1,  que  le  prit  à le  railler  fiir  fa  Delicateflê,  6c  fui  celle  du. 
,,  Comte  d’Olonne,  6c  du  Marquis  de  Bois-Oaupbki.  Cet 
„ Mejfuurs  ,d\x.  ce  Prélat,  •wt'vnr  tettt  à ftret  de  vtnleir  raffi.. 

„ ntr  fur  ;tHt.  Ils  ne  fanniint  mnngtr  ^ne  dtt  Veau  de  riviez 
„ re;  il  faut  ^tu  leurs  Perdrix  viennent  d'yytuvtrgae  : <jtn  Iturt 
„ lutpiut  [tient  dt  U Tlf.he-Cuytn  au  de  Vtrfne,.  Ils  ne  ftnP 
,,  put  rrseint  diffitiles  fur  le  Fruit  : êv  te  Vin,  ils  n'eu 
„ <fue  des  trais  Côtenux  , , d'Heut-  Vil^ 

„ tiers,  ^^^vtnjy.  Ml.  de  St.  Evremoad  ne  manqua 
„ pas  défaite  part  à Tes  Amis  de  cette  coiivctfaiion } 6c 
„ ils  rrpetcient  fi  fouvent  ce  qu’il  avoic  dit  des  Càeuux, 

„ 6c  en  plaifanteient  en  tant  d'occafions , qu’on  les  apoUa 
„ L%s  I X oiz  Cô  I sau  S, 
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Êt  nos  pigeons  Cauchois  en  fuperbes  Ramiers  ; 

Et  pour  flatter  notre  Hôte  . nhfervant  ton  vifage  ' 
Compofer  fur  fes  yeux  fon  gefte  & fon  langage, 
i-ty  Quand  notre- Hôte  charmé m’aviûnt  fur  ce  point, 

Qüa- 


Mr.  Des  M'aizeaux  remari]ue’dans  le  même  endroit,  qâe 
le  rete  Bouhouis,  Mr.  Ménage  &c  Mr.  Despréauz  fe  font 
trompez  fur  l’origine  du  nom  de  Coteaux-,  & il  renvoyé  à 
ce  qu’on  a dit  là-deflus  dans- les  Nouvelles  de  U Xefuhi\<jut 
des  Lettrei,  Août  1704.  pag-  i6r.  8c  fuiv,  -Voiez  la  Vie  de 
Mr.  de  St.  fous  l’année  1654,  pag.  ]9.  8c40.de 

l’Ed.  d’Amflerdam  1716. 

On  croit  que  le  Vin  de  Champagne  doit  fa  première  ré- 
putation à Meffieuts  Colbert  8c  le  Tellier,Minift te* d’E- 
tat, qui  polTcdoient  de  grans  Vignobles  dans  la  Province 
de  Champagne.  On  fait  néanmoins  remonter^  beaucoup 
plus  loin  le  tems  de  la  réputation  de  ce  vin  ; car  on  alTu- 
re , * que  le  Pape  Leon  X.  , Charles  Quint  , François  I. 
8c  Henri  VllI.  Roi  d’Angleterre,  voulurent  toujours  ufer 
du  Vin  d’AÏ,  comme  le  plus  excellent^,  8c  le  plus  épuré 
de  tonte  fenteut  de  terroir.  Us  avoient  tous  leur  propre 
Maifon  dans  Aï , ou  proche  d’Aï  , pour  y faire  plus  cu- 
rieufement  leurs  provilions.  Voilà  lans  doute  d’illuftre* 
Confrères  dans  l'Ordre  des  Côteame. 

VsRS  III.  £«  lapins  dt  Garetme  ériger  nescUpieis.  ] On 
- appelé  ordinairement  Clapiers , les  Lapins  domeftiques } 8e 
l’on  n’en  voit  jamais  fur  les  tables  bien  fervies.  Dans  l«t  • 
Pla-deurs  de  Mr.  Racine,  Ghicaneau  dit  à lôn  valet  : 

Prers  moi  élans  ce  Clapier  trois  Lapins  de  Carmne,’ 

Et  chez,  mon  •Procsereur  porte-les  te  matin. 

Vers  iiz.  Et  nos  pigeons  Cauchois  en  fuperbes  Tlamierj!  ] ’ 
Pigeons  Cauchois  font  de  gros-  Figeons  : 8c  ce  trot  de  Cau- 
chois eft  venu  de  Normandie,  a caufe  que  les  Pigeons  de*! 
Caux  font  plus  gros  que  les  autresi  Cauchois,  qui  eft  né  au 
Païs  de  Caux.  M s n a o e , PUf.  EtjmoU 

’iamieri  Sorte  de  Pigeon  fanvsge  qui  perche  fur  les  bran- 
ches’ 

*'St.  Evremond,  Lettre  à Mr.ie  ComteVOlonne  ,Tetn,  lll,- 

c «. 
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(Qu’avcï-vous  donc , dit-il , que  vous  ne  manger  point^ 
Je  vous  trouve  aujourd’hui  l’amc  toute  inquiette. 

Et  les  morceaux  entiers  relient  fur  votre  affiette. 
Ainiei-vous  la  mufeade  ? On  en  a mis  par  tout. 

.^xo  Ah  ! Monfieur,  ces  poulets  font  d’un  metveilleux  goût. , 
Ces  pigeons  font  dodus , mangez  fur  ma  parole. 
J’aime  à voir  aux  lapins  cette  chair  bdanche&  molle. 
Ma  foi , tout  eft  paŒible , il  le  faut  confefler. 

Et  Mignot  aujourd’hui  s’cll  voulu  furpafler. 

Ixj  Quand  on  parle  de  faucc  il  faut  qu’on  y raffine. 

Pour  moi  j’aime  fur  tout  que  le  poivre  y domine. 
J’en  fuis  fourni.  Dieu  iâit , 8c  j’ai  tout  Pelletier 

Roulé 

<âtes  des  aibxts  : ce  que  les  figeons  domefliques  ne  font 
fas. 

V B n s 119.  ^inn.-vttts  U mufcndt  3 On  ch  » mit  fmr 
1 11  demande  û l’on  aime  la  Mufeade  -,  8c  il  y en  a 
pai  tout.  Cela  lenfeime  un  ridicule  bien  ftnfible , & aflez 
ordinaire.  D’ailleurs,  c’ëtoit  un  gobt  hors  de  mode,  Sc 
depuis  lonîg-tems  on  ne  vouloir  plus  que  la  mufeade  fe  fit 
^ ftntir  dans  les  ragoûts. 

Veas  112.  J'aimtivtir  hhx  Uplni  ttiu  chdh  tltnccht 
ir  mollt.  ] Ce  Ferfonnage  donne  encore  ici  une  preuve  de 
fbn  mauvais  goût:  car  les  Lapins,  pour  être  bons  , doi- 
vent avoii  la  chair  feime  8c  do  couleui  un  peu  bize.  Ilii’jr 
• que  les  Clapiets  qui  a'^ent  la  chaii  bianche  8c  molle. 

Vers  I1«.  y'aime  fur  tcut  le  ftivre  y dcminc.  ] Le 
Commandeur  de  Souvié  avoit  le  goàt  u(e  pat  la  bonne 
•hère,  8c  aimoit  beaucoup  le  poivie,  la  mufeade  8c  les 
dpices  les  plus  faites. 

Vers  127.  7’“»  Pelittîtr ] Cette  lailleiiecft  ex- 
'•  tièmement  fine  8c  délicate , paice  qu’elle  eftindireae.  Ont 
a parlé  de  Pelieiicr  daus  les  Kcmaïques  (ui  le  vers-  S4.  du 
Discours  auRoi , 8c  fuc  le  vers  77.  delaSutiie  précédente. 

Vers  IJO.  Oh  etnunt  l*  Statui  cd  Mt  Ftftin  de  Pierre.  ] 
Le  Fejlin  de  tierr*  tft  wae  £t<M  d«  Tbcatic  dont  le  fujet 

HOW 


Satire  iit  ^ 

Roulé  d*M  mon  office  en  cornets  de  papier^ 

A tous  CCS  beaux  difcours , j’étois  comme  une  jnetre  J 
Ou  comme  Ta  Statue  eft  a»  Feftin  de  Pierre; 

Et  fans  dire  un  fcul  mot , j’avalois  au  hastard 
Quelque  aile  de  poulet  dont  j’arrachois  le  lard. 

Cependant  mon  Hâbleur,  avec  une  voix  haute  J 
Porte  à mes  Campagnards  la  lânté  de  notre  Hôteji 
Qui  tous  deux  pleins  dejoie,  enjcttantungrandeqe  ' 
Avec  un  rouge-bord  acceptent  fon  deffi. 

Un  11  galant  exploit  réveillant  tout  le  monde* 

On  a porté  par  tout  des  verres  à la  ronde , 

Où  les  doigts  des  Laquais , dans  la  aafle  tcacM  J 

moM  a été  apporté  en  Franc*  par  le*  Comédien»  Italieaa  à 
qui  1 ont  imitee  des  Espagnois.  Tinso  nsMoiiMa, 
Auteur  EfpagnoJ , eft  le  premier  qui  l’a  traitée.  11  l’ain^. 

_ titulée,  El  Ctmhidédt  dt  pUdrdi  ce  qui  a été  mal  rendu  ea 
notre  Langue  par , te  Ftftin  de  Pierre  : car  ces  paroles  llgni-' 
BCDt  prccNcment»  It  convU  de  pierre:  c’cft-tnic,  U Statut 
de  mArire  eie  de  f terre,  eanviée  a.  un  reftj.  Cependant  l’ufil'* 

f e a prévalu.  Ce  qui  peut  y avoir  donné  lieu , c’eft  que 
a Statué  qui  fc  rend  au  fouper  auquel  elle  a été  invitée» 
eft  la  Statué  d’un  Commandeur  nommé  Dem  Pedre.  De 
la  eft  Tenu  fajis  doute  le  uom  du  Fejîin  de  Pierre,  ToutCfl 
lea  Troupes  de  Comédiens  ont  accommodé  cette  Pièce  à 
leur  Théâtre.  De  Villiers,  Comédien,  l’a  traitée ponrle 
Théâtre  de  l’Hôtel  de  Bourgogne.  Moliere  la  fit  paroi- 
tre  en  icfi*.  fnr  le  Théâtre  du  FalaisKoial,  avec  beaucoup 
plu»  de  régularité  & d’agtémens.  Elle  n’avoit  encore  été 
jouée  i Parts  que  par  les  Italiens  , dans  le  tem*  que  Mr, 
Despréaux  compofa  cette  Satire.  Dorimond  fit  enfuite  le 
Feftin  de  Pierre  , 8c  le  mit  en  vers.  Rofimond  en  fit 
encore  un  autre , qui  fut  teptefenté  fur  Je  Théâtre  du  Ma- 
rai»,  en  itf7o.  Enfin,  Corneille  le  Jeune  a tourné  en  reti 
la  Pieqe  de  Moliere,  en  y faifàot  quelques  legérs  change— 
noens  dau  la  dbpofiticjji,  Elle  cooamcB^a  à paioitie  air 

C 7 iiiok 
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140  Témoignoient  par  écrit  qu’on  les  avoir  rincez.’- 
Quand  un  des  conviez , d’un  ton  mélancholiquc;, 
Lamenunt  triftement  une  chanfon  badàque  ; 

' Tous  mes  Sots  à; la  fois,  ravis  de  l’ccouter. 
Détonnant  de  concert,  fe  mettent  à chanter. 

145  La  Mufique  lâns  doute  étoit  tare  & charmante  u 
L’un  traîne  en  longs  ôedons  une  voix  glapiflantc, . 

, l’autre  Yappuïant  de  fon  aigre  fiiullct , 

Semble  un  violon  faux  qui  jure  fous  l’archet. 

Sur  ce  point  un  jambon , d’aflez  maigre  apparence, 

150  Arrive  fous  le  nom  de  jambon  de  Maïencé. 

Un* 

mbis  de  Janvier,  1(77.  8c  c’eft  cette  derniere  qu’on  jouë 
piéfentement  en  France. 

' Vers  I41.  un  dit  etnvitt,  , </*»(«  ton  miUnchoU-^ 

' ««c,8cc.  ]Mr.  de  la  C.  . . . Neveu  de  notre  Auteur , avoir 
la  voix  aflez  belle  ; mais  il  chantoit  toutes  fortes  d’airs , 
même  les  pliis  gais,d’ûn  ton  fi  trille  8c  fi  mclancholique, 
qu’on  eût~dit  qu’il  lamentoir,  au  lieu  de  chanter. 

X Vers  14a,  ■ Vnt  chdnfon  bochique,']  Bernier  le 

' Voïageur  appelloit  les  chanfons  i boire,  des  Chunfont  kn- 
chifutt,  félon  l’ancien  langage,  ^vtni  qut  j'allajji  *u 
go! , difbir-il  , je  favois  grand  nombre  de  Chanfom  bachiques, 
L’Auteur  a emple'd  cette  expreflion  futannjle  en  parlant 
' d’un  Noble  Campagnard.  U 7 a àtt  Chanfonl bachiques  dins 
le  Recueil  des  Airs  du  Savoïard , fameux  Chantre  du  Fant- 
neiif, 

V B X s Ijo:  — ' Sous  le  nom  de  jambon  da  Maïenre.  ] 

Les  jambons  de  Maïence  font  prépare»  d’une  façon  par- 
ticulière. Ils  viennent  de  Weftphalie  , 5c  on  les  àppèle 
Jambons  de  Maïence  , parce  qu’auttefbis  il  y avoir  une 
foire  de  ces  jambons  à Maïence:  cette  foire  fe  tient  main- 
tenant à Francfort  fur  le  Mein. 

I M I T.  Vers  Tît.  Vn  valet  le  forfait  , marchant  à pas 
etmfiez.,  8cc.  ] Hotace  s’eft  aulfi  moqué  de  la  gravité  avec 
iRquclle  ua  Valet  apoitoit  des  bouteilles  de  vio  fur  fa  të- 
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XJh  Yalct  le  portoit , mardont  à pas  coAptet  j 
Comme  unRe«îlieur  fuivi  des.quatre  Farultez. 
Deux  Marmitons  crafleut , revêtus  de  feryiettes;,  - 
Lui  fervoient  de  Maffiers,  8c  ponoient  deux  alEcttei,’. 
rjj.  L’une  de  champignons,  avec  des  ris  de  veau. 

Et  l’autre  de  pois  verds,qui  fe  noïoient  dans  l’eaui 
Un  fpeêlacle  fi  beau  furprenant  l’aflcniblêe. 

Chez-  tous  les  Conviez  la  joie  ell  redoublée: 

Et  la  troupe  à l’inftant,  ceflant  de  fredonner, 
ii6o  D’ün  ton  gravement  fou  s’eft  mife  à raifonner. 

Le  vin  au  plus  muet  fourniflant  de?  paroks. 

Char: 

te , difant  qae  ce  Valet  s’avance  à pas  plus  mcIÎKee  qu’une 
‘ jeune  Athénienne  qui  porte  les  valès.dont  on  fc  fcit  dans 
les  Sacii&ccs  de  Céiès. 

— ■■■—■"  ■ Vt  ^ttiM  Virgt 

C*m  faerh  Ctrerit , frtctdit  fnfcus  , 

C^ub*  villa  fercni.  L.  II.  Sat.  VllI. 

Vers  151.  Ctmmi  un  'ReHeur  &c.  ] L’Auteur  tire  fa' 
comparaifun,  des  FrocelEons  de  l’Univerlité  de  Faris  , à 
la  tete  desquelles  marche  le  Reûeiir , précédé  de  fes  Be- 
deaux, te  (uivi  des  quatre  Facultez,  qui  font  les  Arts, la 
Atedecinc,  la  Jutispruaence,  & la  Théologie.  Le  Rcâcut 
ell  le  premier  OfEcier  élcétif  de  rUniverllté  ; 6c  la  Fro- 
celGon  du  Reâeur  fe  fan  quatre  fois  l’année. 

Ve  AS  154.  Lhî  ftritiear  de  Majperj,  ] Quand  leKeCIcui 
va  en  procclÙon , il  ell  toujours  accompagné  de  deux  M*f- 
^ /e»;  c’e(l‘à-diie  , deux  Bedeaux  qui  portent  devant  lui 

des  MaiTes.,  ou  Bâtons  à tête,  gainis  d’argent , tels  qu’on 
en  porte  par  honneur  devant  le  Roi  , 8c  devant  Mr.  le 
Chancelier. 

Imi  T.  Vers  i4i.  Le  v<n  au  fine  muet  fturn^aitt  dtt  fa“ 

\ nlti.  ] Horace  L.  1,  Ep.  Y.  ,if. 

' . ■ ■ ' ■ Fgemfi- 
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Chacun  a débité  fes  maximes  frivoles. 

Réglé  les  iateiêts  de  chaque  Potentat, 

Corrigé  la  PoHce,  & rétormé  l’Etat; 
l6î  Puis  de-là  s’embarquant  dans  la  nouvelle  gœrre; 

A vaincu  la  HoDandc , ou  battu  l’ Angleterre, 

Enfin,  laifTant  en  paix  tous  ces  Peuples  divers. 

De  propos  en  propos  on  a parlé  de  Veriw 
Là,  tous  mes  Sots,  enfiex  d’une  nouvelle  audace^ 

Ont 

Fmtundi  célUtt  fMS»  mit  ftt*rt  dsferUm  f 

▼ tas  l«.  xjt  vtint»  U Htllditde  l>*tlu  P^»ilettrrt.'J 
t.*Aogletene  8c  la  Hollande' étoient  alors  en  guerre.  Les 
Hollandois  perdirent  e*  1665.  une  grande  bataille  fur  mec 
contre  les  Angloit.  Le  Koi  fe  déclara  enlùite  contre  l’Au> 
gletetre,  en  faveur  des  Hollandois  j 8c  cette  guerre  futtex- 
minée  par  le  Traité  de  Breda,  au  mois  de  Janvier  1S67. 

I M I T.  Ven  170.  Oiu  j»ié  d4!  8(c.  ] Pcife  , Ssp 

tire  1. 

I III»  I ■ E(ct  inUr  f»cuÎÂ  '' 

h^mnlidit  fuuri  guid  dit  ftlmttt  ntmtit, 

Vhrs  171.  ■■  ■ PtnrU  Ftrt,  7hi»~ 

' fhilt  isr  Tf^nftrd.  ) Le  Poète  Thsophile  avoit  l’imagi- 
nation vive  8c  brillante:  mais  pour  la  régularité  Scia  jus- 
tefle.ce  n’eft  pas  dans  les  veis  qu’il  lafautchetcher.  Koh- 
s À R D avoit  le  génie  élevé  , 8c  de  grands  talens  pour  la 
Poéfie  ; mais  il  lemble  que  l’art  n’ait  feivi  qu^à  corrompre  ^ 
en  lui  la  nature, au  lieu  de  la  petfeâionncr.  En  effet, fes 
\ vers  font  pleins  de  licences  outrées  ; 8c  l’affieftation  qu’il 
eut  de  les  charger  d’une  érudition  fatigante  8c  mal  ména- 
gée, les  a rendu  peu  intelligibles,  C’eft  ce  qui  fit  bien- 
tôt déchoir  ce  Poète,  de  la  haute  réputation  qu’il  s’étoit 
acquife  dans  Ibn  fiécle  : 8c  depuis  long  tems  on  ne  lit  plus 
fês  Foèfîea.  Votez  la  Remarque  fiu  le  TCti  uS.  du  pré- 
Btci  ClUilt  de  r Alt  Poctit^uc, 

Ti»* 
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SATIRE  III.  <îÿ 

170  Ont  jugé  des  Auteurs  en  maîtres  du  Pamaffe, 

Mais  notre  Hôte  fur  tout, pour  la  juftclTe  8c  l’art,’ 
Elevoit  jufqu’au  ciel  Théophile  8c  Ronfard. 

Quand  un  des  Campagnards  relevant  famouftache,' 
Et  fon  feutre  à gratis  poils  ombragé  d’un  panache, 
175  Irapofe  à tous  filencc,  8c  d’un  ton  de  Doéleur, 
Morbleo!  dit-il, la  Serre  eft  un  charmant  Atiteur! 
Scs  vers  font  d’un  beau  ftile,8c  faprofeeft  coulante.' 

U 

V e R $ 1 7 J . Sl<i*nd  m dts  C*mftgnArds  8cc.  ] Mr.  De  B ♦ ’ 
Gentilhomme  de  Cbâlous,Coufiu  de  notre Foete.  Il  pox- 
toit  eSeftivement  une  grande  mouftache , qu’il  icleroitoi. 
dinaiiement  avant  que  de  patleti  Sc  fon  chapeau feinbla- 
ble  à un  feutre , étuit  un  chapeau  à grands  poils , couvert 
d’un  panache  ou  gros  bouquet  de  plumes.  11  vint  à Paris 
quelque  tems  apres  la  réception  de  Gilles  Boileau  à l’Aca- 
aétnie:  ^h,  ^h,  Ctufin,  lui  dit- il,  vms  êtes  donc  parmi  cts 
Mejjittirs  de  l’  Académie  Franfjifc  1 Comiion  cclavaut  tldtr*o^ 
venu  par  année  i 

Vers  174.  Et  fen  femre  à grant  peili  ; ] Anciennement 
?5  ; zz  ctifCsa  > témçiu  Y 1 1. 1. 0 M , daaff 

une  douHe  Ballade  : ' 

tAbafé  m'a  fait  entendre 

Toûmrt  de  ang , <f»e  c'efi  nng  MMIrel  1 • " 

De  farine  , ^loe  ce  fa  f cendre  i 

D'ang  mertier , »ng  chapeote  de  feaMtem 


£t  dans  le  Cymbalum  Mundi , deBoNATVNTUlE  SRS 
P K R R I B R s , Dial.  lit.  Mais  an  Diable  Pane  ijaidie  : Tien  , 
Mercr.re,  voilà  pour  avoir  an  f entre  de  chapeaa.  Pag.  loS.  107, 
Ed.  d’Amft  1711. 

y t K f 176.  — La  Serre  efl  an  charmant  ^utear/J 

PuGET  DE  LA  Sebav,  milètabte  Ecrivain  . qui  a pa- 
blié  quantité  d’ Ouvrages  enprofe  8e  en  vers.  Us  ne  lai^ 
foient  pas  d’citc  dtbitea  à mctarequ’ilsparoilToientimais 

l’Autçut 


'66  SATIRE  irr. 

La  Pùcellè  eft  encore  une  Oeuvre  bien  galante  ÿ 
Et  je  ne  fai  pourquoi  je  bâille  en  la  lifant. 

' Le 

l’ Auteur  les  ai'ant  fait  imprimer  eu  un  corps  , perfonne  ne 
Toulut  plus  les  acheter.  Il  convenoit  lui-même  que  fes 
Ecrits  etoieiit  un  Galimathias  continuel,  Sc  il  leglorifiolt 
rie  cela  même,  difant  qu’il  avoit  trouvé  un  fecret  incon- 
nu au*  autres  Auteurs:  c'tjl,  difoit-il  , dUvtir  fà  tirer  de 
Cargent  de  mes  Onvrsiges  test  nnitsvils  qu'ils  fsnt  , tandis  ejire 
les  autres  meurent  de  faim  avet  de  tsens  Ouvrages,  Un  jour 
il  eut  la  curiolicé  d’aller  entendre  les  Confe'rences  que 
Richxsource  faifoit  fur  l’Eloquence,  dans  une mai- 
fon  de  la  Place  Dauphine.  Apres  que  celui-ci  eut  débité 
toutes  fes  extravagaiKes  , La  Serre,  en  manteau  long  Sc 
en  rabat , fê  leva  de  la  place  , 8c  allant  embtaflêr  Richelour- 
ce:  Menfieur,  lui  dit-il , je  veut  avoui  tpte  depuis  vingt 

ans  j’ai  bien  débité  du  Galimathias  j , mass  vous  venez, 
eCtn  dire  plus  en  une  heure , que  je  n'en  ai  écrit  en  teute  ma 
mie. 

Ve  RS  17*.  Ca  Pttcelle  eji  encete  une  Oeuvre  bien  galante,'] 
ta  Pucelle , ou  la  France  délivrée  , Foeme  héroïque  de  J s A H 
Chapelain  de  l’Académie  Françoife.  11  demeura  tren- 
te ans  à compofet  ou  i promettre  cet  Ouvrage,  qui  parue 
enfin  en  1655.  Toute  la  Frapce  l’àttendoit  avec  beaucoup 
d’impatience,  fur  lascputation  que  Chapelain  s’êtoit  faite 
par  ion  Ode  au  Cardinal  de  Richelieu  ; mais  l’impreflïoa 
en  fut  l’écueil.  Il  feroit  difficile  de  trouver  rien  de  plus 
ennuïeux  que  la  leâure  de  la  Pucelle  , dont  les  vers  lont 
extrêmement  durs  , forcez  , 8c  pleins  de  transpoiîtions 
monftrueufes. 

Vers  179.  Je  ne  fat  peurquet  je  bâille  en  ta  lifant.  ] Un 
Jour  Chapelain  lifoit  fon  Poème  chez  Mr.  le  Prince.  Ony 
applaudifloit  , 8c  chacun  s’efforçoit  de  le  trouver  beau. 
Mais  Madame  de  Longueville,  à qui  un  des  Admirateurs 
demanda  fi  elle  n’étoit  pas  touchée  de  la  beauté  de  cet 
Ouvrage,  lépondit:  Oui,  cela  eft  parfaitement  beau,  mais  il 
eft  bien  ennuyeux.  Cette  penféeeft  l’original  de  celle  deMr. 
Despréaux, 

Vers  llo.  Le  Pals, fans  mentir, eft  un  btufsn  plaifanti] 
Rene'  Le  Païs  étolt  de  la  ville  de  Nantes >n  Breta- 
gne. Il  s’apliqua  aux  affûtes  ^ifi  regardent  les  droits  da 
Roi , tx,  comme  il  les  entendoit  fon  bien , on  lui  donna 
la  Diieftioii  générale  des  Gabelles  de  Dauphine  8c  de  Pro- 

^ , vcnoc. 


SATIRE  III.  6t 
l8o  Le  Pais,  fans  mentir,  eft  un  bouffon  plaifant; 

Mais  je  ne  trouve  rien  de  beau  dans  ce  Voiture.  - ' 

» Ma  " 

vence.  11  avoir  l’efprit  aifé , vif  Sc  agréable  , & il  corn- 
pofoir  en  vers  Sc  en  piofe,  avecfacilité.  lin  1664.  il  publia 
des  Letries  Sc  des  ToéCies,fousleiit:ed’^^mii/iz.,^miiKrs, 
ér  ^mtmriitcs.  Les  Railleurs  l’appelèrent  It  Sin^e  de 
re  i parce  cjue  Le  Pats  fe  fiatoir  d’imiiet  l’enjouïment  & 
la  délicirefle  de  cet  Auteur.  C’eAce  que  Mr.  Desprèaux  infi- 
nuë  en  cet  endroit,  parla  contre- vérité  qu’il  met  dans  la 
bouche  de  fon  Campagnard,  qui  fiéfccc  Le  Pars  a Voiture, 
lue  Fais  prit  cette  raillerie  en  galant  homme;  Sc  il  ccrivic 
de  Grenoble,  ou  il  éioit  alors  , une  Lettre  badine  fut  ce 
fujet  à un  de  Tes  amis  qui  «toit  à Fatis.  On  la  peut  voit 
dans  fes  Nouvelles  Oeuvres,  qui  font  la  fuite  du  pxemier  vo- 
lume, U fit  plus:  étant  lui-même  à Paris,  il  allavoitMr, 
Desprèaux . Sc  foutint  toûjouts  fon  caraflète  enjoué.  Mr. 
Despreaux  fut  d’abord  embataAe  de  la  vifite  d’un  homme 
qu’il  avoir  mis  en  droit  de  fe  plaindre  ; mais  il  dit  pour 
'toute  exeufe  à Mr.  Le  Pars  , qu’il  ne  l'avoit  nommé  dans 
la  Satire,  que  parce  qu’il  avoir  vû  des  gens  qui  le  ptéfe- 
loient.à  Voiture.  Mr.  Le  Païs  palTa  facilement  condamna- 
tion' fut  cette  ptéfetence  , Se  Us  fe  fepatètent  bons  amis. 
Notre  Auteur  eAimoit  plus  la  Ptofede  Le  Pais  t^ue  fes  vers. 
T{ené  Le  Pais , Sicül  dsl  Pleffis- Villeneuve  i i itisdiai 

la  Ruë  du  Beuloi , le  dernier  jour  d’Avril  i6$o. , Sc  fut  en- 
terré à St.  EuAaehe  , ou  le  célèbre  VrNctNT  Vor- 
T V R E avoit  été  auÂi  entetré. 

Vers  itr.  Màis  je  ne  trouve  rien  de  beau  dans  ce  Voitu- 
re.']  Mr.  de  la  Fontaine  avoit  mené  Mrs.  Despréaux  Sc 
Racine  à Château-Thierri , qui  étoit  le  lieu  de  fanai Aance. 

Un  des  principaux  Officiers  de  cette  Ville  invita  un  jour  à 
diner  Mr.  Despréaux  tout  (cul , Sc  lailTa  fes  deux  Amis  qui 
étoient  occupez  ailleurs.  Pendant  le  repas,  la  converfation 
roula  paiticulierement  fur  les  belles  Lettres.  L’Officier  de 
Robe  jugea  de  tout  en  martre  : Il  dit  qu’il  n’aimoit  point 
ee  Voilure  ; qu’à  la  vérité , le  Corneille  lut  faifoit  plaifir  quel- 
quefois, mais  que  fur  tout  il  étoit  paffionné  pour  le  beau 
langage.  Et  puis  il  difoit , en  s’aplaudiflànt  de  fon  bon 
goût:  .Avouer.,  Men/ieur  , que  le  juj^ement  fert  bien  dans  lu 
leüure.  Regnier  a fait  dire  quelque  ebofe  de  (ëmblable  à 
lu  Pédant  qu’il  intioduit  dans  fa  dixième  Satiiet 
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<58  satire  iir. 

Mai  foi,  le  jugement  fert  bien  dans  la  le<fture. 

, A mon  gré,  le  Corneille  ell  joli  quelquefois. 

En  vérité  pour  moi , j’aime  le  beau  François. 
l8j  Je  ne  fai  pas  pourquoi  l’on  vante  l’Aléxandre. 

Ce  n’eff  qu’un  glorieux , qui  ne  ditrien  de  tendre. 
Les  Héros  chez  Quinaut  parlent  bien  autrement , 
^ Etjufqu’à  Je  vous  hais,  tout  s’y  dit  tendrement. 
On  dit  qu’on  l’a  drapé  dans  certaine  Satire, 


Qu’un 

fj*/  Pline  efi  Ineftl , Térentt  km  peu  jeli  j 

Àinit  II  fjlijfii  „„  Un^me  pâli, 

.y**j  — — Le  CerneHU  cfl  joli  (puetijuefois.l'L'é- 

p»nete  de  joli  convient  auflî  peuau  grand  Corneille  ,qu’el- 
^ Tuienue  , quand  un  jeune  Homme 

. , * Cour  s avifa  de  dite  , que  Mr.  de  T.irenne  etoit  un 
} I Homn  e.  c ’eft  en  ce  iens  que  l’ofi  dit  de  ce  qui  aun 
de  grandeur:  CtU  psjfe  le  joli.  Mais  notre  Aateut 
xait  parler  amü  un  Campagnard,  pour  le  tendre  ridicule. 

V tas  Je  ne  fui  peu  pourefuoi  Pon  vente  l'  .Altxr»- 

*Z‘i  ]/i<^’‘a"dre  le  Grand.  Tragédie  de  iAs  R a ci  » s,' 
IM  uonna  au  public  en  i66s.  Quand  il  l’eut  faite,  T Ab- 
M de  II  K R N \ Y , chez  qui  il  demeuro  t , Ibuhaita  qu’elle 
rnt  reprelentée  pat  les  Comédiens  de  l’Hôtel  de  Bourgogne, 
& Mt.  Racine  vouloir  que  ce  fût  par  la  Troupe  de  Moliè- 
re Comme  iis  etoienc  en  grande  contefîatioa  14  drDus, 
Mr.  Despreaux  intervint,  & décida  par  une  plaifanteric, 

•liant, qu’j/  n’y  etv.it  plue  dehons  ■illeurs  ù i'Hotel  de  Bour- 
£oine:  lu'»  U véri't  il  y eneoit  encore  le  plus  hebite  Moucheur 
de  chandelles  fût  au  monde , ér  <jsoe  cela  pourrait  bien  con- 
tribuer au  fuccis  d’une  Pièce.  Cette  plaifantetie  feule  fitre- 
Tenir  l’Abbé  de  Bernay,  qui  étoit  d’ailleuis  trèt-obftiné; 
& la  Pièce  fut  donnée  à la  Troupe  de  Moliere. 

V t RS  U g.  Et  tufyu’ù  Je  vous  hais  , tout  s'y  dit  tendre- 
tnent.  ] Dans  les  Tragédies  de  Quinaut, tous  les  lentimens 
font  tournez  4 la  lendrefle  , jufqaes  dans  les  endroits  où 

“C  devtoit  exprimer  que  de  la  haine  ou  de  la  douleur: 
C eft  pourquoi  on  l’avoit  futnommé  , le  dou  ereux  ÿuinaut, 
Mr.  Dcspiéaux  avoit  fô  jouer  Stmtnice , Tragédie  de  ee 

locte. 
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190  Qu’un' jeune  Homme...  Ah  ! je  &i  ce  que  tous 
voulez  dire , 

A répondu  notre  Hôte.  Ua  Auttur  fans  défaut 
La  Raifon  dit  Virgile , cr  la  Rime  ^uinaut. 

Juftement.  A mon  gré, la  pièce  eft  alTez  plate. 

Et  puis  blâmer  Quinaut — Avez- vous  vû  l’AUraic? 
îpj  Ceft-là  ce  qu’on  appèk  un  ouvrage  achevé. 

Sur  tout  {'Anneau  Ruai  me  femble  bien  trouvé. 

Soa 

Toëte,  où  Florîdoi  failbit  le  tôle  d’Aniiochus  , qui  eft 
l’Amaati  te  la  l arone  faifoit  celui  de  Stratonice,  qui  eft 
la  MaîtteiTe.  Amiochus  difoit  bien  tendrement  à Stiatt^ 
nice  i Vitus  me  htïfftz.  denc  t A quoi  Stiatonice  xepondoit 
auin  d’un  ait  fon  paŒonné  : f'y  mets  terne  ma  t,leire.  En- 
fin , après  avoii  couiné  en  pudeurs  façons  les  mots  de 
_ haine  fie  de  haïr , la  Scene  finaToit  pat  cet  deux  veit  : 

^AdieUt  creïee,  teû)mnn  tjoc  ma  hmiae  ejl  extrême. 

Prince,  & fi  \e  vous  hais,  haïjffcKrmei  de  mime, 

C’eft  paiticuHèrement  cét  endroit  que  Mi.  Desptcaux''a 
eu  en  vuo  AS  il.  Scint  6 fie  7. 

V F a s lie.  O»  dit  <j»'en  l'a  drapé  dans  certaine  Satire.^ 
Dans  la  Satire  precedente  , adielTée  à Moliere  ; Se  c’eft 
cette  raifon  qui  a déteimme  l’ Auteur  è placer  ces  deux  Sa- 
tires dans  fon  Livre,  immédiatement  l’une  après  l’autre, 
quoiqu’elles  n’aient  pas  été  compofées  dans  le  même  or- 
dre. Après  la  fécondé  Satire , l’Auteur  avoitfait  laquatiiè- 
me,  fie  le  Discours  au  ftoi,  avant  la  Satire  troilième. 

V KRS  I9J.  f^ffrment.  A men  xrt.  ] C’cft  le Noblc Cam- 
pagnard qui  rct-rend  ici  le  discours. 

Vexa  194-  I — Avez,  veut  vû  P.Ajlratei 

V F a S ’ p6.  Sur  tetet  P Anneau  T(eïal  Bcc  ] A/lrat» , •Ktt 
de  Tyr,  Tragédie  de  Quinaut , fût  lepréfentée  au  com* 
tnencement  de  l’araée  1665.  L’Auteur  du  Journal  desSX- 
vans , faifam  l’éloge  de  l’Aftrate  * , dit  que  cent  f iéce  t 

4* 


* Jeunot  du  1$,  de  üort  i66Sr 
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Son  fujct  cft  conduit  d’une  belle  manière . 

Et  chaque  Ade  en  fa  Pièce  eft  une  Pièce  entière  : 

Je  ne  puis  plus  fouffrir  ce  que  les  autres  font. 

^too  II  eft  vrai  que  Quinaut  eft  un  Esprit  profond , 

A repris  certain  Fat , qu’à  fa  mine  diferete 
■'  Et  fon  maintien  jaloux  j’ai  reconnu  Poète  : 

Mais  il  en  eft  pounant  qui  le.  pourroient  valoir.  J 
Ma  foi , ce  n’eft  pas  vous  qui  nous  le  ferez  voir , 
105  A dit  mon  Campagnard  avec  une  voix  claire. 

Et  déjà  tout  bouillant  de  vin  & de  colère. 

' Peut-être , a dit  l’Auteur  pàliffant  de  courroux  : 
Mais  vous, pour  en  parler, vous  y connoiflez-vous.^ 
Mieux  que  vous  mille  fois,  dit  le  Noble  en  furie. 

Vous? 


d#  la  tehdreffe  pat  tout,  & de  cette  tendtelTc  délicate  qui 
eft  toute  putticulièie  à Mr.  Qtiinaut.  ‘ L\yin«eaa  %ti»!  fait 
le  fujet  de  la  Scène  j & 4.  de  l’Aéte  troifienve.  itift,  hé- 
litietf  du  Roïaume  de  Tyr  , donne  à .M'pn  fou  patent , 
un  Anneau , qui  «oit  la  niatque  de  la  dignité  Roïale , çoiit 
le  teniettte  à >«t»,qui  eft  aimé  de  la  Reine,  & q“  «h* 
Teut  faire  R.oi  en  repoufant.  .Mais  Acénot,  quiavoitéte 
nomme  pat  le  pete  de  la  Reine  pout  être  fon  epoux  , ne 
Tcut  'Oir.t  le  dciiaifit  de  i'  f<  comme  il  veut 

fe  leivit  de  r-iutoiité  rouvciainc -viui  lui  donne  ce  précieux 
Anneau , pour  faite  ai lêter fon  Rival,  il  eft  lui-incmc  mis 
en  pr  fou  pat  oidtc  de  U Reine. 

V E as  tçiS.  E<  .hitijue  JlSf  tn  fit  '"ièce  f'-e  Pitre  entiè- 
re ' Une  des  prenueies  réglés  du 'i  héatre,cft  qiiMnefaut 
qu’mie  Aftion  pour  le  fui«  d’une  l’iece  Dramatique  ; & 
'cette  Aftioii  doit  ëtit  non  icuu  ment  completre  , mais 
continuée  julqu’à  la  lin,  fans  aucune  interiuption.  Or 
nofe  A;  teui  prétend  |i'e  dans  1’  ■f  irate,  l’.tftioii  théâtra- 
le eu  inrc!t,.u:piié  a a fin  de  chaque  Afte  : ce  qui  fait 
autant  d’Ad*oiis,  qu'il  y a d’Attes  daus  la  îktc.  Cette 
. critique 
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SATIRE  m.  71 
lîo  Vous  ? Mon  Dieu , mêki-vous  de  boire , je  vous  prie , 
A l’Auteur  fur  le  champ  aigrement  reparti. 

Je  fuis  donc  un  Sot  ? Moi  ? vous  en  avez,  menti  : 
Reprend  le  Campagnard  ,&  fans  plus  de  langage , 

Lui  jette , pour  deffi,  fon  affiette  au  vifage. 

115  E’autre  esquive  le  coup,  & l’afliette  volant 
S’en  va  frapper  le  mur , Ôc  revient  en  roulant. 

A cet  affront,  l’Auteur  le  levant  de  la  table,. 

Lance  à mon  Campagnard  un  regard  effroïabler 
, Et  chacun  vainement  fe  ruant  entre-deux , 
iio  Nos  Braves  s’accrochant  fc  prennent  aux  cheveux 
Auffr-tôt  fous  leurs  piez  les  tables  renvcrfccs 
Font  voir  un  long  débris  de  bouteilles  calTccs  : 

En 

critique  eft  très-fine.  „ ]’ai  relu  V^JJrnte  , m’a  dit  Mr. 
,,  Despréaux.  J’ai  été  étonné  que  je  n’en  aie  pas  ditda- 
„ vantage  dans  ma  Satire  5 car  il  n’y  a rien'  de  plus  ridi- 
,,  cule,  & il  leniblc  que  tout  v ait  été  fait  exprès  en  dépit 
„ du  bon  fens.  A la  fin , on  dit  à Aftratc  , que  là  Maî- 
„ trefl'e  eft  empoi'onnée:  cela  fe  dit  devant  elle;  &ilré- 
,,  pond  pour  toute  chofe,  Mndume.  Cela  n’eft-il  pas  bien 
,,  louchant?  Nous  diüons  autrefois,  qu’il  valoir  bien  mieux 
„ mettre,  TnJawt. 

_ V V ri  s 201.  rr/ir,, rrrtéin  ] Cet  endroit  nc défignc 
petfonne  en  paiticuliet 

V vas  2 1 (!.  S'tn  va  frafer  te  mur , ér  revient  en  rtulunt.  ] 
L’Auteur  a ciicrche  à imiter, par  le  fon  dès  mors, le  bruit 
que  f:ùt  une  aflîetic  en  roulant.  Il  y a d’ailleurs  beaucoup 
de  grâce  dans  cette  imitatioade  la  1-oéIie  héroïque  , abaif- 
Ice  à lin  fui't  plaifant.  La  boauté  de  la  roélic  confiÂe 
principal,  inci.r  daifs  les  images  ,8c  dans  b'S  peintures  Icu- 
hblc.s  : 8t  e’elt  eu  quoi  Homère  a fuipalTc  tous  les  autres 
ïoctes.j. 

C n A N cj 
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En  vain  à lever  tout  les  Valets  font  fort  promts, 
Et  les  ruifleaux  de  vin  coulent  aux  environs, 
il  5 Enfin,  pour  arrêter  cette  lutte  barbare  ; 

De  nouveau  l’on  s’efforce , on  crie,  on  les  féparc; 
Et  leur  première  ardeur  paffant  en  xm  moment , 

On  a parle  de  paix  & d’accommodement. 

Mais , tandis  qu’à  l’envi  tout  le  monde  y confpire , 

' Ï30  J’ai  gagne  ûüuv.tiuciit  la  puuc  ûns  lien  dire. 

Avec  un  bon  ferment , que  fi  pour  l’avenir. 

En  pareille  cohue  on  me  peut  retenir. 

Je  confens  de  bon  cœur , pour  punir  ma  folie , 

Que  tous  les  vins  poi»  moi  deviennent  vins  de  Bric, 
135  Qu’à  Paris  le  gibier  manque  tous  les  hivers. 

Et  qu’à  pcincau  inuis  il’Auût  l’on  mange  des  pois  vers. 

C H A N C.  Vers  2)}.  Jt  cou'ini  dt  bon  caur,  ] Il  y avoir, 
tPnn  bon  t«<r , dan>  les  éditions  de  1674.  8c  de  i67j.rtiaii 
c'était  une  faute.  L’Auteur  a to&jouis  mis,  do  bon  emnr, 
dans  les  autres  éditions. 

VsAS  ZÎ4.  Devionn.nt  vim  dt  Le;  vins  de  laPro> 

vince  de  Brie  font  fi  mauva  $ qu’ils  ont  paflé  cnpioverbe: 
Audi  a-t-on  dit  en  chanfon: 

Mti<  tout  vin  efi  vin  do  Brio, 
tn  boit  âvoo  ttn  faf. 


SATIRE 


s A T I R E.  . IV. 

A M.  L’ABBE’  LE  VAYER.  . 


D’OÙ  ncnt , cher  le  V a y e r , que  l’Homme  le 
moins  ûge 

Croit  toùjours  feul  avoir  la  Sageffe  en  partage  : 

Et  qu’il  n’eft  point  de  Fou , qui  paV  belles  raifons 
Ne  loge  fon  voifm  aux  Petkes-Mailbns?  ' 

Un 


La  Satire  IV.  a été  faite  en  l’année  1664.  immédiat** 
ment  après  la  fécondé  Satire,  8c  avant  le  Discours  au 
Roi. 

Mr.  l’ Abbé  leVatkr,  à qui  elle  eft  adreflee , étoic 
fils  unique  de  la  Mothb  le  Vayer,  Confeillet  d’E- 
tat, Précepteur  de  M o n s ( b u R Philippe  de  France,  Frété 
unique  du  Roi.  En  165e.  l’Abbé  le  Vayer  p'ublia  une  Tra- 
duâion  Françoile  de  Ficrui , qu’il  dit  avoir  été  faitcparce 
jeune  Prince,  8c  il  accompagna  cette  Vctfion  d’un  Com- 
me.atairc  favant  8c  curieu.x.  On  croit  qu’il  a aulïï  compolé 
le  Romaii  de  Ttrfit  ir  Zelit  qui  eft  fort  bien  écrit. 

Cet  Abbé  avoit  un  attachement  fingulier  pour  Molière, 
dont  tl  étoit  le  Pattifan  8c  i’admitatenr.  il  mourut  âgé 
d’environ  35.  ans  , au  mois  de  Septembre  1664.  peu  de 
teins  après  que  cette  S-atire  eut  été  compoféc.  Mr.  Des- 
piéaux  en  conçut  l’idée  dans  une  converlâtion  qu’il  eut 
avec  l’Abbé  le  Vayer  8c  Molière,  dans  laquelle  on  ptou* 
va  par  divers  exentples  que  tout  Us,  hommes  font  fous  , 
qj4c  chMKn  croit  nicmm.ins  être  Ca^e  tout  fini.  Cette  propo- 
lition  fait  le  fujet  de  cette  Satire.  Molieie  avoit  réfidude 
faire  une  Comédie  fur  le  inê inc  fujet.  Il  trouvoit*  que 
Desmarets  n’avoit  pas  bien  icinpli  ce  deflèin  dans  la  Co* 
mcdie  des  Vifionnesires,  — 

V » R $ 4.  J—  i I ^ux  retites-Mstifons.  ] Hôpital  de  Pa- 
ris, ou  l’on  enferme  les  Fous  dans  de  petites  chambres 
Autrefois  on  l’appclkiit  l’Hôpital  de  Saint  Gotœain  dei 
■.Tir»,  /,  ü Pm 


74  S Â T I R E I V. 

5 Un  Pédant  enivré  de  fa  vaine  fdence , 

Tout  hériffé  de  Grec , tout  bouflS  d’arrogance^ 

Et  qui  de  mille  Auteurs  retenus  mot  pour  mot, 

Dans  iâtête  entaflez,  n’a  fouvent  fait  qu'un  Sot, 
Croit  qu’un  Livre  fait  tout  ,&  que  làns  Ariftote 
xo  La  Raifen  ne  voit  goûte  , & leJBon  Sens  radote. 

D’autre  part  un  Galant,  de  qui  tout  le  métier 
Eft  de  courir  le  jour  de  quartier  en  quartier,. 

Et  d’aller , à l’abri  d’une  perruque  blonde. 

De  fes  froides  douceurs  fiitiguer  tout  le  monde, 

X 5 Condamne  la  Science , & blâmant  tout  Ecrit , 

Croit  qu’en  lui  l’Igitorance  eft  un  titre  d’efprit; 

Que  c’eft  des  gens  de  Cour  le. plus  beatr privilège. 
Et  renvoie  un  Savant  dans  le  fond  d’un  Collège. 

Un 

ttn  I parce  qü’ll  dépendoit  de  l’Abbaïe  de  St.  ■Gennain  ; 
8c  c’étoit  une  HaUderit  deftibée  à retitei  le*  Ladtes  quif 
aîloient  coucher.  Mais  en  1544-  Hôpital  n’aïanc  point 
de  revenus  , la  Coor  de  Patlemcni  le  fit  démolir  , 8c  le 
Cardinal  de  Tournon,  Abbé  de  Saint  Germain,  en  vendit 
la  place  en  ijs7.  aux  Echevinsde  Fans , qui f ^rent bâtie 
rHôpitaldcs  Petitea  Maifons. 

V E R s 5.  Vn  Péi*nt  nivrt.  ] L’ Auteur  fart  ici  les  caraéte- 
ICS  d’un  Pédant , d’on  Galant , d’un  faOx  Dévot , 8c  d’un 
Libertin.  Ce  font  des -caraftères  généraux  qui  n’ont  point 
d’objet  particulier.  Pradon  a voulu  infinuerque  lepoxtrait 
du  Pédant  étoit  fait. fut  Mt.  Charpentier  de  l’Académie 
Francoifc}  mais  Ci  conjeauic  étoit  fans  fondement.  P*  *- 
t>  O N , Prif.  dts  ntuvtlUt  fitr  let  di  Mr.  Dw 

fré'iux.  . 

Vers  ro.  U tu  vit  1 L’Auteur  autoit  nil 
mettre:  UTififtn  tjl  nwaj/fj  8c  ce  changement  nclui dé* 
plaifoit  pas.  . 

S 3^,  D*mn*  UHt  lu  Jirnttiiu  ,dt 


B A T I R E IV. 

Un  Bigot  orgueilleux , qui  dans  iâ  vanité 

29  Croit  duper  jusqu'à  Dieu  par  fon  tèle  afFeâé , 
Couvrant  tous  fes  défauts  d’une  fiiintc  apparence,’ 
Damne  tous  les  Humains,  de  fa  pleine  puil&nce. 

Un  Libertin  d’ailleurs , qui , iâns  ame  & iàns  foi 
Se  fait  de  fon  plailîr  une  fuprême  loi , 

1 J Tient  que  ces  vieux  propos»de  Démons  & de  flammes* 
Sont  bcms.pour  étonner  des  enfans  &des  femmes; 
Que  c’ell  s’erobartafler  de  fouds  fuperflus , 

Et  qu’enfin  tout  Dévot  a le  cerveau  perclus. 

En  un  mot,  qui  voudroit  épuifer  ces  matières, 

30  Peignant  de  tant  d’cfprits  les  diverfes  manières. 

Il  cMnpteroit plùtôt, combien , dans  un  Printems, 
Guenaud  8c  l’antimoine  ont  fait  mourir  de  gens. 

Et 

Molieie  a imité  cette  peufée  , dans  fn  Ttjlin  dt  fitrre, 
Afte  V.  Scène  2.  où  il  fait  dite  à Don- Juan:  Jt /Aurai dé^ 
tbamtr  c*ntu  mes  ennemis,  des  z.èlez.  indiierets,  fui  /ans  ten- 
mij/smtt  de  eanfe  crièrent  centre  estx , les  aecaHerent  d^injss- 
ret,  & tes  damnèrent  hsmtement  dt  Itttr  esüterité privée.  Molie- 
le  compofa  le  Feftin  de  Fieiie  à la  fin  de  1664.  peu  de 
tenu  après  que  cette  Satire  eut  été  faite. 

Imitations.  Vers  3 1.  Il  cemptereit  plniit , Scc.  ] Ces 
deux  vers  font  imités  de  Javénal,  Satire  Z.  vers  axo. 

Premiis  esepediam , ^et  amaverit  Hippia  meeehet , 

S»et  Themifen  a^res  aatstmne  eeciderit  une. 

▼ a a a ix.  Ctstuassd  ir  Pantimeme,  ] Dans  le  temi  que 
cette  Satire  fut  compofée , la  difpute  des  Médecins  au  fu- 
ja  de  Paniimeine  étoit  dans  fa  plus  vire  chaleur.  Gus* 
NA  V D,  Médecin  de  la  Reine,  étoit  à la  tète  de  ceux  qui 
en  appiouvoiciu  Tofage  -,  & le  célèbre  Gui  Patin  étoit  un 
, - D » des 
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Et  combien  la  Neveu , devant  fon  mariage, 

A de  fois  au  public  vendu  fon  ***, 

35  Mais.ûns  errer  en  vain  dans  ces  vagues  propos, 

Et  pour  rimer  ici  ma  penfée  en  deux  mots  • 
îs’en  déplaife  à ces  Fous  nommez  Sages  de  Grcce  ; 
En  ce  monde  il  n’eft  point  de  parfaite  SagefTe; 

T ous  les  hommes  font  fous,&  malgré  tousieurs  foins, 
40  Ne  different  entre  eux  que  du  plus  ou  du  moins. 
Comme  on  voit  qu’en  un  bois,  que  cent  routes  fépa- 
•ri- refit',  * I ; ? . . ) 

Les  voïageurs  fans  guide  affez  fouvent  s’égarent, 

, L'un  à droit,  l’autre  à gauche,  Secourant  vainement, 
La  même  erreur  les  fait  errer  diverfement  : 

45  Chacun  fuit  dans  le  monde  une  route  incertaine, 

• ' Se- 

des  plus  grans  ennemis  de  ce  mineial.  Vtjiex.  le  ii.  Jour- 
ttil  du  Sttvans  l66<. 

Giten  ud  mourut  le  16.  de  Mai  1667.  Fendam  fa  vie  on 
dégiiifa  fun  nom  dans  les  piemières  éditions,  fout  celui 
de  Dtsuaiti,  Apoticaire. 

V P n s } 3.  El  amibien  la  Neveu  , div*nt  fon  maria’e.  ] L A . 
K F.  V F « fameufe  Coimifane.extièmemcrit  décrîécparlés 
débauches  éclatantes  & fcandaleufes  que  quelques-uns  des 
principaux  Seigneurs  de  la  Cour  faifoient  chez  elle.  Elle 
croit  rirutte  avant  la  compoliiion  de  cette  Satire. 

fJevaiil  fou  1 Dti  aal  &C  font  fieux  Pré- 

pofitions  que  l’on  empîoïoit  autrefois  indifféremment  : 
mais  Tufige  en  a déterminé  plus  particuliérement  le  fens.* 
Devant  , !ert  à marquer  le  lieu  : 8c  ^vant  , defîgiie  le 
tems.  Ainlt  il  auroit  été  plus  régulier  de  mettre  ici  : ^ivanfr- 
fon  m triage  •,  tc  l’Auteur  l’auioit  f.tit,  fi  le  mot  precedent 
n’avoir  pas  fini  par  une  voïc'.le.  Il  pouvoir  aifément  met- 
tre quelque  auurc  nom , que  celui  de  la  Neveu,  fans  rom- 
pre 


Digiiizeo  : Googk 


SATIRE  IV..  ff] 
Selpn  que  fon  erreur  le  joue  & le  promène  ; 

Et  tel  y fait  l’habile  & .nous  tfaitc  de  fous , 

Qui  fous  le-nom  db  ihgc  eft  le  plus  fou  de  tous,' 
Mais  quoi  que  fur  Ce  point  la  Satire  publie  , 

5 O Chacun  veut  en  fagclTe  ériger  fa  folie, 

Et  fe  laiflant  regler  à fon  efprit  tortu. 

De  fes  propres  défauts  fc  fait  une  vertu. 

Ainfi , cela  foit  dit  pour  qui  veut  fc  connoître  ; 

Le  plus  fage  cil  celui  qui  ne  penfe  point  l’être  ; 

55  Qui  toujours  pour  un  autre  encKn  vers  la  dou», 
ceur , . . . . _ 

Se  regarde  foi-même  en  févere  Ccnfêur , 

Rend  à tous  fes  défauts  une  exaéle  juflicc. 

Et  fait,  làns  fe  flatter,  k procès  à Ton  vice. 

Mais 

pre  la  mefure  du  Vers  : 8c  ce  n’cft  pas  la  difette  des  nom» 
qui  l’a  empêché  de  faire  ce  changement. 

C H AM  G EM  ENT.  VciS  4I.  Comme  en  voit  qu’en  un  beit 
&c.  ] Première  manière,  avant  l'imprelllon} 

Comme  tort  qu’en  un  bois  tout  rempli  ete  trtverfet. 

Souvent  chucun  l’e^itre  en  fit  routes  diverfes , Sic. 

I M T T.  IbiJ.  Comme  on  voit  qu’en  un  bois  Sic.  ] tlOiaCC 
L.  II.  Sar.  111.4». 

“ Veiut  Sytvis,  ulip/tjfm 

Valantes  errer  certo  de  tramite  Beilit. 

' llte  fnijltarfùm , bic  dextrorfum  alit  : unut  tttriquê 
Errer  ,'  fed  variés  illudit  partibus. 

D 3 
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Mais  chacun  pour  foi-même  efttoûjours  indulgent. 

4o  Un  Arare  idolâtre , & fou  de  fon  argent, 
Rencontrant  la  difette  au  fein  de  l'Abondance,, 
Appèle  iâ  folie  une  rare  prudence 

Et 


I M 1 T.  Vêts  to.  Vh  ^vdrt  idolitrt,  j Les  fia  eets  qui 
capninent  ici  Je  cataâèie  de  l’Avaie  , font  imitds  .d’H.O' 
Mce,  Lib.  II.  Sat.  111.  loS. 

■ III  «»  1 1 — . f dhtrtfM  ifiû , . 

Hwmmts  AummqHt  rteendit , nefeius  ntt 

velm  ttntÎM’trt  Sdcrmn, 


Nimtmm  inf*imt  fMcis  vidtMur, 

C H A M O.  Vers  6\.  'Hfnt*htrdt.t!ddir*tu*mrti>idt  lp^*n^ 
<£mc«.  ] Dans  les  piemièie^  éditions  il  y avoit  ainiî^ 

militu  dt  fu  bitnt  rencntrdnt  l'udigttui, 

V a»  s <4.  .M  grtffir  un  tréfêr  qui  ne  lui  firt  tU  rien.'}  Après 
te  vers  il  y en  avoit  tteise  autres  que  l’Autenx  a icttau'’ 
ebez  dans  les  dexnicies  éditions. 


Pitet-mti,  ftuvrt  efprit,  urne  iujfe  ér  ve'nàUt 
Me  veut  feuvient-il  peint  ^ teurwient  de  Tuntt’e , . - 
Slui  dune  le  trifie  èttt  eü  le  Ciel  Cu  réduit , 

Jleurt  de  feif  au  milieu  d’un  fleuve  qui  le  fuit  î 
' V»»M  W«.;  favef.-veui  que  e’eft  vetre  peinture, 

£t  que  e'eft  veut  pur  lù  que  U fuile  figure  i 
Cbtrgé  eCer  & (Purgent , lein  de  veut  en  fervir  , 

Veut  brûlet.  ^une  feif  qu  en  ne  peut  ujfeuvir. 

Teut  nugex,  duns  lei  biens,  muit  vAre  urne  tlttreu 
St  fuit  de  fu  rithejprune  cheft  futre'e  { 
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SATIRE  IVJ  ^ 
Et  met  toute  fa  gloire,  & fou  fouverain  bien  J 
A groffir  un  trefor  qui  ne  lui  fert  de  rietu 
Plus  il  le  voit  accrù,, moins  il  en  fait  l’uiàge^ 

Sans  mentir,  l’Avarice  eft  une  étrange  rage, 

Diia- 

£r  têui  us  vtlnt  tréfirs  pu  vous  alltt,  aehtrt 
tons  pour  vous  un  dépôt  ijsst  vous  n'ofesi  tosuhir, 

Siuoi  tlonti  do  votro  argtns  ignortt.-votu  l'ufuiei 

/ 

Ces  vers  font-]«  tiaduftioa  de  ceux-ci  d’Horace  i Lir,'l( 
9at.  i.  SI.  &.  foiv. 

Tutttulus  k lékris  fiions  fsigionti»  cnpttt' 

Fiunsinn,  Stfil  ridosi  mutoto  nomino,  do'tt'  ' ~ 

SntsuU  nnrratsor,  Confjtftis  undiquo  puas 
Istdormis  inbUnt , & tanjuusn  porcore  faerh  * 

Coloris,  osm  piSit  tanjuam  gaudoro  Sabollitt 
Nofets  quid  vodoot  nummus,  quem  prnhoM  ufusmt 

L’Auteur  ne  trouva  pas  que  fa  naduâton  i&t  aâcz  tbaéb, 
ni  qu’elle  fût  digne  de  fon  OriginaL 

f.  Voici  la  Critique  que  Des  Marets  fit  des  Ven  où  Mi. 
I>espiéaux  pailoit  de  Tantale. 

„ F H I L-E  N E. 

M La  coicfaraifon  d’on  avare  avec  Tantale,  eft-toute-pri- 
„ fe  d’Horace',  q»4a  met  en  deux  ven  & demy.  ït  ce 
„ Poëte  n’a  pû  la  mettre  qu’en  fix  , mettiift  des  veia 
entiers  pour  cfaevilles  , comme  on  voit  les  deux  pte- 
,,  miers,  qui  ne  font  que  pour  dire  Tnmtlt  ; Horace  dit 
Tnntolsfs.  Voici  1m  vers  de  notre  Docteur  des  Foëtcrt 

,,  Ditos  tnoiy  pnuvro  tfprit,  nmo  buji  é'  vondlo, 

,,  St  vous  fouvicnt’Jl  point  du  toursnosst  tlo  Tdutdlo. 

„..lt  quelle  milère  de  dire  , ofprit  8c  omto  ca  un  mas  me 

D +.  ir-vctsv. 
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Dira  cct  autre  Fou , non  moins  privé  de  fcns  > 
li  jette , furieux , Ipn  bien  à tous  venans , 
dont  l’ame  inquiette , à foi-môme  importune , 

Se 

V»  Têts;  puMvrt  tjprit  , éant  imjft.  Tout  eda  oû  la  meme 
f,  chofe. 

,,  Qtti  dans  le  triftt  état  où  U Citl  l'»  nduit  : 

„ Troifie'me  vers  qui  n’eft  encore  qu’une  cheville,  poui 
J,  limet  avec  fuit , qui  ell  au  veis  fuivanc. 

S 

„ Meurt  de  ftif  ah  milien  d'un  fieuve  qui  le  fuit. 

,7  Autre  méchante  cefute.  .Au  milieu  dun  fleuve.  Cela  ne 
y,  devoir  point  cire  coupé  dans  le  vers. 

„ Veut  rietii  ff  Avez.- veut  que  c'efl  vitre  felnture, 

,,  Et  que  de  fl  veut  pAr-lÀ  que  Ia  fuble  figure. 

„ Que  tous  ces  vert  font  miferables  ! Que  de  redites  6c  de 
„ paroles  fiiperflues  1 Quel  par  Ia  très-inutile  , puifque 
„ c’eftà  dire,  p.ir  là  futle,  qui  cft  dans  le  vers  i Etquel- 
„ le  répétition  eniiuyeufe  : C’efl  vetre  peinture  , & enluitc. 

„ Et  que  c’efl  veut  pAr-li  que  là  feble  figure. 

„ Ce  qui  eft  la  même  chofe  dite  plulicuts  fois.  Tout  ce- 
,,  la  eft  pitoyable  poux  un  Toéte  li  fier  , qui  fc  moque 
„ tant  des  autres. 


«DORANTE. 

y,  Et  <pû  fe  melle  de  donner  des  leçons  à tous, 

,,  P H 1 L E N E. 

« Ta  n’avoit  jamais  crû,  Damen  ,que  cet  Auteur  fit  de 
« fi  méchans  veis.  5e  euft  tant  de  peine  àchetchet  des 
„ rîmes,  8c  £6t  réduit  ï coudre  tant  de  paroles  enfcmble, 

» pour. 


SATIRE  IV;  ^ 

70  Se  fait  un  embarras  de  fa  bonne  fortune. 

Qui  des  deux  en  effet  eft  le  plus  aveuglé  ? 

L’un  & l’autre  à monfens  ont  le  cerveau  trouble»- 

Ré- 

pour  dire  fi  peu  de  chofè.  Continuons  1 lire.  Honce  dit 
tout  cela  en  deux  vers  8c  d«my  : 

„ TAntalus  à Ubrit  fnitnt  fugitnti»  captat 
,,  Flumina.  Suid  ridts  J n»mint  d*  tt  FabuU 

,,  nurratùr. 

„ Quelle  grâce  dans  cette  brièveté  ! Quelqu’un  eoft  p&rc- 
„ duiie  eu  deux  vers  François  ce  beau  fens  d’Horace  ; 

,,  Tant  Aie  dans  un  fleuve  a fiif  & ne  peut  beirt, 

I>  Tu  ris\  Change  U nem.  La  fable  efl  ton  hifteire.. 

Du  MO'NIEil. 

V E K s 6f.  Dira  cet  autre  Feu,  J L’Abbé  de  B. , . . H. . . 
GonfeilJet  Clerc  au  Parlement  2 11  avoit  eu  quarante  mille' 
livres  de  tente,  tant  en  Bénéfices  , qu’en  biens  de  Patri- 
moine. Mais  il  diÇfipa  tout  fon  pavimoine,  8c  fut  réduit  ; 
au  revenu  de  lès  Bénéfices , qui  étoit  encore  rrès-conüdera- 
blc.  11  avoit  une  table  fomptueufe,  où  il  rccevoit  toutes, 
fortes  de  gens , 8c  on  y failbit  une  dilfipation  outre  e.  C’clt; 
ce  que  fignifie  ce  vers  : 

Hui  jette,  furieux,  fen  bien  i teus  venant. 

Il  avoit  l’elprit  inquiet, ^chagrin, inégal,  ne pouv.-snt  quel- 
quefois fe  foufl^rir  lui-même  : jusque-là  qu’on  l’a  vû  fou- 
vent  fouhaiter,  en  fe  couchant,  d’ëtte  trouvé  mortlclen- 
.demain  dans  Ion  lit.  Ft  dont  Came  m^utette  à foi  - mime  itn^ 
fortune, 

il  étoit  auffi  embarralTé  de  fes  lichelTes  , difant  qu’il' 
étoit  mal-heureux  d’avoir  tant  de  bien  : 8c  qu’il  auroit. 

vécu  beaucoup  plus  content  fi  fa  fortune  avoit  été  bot- 
née  à un  revenu  mçdiocre;  St  fait  un  embarras  de  fa  bonne 
fortune, 

C H A K s.  Ibid.  ■ ■ I _ I.  Non  moins  privé  de  fens,  Icc. 
Dans  les  premières  éditions  il  y avoit , 

D s->  ' Hÿie 
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Répondra ‘chcï  Fredoc  ,ce  Marquis  fige  & prude>. 
Et  qui  fins  cefft  au  jeu,  dont  il' fait  fon  étude  -, 

7 J Attendant  fpn  deftin , d’un  quatorze  ou-  d’un  fept 
Voit  fi  vie  ou  fi  mort  fortir  de  fon  cornet: 

Que  fi  d’un  fort  fâdieux  la  maligne  inconftance 
Vient  par  un  coup  fatal  fiire  tourner  la  chance: 
Vous  le  verrei  bien- tôt,  les  cheveux  heriflcr,. 
lo-  Et  les  yeux  vers  le  Gel  de  fureur  élancez , 

Ainfi  qu’un  Poflcdé  que  le  Prêtre  exorcife , 

-Ectcr 


du  fiin 

sA  trms  ftii  ea  dix  tas  dts/trs  tout  ftx  Lien. 

Vl  » 1 7î-  'Rfptudrts  chez.  Fr/dec,]  F K E D O C tenoîtuiie 
Académie  de  jeu  très-freraentée  en  ce  tems  là.  Iliogeoic 
dans  la  place  du  Palais  K'bïal.'  Il  en  efi  fait  mention  dans 
la  Fi//é  eupit/tine  de  ^*0  n T F l e u r i.  A&e  I. 

Ibid.  - — — Ce  Marquis  ir  prude.  J II  y avoitc«  Gre^ 
fer  ftt(e  & prstde } 8c  c’étoit  Jéiôme  Boileau,  Gieüiet  au 
Fàtlemeat , frété  aîné  de  notte  Aoteui.  Il  étoit  fott>em~ 
poRé  dans  le  jeu,  mais  pat  tout  ailleurs  c’ctoit  un  homme 
nès-affable. 

Vies  90.  Chepelaiu  veut  rimer.  ] jEâN  ChaPILAIH 
de  l’Académie  Ftaaçoife  Cet  Auteur,  avant  que  fon  Po»- 
me  de  ta  Putelle  f&t  imprimé',  palToic  pour  lo  premier 
Poète  du  Siècle.  U’imptellion  gâta  tout.  11  moutut  en 
K74.  11  y avoit  .Ariif.e,  au  lieu  de  ChupeUin  ,diitts\cs  èdi'^ 
lions  faites  pendant  fa  vie. 

Vers  91.  Mais  tien  que  fes  durs  vers.']  Hotte  Auteur  dfen- 
ne  l’eiemp'e  avec  le  précepte:  cai  il  a aftèfté d’ exprimer 
<lar.s  cet  hémiftiche  qui  eO  fort  rude,  la  dureté  qu’on  trou- 
ve dans  les  vêts  de  Cliajrclain.  Ce’te  -dureté  de  vêts  ètoit  ^ 
poi-r  Mr  Despré3ut  un  fond  inepirifable  de  plaifanteriea. 

Il  ft  IcA  vfx*  li.-ii-iRs  à Ib'iu'tf.r-.OT  de  Chape’a'n  : 

Croi'i 
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S'  A-  TIRE  IV.  8} 
FS  ter  dans  fes  fermcns  tous  les  Saints  de  VEglifê. 
Qu’on  le  lie;  ou- je  crains»  à fon  ak  furieux^. 

Que  ce -nouy eau  Titan  n’efcalade  les  Cieux.  ■ 

Mais  laiifons-le  plûtôt  en  proie  à fon  caprice. 

Sa  folie,  au(Q-bien,  lui  dent  lieu  de  fupplice.- 
H’eft  d’autres  erreurs,  dont  l’aimable  pdfon 
D’un  charme  bien  plus  doux,  enivre  la  Raifon  : 
L’efprit  dans  ce  neiftar  heureufcment  s’oublie. 

90  Chapelain  veut  rimer,  & c’eft-là  fit-  foHe. 

Mais  bien  que  fes  durs  vers,  d’dpititctes  enflez, 

Shieot» 

, Drtits  ir'  r^iits  rttbmi  diùt  put  tthdn  tfl  la  Cime^  - 
Di  mtn  flambtyant  Ccear  Câpu  état  vont  favtt.^ 

Savn.  aujji,  durs  btit , par  Ut  hiver  1 lavez., 

Slt^heUtaufle  ejl'mon  Cdurpttfr  rni  front  magnanime, 

lU  font  extraits' de  divers  endroit;  du  Foeme  de  la  Pn»///. 

Notre  Autetif,  pour  faire  mieux  fentir  la  duieié  de  ces- 
vers , les  chantoit  fur  l’air  d’une  chanfoo  fort  tendre , du- 
Sallet  de  la  naiflancc  de  Vtnos: 

T^cherj,  vont  etet  ftnrdi  ,vtnt  n'aveu  rien  de  tendre,  8cc,. 

Mr.  de  P u 1 srok  i m , freredcMrl  Despréaux , le  moquoit 
aain  du  Poëtne  delà  Pncelle.  Chapelain  ne  pouvant  luuf- 
frir  1^  railleries  qu’il  en  fàifoit  : L'ifi  bien  à vaut  à on  jugtr, 
luid  t-il  en  colère, i/<Mr  n'ites  ^t^un  ignorant  ix  cfui ne 
faite,  pas  même  lire.  Mr.  de  Fuimorin  réppndit  ; qu’il  n’;i- 
roit  que  trOp.lù  lire  , depuis  que  Chapelain  s’ctoit  avifé  ' 
de  faire  imprimer.  Sa  repartie  aiant  été  trouvée  pl.  ifa..te-'' 
Si' vive,  U eut  envie  de  la- tourner  en  Epigrammc  ^ .Sc  tic- 
aiitll  les  deux  deiniets  vers  : 

iîolas!  pour  met  piihet.,  je  h*aI  fu  tjut  trop  lire, 

.Ctpoiit  que  ttt  fait  imprimer. 


Digitized  by  Google 


U ■ s A T I R E IV. 

Soient  des  moindres  Grimauds  chez  Ménage  fiflez-î 
Lui-même  il  s’applaudit , & d’un  efprit  tranquile , 
Prend  le  pas  au  Pamaffe  au  deffus  de  Virgile. 

95  Que  feroit-il , helas  ! fi  quelque  Audacieux 
Alloit  pour  fon  malheur  lui  defliller  les  yeux , 

• Lui 

Mais  comme  Mr.  de  Fuimorin  n’étoit  pas  Poëic,  il  ne  put 
jamais  faire  le  commencement  de  l’tpigramme.  Quelque 
tems  après  il  fe  trouva  avec  Mr.  Despreaux,  Mr.  Racine, 
fie  Molière,  qui  tous  cnfemble  firent  les  deux  fuivans  : 

Frtid,  fee,  dnr  ( rude  ^nttur\  dignt  *ijtt  dt  Satire , 

De  ne  fat  tir  par  lire  efts-iu  me  blâmer! 

Helas!  pour  mes  pêihez.,  &c. 

Mr.  Racine  vouloit  que  l’on  mît  au  fécond  vers:  De  mon 
peu  de  letlure  8c  non  pas,  D(  ne  [avoir  pas  //r<}  parce  que  ce 
dernier  mot  fait  nne  rime  viciei  fe  dans  l’Iièmiftiche,  avec 
la  fia  du  vers  precedent  : mais  Moliere  voulut  qu’on  lail^ 
fàt  : De  ne  [avoir  pas  hre } préférant  la  jufteflè  de  l’expref- 
fion , à la  régularité  fciiipuleufe  du  vers.  11  dit  alors  fort 
ÿudicieuiement,  qu’il  faloit  quelquefois  s’affranchit  de  la 
contrainte  des  règles,  quand  elles  nous  teffetroient  trop}, 
La  Tlaifon  à"  l'^ri  mime,  ajouta  t il , dimassdestt  autori- 
fent  cis  fortes  de  libinés.  C’eft  un  précepte  que  Mr.  Des- 
préaux  a inféré  dans  fon  Art  Poétique,  Chant  IV. 

Ibid.  — — - la' épithètes  etiflex.,  ] Dans  tout  le  long  Poè- 
me de  la  Puiette  U n’y  a presque  aucun  vers  danslequelon 
ne  trouve  deu.x  ou  trois  epishètes  , qui,  le  plus  fouvent, 
ne  font  employées  que  pour  remplit  la  mefure  du  vers. 

V i a s 9i.  Siient  des  msindres  Orimauds  chei.  Ménage  Jiftcz.,'\ 
■Tous  les  Méctedis,  l’Abbe  .Menace  tenoit  chez  lui  uneAf- 
femblée,  où  alloieut  beaucoufl  de  petits  efptits.  Happe* 
loit  ces  Aflemblees,  Mtr. uriaUs  -,  mais  il  ne  trouva  pasDon 
que  notre  Auteur  les  eût  ainfi  ncctiees  : ,,  Il  eft  très  fa  ix 
( dit-il  dans  f«n  Oithostaire  Etymo  op^ue , Ml  mot  Grimaud  ) 
„ que  les  Aflemblees,  qui  fe  font  chez  moi,  foientTem- 
,,  plies  de  Grimauds.  Elles  font  remplies  de  geiisdegrand 
,,  mérité  dans  les  Lettres , de  petfonnes  de  naiffance , ôc 
,,  de  petfonnes  conftituées  en  dignité  } & ces  vers  n’ont 
„ pas  du  eue  écrits  par  Mr.  Despteaux. 
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Lui  fàifant  voir  fes  vers , & fans  force  & fans  gfâces  ; 
Montez  fur  deux  grans  mots,  comme  fur  deux  échaflesj 
Scs  termes  fans  raifon  l’un  de  l’autre  écartez , 

Et  fes  froids  omemens  à la  li^e  plantez? 

Qu’il  maudiroit  le  jour , où  fon  amc  infenfée  ' • 


Pà~ 

V s a s 94.  Prt»d  h pai  m Panaffi  au  dejfus  de  Virgile 

Ceux  qui  vouloiçntflaieï  Chapelain,  avoiew  l’imprudence 
de  lui  dire,  que  fou  Foëmc  étoit  au  delTus del’Eneïdc  ; ÿc 
Chapelain  ne  s’en  défendoic  que  nèt-&ibleinent<,  * ' 

^ Vers  9*.  MenUz.  fur  deux  gravs  mus  , comme  fur  deux 
echajfes.  ] Dans  le  Poeme  de  Chapelain  on  trouve  plufienis- 
^vers  compofez  de  deux  grands  mots , dont  cha- 
cun remplit  la  moitié  du  vêts.  Notre  Auteur,  Roc 
pour  fe  moquer  de  ces  mots  gigantesques , citoit 
ordinaire  mem  ce  vers  de  ChapelainT 


M 

3 


De  ce  fourtilleux  Tfic  f inébranlable  cimct 

i2 

Et  il  dispofoit  ce  vers,  comme  il  eft  ici  à côté,  o 
Dans  cette  dispoGtion  ilfemblequelemot  del^c  ” 
foit  monté  fur  deux  échafles,  quifont,/«j<mV/<*s:,  q 
iC  inébrandeble. 

il  y a dansée  Foëme  plufieurs  autres  vers  pareils. 


■3 
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9 

O. 

O* 


n 

I 


D'infufortabUs  maus  une  fuite  entliaine'e.  Liv.  I. 

Det  feurciUeufes  tours  fapptr  le  fondement.  Liv.  IL  &C, 


Vers  99.  Set  termes  faniraiftn  Pun  de  Pautre  écartez. 'i  l.e$ 
transpohtions  de  mots. 

Vers  ioo.  Effet  froids  ornement  à la  Urne  p/anfri.]  Ce- 
lont  les  Comparaifons  fréquentes  que  Chapelain  a em- 
ploiées,&  qui  ne  manquent  jamais  de  venir  régulièrement 
apres  un  certain  nombre  de  vêts.  Elles  commencent  pat 
ces  mots:  .Amji,  ejuand-,  icc.  .AinJI , lorsque  &C.  & ClleS- 
loht  toujours  enfermées  en  quatre  ou  huit  vers. 

Le  Poète  Lucille  allégué  pat  Cicéron  de  Orat.com- 
pare  ces  ornemens  afpçâcz,  à un  Echiquier,  ôc  à des  Pa- 
TC&  en  compartiment  : 


w A T I R * E nft 

• Perdit  l’heureufê  erreur  qui  charmoir  fa  penfée  ^ ' 
Jadis,  certain  Bigot,  d’ailleurs  homme  fenfé,;.. 
D’un  mal  affet  bizarre  eut  le  cerveau  bleffé:. 

105  S’imaginant  &n$  cefle , en  à.  douce  manie, 

Des  Efprits  bien- heureux. entendre  l’harmonie.- 
Enfin  un.  Médedo^  fort  expert  en  foit  Att*  • 

Le  guérit  pat  adrefle , ou  plûtôt  par  hazard. 

' Mais  voulant  de.fes  foins  «x%er  le  falaire , . 
iio  M<û?  vous  païer^  lui  dit  le  Bigot  en  colère^ 
Vous, dont  l’Art  infernal, par  des  feaets  maudits , 

Eh 


fluim  hfidi  lextit  temptjld',  ut  emntt , • 

^4rtt  pavimtnU,  éttqm  tmbl*>iMte  vtrmiculat»  l 


lu  I T.  Vers  103. ctrtttH  Biief.'}  Horace  ^eetit  Ui 
folie  d’un  Citoïen  d’Aigos , lequel  étant  feul  allis  fiii  le 
théâtre, où  il  ne  paioifloitni  Aôcuis  ni  Speftatcr.rs , s’im»- 
,{iuoir  entendre  les  plut  belles  Tragédies  du  tuonùc.  - 

/ ^ 
■ — ' Fmt  hdxd 

fi  credetat  mirts  dudire  Trdpadt\, 

Jm’xdctn  latMS  fijfir  pldufirqat  thtdtr*.  Scc. 

Horat.  L.  II.  Ep.tl.  12«.  Sc  feqq.  < 

Ariftote  raconte' là  mime  cbolê  d’an  ■ homme  d’Aby de 
/.  6.  df  ret.  .-»<>.  Elien,  dans  (ê».  Hifioires  diverfes  , rappor- 
te un  genre  de  folie  presque  femblable.  Un  Athénien, 
nommé  l'HRAtri.i.E,  s’en  alloit  au  port  de  Pirée,  où 
s’imaginant  que  tous  les  VailTeauz  qui  étoient  dans  ce  port 
lui  appartenojent , il  en  tenoit  un  compte  exa&  } il  uon- 
rwit  les  cidres  pour  leur  départ  , 8c  le  réjouTfl'oir  de  leux 
letoiit.,  comme  il  cffeAivamcot- ccs  vailTeaux  eufi'cnt  «té  à 
lui.  udlUn,  I.  <t.  a>. 


&ali«n 
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En.  me  tirant  d’erreur,  m’ôte  du  Paradis? 

J’approuve  fon  courroux.  Car,  puisqu’il  fiiutlc  dire^ 
Souvent  de  tous  nos  maux  la  Raifon  eft  le  pire. 

M5  C’cll  elle  qui  farouche,  au  milien  des  .p^ailirs 
D’un,  remords  importun  vient  brider  nos  defirs. . 

La  Fâcheuiê  a pour;  nousies  rigueurs ûns pareilles;. 

■ C’eft  un  Pédant  qu’on  a fiinsL  ceffe  à fes  oreilles 
Qui  toûjours  nous  gourmande , &c  loin  de  noustou.- 
cher, 

rao.  Souvent comme  Joli , perd  fon  tems  à prêcher. 

Eb 

Galien  dix  qu'un  Médedn,  nommé.T  h e'o  p u i l i , étant 
malade  , s’imagiuoit  voix  dans  un  coin  de  (à  Chambne, 
des  Mufictens,  Se  des  Joueurs  d’iiiftiumens  , dont  il  en- 
tendoit  la  voix  Se  l’ûaimcnie.  Galien,  lit.  de  Sjimp.omatuin 
differentiii.  c.j. 

I M I T.  Vers  117.  Oa  Fâchenft.a  ptur  nette  des  rigueurs  fan» 
pareilles.  ] Motte  Autcur-appIiquc  à la  Baifon  ce  q:_e  Mal* 
uxbe  a dit  de  la  Moit: 

La  Mert  a des  riÿseurs  à mille  autre  pareilles  i ^ 

On  a tean  U prier  : 

La  Crnelle  qn'slle  ejl  fe  benehe  les  treilles , 

Et  nens  taije  trier.  . ' 

J»‘V  ers  lit.  Cefi  un  Pedaert  ejn*en  afam  cejpt  àfei  êteilr- 
les.  ] Des  Maiets  a remarqué  cette  cacophonie  ; fam  cejji 
à fes.  Mais  peut-être -qoe  Mt.  Despiéaux  l’a  lailTée  ex- 
près. afin  que  le  Ton  du  Vers  répondît  mieux  à la  choio- 
qui  y eft  exprimée.  Du  Mon  tt,  i L. 

Vers  mq.  Sears  en' , cemmfjtti.)  Prédicateur  fameux, 
epii  étoit  extrêmement  touchant  St  pathétique.  Les  Liber- 
tins, qui  avoiem  intérêt  de  le  décrier  , comparoient  les- 
talens  de  Mr.  Joli  avec  ceux  de  Moliete;  mais  iUJi- 
&>Lcm.q\.c  Milicie  e;oit  aicilleui  Prédicateur , Sc  que  Mr. 
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En  vain  certains Rêvews  nouîl’habÜknten  Reine,. 
Veulent  fur  tous  nos  Sens  la  rendre  Souveraine , 

Et  Ven  formant  en  terre  une'Kvinité , ■ 

Penfent  aller  par  Elle  à là  Félicité. 

12  J C’eft  elle,  difent-ils,qui  nous  montre  à bien  vivre. 
Ces  discours,  il  eft  vrai,  font  fort  beaux  dans  un  Livre. 

Je  les  eftime  fort:  mais  je  trouve  en  elFet, 

■Que  le  plus  fou  fouvent  ^ le  plus.iàtisfâit. 

Joli  croit  plus  grand  Comédien.  11  étoit  alors  Curé  de  S. 
Nicolas  des  Champs.  11  fiic  enfuite  nommé  à l’EvSché  de 
S.  Fol  de  Léon  en  Bretagne,  8c  pende  rems  après  il  obtint' 
-l’Evëché  d’Agen.  Ou  a Imprimé  plUlIeurs  fois  Tes  Prônes, 

3ui  font  eftimez.  11  étoit  né  en  léro.  i Buzi  fut  l’Orne, 
ans  le  Oipcèfe  de  Veidun  en  Lorraine  , 8c  il  mourut  en  . 
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SATIRE  V.  > 

J 

A M.  LE  MARQUIS  i 

DE  DaNGEALTJ 

T A Nobleffe , D a n g e a u , n’eft  pas  une  chimère  , 
^ Quand  fous  l’étroite  loi  d’une  vertu  févère , ^ 
Un  homme  ilTu  d’un  fang  fécond  en  Demi-Dieux , 
Suit , comme  toi , la  trace  où  marchoient  fcs  Aïeux. 

5 Mais  je  ne  puis  foufFrir  qu’un  Fat , dont  la  mollefle 

N’a  rien  pour  s’àppuïer  qu’une  vaine  Nobleffc 
Se  pare  infolemment  du  mérite  d’autrui , 

Et  me  vante  un  honneur  qui  ne  vient  pas  de  luL 
Je  veux  que  la  valeur  de  fcs  Aïeux  antiques 
IQ  Ait  fourni  de  matière  aux  plus  vieilles  Chroniques,’ 

Et  que  l’ün  des  Capets , pour  honorer  leur  nom , - 

Ai» 

^Ette  Satire  a été  faite  en  l’année  ifiSj.  L’Auteur  y fait 
voir  que  la  véritable  Noblelfe  conHile  dans  la  Vertu, 
Hidépendaminent  de  la  Naiflance,  Juvénal  a traité  la  mê- 
me matière  dans  fa  Satire  Vlll.  8c  Séneque  dans  la  qua- 
jcante-quatiième  de  fes  Epities. 

I M I T,  Vers  a.  £i  mi  vante  un  honneur  gui  ne  vient  pat 
àt  lui.  j 

'■  ■ — Slui  genus  jaUat  fuum,  ' 

^ .Aliéna  lauiat.  Senec.  Hercul.  Fur.  Aft.  II.  Sc.  II.  H®* 

Vxas  ir.  Et  guefundet  Cnpits uditdetrois  fleurs 

àe  lit  &c,  ] L’IUuftic  Maifon  d’Eftaing  porte  lesarmes'de 

France, 


'$a  S A T I R E V: 

Ait  de  trws  fleurs  de  lis. doté  leur  éculTon. 

Que  fert  ce  vain  amas  d’une  inutile  gloire?-' 

Si  de  tant  de  Héros  célèbres  dans  l’Hiftoire, 

Xf  II  ne  peut  rien  ofl&ir  aux  yeux  de  l’Univers, 

Que  de  vieux  parchemins  qu’ont  épargnez  les  vers  : 

Si  tout  forti  qu’U’eft  d’une  fource- divine , 

Son  cœur  dément  en  lui  iâ  fuperbe  origine , 

Et  n’aïant  rien  de  grand  qu’une  fotte  fierté , 

»o  S’endort  dans  une  lâché  & molle  oifiveté  ? ’ 
Cependant,, à le  voir  avec  tant  d’anogance 

Vanter 

Fiance, par. concefiion  du  Roi  Fkilippe  Aueufte,qui  droit 
an  des  Descendans  de  Hit’uts  C*ptr,  Chef  de  la  tioifidme 
Kace  de  nos  Rois.  Philippe  Auguûe  aïantétd  lenTcrfé  de - 
dclTus  Ton  Cheval  à la  Bataille  de  Bovines  , De»d*t  , ou 
Dii»  dtnné  d’Eftaing  , l’on-  des  vingt- quatre  Chevalien 
commis  à la  garde  de  là  Peilbnne  Roiale,  aida  à tirer  ce 
Prince  du  penl  où  il  étoit,  8c  fauva  aaffi  l’Kcu  du  Roi, 
lût  lequel  dtoient  peintes  Tes  Armes.  En  técompenlê  d’un 
feivice  ü important  , le  Rof  lui  permit  de  porter  les  Aa- 
Kes  dç  France,. arec  un  Chefndtor  pont  btiiiiie. 

Daiu  le  tems  que  l’ Auteur  compofa  cette  Satire.  J*o 
m.n  I MéComte  d’E  s t a i m e tiavaillrm  à rechercher  les 
Antiquitez  de  fa  Maifon,  dont  il  a dreiTd  des  Mémoires. 
Geste  recherche , qu’il  f^dfoit  avec  beaucoup  d’affeâion , . 
l’engageoit  à parler  fouvent  de  la  concefCon  des  Fleurs  de 
lis:  8c  l’on  trouva  qu’il  en  parloir  avec  un  peu  trop  de  - 
complaifance.  C’ed  ce  que  notre  Poëte  a voulu  marquer 
en  cet  endroit; 

Vins  iz.  — Dite  Ifur  étmjfth,  ] Dans  quelques  édi* 
fions  , on  lit  Dtré  leur  icttjftni  mais  c’en  une -faute. 

V ES  s 29.  Ditttmii,  frtnd  Hitts , 8cc.  ] Les  quatre  vers 
qui  précédent  celui,  ci  ont  été  ajo&tés  par  l’Auteur  dans  . 
l’édition  de  i7i}.  commencée  k la  fui  de  fa  vie.  Il  les 
ajoAta.poui  empêcher  que  l’on  ne  crût  que  l’Apollrophc  - 
contenuë  dans  ce  vers  , s’adieflë  à Mi.  de  Dangeau  lui- 
lOCflte.  Bien  des  gens  j avoient  été  trompés.  Mais.cem- 


f 


s A T I R E V.  91 

Vanter  le  faux  édat  de  û haute  naiflancc  r 
On  diroit  que  le  Ciel  eft  foûmis  à û loi , 

Et  que  Dieu  l’a  paîtri  d’autre  limon  que  mot 
îj  Enivré  de  lui-même,  il  croit  dans  & folie. 

Qu’il  faut  que  devant  lui  d’abord  tout  s’humilie. 
Aujourd’hui  toutefois',  fins  trop  le  mcnage^, 

Sur  ce  ton  un  peu  haut  je  vais  l’interroger. 
Dites-moi , grand  Héros , Efprit  rare  & fublime , 

30  Entre  tant  d’ Animaux , qui  font  ceux  qu’on  eftime  ? 

' On  fiit  cas  d’un  Courfier , qui  fiex  & plein  de  cœur 

' Faÿ 

ne  cette  erteur  eft  viftble,  il  autoit  pû  fe  difpenret  d’ajoft- 
tei  ici  ces  quatre  veis,  qui  oc  répondent  point  àlabeauté 
de-  la  Pièce. 

Im  iT.  Ibid.  Ditts-mti,  ^aad  Rensttce."]  CevetsSclM 
aei  £ fuivana  , font  une  imitation  de  ceux-ci  de  TutcmI, 
Setiie  VIII.  ii.it  feqq. 

Vie  mihi,  Tmertnm  frétés}  ssnimeties  rsssd* 

S»!s  gmeref»  fsetet , nifi  fertU  / net^e  velsseftm 
Sic  Usedemus  Ejssssm  , faeüi  epi  plssrim»  ftlsm» 

Pervet,  dr  exfseltsst-  r/mee  viûerùs  Cirte, 

NeUlis  Ue,  ^ssetsmqmt  venît  de  gremine,  eujsee 
Ü4r»  fisge  ente  elitt , ir  frimpt  in  e^sttre  pplviu. 

Sed  venele  peetts,  Cerythe  pefterhety.  ér 
Hirpini , fi  rerejsigt  viSerU  fedit 
Kil  ibi  Mejantm  rtfptSttt , gretie  nttlU 
Vmbrentm,  dtnstnes.  prêt  iis  mmere  jssbentter 
Estigpii , Irileqttt  trebetnt  epirhedU  etUe 
Segniptdts,  dignsque  mtl*m  lerftrt  üefttit,. 


Tia» 
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Fais  parqître  en  courant  fa  bouillante  vigueur:.  . ' 
Qui  jamais  ne  fe  laffi: , & qui  dans  la  carrière 
S’eft  couvert  mille  fois  d’une  noble  pouffierc  : , • • 

3 J Mais  la  pofteritc  d’Alfane  & de  Bayard , ^ • 

Quand  ce  n’eft  qu’une  roffc,eft  vendue  auharard,  > 
Sans  refped  des  Aïeux  dont  elle  cft  defcenduë  , 

Et  va  porter  la  malle , ou  tirer  la  cbaruë. 

Pour- 

IVerS  1$.  Me:!  la  po/lerité  d'.Ufam  & de  R.trârd..)  lAt- 
fane  6c  Bayard,  fji»ant  nottc  Auteur  , font  tes  nou'S  (!c 
deüx  Chevaux  , trcs-renomme's  dans  nos  vieux  Ronfan- 
ciers.  ^dlUtte  etoit  la  mouture  du  Géant  Gradafl'e  , qiû 
Vânt  du  fond  de  la  Série  tne,  pour  conquérir  l’épée  de  Re- 
naud.de  Montauban.  Votez  le  Poëme  de  %eUnd  amott- 
rtux,  du  Boiardo,  L’Arioûc  , dans  le  z.  Chant  de  foa 
Orlanda  ftiriefo  , dit  : 

• CradaJTo  aven  Hna  ,Alfana  la  più  ùella , ■ ■ 

£ la  mSglitr , che  mai pcrtajfe  fella.  >,  ■■  v 

Surquoi  l’on  a obfeivé,  qvi’,^lfana  eft  un  nptn  génétique 
de  Cavale,  5c  non  pas  lenopi  propre  d’une  Cavale^:  ainft 
l’on  prétend  que  notre  Auteur  s’eft  trompé  , Sc  qu  on  ne 
peut  non  plus  dire,  la  ftjierité  d' ,Aifane  que  la  ftfitrité  de 
Marhe,  ou  de  Genêt. 

Bayard  eft  le  ttom  du  Cheval  de  Renaud  de  Montauban, 
qui  étoit  l’aîné,  Sc  le  plus  vaillant  des  quatre  Fils  Aimon. 
Le  Roman  dit  , que  ce  Cheval  n'em  en^jiiei  'fin  p ’.reil , car 
feKr  avoir  conni  dix  lien?!,  il  n'eteit  peint  las.  il  rendit  dc 
grans  fetvices  à Ibn  Maître  en  pluiieiits  rencontres 
leufes:  fut  tout  quand  les  quatre  Fils  Aimon  furent  auié- 
eez  dans  Montauban  pat  Charlemagne.  Aullî  Renaud  ai- 
ma mieux  fsuffrir  une  faim  extteme  pendant  ce  Siege , 
avec  Dame  Claire  fa  femme,  fes  enfans,5c  fes  frères,  que 
de  permettre  qu’on  tu.it  fon  tant  valeureux  Cheval ,_  pour 
leur  fervit  de  nourriture.  Ceux  qui  font  dans,  le  goût  des 
anciens  temans  ne  feront  pas  fâchez  de  favoit  quelle  tut  la 
deftinée  de  ce  fameux  Cheval.  Charlemagne  aiant  fait  la 
avec  Renaud  de  Montauban , Renaud  lut  envoia^on 
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Tourquoi  donc  voulei-vous  que  par  un  fot  abus  ' 

40  Chacun  refpeûé  en  vous  un  honneur  quî  n’eft  plüs  ? 

On  ne  ra’ëblouït  point  d’une  apparehee  vaine.  -! 

La  Vertu  d’un  cœur  noble  eft  la  marque  certaine.  • 

Si  vous  êtes  forti  de  ces  Héros  fameux , ‘ 

Montrez-nous  cette  ardeur  qu’on  vit  briller  en  eux , 

.45  Ce  zèle  pour  l’honneur , cette  horreur  pour  le  vice.  ' 

' • ’ ’ Resi 

Cheval  Bayard , & s’en  alla  outre-niet , c’çft-à-diie  dans 
la  Terre-Sainte.  ..'Quand  le  Bioifw  fut  le  PontdeMeulèj  ^ 

„ dit  le  Roman  U commanda  qu’on  lut' amenaft  Bayard 

le  bon  Cheval  de  Renaud.  Quand  il  le  vit,  il  lui  dit:  ' 

,,  yAh!  Bayard,  tu  m'ai  mainttfois  courreutt  i mats  jt  fuis  i/e* 

„ nu  à point  pour'm'tn  van\ir.  Lots  lui  fit  lier  une  grande 
„ pierre  au  Col , Sc  le  ht  jetter  du  pont  à bas  dedans  la 
„ Riviere  de  Menfe  , Sc  Bayard  alla  au  fond.  Quand  le 
„ Roi  vit  ce , il  eut  grand’-  joie , Sc  dit  ; yAh  : Bayard , oh-J 

rai-jt  ce  que  je  demande.  Vous  ejles  mert  fi- veut  nepeuvez^-  / 

fy  ttute  U rhjiere  boire.  Bayard  frapa  tant  des  piedsfarladi.  ' 

„ te  pierre,  qu’il  la  froiU'a  toute  , Sc  revint  deflus.  Et 
„ quand  il  fltt  fur  Teau,  il  pafla  à nage  de  l’autre  part  de 
,,  la  riviere.  Et  quand  il  fur  fut  la  rive,  il  fe  mit  à hennit 
,,  hautement , Sc  pais  fe  mit  à courir  fi  roi Jement  , qu’il 
• ,,  lêmbloit  que  la  foudre  le  chafFad  ; Sc  entra  dedans  Ar- 

„ dennela  grande  Eorell.  Charlemagne  voyant  qucBayard 
,,  s’elloit  échappé , il  en  eut  grand  deuil  , mais  cous  les 
,,  Barons  en  furent  bien  joyeux.  Les  gens  difeut  en  celui 
„ pays,queBayatdefiencoresen  vie  dedans  le  bols  d’At- 
„ deune  i mais  quand  il  void  homme  ou  femme , il  fuit , 

,,  û que  nul  ne  le  peut  approcher.  ” Bayard  a été  ainf^ 
nommé  à caufe  do  la  couleur  Baye  qui  eft  un  rouge-brun, 
ou  couleur  de  Châtaigne. 

1 .M  I T.  Vers  42.  La  Vertu  ri' itacecar  noble  ejf  la  marqii  cer- 
taine. ] Ce  vers  explique  le  ft-jet  de  cette  Satire.  Juvcnal 
a dit  : 

Nobilitas  fola  efi  atque  unica  ViriHS,  Sat,  VIII.  20. 

La  vertu  feule  efi  la  fiôblejfc.  , 

C li  A N e« 

^ Lci  quatre  fiU  cAimon , «hap,  jo^ 
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}4  ’S  A T 1 R E V. 
Respcdlez-vous  les  Loix  ? Fuïex-vous  l’injuftice  ? 
Savei  vous  pour  la  gloire  oublier  le  repos , 

Et  dormir  en  plein  champ  le  hamois  fur  le  dos  ? 

Je  vous  connois  pour  Noble  à ces  illuftres  marques. 

'50  Alors  foiez  iffu  des  plus  fameux  Monarques; 

Venez  de  mille  Aïeux  ; Sc  fi  ce  n’eft  aflcx , 
Feuilletez  à loifir  tous  les  fiècles  paffez, 

Voïez  de  quel  Guerrier  il  vous  plaît  de  defcendre  ; 
Choififlèz  de  Célkr,  d’Achille,  ou  d’Alexandre. 

J 5 En  vain  un  feux  Cenfeur  voudroit  vous  démentir, 

Et  fl  vous  n’en  fortez,  vous  en  devez  fortir. 

Mais  fufficz-vous  ilTu  d’Hercule  en  droite  bgne. 

Si  vous  ne  faites  voir  qu’une  baffeflc- indigne,  ^ , 
Ce  long  amas  d’ Aïeux,  que  vous  diffamez  tous, 
io  Sont  autant  de  témoins , qui  parlent  contre  vous  ; 

Et  tout  ce  grand  éclat  de  leur  gloire  terme  ^ . 

' ' , Ne 

C R A « G.  Vers  47.  S*vtx.’’Vt»f  four  U gloire  oMtr  le  re~ 
»»j?  ] Ce  vers  étoit  ainG  : S<tvez.-vous  fur  un  mur  refoujjer 

des  ujfauts}  Mais  l’ Auteur  le  changea  dans  IVitoion  de  170 1. 

qui  eu  la  dernière  qu*il  ait  donnée,  il  trouvoit  tmc,^JfaMs 
2c  Dos  ne  rimoient  pas  aux  yeux;  & le  vers  qu’il  a fubfti- 
tué  contient  un  fens  plus  beau. 

1 M I T.  Vers  50.  xyllors  fojtx.  iffu  des  plus  fumeux  Mondr- 
fuestiic.]  Juvcnal  dans  la  même  Satire  VllI.  iji.  &fuiv. 

Tssnclicêt  i fico  numtres  genus,  dltdejue  fi  te 
Vemitsa  deleSfsust , emnem  Titunidu  fugnum , 

Inter  mu)eres , iffumque  Premethed  fonts  x 
De  sjuecumque  voles  protvum  tilsi  fumito  libre. 

|M  I Vers  <0.  Sont  smtdnt  de  Umoint,  6cc.  ljuvdnal  au 
* ■ ■ Bcora 
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’Nc  fert  plus  que  de  jour  à Votre  ignominie. 

En  vain  tout  fier  d’un  fimg  que  voux  deshonorez  » 
Vous  dormez  à l’abri  de  ces  noms  rêverez. 

'65  En  vain  vous  vous  couvrez  des  vertus  de  vos  Peres; 

•Ce -ne  font  à mes  yeux  que  de  vaines  chimères. 

Je  ne  voi  rien  en  vous  qu’un  lâche,  un  impofteur-. 
Un  traître , un  fcelerat , an  perfide , un  menteur , 

Un  Fou , dont  les  accès  vont  jusqu’à  la  furie , 

70  Et  d’un  tronc  fort  illuftrè  une  branche  pourrie. 

Je  m’emporte  peut-être , & ma  Mufe  en  fureur  ‘ 
Verfe  dans  fes  difeours  trop  de  fiel  & d’aigreur, 
n faut  avec  les  Grands  un  peu  de  retenue. 

Hé  bien je  m’adoucis.  Votre  -race  eft  connuë. 

75  Depuis  quand  ? Répondez.  Depuis  mille  ans  entiers; 

Et  vous  pouvez  fournir  deux  fois  feize  quartiers. 
X’eft  beaucoup.  Mais  enfin  les  preuves  en  font/claires  ; 

Tous 

même  endroit,  vers  ijt.  8c  iidv. 

Jncipit  ipftrttm  ttntr»  U fturt  pAuntum 
ÜoiUiU} , cUr»m^  futm  prdftrrt  pudtndh, 

1 M 1 T.  Vers  75.  — ■»■!  n Dtpttts  mille  ént  entieru  ] fclft 
Sat.  III.  T.  al. 

Stemm  Me  ^»ed  Tiefe*  rAmetm  mitle/!me  dueh. 

Ch  amo.  Vers  76.  - 1 Detue  feit  feiu  ^eurtlere.l 

Tieœtère  manière  t Dte  miins  trente  ^uertiers.  L'Auteur  cor* 
xigea  ainfî  : Plue  de  trente  (ftntrtieri.  Mais  il  s'aperçut  que 
l’une  fie  l’autre  de  ces  exprellions  étoient  peu  exaftes  | 
p:\7ce  que  les  preuves  de  NoMeiTe  fe  comptent  pat  quar- 
tiers, en  progrellion  géométrique  : quatre  , buft,  feize, 
trente-deux  quartiers,  ficc.  La  plus  haute  ptcuvequel’oa 
iaA  ordinairement  efi  de  la.quaiticn, 

T«a* 
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Tous  les  Livres  font  pleins  des  titres  de  vos  Pcres  : 
Leurs  noms  font  échappez  du  naufrage  des  tems. 
8o  Mais  qui  m’alTurera , qu'en  ce  long  cercle  d’ans , 

A leurs  fameux  Epoux  vos  Aïeules  fidelks , 

Aux  douceurs  des  Galans  furent  toûjours  rebelles  ? 
Et  comment  favez-vous,  fi  quelque  Audacieux 
N’a  point  interrompu  le  cours  de  vos  Aïeux  ; 

8 J'  Et  fl  leur  fang  tout  pur  .ainli  que  leur  noblcüe, 

Eft  paffé  jusqu’à  vous  de  Lucrèce  en  Luaèce  ? 

Que  maudit  foit  le  jour,  oîi  cette  vanité 
Vint  ici  de  nos  mœurs  fouiller  la  pureté  ! 

Dans  les  tems  bienheureux  du  Monde  en  fon  enfance, 
90  Qiacun  mettoit  fa  gloire  en  fa  feule  innocence.  , 
Chacun  vivoit  content , & fous  d’égales  loix , 

Le  Mérite  y faifoit  la  Neblelle  & les  Rois; 

Et  fans  chercher  l’appui  d’une  naiffince  Wuftre , ^ 

Un  Héros  de  foi-racm‘e  empruntoit  tôùt  fon  luflrc. 
95  Mais  enfin  par  le  tems  le  Mérite  avili 

Vit  l’Honneur  en  roture , & le  Vice  annobli  ; 
fit  l’Orgueil , d’un  faux  titre  appuïant  fa  foiblelTc , 

••  Maî- 

V E R s SS.  — ■ ' - Df  ÎMCi'ere  en  Lucrèce.  ] La  Chafteté 
dé  L U c R e'  c R,  Dame  Romaine,  eft  fi  célèbre  qu’elle  a 
pafle  en  proverbe.  L’Auteur  m’a  dit  qu’un  homme,  qui 
pourtant  fe  piquoit  d’efptit  , s’imagiuoit  bonnement  qu’il 
parloit  du  Poéte'Lucrece. 

Vers  106.  Ei  mur  te  que  Serein’ dam  fen  Mercure  entttjfe,'^ 
Dans  les  piemlètes  edirions  l’Auteur  avoir  rais  l'ttlmn,  au 
lieu  de  Se^eing  ; parce  qu’il  avoic  confoirdu  ces  deux  Auteurs, 
dout  le  premier  ,quiellVui.so><i  se  LACosoMBrs^ 


SATIRE  y.- 
Maîtriû  les  Humains  fous  le  nom  de  Noblcffc. 

De  là  \inrent  en  foule  & Marquis  & Barons, 
ïoo  Chacun  pour  fes  vertus  n>ffrit  plus  que  des  nonÙS 
Aufli-tôt  maint  Efprit,  fécond  en  rêveries,  , , , . 

Inventa  le  blafon  avec  les  armoiries  ; 

De  fes  termes  obfcurs  fit  un  langage  à part,' 

Compoiâ  tous  ces  mots  de  Cimier,  8c  d'Eeart^ 

105  De  Pdl,  dé  Cetitrefal , de  Lamhel,  & de  Face^ 

Et  tout  ce  que  Segoing  dans  fon  Mercure  entaiTc. 

Une  vaine  folie  enivrant  la  Raifon, 

' • i 

L’Monneur  trille  & honteux  ne  fut  plus  de  {fdfoa( 
Alors , pour  foÂtenir  fon  rang  8c  fa  nailBmc^ 
iio  n faltat  étaler  le  luxe  8c  la  dépenfc  ; 

Il  fallut  habiter  un  fupcibe  palais, 

Faire  par  les  couleurs  dillinguer  fes  valets: 

Et  traînant  en' tous  lieux  de  pompeux  équipages',' 

Le  Duc  & le  Marquis  fe  reconnut  aux  Pages, 
îiî  Bicn-tôt  pour  fubfifler,  la  Noblcfic  fans  bien  ' 

T rouva  l’art  d’cmptîinter , 8c  de  ne  rendre  rien  ; 

: K 

a 

a ( , a eompofe  U Sdnoeittrtîque , traitant  de  la  NtHeJfe , it 
de  P origine  des  armes,  de  lessri  Blazjens  Pt  fymhties  , iye.  en 
1S44*  L’autte  a fait  le  Htreurt  ^rmerial,  qui  eft  le  Line 
déûgné  par  notre  Foëte.  Cependant  au  lieu  de  Seytasg,  il 
lait  Sefend , dans  l’Edition  de  1674  8c  cette  faute  » été 
répétée  dans  toutes  les  éditions.  Dans  celle  de  171}.  oa 
a mis  Segeind.  L’Auteur  du  Tréfar  Héraldiipse  , Ou  Mttemra 
^rssmrial,  imprimé  en  i<$7.  à Paris,  lênommoit  C h aa- 
LEs  Seqoino,  Avocat , Sec 
V E a s tl4.  Le  Dite  & le  Manfuis  fe  recemmt  aux  Pages.  ] 
En  ce  tems-Ià  tous  le*  Gemiis-hommes  aromt  de*  Pages.'  ■ 
Te».  /.  E Cm  4M». 
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Et  brmrit  des  Sergens  la  timide  cohorte , 

Laifla  le  Créancier  fe’  morfondre  à fa  porté.'  ' ' * •' 
Mac  pour  comble , à la  fin  le  Marquis  en  prifoa 
no  Sous  le  faix  des'pfoéès  vit  tomTjer'ik  ma^on, 

Alors  le  Noble  altier,'  preîfë  de  l’indigence,'  ‘ 
Humblement  du  Faquin  rechercha  l’alliance 
Avec  lui  trafiquant  d'un  nom  fi  précieux ' 

Par  ün  ^âche  contraift  vendît  tbus’fès  Aïeux  ; 

115  Et  corngeârit'^JÎ  la  foijune  ennemie 

Rétablit, Ibq  honneur  à force  d’infamie. 

Car  li  1 éclat  de  1 or  ne  releve  le  Cmg , 

En  vain  Ton  fait  briller  la  fplendeur  de  fon  rang» 

^ <»f/-  * y ^ ® > [ I' 

L amour  de  vos  Aïeux  paflç  en  y oys  pour  manie, 

• Et 

rtJjîSV  »1  :!Îf lin  v ! ■'S';  ! 

C/iA-w-o.!  Vers  Ml.  — III  Tffdurehi  PAltivittii.'VAii'"  ' 
teur  avoit  d’abord  mis;  Emprunta  CatliAme. 

Vers  iti'.  ^vttlmtrafi^uant,'^  AvêatYéiüiondtiyoTS^ 
il  J avoit  : Et  trafiquant  tEun  ntm  jadis  fi  prédtstx. 

Vers  125.  Et  ctrrigeant  amfi  la  firtune  tnntmit , Scc.J  Le 
ïoëte.aïant  beïbin  de  deux  vers  féminins,  fit  ceux-ci  par 
néceflîté.  Le  fens  étoit  fini  au  .vers  precedent:  Earunlacha 
ttnsraCl  vindit  tous  fis  ^ieux,  11  étoit  bien  difficile  de  trou- 
ver une  penfée  qui  renchérit  fur  ce  qui  piécedoit , & plus 
difficile  encore  de  renfermer  cette  penfée  êa  deux  reist 
r’eû  pourtant  oe  qu’il  a fait  iieuteofement. 

Vers  iji.  — ' ■ ...i  La  maudillt  à Paris.']  Maadille,  eft 
une  efpèee  de  cafaque  eu  de  manteau  que  les  Laquais  por- 
toienc  autrefois  , 8c  meme  encore  dans  le  tems  que  cettd 
Satire  fut  compofée  La  Mandille  étoit  particulière  aux 
Laquais,  8c  les  faifoit  difiinguer  des  autres  Valets.  Elle 
étoit  compofée  de  trois  pièces  , dont  l'une  leur  pendok 
fut  le  dos , 8c  les  deux  autres  fur  les  épaules.  Eurttiert. 

Vers  1)4.  £)’H»î,/«r /«/rr»«»er«&c.  ]P  i e r r e D’H  o- 
XI XX,  Génealogiftc  de  la  Maifondu  fiioi,  Juge  général 

des 
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13  a Et  chacun  pour  parent  vous  fuit  & vous  rénie. 

^ Mais  quand  un  homme  eft  riche  , il  vaut  toûjow 
fon  prix  : 

Et  leùt-on  vû  porter  la  mandüle  à Paris,' 

N eût-il  de  fon  vrai  nom  ni  titre  ni  mémoire  i . 
D’Hozier  lui  trouvera  cent  Aïeux  dans  l’Hiflôire,' 
13 J Toi  donc, qui  de  mérite  & d’honneurs  revêtu. 
Des  écueils  de  la  Cour  as  fauvé  ta  vertu , 
Dangbau,  qui  dans  le  rang  où  notre  Roi t’appeUc 
Le  vois  toûjours  orné  d’une  gloire  nouvelle , 

Et  pkis  brillant  par  foi  que  par  l’éclat  des  lis , 

Zifo  Dédaigner  tous  ces  Rois  dans  la  pourpre  amollis; 

' .Fuir  d’un  honteux  loifir  la  douceur  importune; 

des  Armes  Sc  Blazons  de  France.  Il  a lailTé  C a a a 1. 1 s 
d’H  O ZI  E R fon  fils,  qui  a ies  mêmes  titres.  L’Abbé  de 
B O I s-R  O B K R T parlant  de  la  faveur  dont  le  Cardinal  de 
Richelien  l’honoroit,  a dit  dans  une  Epitre: 

On  m’aderiltt  isT  lis  plus'  apportas  ' 

Pallient  ^Htzjtr  pour  êtrt  mes  purins. 

L’Auteur  avoir  fini  fa  Pièce  à ce  vers  : mais  Mr.  de  D a k- 
GKAu  à qui  elle  eft  adrelTée  , lui'confeilla  d’y  mettre 
quelques  vers  à la  louange  du  Koi , afin  que  la  Pièce  fut 
mieux  reçuë  à la  Cour  ; & U ajouta  les  quatoize  vers  fiâ- 
' vans:  Tti  dont,  qui  de  mérite  8cc.  Avant  que  cette  Satire 
fât  imprimée , Mr.  de  Dangeau  la  lut  à quelques  Seigneurs, 
dans  une  Salle  où  le  Roi  etoit  à joiiet.  Le  Roi  qui  le  re- 
marqua, voulut  favoir  ce  que  c’étoit  ,&  quitta  le  jeu  pour 
fc  la  faite  lire.  C’eft  la  première  Pièce  de  l’Auteur  qui  ait 
pam  devant  fa  Majefté:  quelqué  tems  après  on  lui  lut  le 
Difeturs  UH  %pi,  qui  étoit  déjà  compofé. 

C H A N G.  vers  117,  Dat^euu , qui  élans  le  runt  tù  nttr* 
s'appelle.  ] 

'.e  E a VlRS 
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A fcs  figes  cpnfeils  affcrvir  la  Fortune  ; 

Et  de  tout  fon  bonheur  ne  devant  rien  qu’à  loi, 
Montrer  à l’Univers  ce  que  c’cft  qu’être  Roi: 
l4j  Si  tu  veux  te  couvrir  d’im  éclat  légitime,' 

Va  par  mille  beaux  faits  mériter  fon  eftime  : 

Sers  un  fi  noble  Maître  ; 8t  fais  voir  qu’aujourd’hui 
Ton  Prince  a des  Sujets  qüi  font  dignes  de  luL 

Vers  14t.  Ton  Prince  4 det  Sujet  1 <]ui  font  digne!  delui.\ 
Dans  les  premières  éditions  le  rersu?.  finifloit  ainfi:  Où 
ton  Prince  tUppclle } ôc  dans  le  dernier  vers  il  y avoir  : U 
Fretnce  4 dti  Sujet!.  Cette  dernière  expreffion  manquoit  de 
inftefTe,  8c  l’Auteur  la  corrigea  en  mettant:  Ton  Prince  4 ^ 
di!  Snjeti.  En  même  tems  il  changea  ces  mots , Ton  Prmut, 
qui  étoient  dans  le  vers  137* 

J.  U Frence  4 det  Sujets.  1 Des  Marets  critiqua  cette  ex- 
sreffion.  ” Un  pays  , dn-il  , «’a  nas  des  Sujets  , il  a 
„ des  habitant.  C’eft  le  Roi  qui  a des  Sujets  } 8t  U Fran- 
N ce  ah  (ujette  m RoU  Dv  Morte:  a. 


( 
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q; 


Ui  ftappe  Tair,  bcin  Dîcb  î de  ces  îugnbrés 
cris? 


Eft-cc  donc  pour  veifier  qo’oft  fc  couche  à Paris  ? 
Et  qud  fâcheux  Démon,  durant  les  nuits  entières 


Raflcmble  ici  les  chats  de  toutes  les  goùticrcs  ? 

5 J’ai  beau  ËTuter  du  ït  plem  de  trouble  & d’effi-oi  ; ' 
Je  penfc  qu’avec  eux  tout  l’Enfer  eft  chet  moL 
L’un  miaule  en  grondant  comme  un  tigre  en  furie.* 
L’autre  roule  là  voix  comme  un  enfant  qui  crie. 

Ce  n’eft  pas  tout  encor.  Les  fouris  & les  rats 
ip  Semblent , pour  m’éveiller , s’entendre  avec  les  chats , 
Phis  importuns  pour  moi,  durant  la  nuk  obfcurc, 


ÇEtte  Satiie  contient  la  delcription  des  embarras  de  ta- 
ris. Elle  a été  compofée  dans  le  même  tems  que  la 
Satire  I,  dont  elle  faifoit  partie  , comme  on  l’a  explique 
«i-devant.  C^eft  une  imitation  de  la  Satire  III.  de  Juvé- 
sal,  qui  décrit  les  incomiiKiditésde  la  ville  de  Rome,  de- 
puis le  vers  aji.  l'usqu’à  la  fin.  Martial  a fait  une  Epi- 
graronie  futile  même  fujet.L.  XII.  Epig.  j 7. 

5.  Mn.  DE  Muralt  a fait  la  Critique  de  cette  Satire 
dans  fes  Uttus  fur  Ut  ^nghit  & Ut  Franfoit  , ^ fur  Ut 
Vtya^rt , Lettre  yi.  pag.  41g.  & fuiv.  de  la  picmicte  Edi- 
won  imprimée  a Geneve  en  171$,  in  g.  Le  F.  Btumoy 
Jefuite  a défendu  aMr.  Despiéaux  contre  cet»e  Critique’ 
Sou  Ouvrage  eft  intitulé  néfnCc  de  U VI,  Satirede  Mr.  Dtt- 
préaux, été  imprimé  à Faiis  en  i72«.  in  ir.  à lafinde 
P^^palofie  du  Car  adiré  det  ,AngUit  ir  det  franceirpii  l’Ab- 

bé  Desfontaines.  D O Mo  M T c i !.. 

I St  IT.  Vers  2.  Efi-ee  dont  peur  yeilter qu' on  fi  conchtà  Pu- 
sii.']  Jiivénal  111.  2}2, 

Thtrimm  hit  ager  mtritur  vigiUndu 
£ 


' T«»g 
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Que  jamais, en  plein  jour,  ne:  fut  l’Abbé  de  Rare. 

Tout  confpirc  à la  fois  à troubler  mon  repos:- 
Et  je  me  plains  ici  du  moindre  de  mes  maux. 

1 5 Car  à peine  les  coqs , commençant  leur  ramage 
Auront  de  cris  aigus  frappé  le  voifinage  : 

Qu’un  afireux  Serrurier,  laborieux  Vulcain, 
Qu’éveillera  bientôt  l’ardente  foif  du  gain , 

Avec  un  fer  maudit,  qu’à  .grand  bruit  il  apprête, 

10  De  cent  coups  de  marteau  me  va  fendre  la  tête,, 
j’entens  déjà  par  tout  les  charrettes  courir,. 

Les  maçons  travailler,  les  boutiques  s’ouvrir :t  7 ’ 
Tandis  que  dans  les  aks-  mille  cloches  émues,. 

D’un  funèbre  concert  font  retentir  les  nues , 
a J Et  fe  mêlant  au  bruit  de  la  grêle  & des  vents  ^ 

Pour  honorer  les  morts , font  mourir  les  vivans. 
Encor  je,  benirois  U bonté  fouyerainç ,, 

Si 

Vers  I*.  — de  ?l<re.^  EnnuïcilX  célèbre. 

Vdtêz  la  remarque  fur  le  vers  iS.  de  la  Satire  11. 

1 M I T.  Vers  IJ.  Ctr  i peine  les  cejs  5cc.  ] Martial  L.  IX,. 
Xpig.  LXIX. 

ilondum  erlfiati  rupêre  filent  in  gtUii 
Marmure  jam  fnifo  verbesÜHitjHe  têtus, 

Tam  grnve  percnjjls  incudihus  ara  refait imt , 8cc, 

Ch  Art  G.  Vers  I7.  Sjfan  affreux  Serrurier,  &c.  ] Dana 
toutes  les  éditions  q^ui  ont  patu  pendant  la  vie  de  l’Au- 
Kut , il  y avoir.:, 

<!«’«■  affreux  Serrmitr , ^tte  h Ciel  en  ceurrum 
^ fait  peur  mes  pechez.  trep  veifn  de  chez.  mus. 

n changea  ces  deux  vers  dans  l’édition  qui  fût  commen- 
Mc  afant  fa  mort,  Ce  qui  parut  en  lytJ» 

, 1 M I T, 
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Si  le  Ciel  à ces  mwx  jvoit  borné  ma  peinei-.  ■.  , 
Mais  11  feul  ea  mon  lit  je  pelle, J^vcc  railbn-^  ,,  j-d 
33  C’dl  encor  pis  vin^  fois  en  qwttant-  la  mai^.’.  j 
En  quelque  endroit-  qvie.  j’aille  li  il  faut  fendre^l^ 
Veffe  ^ (,  .. 

D’un  peuple  d’importuns  qui  fourmillent  fans  cefle 
L’un  me  heurte  d’un  ais,dont  je  fuis  tout  froilTé.- 
Je  vois  d’un  autre  coup  mon  diapeau^rcnverfd.  . 
3^'  Là  d’un  enterrement  la  fun^re  ordonnance.,.  .r  > 
D’un  pas  lugubre  & lent,  vas  fEglifc  s’avance  ; 

Et  plus  loin  des  Laquais,  l’un  l’autre s.’agaçans , , 
Font  aboïa  les  chiens , & jurer  les  palT^s.  , 

Des  Paveurs  en  ce  lieu  me  bouchent  le  pal&gc. 

■40  Là  je  trouve  une  croix  de  ft^fte.préûgp:-  , . , 

..  . , 

i M I T.  Vers  }T.  Kn  Cjutlque  tndrtlt  <fUe  j^aitle  , &C.  ] Ce 
TUS  fie  les  trois  fuivans  fo«c  imitez  de  Juvéaal  ,41.  Z4).. 

- m I Nch's  frtftrtntibut  tbfiat  ^ 

"Unda  frior,  jottgno  papnlt*!  frémit  agmine  httnhct  • > , 

Slfti  fe^itur  ! ferit  hic  cnbitt , ferit  4jfere  dure 
'■  ■ ^Iter:  *t  hic  tignitm  capiti  incHxit , ilte  metretam, 

I M I T.  Vers  15.  Li  tCun  tntetremtnt  S(£.]  Uoiacc,  Llf« 
ll.Ep  Il.  V.74. 

' " Triflia  relmjtis  lulfantteT  füner/i  fU»J!rii. 

Vers  40.  " - ■'— » Une  creix  de  fttnejle  préfep^t,  ] C’eS 
une  de  ces  croix  , compofees  de  deux  lattes  attachées  au 
bbut  d’une  cordé,  que  les  Maçons  Sc  les  Couvreurs  font 
obligez  de  fulpendre  devant  les  maifons  (ût  lesquelles  ils 
travaillent;  ann  d’avertir  les  paflans  de  n’ea  pas  appro- 
cher. Ce  figrte  ou  cette  croix  s’appèle  ^veriifemeiit  ou  Dé- 
fenfe.  IJ  ; a des  Villes  où  les  Couvreurs  ne  faf^ndent 
qu’uu  fîmple  bâton  , ou  une  tuile , pour  fervir  iX' ^vertiffe- 
mrxt  : Ce  vers  aïant  befom  d’être  éclairci , j’ea  écrivis  à 

£.  4 - r Au» 
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El  des  Couvreurs, gnmpez  au  toit  d’une  maifon» 

En  font  pleuvoir Tardoife  & la  tuile  a foifon. 

Là  (ur  luie  charrette  une  poutre  branlante 
Vient  menaçant  de  loin  la  foule  qn’ellq  augmentCv 
’i45  Six  die  vaux , attelez  à ce  fardeau  pefant , 

Ont  peine  à l’émouvoir  fur  le  pavé  glillknt.  . 

D’un  caroffe  en  tournant  il  accroche  une  roue  ; 

Et  du  choc  le  renverfe  en  un  grand  tas  de  bouc  : 
Quand  un  autre  à l’inllant , s’efforçant  de  palTcr, 
f O Dané  le  même  cmlrarras  fe  vient  cmbarrafTer. 

Vingt  carroffes  bien-tôt  antvaa:  à k file  , 

,y  font  en  moins  de  rien  fuivis  de  plus  de  mille  : 

Et  pour  furaoît  de  maux , un  fort  malencontreux 
Conduit  en  cet  endroit  un  grand  troupeau  de  bœufs. 

Oo.- 

l*Aatent,  qui  me  t^pondit  »nfi  par  fa  Lettre  du  5.  de  Mai 

1709 U Je  ne  Tai  paa  pourquoi  vous  £ces  en  peine 

„ du  fisas  de  ce  vers  : Là  jt  trutve  mu  cr»ix  Scc.  puisque 
,,  €*€&  une  chofe  que  dans  tout  Paris  & fturi  ftitmt,  que 
les  Couvreurs , quand  ils  (ont  fur  le  toit  d’une  maifon, 
„ laiflent  pendre  du  haut  de  cette  maifon  une  croix  de  lat-' 
,,  te  pour  avenir  les  palTans  de  prendre  garde  i eux , 8e  dç- 
,,  palter  vite}  Qu’il  y en  a quelquefois  des  cinq  ou  Gx  dans 
, ,,  une  même  rue } 8c  que  cela  n’empêche  pas  qu’il  n’y  aie 
„ fquvent  des  gens  blcGez  : C’eft  pourquoi  j’ai  dit  : Vnt 
„ cnix  de  funefft  préfate.  . c . . 

1 MTT.  Vers  43.  La  fur  Hxe(h*rrttte  81c.  ] Juvénal,  Sa.* 
tire  Ul.  r.  234. 

— ■■  ■ »'  Med*  letgA  c*ruj\*t, 

, SxrrM*  venhnii , Mu , diqx*  Altéra  pinum 

tlAtefira  vthnnt , imiaxt  alti  » ptpulifiu  mixantHr, 


Et 
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jf  Œacun  prétend  paflcr-.run  mugit, l’autre  jure,. 

Des  mulets  en  fonnant  augmentenrle  murmurcv 
Auffi-tôt  cent  chevaux  dans  la  foule  appeliez, 

De  l’embarras  qui  croît  ferment  les^  défilez , 

Et  par  tout  des  Paflàns  enchaînant  les  brigades , 

6o  Au  milieu*  de  la  paix  font  voir  les  barricades. 

On  n’entend  que  des  cris  pouflez  confufément. 

Dieu , pour  s’y  faire  ouïr , tonneroit  vainement.  ' 
Moi  donc , qui  dois  fouvént  en  certain  lieu  me  rendre,! 
Le  jour  déjà*  bailTant , & qui  fuis  las  d’attendre  , 

6^.  Ne  lâdiant  plus  tantôt  à quel  Saint  me  vouer 
Je' me  mets  au  hazard  de  me  faire  roiier. 

Je  faute  vingt  ruifleaux.j’efquive, je  me  pouffe r- 
Guenaud  fur  fon  cheval  en  paffant  m’éclabouffe. 

Et 

Et  Horace,  pailant  des  mSmes  embarras , L.  IL  Ep.  II.  7},. 
Ttr(]uetn>nt(l*fidim  ,nune  ingtns  mathina  ti^nnio  , 5cc. 
Vers  $4-  “y*  iraaii  Iroupidu  de  beeufs.  “]  L’uldge 

vicieux  de  quelques  Provinces,  ou  l’on  prononce  Sir»/!  au- 
pluriel  , comme  on  le  prononce  au  iingulier  , m’oblige 
d’avertir  que  ce  mot  fe  prononce-,  Beni',  ainfi  il  limeavec 
Malenctnireiix,  qui  eft  dans  levers  precedent.  On  pronon- 
ce'aulfi  des  OcKs,  quoi  qu’on  écrive,  Oeieft. 

Vers  s7,  .Attffi  tôt  cent  chevaux  &cc,]  Ce  vers  & les  trois 
foivans  n’étoient  pas  dans  la  preratète  édition  , faite  eu 

I66<. 

Vers  60.  • • ••  - Fent  veir  les  bafrkades.  ] L’Auteur  dé- 
ligne ici  celles  qui  fe  firent  à P^aris,  au  mois d’ Août,  i<4S, 
pendant  la  guerre  de  la  Fronde. 

Vers  et,  Gnenand  fur  fon  cheval  tcc,  ] GvENAVo,  fa- 
meux Médecin  , dont  il  a été  parlé  dans  la  Satire  IV.  vers- 
32.  On  le  vo'ioit  fouvent  à cheval,  fut  le  pavé  de  Paris,, 
l’on  di&it  ordinairement:  Guenaud  ir  fon  cheval. 

■ -U  r 'fx.ar.r 


io6  SATIRE  vn- 
Et  n’o^àn^plus  paroîtrc  en  l’état  où  je  fuis,’ 

70  Sans  fonger  où  je  vais,  je  me  fauve  où  je  puis. 
Tandis  que  dans  un  coin  en  grondant  je-m'effuiei-. 
Souvent,  pour  m’achever^  il  furvient  une  pluie. 
On.diroit  qua  le  Ciel,  qui  fe  fond  tout  en  eau. 
Veuille  inonder  ces  lieux  d’un  déluge  nouveau.  ’ 

7 J Pour  traverfer  la  rue, au  milieu  de  l’orage. 

Un  ais  fo^  deux  pavez  forme  un  étroit  paflage, 

T f plus  hardi.  Laquais  niy  marche  qu’en-  .tremblanti 
Il  faut  pouatant  pafler  fut  ce  pont  chancelant. 

Et  les  nombreux  torrens  qui-tombent  des  goutieres , . 
lo  GroflüTant  les  ruifleaux  ,eix  ont  fait,  des  rivières. 

J’y-  pafle  en  trébuchant  ; mais  malgré  l’embarras . 
La  fraieur  de  la  nuit  précipite  mes  pas. 

Car  li-tôt  que  du  ft>ir  les  ombres  pacifiques 

D’un- 


V ta  s 70.  Sàm  Çirtfn  tù  je  vtit,  je  mefimyeeu  je 
Ce  vers  a de  conformité  av«c  celui'Ci , qui  elt  ^e  dernier  > 
du  Difceiers  au  Hei. 

Je  me  fauve  à U nagtt^  ér  j'ahtrie  eu  je  fuit. 

Ve»  S 7J.  On  diroit  le  Ciel Veuille  Invidtu 

Itc.  1 Veuille  t bien  des-  gens  préfèrent , Veut. 

I M I T.  Vers  Si.  Car  fî-tet  tfue  du  feir  les  emires  ^actfiqueif 
8cc.  ] Juïénal,  Satire  UI.  joi. 


_____  Nam  tjni  fpeliet  te 
Ne%  deerit  : claufis  demiiut , feft^uam  amie  uUqut 
fixa  catenatn  Jiluit  cempagetaberne.  ‘ 

htudëi’it  & ferre  fubhus  ÿrajfater  agit  rev> , 

Vie» 


- J^gTtizé?bv  Cwilgle 


S'/ A'  T I R E VI.  19J 
Ü’ua  doiAlè  cadenas  font  fermer  les  boutiqncs.;- . ' 

8^  Que  retiré  chex  lui, le.psûfible  Marchand' 

Va  revoir  fcs  bfflets,  & compter  fon  argent;  ' 

Que  danslcMarclîé-neuf,tout'eft  calme  & tràn<J^iIla^ 
Les  Voleurs'à  Tinftant  s’emparent  de  la  Vülc, 

Le  Bois  le  plus  fuuefte-,  8c le  moins  fréquente . < 
90  Eli , au  prix  de  Paris , mn.  lieu  de  'fureté^ 

' Malheur  donc  à celui  qu’une  affaire  imptevu*-, 
Engage  unipeu  uop  tard  au  détour  d’une  rue.  - 
- Bien-tôt  quatre  Bandits , lui  ferrant  les  cotez  : 

La  bourfe  : ilfaut  fe  rendre  ; ou  bien  non , réfiftcz  . 

95  Afin  que  votre  mort,  de  tragique  mémoire , ► 

Des  maflacrcs  fameux  aille'groffir  l’Hiftoire,  - 
Pour  moi , fermant  ma  porte , & cedant  au  fommcil , -■ 

T ous  les  jours  je  me  couche  avecque  le  Soleil. 

^ • Mais. 


Vk*  s Î7.  iantU  M*rthi‘neitf  Scc.J  Place  de  Paris  ' 
defttnée  à tenir  le  Marché , entre  le  pont  St.  Michel , £e 
le  petit  pont  de  l’Hotel-Dieu. 

V K R 5 8Î.  Lu  ydtnrt  à l'infidnt  l'efnpartnt  4t  ta  TnlU.  J' 
I.«t  désordres  que  les  Voleurs  commettoieat  dans  Pans 
Sc  le  danger  qu’il  y avoir  de  fe  trouver  dans  les  ruës  pen- 
dant la  nuit  , (ont  ici  décrits  fort  naïvement.  En  i6<57. 
le  Roi  pourvut  à la  fnteté  publique , par  l’établiflement  de*  • 
Lanternes,  par  le  redoublement  du  Cuec  , Sc  de  la  Gai* 
de;  par  un  reglement  fur  le  port  d’armes  , & contre  les 
gens  fans  aveu  ; Sc  par  plufieurs  autres  fages  Ordonnan* 
CCS,  dontvl’éxécutton  fnt  confiée  à Mr.  DR  r.  4 R et-» 
NIE,  Lieutenant  General  de  Police.  En  peu  detems  1» 
lüreté  fut  rétablie  dans  Paris. 

Vers  9S.  ' Du  mafaerti  famtnx-  atlle  fujjlr  i’HiH«ire.  ÎP  ' 
y a un  Livre  intitulé-,  l' Hi(toire dt:  LarrtM -,  où  font  décrii»-- 
pluheuis  jDcumcs  Sc  allaninaTs. 

' Edi 


Y-s  ».  «■ 


*0*  5 A T r R E VI. 

Mais  en  mt  chambre  à peine  ai-je  éteint  la  lumière , 
|oo  Qu’il  ne  m’eft  plus  permis  de  fermer  la  paupière. 
Des  Pilotis  effrontci , d’un  coup  de  piftolct , 
Ebranlent  ma  fenêtre , & percent  mon.  volet. 
J’entens  cri^r  par  tout , au  meurtre  » on  mafTaffine; 
Ou , le  feu  vient  de  prendre  à la  maifon  voifine. 
105  Tremblant,  &, demi  mort',  je  me  lève  à ce  bruit,. 
Et  fouvent  fans  pourpoint  je  coun  toute  la  nuit. 
Car  le  feu , dont  la  fldmc  en  ondes  fc  déploie , 

Fait  de  notre  quartier  une  féconde  Troie;. 

Ou. maint  Grec  affamé,,  maint  avide  Argien^ 

Au 

T K R s loS.  Ef  fouvent  fmt pourpoint  8cc.  ] Tout  Icmondc 
en  ce  tems-là  ponoit  des  pouipoiius. 

1 M I T.  Vers  II*.  Ce  n’eji  prix  U' Argent  tju' on  dort  en 
gaie  Vilie.]  Juvénal,  Satiie  IIL  vers  zjs. 

■■  — Mugni)  opi^us  dormiturfn  Vri*. 

Kotec  Poëte  a furpafle  le  Poëte  Latin.  Sîjl.  avoit  voulu 
fimplemcnt  le  ttaoùiie , U auroit  dit  : Ep  et  n’eft  eju' k grani- 
frais  tjjs'on  dort  en  cette  Ville.  Mail,  k prix  d’argent,  a bien 
plus  de  force  & d’éneigie  : C’oft  comme  fi  l’on  difoit, 
^e  l’on  dort  mieux  à pcopoitiou  de  ce  que  l’on  donne 
pouc  acheter  Ton  repos  ; plus  U en  co&te . Ce  mieuxon  doK, 
Maitial,  Livre  XII.  Epigf.  57- 

Ntt  eegitandi  fpatium , ntc  ^lüeftendi 

In  Vrkt  ItcMt  t/l  pauptri.  ^ 

Martial  a fait  pluGeur*  Epigrammes  contre  ks  Perturba* 
beuis  du  fommeil  : Liv.  IX.  Ep.  <)>.  Liv.  X.  Ep.  74.  Lira 
XII.  Ep.  s 7.  & 6ÿ. 

Vers  i 19.  — • Un  Pals  de  Cttagne.  ] Pais  toMginai- 

K,  ou  les  Isabitans  vivent  dans  une  heurenfe  abondance,, 
fans  liea  faire.  On  efi  incettain  fur  l’origine  de  ce  nom. 
ïutetiere  dit  que  dans  le  Haut- Languedoc  on  appelé  f»f<- 
lut  nn  petit  p»n  ds  : Sc  qne  cooims  le  Pafiel  ea 

une 


SATIRE  Vt  ïô>. 
tro  Au  travers  des  charbons  va  piller  le  Trokn. 

Enfin  fous  mille  crocs  la  maifon  abîmée 
Entraîne  auiTi  le  feu  qui  fe  perd  en  fiimée. 

Je  me  retire  donc  ^ encor  pâle  d’effix)i  : . 

Mais  1©  jour  eft  venu  quand  jeicntre  chez  moti 
iij  Je  Élis  pour  repofer  un  eSbrt  mutile: 

Ce  n’eft  qu’à  prir  d’argent  qu’on  dort  en  cette  Villft^ 
B iâudroit,  dans  l’enclos  d’un  vafte  It^ement, 

Avoir  loin  de  1»  rue  un  autre  apartement. 

Paris  eft  pour  un  Riche  un  pais  de  Cocagne; 
no  Sans  fortir  de  la  vftlc,  il  trouve  la  campagne  : 

n 

une  hiCrbe  quine  croît  que  dans  des  terres  estrèmemeat 
fCTCiJes,  on  » nommé  ce  païs*lâ,  un  Pars  dt  CocMgne. 

£n  Italie,  fut  la  route  de  Rome  à Lorette,il  j a,  dit- 
on  , une  petite  contrée , qu’on  nomme  Cuca^na  , dont  la 
Ctuation  eft  très-agréable,  8c  le  terroir  très"  fertile  ; mais 
Alt  tout  les  denrées  y font  excellentes  8c  à bon  marché. 
Se  leioit-ce  point  It  P aïs  ii  CtcAntl 

Mr.  delaMoknoye,  & l’Académie  Françoiiè, 
qui  a psis  la  peine  de  revoir  ces  Remarques,  eft  peifuadc 
que  cette  fayon  de  parler  vient  du  fanneux  Meri^im  Co- 
e AÏ  E , qui,  tout  au  commecceraeut  de  fa  première  Af«> 
lATtnét,  après  avoir  invoqué  T»^ha^  PedrâlA,  MuftlinA,  8c 
autres  Mufes  Burlesques  , décrit  les  Montagnes  où  elle» 
habitent  , comme  un  féjouc  de  fauftes  , de  potages , de- 
broilets  , de  ragoûts , de  leftaurans  -,  où  l’on  voit  coulct. 
des  Fleuves  de  vin,  8c  des  tuifleaux  de  lait.  Il  y a bien 
de  l’apparence,  qu’un  tel  pais  »tiié  fon  nom  de  celui  de 
fon  Inventeur,  8c  que  de  Orait,  on  en  aura  fait  Ocagna. 
Cette  façon  de  parler  n’eft  pas  ancienne  dans  notre  Lan- 
gue : on  ne  la  trouve  ni  dans  Rabelais,  ni  dans  Maior,nr. 
même  dans  Régnier.  EI'c  s’eft  établie  uii  peu  tard  en  Fran- 
ce, parce  que  Merlin  Cocate  , dont  le  Jargon  n’eft  pa» 
fart  aifé  à entendre,  y a trouvé  peu  de  Leâeurs;  8c  que 
la  ttaduftion  qu’on  en  a faite  en  piofe  Françuife,  n’a  ctd 
iospiimée  qu’ea  i(o$,  lafin , le  uvaat  Mx.  U v x t , an^ 
• S r cica 


/ 


tTÔ  S'A  T I R È ' VI? 

D peut  dans  fon  jardin, tout  peuplé  d’arbres  vcrds)". 
Receler  le  printcros vau. milieu-'des  hivers,  ■ - 
Et  foulant  le-  parfum  de  fês  plantes  fleuries, . 

Aller  entretenir  fes  doucea  rêveries.' 

I Z 5 Mdû'  >moi , gtacei  au  Deftin , qui  n’ai  ni  feu  ni  lieu 
Je  me  loge  où  je  puis,  & comme  il  pfeît  à Dieu*  - 

eien  Evêque  d’Avranches,  a bien  voulu  enrichir  cette  Re- 
marque de  (es  conjeâures.  41  croit  que  Cocagiu  vient  dît 

Goiaillez  Païj  de  Gouaille,  & par  corruption  P^l’j  de  Cocai- 
^nr  Celoiflui,  GojoV/c,  vient  de  G^«<,quv  eft  uneefpè-  . 
ce  de  Saupiq.  et,  ou  de  Farce,  Qjioi  qu’il  en  foit,  cette 
diverfité  d’opinions  fur  le  mot  àe  Cecax»'  fcit  du  moins  à 3 
faire  voir  que  l’on  a’en  lait  pas  la.ventakIe'otigii)c.  Mé- 
nage n’en  a tien  dit.  ^ 

Vers  115.  M^is  met, ejtti  m feu  ni  Heit.\ 

Quand  l’Auteur  compofa  cette  Satire  , il  étoit  logé  dans 
la  Cour  du  Palais, .chez  fon  Frcre  ainé,  Jérôme  Boileau. 
Sa  chambre  étoit  au  deffûs  du  gienicr,  dans  unecfpèccdè 
Guérite  , au  cinquième  étage.  Gilles  Boileau,  leur  frété, 
logeoic  aufli  dans  la  même  raaifon , 8c  quand  il  enlortir,  .. 
on  donna  fa  chambre  à notre  Auteur.  Cette  chambre  étoit 
pratiquée  à côté  d’un  grenier  au  quateième  étage;  8c  Mr. 
Despiéaux  s’applaudiflant  de  fon  logement  nouveau , di- 
foit  pUilamment:  Je  fuis  dtfeendu  au  grenier. 

Au  telle , l’ Auteur  vouloir  mettre  au  nombre  des  incom* 
moditez  de  Paris,  la  grande  affluence  de  Peuple,  qui  fait" 
que  l’on  y ef:  toujours  extrêmement  ferré , 8c  il  auroit  ter- 
miné fa  defeription  par  ce  vers  : 

ChtreLciu  me  autre  Ville.  o«  nam  puijjtans  tenir. 

9U  brên  : 

Et  cberehons  une  Ville  ait  Pan  puijfe  tenir. 

mais  il  ne  voulut  pas  emploies  ce  vers, à caufe  de  l’équi- 
voque qui  s’y  rencontre  ; unir  dam  une  Ville  , lignifiant 
lulll  fe  dcfcadle.c<uiuc  les  ennemis  qui  l’afliégeut. 


SATIRE. 


SATIRE  Vn. 

^ , t.  ■ i».  'î  , 

MU  s E , cEangeons  de  ftile , & quittons  la  Satirél 
C’cft  un  méchant  métier  que  celui  de  médire;  ‘ 
A l’Auteur  qui  l’embrafiê  il  eft  toûjours  fatal. 

Le  mal , qu’on  dit  d* autrui , ne  produit  que  du  mali 
5 Maint  Poète,  aveuglé  d’une  telle  manié  y 
En  courant  à Thonneur,  trouve  l’ignominie  y. 

Et  tel  mot , pour  avoir  réjoui  le  Leéteur , 

A coûté  bien  fouvent  des  larmes  àrl’ Auteurs 
Un  Eloge  ennuïeux , un  froid  Panégyrique  y 
lo  Peut  pourrir  à fon  aife  au  fond  d’une  boutique. 

Ne  aaint  point  du  Piilic  les  jugemens  divers,.. 

Et  n’a  pour  ennemis,  que  la  poudre.  8c  les  vers. 

Mais  un  Auteur  rrialin , qui  rit , 8f  qui  fait  rire , 
Qu’onblârae.enlelilknt,  Scpourtantqu’on  veut  life,, 
1 5 Dans  fes  plaifans  accès  q’i  fc  croit  tout  permis , 

De  fes  propres  Rieurs  fc  fait  des  ennemis. 

Ua 

^Ette  Satire  a été  faite  immédiatement  après  la  Satire 
première  St  la  rixtéme,à  la  fîndel’annec  iSrij.  L’Au- 
teur délibère  avec  faMufe,  s’il  doit  continuer  à compofet 
des  Satires,  il  envifage  ù'aboid  tousdes  inconveniens  qu’il 
7 a de  s’appliquer  à ce  genre  d’écrire  ; mais  comme  ion 
génie  l’entraine  de  ce  cote-là  , il  le  détermine  enfin  àfui- 
vie  ibn  inclination.  Horace  lui  a fo..ini  cette  idée,  dans 
la  Satire  1.  du  Livre  11. 

1 M I T,  Vers  1.  Uufi , tbimgttny  di  Scc..J  Maitial, 
l^viK  IL  Epige.  ZXU. 


tri  SATIRE  VIL 

Un  discours  trop  fincèrc  aififment  nous  outrage; 
Chaam  dans  ce  miroir  penfe  voir  fon  vifage  ; 

Et  tel,  en  vous  liûnt,  admire  chaque  trait, 

10  Qui  dans  le  fond  de  1 ame  & vous  craint  & vous  hait. 
Mufe , c’eft  donc  eu  vain  que  la  main,  vous  démange. 

S’il  faut  rimer  ici,  rimons  quelque  louange, 

Et  cherchons  un  Héros , parmi  cet  Univers , 

Digne  de  notre  encens,  & digne  de  nos  vers. 

15  Mais  à ce  grand  effort  en  vain  je  vous  anime  : 

Je  ne  puis  pour  louer  rencontrer  une  rime. 

Dès  que  j’y  veux  réver , ma  veine  cil  aux  abois.. 

} ’ai  beau  frotter  mon  ff  ont,j’ai  beau  mordre  mes  doigts». 

Je 

Slÿ’d  mihi  vtbiftmn  tfi  , S Phmbt , 9*rtrti  >■ 

£icf  Hictt  V*ti  Mmft  jtctf*  fié*. 


Via»  30-  des  vsrs  piiss  ftreex.  ejsse  ctssx  dé  U Pueellt-I  : 
Toëme  héroïque  de  Chapelain  , dont  tous  les  vers  fem* 
bleat  tàiis  en  dépit  de  Minetve.  Voïez  les  R.emarques  fur 
le  vers  173.  de  la  Satire  lU.,  Sc  fin  le  vers  90.  de  la  Sa- 
tire IV. 

Vkrs  fo.  . D'ühtrd  trmve  C'eft  Sau- 

va i.  1.  s,  Aoteuf  d’une  Hiftoiic  naausctite  des  AniiquU 
tee  de  Faiis.  U avoir  travaillé  fiir  d’alTcz  bons  mémo!. 

< tes,  mais  il  gâta  tout  par  Ton  ftile  , clurge'  d’expreflroas 
empoulées  fie  de  figures  extravagantes,  il  avoir  mis  dans 
cette  Hiftoite  , un.  Chapitre  des  lieux  de  débauche  qui 
étoient  autrefois  dans  Paris.  Mr.  Despréaux  fe  fouvenoit 
d’un.pafikge  dece  Chapitre,  qui  peut  rnvii-â  juger  du  fii- 
le-de  SeutvAtU.  Ces  püts  Impsédi^uet , tes  infemts  Dékauchéts, 
sllèrtnt  cherchtr  mn  tu.ilt  dans  U TKi  Brijf  miche  \ ir  de  li 
elles  contemplèrent  en  furete  les  tempêtes  h les  orages  <fni  s'e- 
Uvoscjtt  tommmlitmtnt  4ésn  U ned  Chapon.  Tout  k relie 

f éwipt 


m 


s A T 1 R E Vil 

Je  né  pois  arracher  du  creux  de  ma  cenrelle, 

JO  Que  des  vers  plus  forcei  que  ceux  de  la  Pucellc. 

Je  penfe  être  à la  gêne  ^ & pour  un  td  deSèis  » 

La  plume  8c  le  papier  réfiftent  à ma  main. 

Mais  quand  ii  fout  railler , j’ai  ce  que  je  fodiaitft. 
Alors,  certes  dors  jcine  connois  Poëtc: 

35  Phébus  ,dès  que  je  parle , cfl:  jwêt  à m’exaucer: 

Mes  mots  viennent  làns  peine  ,ôc  courent  replacer.  ^ 
Faut-il  peindre  un  fripon,  ftmeuxdans  cette  Ville? 

Ma  main , fiins  que  j'y  rêve , écrira  Raumaville. 
Faut-il  d’un  Sot  parfait  montrer  l’original? 

40  Ma  plume  au  bout  du  vers  d’abord  trouve  SofaL 

Je 

ëtoit  i peu  ptes  du  même  fiile.  ,,  Cependant  * rooviaa 
,,  ge , tel  quM  étoir  , auioit  v&  le  joui , 11  Mt.  Colbeit 
,,  avoit  voulu  faim  donnu  à l’Auteni  unepcnfiondemil- 
„ le  écus,  6c  je  ne  fai  quelle  charge  honoraixe  feuiemeat 
n dans  la  Maifon  de  Ville. . . , Comme  il  éteitd’un  natuiel 
„ chagrin,  il  ne  put  fuppoitet  ce  kAu  8c  ce  qui  au^ 

„ mentoit  fon  chagrin , c’eA  qu’il  ptétendoit  avou  rendu. 

,,  à Mt.  Colbeu  un  grand  fervice,  donc  il  croïoir  n’avoii 
„ pas  été  bien  recompenfé.  Les  Moines  de  Saint  Get- 
„ main  des*Fiez  demaudoient  au  Roi  de  gioltçs  fommes 
„ d’argent  pour  de  certaines  place  s quiétoient  à eux.  M. 

„ Colbert  leur  avoir  fait  ofiiii  une  fomme  confidétable 
,,  qu’ils  refufèient  d’accepter.  SnuvalU,  qui  avoit  vddant 
H le  Tiéfoc  des  Chartres  une  lièce  eu  très-bonne  forme, 

M qui  cooxeaoitle  paiement,  qu’on  avoit  fait  pour  cela  aux 

„ Moi-  \ 

Ce  <jni  /kit  tfi  ttoé  des  Lettres  choifies  de  M.  RtCRAXI» 

. SlMotr  , inpriméet  à * Ti^ttrdtim,  chez.  "Kf inter  Leen , T»mt 
///.  Lettre  derniere  de  Cvnnét  léÿ*.  f * Ge's  Lettres  n’ont  ja- 
- mais  été  imprimées  à RoKerdam  quoi  que  te  titre  le  por- 
te. Elles  ont  été  imprimées  i Rouen.  Oa  vientd’enfai- 
te  une  nouvelle  Edition  i Amfieidara  (en  i7at  ) augmen- 
tée d’ua quatrième  Tome.  Ou  Momteil. 


H4  SATIRE  vir: 

Je  fens  que  mon  èfprit  travaille  de  génie. 

Faut-il  ’d'un  froid  Rirneur-  dépeindre  là  manie  ? 

Mesc  vers , 'comme  us  torrdnt  yCtmlent  furie  papier  ç 
f , Jo 


I - I 1 ' ( ^ , ' ' 

„ Moinet  i alla  lui  meme  en  donner  'avis  I Mi.  Coiberr.' 
M ....  Il  fe  plaignoit  qne  Mr..C9lbeit  ne  lui  avoir  envoïé 
„ pour  un  avis  de  cette  importa  pce,  que  centLouïs,  qu’il 
„ n’avoit  point  voulu  lecevoii.  . . . Vous  voïea  par 
„ tout  ce  que  je  vous  ai  rapoite  , ..  qu’un  homme  moins 
,,  chagrin  , 8c  moins  intetcAï  que  Mr.  SiuviUt  , auroîr 
I,  «tonné  au  Public  cet  Ouvrage  qui  Faifoit  honneur  à l'  Au- 
„ teur.  11  en  auroit  néanmoins  fallu  retrancher  le  7 raitc’ 


„ du  Byrdtt)  , qui  métitoit  d’être  enfoui  fous  le  fable  i 
,,  afin  qu’on  n’en  em.endît  jamais  parler. 

J.  Cet  Onvroge' à été  imprimé  IFatis  en.i7a4.  (bus  cetii 
ttt:  Hijitirc  CT  des  ^ntiquisez.  de  la  Ville  de  ft»- 

ris,.  Far  M.  Hniri  Sauvai,  ^Avocat  au  Parlement:  j voH;  sa. 

Le  Tiaicé  dont  parle  ici  Mr.  Simonne  s’y  ciouvepoint. 
Ori  en  a auflâ  détaché  un  Difeours  intitulé  ,Mtntitrs  des 


“^is  dt  France  feus  plu/iturs  races,  qui  a été  ipiprimé  (epa- 
rcment.  Du  relie,  le  Style  de  Sauvai  n’eft  pas  tel  que  Itf 
lepréfente  ici  le  Commentateur.  Dtr  Momtei  l.  ■. 

V s R s 44.  Je  renetntre  i laftli  Perrin  ér  ff(/rt«r.]L’Ab*» 
hé  r E R ft  t>i  avoir  été  Introdofteut  des-  Ambafladeuis  de 
Gafion  de  France  , Duc  d’Otleans.  Il  a- traduit  en  ver* 
François  l’Eneïde  de  Vitgile  > 8c  il  a fait  pluiieurs  antres* 
Foéües  qui  furent  imprimées  en  K61.  Cet  Abbé  fut  le 
premier  qui  obtint  en  1669  le  privilège  d'etablh  en  Fran- 
ce des  Opéra  è l’imitation  de  Venife}  mais  en  U foc* 
obligé  de  le  cedei  au  célèbre  LuUi.  Pierre  Penin  étoie 
né  a Lyon. 

Pelletier  ; Voïez  les  Remarques  fiir  le  vers  J4.  du  Dis->- 


eetirs  au  Tlpt. 

Vers  45.  Benneairfe,  Praden  , Celletet,  TtlreviUe.'\~Kw 
Heu  des  deux  premiers  noms  , il  y avoir  ceux  de  Bardeu,- 
Maurty,  Beurjasa , dans  les  premières  éditions.  Mais  Mau- 
ny  8c  Beurfiaut  devinrent  amis  de  noue  Poète,  8c  en-  mê- 
me tems  Btnnecerft  8c  Prtdtu  fiiept  pacoitre  contre  lui  des 
Ouviaees  templis  d’injutes.  Cela  fut  caufe  qu’il  ôta  les 
noms  des  premiers , pour  faite  place  à ceux-ci } 8c  c’eft  à 
piopoi  de  ce  chapgcineat  de  noow  qu’il  fit  rÊpigramnoe 
Wtsotca 


YtftK.» 


s A T:  I R E-  VII.  ÏTS 
Je  rencontre  à la  fois  Perrin , & Pelletier , ' 

45  Bonnecorfe,  Pradon,  Colktet,  Titreville, 

Et  pour  un  que  je  veux,  j’en  trouve  plus  de  mille^ 

Veiuz.,  Pradon  ir  Bmmctrji , 

Crins  Ecriv*ittj  di  mime  ferte-,  ' ' 

De  vers  receveir  le  frixt  — • . ■ • ' I 

Venez,  prendre!  dnsss  mes  /erils-  (;•  ^ .'j  ■ =~j  ; • [' 

L*-pt*ee  ^ne  vej  namt  .dimnssdent  t:  . - i 

Liniire , à"  Ptrriss  veess  tttendent,  . , ^ . 

La  «duiè  de  eea  démêlez  avec  Exadon  , fera  eapH^uée  fto 
le  dernier  vers  de  l’Epitre  VII. , 8c  à l’égafd  de  Bonnecoi- 
ie,  fur  le  vers  «4  de  l’Epitre  IX. 

. S * R D e U : mauvais  Poëte  de  ce  tems-là , qui  avoit  fait 
inieret  quelques  petits  Ouviages  daas  les  &.ecueUsdcPo<sr. 
fies  qu’oR  imptimoit  alors. 

Afawr-y  I ï A H Testu  D-e  Ma.vr  o i,dont  lesOo» 
Ttages  paroiflbient  auflî  dans  les  Recueils  de  Foë&es.  11  a 
été  enfuite  de  l’Académie  Françoife.  Il  étoit  Abbé  de 
Fontaine- Jean , 8t  de  S.  Chéron  de  Chantes rdeui  de 
S.  Jean  de  Dampmartin,  8c  Aumoniei  de  MadamelaDu* 
chelTe  d’Orléans.  11  mqunit  le  10.  d’Avxil,  1705.  Igéde 
to.  ans.  Notre  Auteur  avoit  auflî  fait  les  deux  vers  fuivant 
qu’il  n’a  jamais  fait  impiimei  i 

Qssi  ne  ledit  peint  tes  vers,  ridieitle  Mdtirert 

Pettrreit  tien  peur  fd  peine  dimer  cetue  de  Feurcrtji 

. * C’eft  une  ttadnOion  du  fameux  vers  de  Vixailc  , Eelo»' 
gué  111.  O a . 

3>fi  Bdvitem  non  eût,  omet  tes*  edrmin*;  Mdvi. 

O 

Boursaut:  Dans  le  tems  que  notie- Poëte  compofà 
cette  Sa:ire,  Bourfaut  avoit  un  démêlé  avec  Molière , cor-* 
ne  qui  il  fit  une  petite  Comédie,  intttulée,  L» P»rtr4«» 
rtsntre , ets  In  Centre-crètiqese  de  PEcele  des  Femmes  } qui  fut 
zcgreleatcc  au  mois  de  Novembre  1667.  par  les  Corné- 

dicni 


tté  SATIRE  Vil. 

Auffi-tôt  je  triomphe , & ma  Mufe  en  fecret 
S'eltime  8c  s’applaudit  du  beau  coup  qu’elle  a âdt. 
C’eft  en  vain  qu’au  milieu  de  ma  fureur  extrême  » 

50  Je  me  fais  quelquefois  des  leçons  à moi-même. 

En  vain  je  veux  au  moins  £ûre  graceà  quelcun» 

Ma  plume  auroit  regret  d’en  épargner  aucun; 

Et  fî-tôt  qu’une  fois  la  verve  me  domine. 

Tout  ce  qui  s’of&e  à moi  pa&  par  l’étamine-. 

55  Le  Mérité  pourtant  m’eft  to^ours  précieux; 

Maie  tout  Fat  me  déplaît , 8c  me  Ueffe  les  yeux. 

f ê le  pouifeisf  àr  tout,  comme  un  chien  fut  fa  |)roie  , 

' . ...  ^ 

Et 

5‘4i^  Sn5v,.  .il'jii 

êleni  de  l'Hôtel  de  Bourgogne.  MoUere  ne  regarda  pas 
Boutfaut  comme  im  ennemi  digne  de  fbn  teflentiment  ; 
mais  notre  Autea»  lepla^adani  cette  Satire  poutfaiceplair 
fir  à MoIiere.  Beoilant  s'en  vengea  par  une  autre  Comé- 
die qu’il  fit  contre  Mr.  Despiéaua  , intitulée  , L*  Satire  ' 
iis  Satins  •,  & cette  Tièce  devoh  être  jouée  par  les  mêmes 
Comédiens,  mais  Mt.  Despréaux  obtint  un  Arrêt  du  Fai» 
Icment  qui  leur  fit  défendre  de  la  tepiéfentei.  Bouilâut  nq 
voulant  pas  peirlre  le  fruit  de  fa  vengeance  , fit  imprimer 
À Comédie  Elle  fi:  néanmoins  fi  peu  de  bruit  que  notre 
Auteur  aflutoit  qu’il  ne  f avoir  vue  que  trois  ou  quatre  an» 
après  qu’elte  eut  été  imprimée.  La  querelle  n’alla  pas 
^us  loin  , entre  deux  ennemis  qui  ne  fc  connoLfibient- 
même  pas  l’un  l'autre.  Mais  Mr.  DcspréaHx  étant  allé  aux 
Eaux  de  Bourbon  en  ist5.,  Bouifaut,  qui  étott  alors  Re-. 
ceveur  des  Gabe'.les  à Montiuçon,  l’alla  voir,  lui  offrit  fit 
boutfe  & fês  feivices  ; 8c  voulut  même  le  régaler.  Depuis 
cette  rédonciliation  ils  furent  fort  bons  amis  ; & notreAu- 
tchr  ôta  de  Tes  Satires  le  nom  de  Baurfdsu.  Edmb  Bouk- 
sioLT  étoit  an  Bar  fur- Seine,  8c  mooruci  Paris  en  7701. 
Quoi  qu'il  ne  lut  pas  le  Latia,  il  n’a  pas  latffé  défaire  de» 
Ouvrages  en  vers  8c  en  ptofe , qui  Ibnt  efiimex. 

J.  L a.  Comédie  de  Bouifaut  contre  M.  Despréanx  .inti- 
tulée, U Satire  des  Satirii , a etc  inftiée  dans  un  'ReesuH' 

ie 


Dtoftizrtî  • 


SATIRE  VIL 
Et  ne  le  fens  jam^,  qu’ayffi-tôt  je  n’aboie.  :i 
Enfin  • fans  perdre  tems  en  de  il  vaiifs  propos  , <‘ 

éo  Je  ûi  coudre  ime  rime  au  bout  de  quelques  molB. 
Souvent  j'habffle  en  vers  une  maligne  profe.  [ 
C’efl  par  là  que  j«  vaux , fi  je  vaux  quelque  chofe. . 
Âinfi,foit  que  bien-tôt,  par  une  dure  loi,  '' 

La  Mort  d’un  vtol  affieux  vierme  fondre  fur  moi  : i ' 
6 J Soit  que  le  Qcl  me  garde  un  cours  long  & tranquille, 
A Rome  ou  dans  Paris , aux  champs  ou  dans  la  Vfile, 
Dût  ma  Mttfe  par  là  dioquer  tout  TUnivers , 

Rir 

^l^  fitcu  tMfitt , téua  » frtfe  fu'tn  vtrt  ; publia  p» 

M.  <ie  la  Moanoje,  à Fans  fous  le  nom  de.  U en 
1714,  a.  Toll._mia,  Du  Monts  il. 

CelUtet!  ydià  la  00(6  fiu  le  vus  77,  de  la  Satiic  I. 
TiTaayiLLB:  Foëte  trèsobscui , dont  il  5 a quel- 
^àét  veis  dans  les  Blccueils  de  Fo£ûu. 

1 M I T.  Vêts  do.  Je  fti  teitdretute  rime  Icc.  ] HorascL.  I, 
Sat.lV.41.  Sefeqq.  . > 

■ -BüMM  Xefeu  enim  eenelmdtre  verfim 

Dùceris  ejfe  feuin  iwfM,  fi  ferihet,  mi  ntt, 
Sermeoi  frefieM , futei  hnne  eJfe  Pelttm. 

Vaa  S 6 J.  ^infi,  feit  jue  bien-têt , per  une  itéré  Letttfe.1 
Ce  vers,  & les  dix-Mpt  foivant  font  imitez  d’Hwace,LiTs 
11.  Sat.  I.  SJ.  8c  foiv.  , 

Ne  lengeem  fecùtm  ; feu  me  trnutjieélU  Sentüiti 
' XKfpeSlet,  feu  mtrt  étrie  tircnmvelet  *lies 
Divet,  inept\  T^eme,  fin  fers  h»  jnjerit,  tttfieli  „ ’ 
Sjeisjnis  mit  fiit»,  ferütmi  étler,  , 


Ga  AMC( 


ït»  SATIRE  VII. 

Riche , gacux , tiiftc  où  gai , je  veux  faire  des  rtn.' 
Pauvpe  Esprit , dira-t-on  ,que  je  plains  ta  frfie  ! ’ 

70  Modère  ces  bouillons  de  ta  mélancholie  ; 

Et  garde  qu’un  de  ceux  que  tu  penfes  blâmer 
N'dteigne  dans  ton  fing  cette  ardeür  de  rimer.  - 
Hé  quoi  ! lors  qu’autrefois  Horace , après  Lucile  > 
Exhaloit  en  bons  mots  les  vape  urs  de  fa  bile , ' ' 

. ■ I ' ir  ' L-i  Et 

'C  tlAMG.  V#ts  69.  '^cht  f'^uttixy  itijit  tu  i jt  veux 
fuirt  dts  Mtn. } Il  y avoit  daiu  Icf  ptenupiù  iditiops  : ’ 

Kÿ;hi , ^UIHX , à"  ctnltnt , &C. 

Ml.  Desmaiêcs,  dans  la  critique  qu’il  fit  en  T 674.  des  Sa- 
tires de  notre  Foëte  , condamna  cet  endroit , parce  que 
ttnttnt  demandoit  uhrnoc  qui  lui  fût  oppofé,  comme  myr»; 
' 8c  il  lui  çropofa  de  mettre  ainC  : . a 

, •/  • 1 i ' * • r 

'^(^1  tu  gueux , irifit  eu  gui , /e.  weux  fieire  dts  vert.  , 

•.  t V tt  > 2 •,>'  i . . I ;■  . ■ : ( r I / • r r T 

Kotre  Auteur  a fagemcut  profité  decettc  Corre&ion  : C’ett 
pourquoi  il  a dit  ailleurs , en  parlant  de  Tes  Ennemis , Ept^ 
tie  VII.  6;.  -.y;-  ' 

Je  fai  fur  leurs  avis  cerriger  mes  erreUet»  - — — . 


f.  V 0 1 c I la  Critiqué  que  DeS  Maréts  a faite  de  ce  vers  : 

gMtnXf  9n  %9nttnt  jt  utmx  faire  dis  tars., 

. , • •'  • ' 

^ Ce  eentesst  eft  Imii  mal  place'  3 Sc  tout  feul  il  ne  conten- 
„ te  point.  Il  falloit  lui  oppofet  un  mot  , comme  , eu 
„ trijle.  Car  on  ne  fçait  à quoi  s’attache  ce  mot,  ouetn- 
^ sent.  U falloit  dire  , ritbe  eu  gueux  , content  ou  trijle, 
„ pour  faire  les  oppoCtions  jufies.  Cela  efl  pris  Sc  mal 
„ traduit  d’Horace  5 qui  fait  toutes  les  oppofitions  ïécef- 
,,  faites,  tant  pour  ce  qui  eft  d’être  vieux  ou  jeune,  riche 
„ ou  pauvre,  fbit  qu’il  fut  à Rome  ou  en  exîl  ,fi  la.fortu- 
BC  le  Touloît^  U dit  Me  lers\um  faciam  8ec.  Donc 

„ fans 


ir 


s A T I;R  E Vit  ii§ 
7 J Et  vangcant  la  Vertu  parades  traits  éclatans,  ■ 
AUoit  ôter  le  mafquc  aux  Vices  de  ,fon  tems  : . > 

Ou  bien  quand  Juvénal,..dé  fa  mordante  plume 
Faifant  corder  des  flots  de. fiel  & d’amertume,  .. 
Gourmandoit  en  counoux  tout  le  Peuple  Latin.,  ' 
8o  L'un  ou  l’autre  fit-fl  unc  tragique.fift  ? . , < 

Et  que  craindre  .après  tout , d’une  fureur  fi  vaine  ? • 

• ■ '■  '•  ’ - 1 ■■■  . Pciw 


^ „ fans  s’ezcnvaguei  fui  le  vl  affrtax  de  la  Mort , & en 
M faifant  Ips  o^oCtions  iufle$,  il  devoir  dite.  fOHi  ini* 
„ ter,  iaiToBoaUemenr  Horace  J 

,,  Enfin,  ftit  qttê  m’atttiidt  unt  hutreuft  vi'tillejfc, 

,,  S fit  que  ia  J/êrt  mftrritt  tn  ma  verte  jemejji 

>.  Paris,  I»  hanay  , vaÿtailt  fiar  PVntvert 

■ ’*  *?*  S""'*'»  frifie  au  gitaj , je  vaux t faire  4etv»rt, 

' ' ) •H  H O Mo  H'TS.|.t,.  J 5 

' • ■ 1 ji‘  ! I 

I M l T.  Ven  <9.  fatntr*  Effirit,  dhart’un,  aec.  ] Horace 
aumême  eadroit:  • 

■■  O Puer,  tttfis  . . 

Vitalis  jnetua  j à*  majarms  ne  quis  amietu 
:frigpre  te  feriat, 

• Vers  73,  •Mqtsait  hrs  qu'asetrefns,  Htrata  Ltt»à 

• > OCC,  7 Hr>r«r«»  ait  tn^m^  ^nHroîr  t *,-r 

Slÿii,  msn  tfi  lateiliut  aufut  ' * 

Primus  in  hune  tferia  comftnere  carmina  marem,  • i 
Detrabere  ir  ftUtm , aitUtu  qssa  qmsque  fer  tus 
Cedtret,  intrtrfum  titrfisi  ntsm  Lalius,  am  qui 
Dnxit  atapfrejfâ  nteritstm  Carthagine  nemen, 
lagrnit  efftnfi,  atst  laft  daftsere  ideteUaf 


t ■ 1 


rts  SATIRE  VII. 

Perfonise  nc  connoit  ni  mon  nom  ni  ma  veine. 

On  ne  voit  point  mes  vers,  à l’cnvi  de  Montreuü , ■ . 
Groflir  irapvmémcnt  les  feuillets  d’un  Recueil. 

8ç  A peine  qudqucfois  je  me  foflcc  à les  lire,  * , -i 

Pour  plaire  à quelque  Ami,  que  charme  la  Satire,  ; 
Qui  me  flatte  peut-être,  & d’un  air  impdteur, 

" Rit  tout  haut  de  l’Ouvrage , 8c  tout  bas  de  l’Auteur. 
EWn  c’efl:  mon  plaifir  : je  me  veux  fatisfaire  ; 

. Je 


Yaas  'Sî.  Perjinnt  »#  ttnnitt  »imtn  ti$m  ni  m*  veine,  "i 
Ce  vers  fait  connoître  «jue  cette  Satire  eft  an  des  premiers 
Ouvrages  de  l’Auteur  î car  il  n’auroit  pas  pû  dire  , que 
perfinne  ni  conneifftit  ni  fin  mm  ni  fn  veine  , après  avoir 
adrelTé  fes  antres  Satires  à diverfts  perfonnes.  ■> 

V E a s Si.  ■ P — Penvide  idmtrinil.  ]Matthiev 
D K M O S T R B U 1 1. , fils  d’i»  Avo«at  de  Tans  , naqui^ 
en  Kao.  U a toftjauts  perte  l’habit  Ecclefiafl^w  fana 
Être  1«  aux  Ordre*.  U avoir  de  l’etpnt , & fes  Poches 
lui  donnèrent  de  la  réputation , mais  il  sÆeaaunjfeu  trop 
4e  faire  inetue  fes  vers  dans  les  Kecaeils  de  PoeUeschoi- 
Ces,  que  les  Librattet  faifoient  impriiOtt  ••  e’eft  à quoi 
notre  Auteur  fait  allufion.  Montreuil  ne  fe  ficha  point 
de  cette  petite  taillerie  ; au  eonwwse,  U atoû)ouisétedes 
amis  de  Mr.  Desptéaux,  qui  avoir  foui  de  lui  cnvoierun 
exemplaire  de  Tes  Oeuvres  toutes  les  finis  qu’oo  les  impri- 
moit.  L’Abbé  de  Montieiûl  moumt  à Valence,  au  mois 
de  Juillet,  1691.  étant  logé  chex  Mr.  de  Cosnac , fon 
ami,  alors  Evfque.de  Valence,  & eafuite  Archevêque 
d’Aix  En  lUyr.  alon»r»uik  fit  imprimer  à Pans  toutes  fes 
OeuvKS,  qui  conûftent  en  vers,  & eu  des  Lettres. 

1 M I T.  Ibid.  0»  Hiviit  peint fmi  vm  jAtOr]  Horace,  Liv. 
L Satire  IV.  71. 


2fntU  tiitrn»  mu  batiat , ni^ni  pU*  libeilin 
Smti  mannt  infndit  vulgi , Hemegenis^m  TigtUi. 

IMIT.  Vers  gj.  ^ peine  giteltjitefiis  je  me  ferte  à tel  11- 
pt , ôcc.  J Horace  au  meme  endroit  > 


SATIRE  VIL  iii 

90  Je  ne  puis  Wen  parler,  & ne  feurois  me  taire; 

Et  dès  qu’un  mot  plaifant  vient  luire  à monefprit, 

Je  n’ai  point  de  repos  qu’il  ne  foit  en  écrit: 

Je  ne  réfifte  point  au  torrent  qui  m’entraîne. 

Mais  ç’eft  alTer,  parlé.  Prenons  un  peu  d’haleine^ 

9 J Ma  main,  pour  cette  fois,  commence  à fe  laflcr. 
Finiflfons.  Mais  demain , Mufe , à recommencer, 

N»n  récita  cuiquam  , nifi  amicit , ijqite  ciit3ue 
titnuiivis,  cordmvt  quihutlthit. 

V F.  It  s DS  Hjt  ttHt  heutt  de  P OmrÂie  , fr  faut  tds  dt 
teur  ] Qunnd  Mr.  Despréau*  lut  fa  premièie  Satire  U’ Ab- 
bé Fuietiere,  comme  on  l’a  dit  ci-devant  ,ils’apet(ut«]u’à  ’ 
chaque  trait  cet  Abbé  (butioit  amèrement,  8c  lailToit  en- 
trevoir une  joie  maligne  , prévoïant  que  l’Auteur  alloit 
s’attirer  bien  des  JEnnemis:  VtUi  qm  »/î4o«,difoît-il  d’un 
ait  railleur  : .Mait  ceU  fera  du  bruit.  Ce  trait  n’échapa  pas 
à notre  Faëte,  8c  c’eil  à quoi  il  fait  alluûoa  dans  ce  vers, 

& dans  les  trois  precedent. 


s 


F 


. Ttme  l. 


SATlKC 


i»» 

SATIRE  VIII. 

A MONSIEUR  M***. 

DOCTEUR  DE  SORBONNE. 

DE  tous  les  Animaux  qui  s'élèvent  dans  l’air , 
Qui  marchent  fur  la  terre , ou  nagent  dans  1« 
“mer, 

De  Paris  au  Pérou,  du  Japon  jusqu’à  Rome , 

Le  plus  fot  animal,  à mon  avis,  c’eft  l’Homme. 

’5  Quoi  ? dira-t-on  d’abord , un  ver , une  fourmi , 

Un 


toû  ferieux,  à leurs  LibellM  ni  à leurs  inju- 
les.  mais  il  eompofa  la  Satire  adtefféeà  fon  Efprit,  qui 
cft  la  neuvième,  8c  dans  laqiMlle , fous  pretexte  de  fe 
Aire  lui-même  fon  procès,  U fe  juüifie  de  tous  lesenmes 
aue  fes  Ennemis  lui  avoient  impntex.  Le  Poète  .après  avoir 
2dt  fon  Apologie  dans  cette  Satire,  entreprit  de  traiter  un 
fuietplus  général,  8c  qui  fût  au  goût  de  tout  le  monde. 

Yuë  il  fit  la  Satire  dt  ^ H0mp*e  . Ces  deux  Piè- 
ces. qui  avoient  été  eompofées  en  l’année  i «67.  furent 
publiées  féparément  en  166S.  La  Satire  de  l’Homme  pa- 
Lt  la  prèmiète,  8t  on  en  fit  en  même  tcmsplnfieuis  édi- 
fions,  quiforent  débitées  avec  une  rapidité  prodigieufe. 
C’eft  de  tous  fei  Ouvrages,  celui  qui  a «le  plus  de  cours 
ta  panicalier.  Cette  Satire  eft  t^t-à-fait  dans  le  goût 
“ Ue  , 8c  marouc  un  C 

foufEnr  l€S  ?iccs  des  Hommes.  Elle  en  aartflec  à Air. 
M^xr.  Doaeurde  Sorbonne.  Ce  Dofteut  etoitfutDom- 
méU  H»ch,iu  paice  qu’ü  avoir  la  mâchoire  fort 

■ * C*«yî  iK»yî  qnt  Cyltttm  U n$mm*it,  & «»»  f**  U Sdtk» 
funirt  C //swwe. 
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SATIRE  Vlir.  itj 

Un  infcâe  rampant  qui  ne  vit  qu’à  demi. 

Un  taureau  qui  rumine , luie  chèvre  qui  broute , 
Ont  l’cfprit  mieux  tourné  que  n’a  l’Homme  ? Oui  , 
fans  doute. 

Ce  discours  te  furprend , Doéleur , je  1 ’apperçoi. 

O L’Homme  de  la  Nature  ell  le  Chef  & le  Roi. 

f 

Bois , prcï , cliamps , animaux,  tout  eft  pour  fon  ufage  : 
Et  lui  feul  a , dis-tu , la  Raifon  en  partage. 

Il  eft  vrai,  de  tout  tems  la  Raifon  fut  fon  lot: 

Mais  de  là  je  conclus  que  l'Homme  eft  le  plus  fot. 

5 Ces  propos , diras-tu , Xont  bons  dans  la  Satire , 
Pour  egaier  d’abord  un  Leéleur  qui  veut  rire  : 

Mail 

grande  & fort  avancée  : c'eft  pour  cette  raifon  que  notre 
focte  lui  adreifa  cette  Satire  , à la  fin  de  laquelle  il  meC 
l'Homme  au  delTous  de  l’Ane  même  ; 8c  ce  rut  Mr.  B o t- 
t.r.  AV,  Dofteur  de  Sorbonne  . here  du  Foëte  , qui  lui 
coareilla  de  dedier  fa  Satire  à Mr.  Morel.  Il  droit  grand 
eifnemi  des  Janfëniftes , contre  lesquels  il  a compofé  divers 
Ouvram,  mais  tons  afiez  mauvais.  Cependant  .le  Foëte 
SanteuT  fit  des  vers  Latins,  dans  lesquels  il  gffefta  de  louëc 
ce  Doâeur:  de  ce  que  par  fes  discours  8c  par  fes  éciits  U 
avoit  confbndu  les  Difciplcs  de  Janfénins  : comme  Sam- 
fon  défit  les  Philiilins  armé  d’une  machoired’ Ane.  Cl  au* 
i>E  M ')  R Cl  étoirdeChâlons  en  Champagnë  d’une  bon- 
ne famille  de  Robe.  11  mourut  à Paris  le  to.  iT Avril 
1679.  étant  Doien  de  la  Faculté  de  Théologie  8c  Chanoi- 
ne Théologal  de  Pans,  li  avoit  refufé  l’Evêché  de  Lom- 
bez. 

iMiT.  Vers  t.  De  t0Hj  let  ^nimauxtcc,']  Homère,  Ilia- 
de L.  XVII.  aéxageré  la  mifère.  de  l’Homme  pat  unefem- 
blable  comparaifon  : pe  teut  les  animaux  ^ui  reJjUrmt  , 

9M<  rdmpent  f»r  U terre,  il  rtj  en  a point  de  plus  snalheuTiUSt 
jnr  P Homme. 

V F R s II.  lleP  vr*i.  ] C’eft  le  Poëte  qui  reprend  ici  le 
SUcouci,  Comme  cette  Satire  eft  ua  Dialogue  entre  le 
F a Foëte 


ii4  s A T I ' R E VIII. 

Mais  il  faut  les  prouver.  En  forme.  J’y  confêns. 

Repons-moi  donc,  Dofteur,  8cmets-toi  fur  les  bancs. 
Qu’eft-ce  que  la  Sageffe?  Une  égalité  d’ame, 

10  Que  rien  ne  peut  troubler,  qu’aucun  delir  n’enflame  ; 
Qui  marche  en  fes  confeils  à pas  plus  raefurez. 
Qu’un  Doien  au  Palais  ne  monte  les  degrez. 

Or  cette  égalité,  dont  fe  forme  le  Sage, 

Qui  jamais  moins  que  l’Homme  en  a connu  l’ufagc 
25  La  Fourmi  tous  les  ans  travcifant  les  guércts , ^ 

Grolîit  fes  magafms  des  trefors  de  Ccrès  ; ' ^ 

Et  dès  que  l’Aquilon , 'ramenant  la  froidure , 

^Vient  de  fes  noirs  frimats  aurifier  la  Nature,  ' 
Cet  anima! , tapi  dans  fon  obfcurité , 

Jouît 

Yoete  8c  k Docteur,  U faut  ptendie  garde  aux  discours  de 
Tua  8c  de  l’autre.  . . 

. V ERS  n,  jhUisit  fAiit  Itsprtuvtr,  En  forme  7’_r  «n/îar.] 
Ces  deroiett  mots, 7’/  eonfini,  font  du  Puëte.  Le  telle eft 
du  Doâeur.  En  forme  ; ce  mot  , détaché  de  ce  qui  précé- 
dé, eû  un  trait  qui  cataâeril'e  bien  le  petfonnage  8c  mar- 
que mieux  le  Dialogue,  que  II  l’Auteur  avoir  mis  tout  de 
fuite  i M*it  U font  les  prouver  en  forme.  Cela  feroit  froid. 

lait  T.  Vers  z$.  Lu  Fourmi  tous  les  uns  trAvcrfnm  lesfftt- 
rits  8cc.]  H«i.  L.  I.  Sat.  1.  ]].  8c  feqq. 

Ptrvul»  {nnm  eteemplo  efi)  mttÿoi  Fermiea  lohtris 
Ore  truhtt  ^uodeumaue  potejl , ttqne  ndiit  ncervo  ' 

Sluem  fintitt  Irdui  iy.nrn , «c  non  incontn  fusurto 
, Jlmul  invtrfum  cintrifistt  ..Aqtsàriitt  tsnntrm, 

Non  mquom  prortpit , & illit  mitnr  dite 
j^nptis  fnpitns. 


SATIRE  VIII.  125 

30  Jouît  nûver  des  biens  conquis  durant  l’été,  < 
Mais  on  ne  la  voit  point  d'une  humeur  inconflante , , 
Parefleufe  au  printems , en  hiver  diligente , j 

Affronter  en  plein  champ  les  fureurs  de  Janvier, 

Ou  demeurer  oifivc  au  retour  du  BéKer.  ; > 

3 5 Mais  l’Homme , fans  arrêt  dans  fa  courfe  infenfée , ' 
Voltige  inceflàmment  de  penfée  en  penfée  : 

Son  cœur, toujours  flottant  entre  mille  embarras, 

Ne  fait  ni  ce  qu’il  veut,  ni  ce  qu’il  ne  Veut  pas.  ■ 
Ce  qu’un  Jour  il  abhorre , enTautre  il  le  fouhaitte,  .1 
40  Moi  ? j’irois  époufer  une  Femme  coquette  ? 

J’iiois , par  ma  confiance  aux  affronts  endurci , 

Me  mettre  au  rang  des  Saints  qu’a  célébrez  Bulfi  ? - 

Affez 

Ve»*  J4.  — '■  ntmr  du  Bt'l/tr.  ] C’eft-i  dire , sa 

lecoui  du  Fiintems  , car  le  Fiiotems  commence  quand  le 
Soleil  entre  dans  le  ligue  da  Bélier. 

1 M 1 T.  Vers  3 J.  Mtis  l’Honruu,  fans  trrît  Heta* 

ce,  Liv.  I.  Epitrel.p/.  fit  fuiv. 

, ■■  ■'  ■ mtA  dm  pn^nat  ftnttMU  fteum  î 

&if*d  ptliir , yjxm/t  : npetit,  ijued  nupir  tmifiti 
%ÆJlKat , ér  vit*  diucnvtnh  erdint  t«/». 

V i * î 3p.  C€  qu'un  jour  il  dhtrre  , en  P autre  il  le  ftmhti- 
te.  ] L’Auteur  autoit  pu  mettre  , Ce  qu’un  jeur  il  ablmu, 
un  autre  il  le  feuhatte. 

Vins  41.  I.  .M.i...  Oei  Saints  qu'a  ce'lèbrett.  Bu!]i.'\  Le 
Comte  de  Buss  i;B.a»utik  avoit  fait  un  petit  Livre 
relié  propr-mert  en  manière  d’Keuies  , ou  , au  lieu  de* 
Images  que  l’on  met  dans  les  Livres  de  prières  , étoient 
les  portraitsenmignatiuedequelques  Hommes  delaCour, 
dont  les  Femmes  étoient  foup^onnées  de  galanterie.  Et, 
ce  que  dans  la  luitc  il  a loi  meme  condamné  tout  le  pte- 

^ * roicr. 


ix<  SATIRE  VIII. 

Aflci  de  Sots  fans  moi  feront  parler  la  Ville , 

Difoit , le  mois  paffé , ce  Marquis  indocile , 

45 -Qui depuis  quinze  jours  dans  le  pège  arrêté, 

Emre  les  bons  Maris  pour  exemple  cité. 

Croit  que  Dieu , tout  exprès , d’une  côte  nouvelle 
A tiré  pour  lui  fcul  une  Femme  ridelle.  ^ 

Voilà  l’Homme  en  effet.  Il  va  du  blanc  au  noir. 
fo  I)  condamné  au  matin  fes  fentimens  du  foir. 
Importun-à  tout  autre , à fd-méme  incommode , 

U change  à tous  moataens  d'cfprit  comme  de  mode  ; 

II 

# 

m!ci,  il  avoit  mis  an  bas  «le  chaque  portrait  , un  petit 
d.scours  «U  forme  d’Oraifon  ou  de  Prière  , accommodée 
au  fujet.  Il  avoit  aulfi  coinpofé  l’Hijitire  ttmtmtuft  dt$ 
(îAiilif  , ou  il  déexivoit  d’une  manière  tiès'faririque,  les 
galaiiterirs  des  principales  peifonnes  de  la  Cour.  Ce  Livre 
fut  la  caufe  de  fa  disgrâce.  Les  Lettres  Imvantes  fetvent 
«ttcoie  è l’explication  de  ce  éets. 

de  MuUmt  de  Sc  u o e R t i Mr.lt  Ctmti  dit  u s s i, 
' d«  4.  v/Umx,  i<74.' 

„ Aimex-vous,  Monfieur , que  Despréaux  ait  nommé  ra- 
„ tie  nom  dans  une  de  Tes  Satires  1 J’ai  ouï  dite  que  le  Roi 
,,  avoit  demandé  ce  que  c’étoit  qu’il  vouloir  dire  è l’en- 
„ droit  «ù  il  parle  de  vous  ; 6c  qu’on  lui  répondit  d’une 
« manière  qui  vous  auioit  fâché , d vous  la  laviez 

' du  Camtt  dt  BuJJi,  du  8.  .^oût 

' M L’endroit  ou  Despréaux  m’a  nommé  dans  fesSstires, 
„ f^it  plus  comte  loi  que  contre  moi.  li  y a dit,/<r  Stintt 
„ ciUbrei.  Bhjft , pour  dire , Us  Chus,  La  Métaphore 
* ,,  cft  ridicule.  Pour  moi  je  ne  voi  pas  que  cela  m’ait  fait 
,,  ni  bien  ni  mal , ni  que  la  tèponlê  qu’on  auioic  pu  fai* 
,,  te  au  Roi,  ait  dû  me  déplaire.  D^ailleurs  Oespieaux 
,,  cft  qn  Garçon  d’crpiit  St  de  mérite  que  j’aiiiie  fort, 

/ 
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SATIRE  Vin,  iif 
H tourne  au  moindre  vent , il  tombe  au  moindre  dioc  ; 

A ujourd’hui  dans  un  casque , & demain  dans  un  froc. 
r 5 Cependant  à le  voir  plein  de  vapeurs  légères , 
Soi-même  fe  bercer  de  fes  propres  chimères  f 
Lui  feul  de  la  Natiue  eft  la  baze  & l’appui , 

Et  le  dixième  Ciel  ne  tourne  que  pour  lui. 

De  tous  les  Animaux  il  eft , dit-il , le  Maître. 

6o  Qui  pourroit  le  nier  pourfuis-m.  Moi  peut-être. 

Mais  lâns  examiner  > fi , vers  les  Antres  lourds» 

L’Ours 

Ltttrt  il  idniamt  dt  Smitr! , dm  if.  ^tir,  . . 

„ Pour  Desprëiraz , \c  ne  trouve  pas  qu’un  homme  com^ 

M me  vous , quoique  vous  en  puilfiez  dire , doive  ctie  cite 
„ G le'gérement  que  vous  l’avez  été.  Le  Roi  ,à  ce  qn’ou 
„ m’a  dit , demanda  ce  que  c’était  que  lu  , que  vous 
„ aviez  célébrez  } 8c  l’on  lui  répondit  , que  c’étoit  une 
„ badineiie  un  peu  impie  que  vous  aviez  faite.  Je  ne  tieu» 

„ ve  pas  cela  plaift  it. 

Cette  Dame  éto.t  la  veuve  du  fameux  Gouverneur  de 
Kotre-Datne  de  la  Garde , Meffite  Gioitoi  dx.Scu- 
D I a I , peu  ménagé  en  divers  endroits  des  Oeuvres  de  ' 
notre  Satiiique,  contre  lequel, pour  venger  la  mémoitede 
foa  Epo'jx , elle  auioit  bien  voulu  animer  Mi.  le  Comte 
de  huffi.  Elle  mourut  à Paris  au  commencement  de  l’an- 
née 1711.  Les  Lettres  dont  on  vient  de  rapponet  lesfrag- 
œens,  n’ont  pas  été  impiimées. 

Vers  47.  Cnti  Ditu,toiu  ixpris , d'uni  cStinimillt.'] 
Volez  la  Remarque  fur  le  ve>s  10}.  de  la  SatiieX. 

V K RS  <}.  Il  UHrni  an  moindri  vent,  il  timhi a» miindrt 
•hoc  ; Sec. } L’Auteur  faifoit  cas  decevers  Sc  dufuivant,taat 
pour  leur  beauté  ,'que  pour  la  Gngularite'  de  la  rime. 

V a a s 6?.  Mail  fani  ixaminir,  fi,viri  lu  ^ntriijimrdi.') 

Un  Critique  habile  * croit  que  lu  ^airti  fiurdi,  aonnent 

F 4 uue 

* Mr,  Dt  U iUr.ntyu 


II?  s A T I R E VIIL- 

L’Ours  a peur  du  Pa(&nt,  ou  le  Paflânt  de  l’Ours  : 

Et  11 , fur  un  Edit  des  Paftres  de  Nubie , 

Les  Lions  de  Barca  vuideroicnt  la  Libye  : 

Ce  Maître  prétendu , qui  leur  donne  des  lois , 

Ce  Roi  des  animaux , combien  a-t-il  de  Rois  ? 
L’Ambition,  l’Amour,  l’Avarice,  la  Haine, 
Tiennent  comme  un  Forçat  fon  Elprit  à la  chaîne. 
Le  fommeil  fur  fes  yeux  commence  à s’épancher. 
70  Debout, dit  l’Avarice, il  eft  tems  de  marcher. 

Hé  laïflez-moi.  Debout. Un  moment.  Tu  répliqués? 

. A 

une  idée  tiop  vague,  & ne  font  U que  pour  la  rime  : Il 
voudro.r  que  le  Pocte  eût  mU  : 

Mms  fattj  ixtmintr  par  un  trtp  Itn^  dit  tun , 

Si  l'Ours  cTuim  U Pajftnl  i fi  It  Pajfant  ertUnt  l’Ours. 

t 

V r »s  «J.  £t  fi , fur  un  Edit  des  Pafl'ts  de  Nutie,  &C.  ] 
h'i  Kubie  eA  un  grand  Pats  de  l’Afrique  , au  Midi  du 
ICoïaume  de  Barca.  11  y a beaucoup  de  Lions  dans  les  de- 
feits  de  Baica. 

1 M I T. -Vers  69.  Le  femmeil  fur  fes  jeux  eemnrcn.e  6cc.  ] 
rerfe.  Satire  V.  veis  lit.  & futv. 

■ Slane  piger  flerlis  : furge  , induit  ^ivaritia  : ei* , 

Siirge.  ; in  fitt  : Sitrge  , inijuit.  Non  ^u:o.  Surgi. 

En,  <]uid  agsm  f T{egilts?  Superdis  adoehe  Pinto, 
Cufiorewn,  ftnppis,  ibenuix  , thus  , tulricu  C0.1 
f Toile  recens  primus  piper  è Jitien'.e  Catrtelo.  . , 

Verte  ali^uid , jur  '. 

Vers  7S.  Tjppsrer  de  Go.o.  ] Capitale  des  Etats  que  les 
Portugais  polfedcnt  dans  les  Indes  Otienta'es.  C tte  ville 
fft  ctlebie  par  fon  Fort  de  mer , fc  pat  le  grand  commer- 
ce qui  s’y  tait. 

Vers 
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SATIRE  VIII.  iiç 
A peine  le  Soleil  fait  ouvrir  les  boutiques, 

N’importe,  leve-toi.  Pourquoi  foire  après  toutî 
Pour  courir  l’Océan  de  l’un  à l’autre  bout , 

7 y Chercher  jusqu’au  Japon  la  porcelaine  & l’ambre,' 
Raporter  de  Goa  le  poivre  & le  gingembre. 

Mais  j’ai  des  biens  en  foule , & je  puis  m’en  paflêr. 
On  n’en  peut  trop  avoir  ; & pour  en  amafler  > 

11  ne  faut  épargner  ni  crime  ni  parjure  : ^ 

8o  II  fout  fouffrir  la  faim  , & coucher  fur  la  dure  ; 
f ùt-on  plus  de  tréfors  que  n’en  perdit  Galet , ^ ^ 

N’avoù 

V F.  R S 8t.  E'h  »H  plus  Je  Irtftrs ijut n\n  perdit  Galet.  ]Ft- 
''meux  Joüeui  >^ui  avoit  gagne  au  jeu  des  fommes  imnien» 
fes,  qu’il  repeidit  dans  la  fuite.  Il  avoir  fait  bâtir  à Pans 
l’Hôtel  de  Sulli,  dans  la  rue  St.  Antoine;  mais  il  le  joua 
en  un  coup  de  dcz.  Apres  avoir  perdu  tout  <i>n  bien, il  al- 
loit  encoie  louer,  dit-on,  avec  les  l.aqiiais  dan%  les  tues, 
&c  meme  fur  les  degrez  de  la  uutfon  qui  lui  avoir  apanc- 
nu.  Régnier  a fait  mention  de  ce  Joueur  dans  fa  quator- 
zième Satire. 

Collet  M fa  raifort',  & fui  croira  fn  dire,  t' 

Le  hazjsrd pour  le  moins  lui  promet  un  Empire,  ^ 

■ . Toutefois  au  contraire  étant  loger  ér  net  , ■ < . 

N’ ayant  aut  l’ efjterunce  cT  trois  dez.  a»  cornet , 

' Comme  fut  un  ton- fond  de  rente  <*r  de  eeceptes  -» 

^ Dejfus  fept  ou  tfuatirsLe  il  affigne  fes  debtes.  ^ ’* 

11  n’y  a pas  long  tems,  dit  Ménage,  qu’il  y avoitàChb- 
non  une  famille  du  nom  de  Galet  ; Cialet  le  joiieiu 
étoit  de  cette  famille,  & U ta  i ch  ouHurli  Galst, 
Maître  des  Requêtes  de  Grandgeujier , en  étoit  auflll  *.  Me- 
nage  l’avoit  ouï  dite  à Galet  le  joiieui.  Dia.  Etytttol.  a^ 
met  Galet. 

.■  ♦ 'Epelait,  1,301, 

B > 
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'130  SATIRE  VUE 
S avoir  en  û maifon  ni  meubles  ni  valet  : 

Parmi  les  tas  de  blé  vivre  de  feigle  8c  d’orge . 

De  peur  de  perdre  un  liard,  fouffrir  qu’on  vous  égorge^ 
Et  pourquoi  cette  épargne  enfin?  L'ignores-tu  ? 
Afin  qu’un  Héritier  bien  nourri , bien  vêtu , 
Profitant  d’un  tréfor  en  tes  mains  inutile , 

De  fon  train  quelque  jour  embarrafl'e  la  Ville. 

Que  faire  ? il  faut  partir.  Les  Matelots  font  prêts, 
90  Ou , fi  pour  l’entraîner  l’argent  manque  d’attraits , 
Bien-tôt  l’Ambition , 8c  toute  fon  escorte , 

Dans  le  fein  du  Repos , vient  le  prendre  à main  forte 
L’envoie  en  furieux  au  milieu  des  hazards , 

Se  fidre  eftropier  fur  les  pas  des  Céfars , 

51 J Et  cherchant  fur  la  brèche  une  mort  indiscrète. 

De  ü folle  valeur  embellir  la  Gazette. 

Tout 

' V«R»  *4.  V*  ftitr  Je  perdre  eut  liarJ,  feujfrir  t/ie'en  voue 
/gpr^e,  ] Ce  vers  & les  fix  précedens  font  alluCoti  ï l’»vari- 
ce  outide  du  Lieutenant  Ctiminel  Tarlieu,  & de  fa  fem- 
~me,  qui  avoient  été  aiTalfinez  dans  Icui  maifon  , lui  Itr 
Quai  des  Oifèvres.  Leux  avantute  c&  décrite  dans  la  Sati- 
le  X.  Vetez.  tee  T^emar^ues  *»  même  endroit. 

Ch  AM  O.  Vers  91.  Bien-tôt  r.^1mbiu'on,  fy- toute  fenetter- 
1e.  ] Dana  les  piemièxes  éditions,  il  y aroit  : .Avet  mtillture 
éttorte. 

V f a S loi.  Ce  fougueux  P.Angéli.  ] Le  Pere  Bouhouri, 
dans  fon  quatrième  Dialogue  Je  U Muniire  Je  bien  penfer , 
parlant  de  certains  faits  hiftoriqnes  qui  deviennent  obscurs 
par  le  tems:  ,,  J*tit  dit  uutant  du  Nom  ijut  porte  .Alexandre 
„ dant  la  Satire  eotgtre  P Homme.  Ce  fougueux  P.Angêli,  8cc. 
„ Cela  ell  clair  maintenant , parce  que  nous  favons  que 
M l’Angéli  éioh  un  Fou  de  la  Cour,  que  le  Prince  de  Con- 

— <Ié' 


SATIRE  vrrr.  ijr 

Tout-beau,  dira  quelqu'un , raillex  plus  à propos; 
Ce  vice  fut  toùjours  la  vertu  des  Héros. 

Quoi  donc  ? à votre  avk,  fut-ce  un  fou  qtf  Alexandre  ? 
joo  Qui  ? cet  écervelé , qui  mit  l'Afic  en  cendre? 

Ce  fougueux  l’Angéli,.  qui  de  feng  altéré. 

Maître  du  Monde  entier, s’y  trouvoit  trop  ferré? 
L’enragé  qu’iLétoit , né  Rôi  d'une  province. 

Qu’il  pouvoir  gouverner  en  bon  & fage  Prince,  • 
105  S’en  alla  follement , & penfant  être  Dieu’, 

N Courir  comme  un  Bandit  qui  n’a  ni  feu  ni  lieu; 

■ Et  traînant  avec  foi  les  horreurs  de  la  guerre , - 
De  fa  vafte  folie  emplir  toute  la  Terre. 

Heureux  ! û de  fon  tems,  pour  cent  bonnes  raifonsj 
no  La  Macédoine  eût  eu  des  Petites-Maifons , 

Et  qu’un  fage  Tuteur  l’eût,  en  cette  demeure. 

Par 

„ dé  avoir  amené  de  Flandre*.  Et  II  cela  devient  obseuc 
„ avec  le  tenis , il  ne  faut  pa*  s’en  piendre  à l’Auteur. 
Voïczle  vers  iia.  de  la  Satire  1.  6c  la  ILemarqae  fur  ce 
meme  vers,  où  il  eft  parlé  de  V^ngéli. 

I M 1 T.  Vers  rot.  Malirt  Hh  Mondt  tnticr,  i'j  trtf 

ftrrii]  Juvénal  Sat.  X.  vcis  16t. 

. Vhus  PtlUo  Jmtni  ntn  fu^it  Oi^rVr 
infilix  aigujl»  limite  munii. 

On  peut  voit  Sénèque,  de  lUnef.  L.  î.  e.  ij. 

Vers  110.  La  Macédeme  eût  en  dee  Petitee-Mdifni.^ 
Les  Petitet-maifons  font  on  Hôpital  de  Paris , où  l’on  eoferme 
les  Fous.  Vcïez  la  Remarque  fut  le  vers  4.  de  la  Satire  IV. 

S‘,P  ^ * M A R E T s a cenfuié  Mt.  Detpréauz  d’avoir 
feit  ici  la  Satire  d’^Alerandre  le  Grand  d’une  maniéré  qui 
retombe  fut  Louis  XIV,  Voila,  dit-il,  un  Foëte bien  jndi- 
,,  cicHX , de  condamner  aux  fttiseï  un  fi  grand 

\ P * « Roy, 


lyi  S .A  T I R E VIII. 

Par  avis  de  Parcns , enfermé  de  bonne  heure,  , ., 

Mais  fans  nous  égarer  dans  ces  digreflions;.  , yj 
Traiter,  corame  Senaut,  toutes  lespaffionsj 
1 1 J Et  les  diftribuant  par  claflcs  & par  titres , 

Dogmatâer  en  vers , & rimer  par  chapitres  : 
Laiffons-en  discourir  la  Chambre,  ou  Goëffetcaui 
Et  voitHis  l’Homme  enfin  par  l’endroit  le  plus  beau.  { 

^ Lnii.fcul  vivant , dit-on  ; dans  l’enccmte  des  Viljes 

' - Fait  , 

„ Roy,  qui  foitit  de  fou  F.m,  aunt  cntieptis  de  vanger 
„ la  Grèce  des  ravages  que  Xeraes  y avoir  faits  , & de 
,,  donuer  l’Afics  8c  de  ne  conûdcter  pat  qu’it  offenfe  Ic' 

*'  „ Roy,  qui  cil  lorti  de  Ton  Etat  pour  palier  en  Flandre, 

„ 8c  dans  la  Hollande.  ” Fradon  dans  fes  Stuvcltn  Kf. 
mArrjuts  fur  tt-ts  lu  Ouvr.tf^rs  du  Heur  D***  /Ucspceaux), 
imprimées  en  t6Sî,  In:  fait  ie  même  reproche  : „ ilneft 
,,  louvient  pas,  dit  il,  que  ce  même  Alcxandie  qu’il  tcai- 
,,  le  de  feu  8c  d’ecerictle  eft  dans  d’autres  endroits  rima-  ‘ 
,,  gc  de  notre  Grand  Monarque  , 8c  le  Héros  auquel  ilw 
„ ie  compare  dans  fou  Ait  Poétique, 

,,  S»V/  feit  tel  Jue  Cefur,  ,Ahx»ndre , tu  Ltuît. 

Du  Montxil. 

Vais  T 14.  Traiter, ctmmuSeuMtyttutej  tel  peilpnt]  Ee 
ï.  Jkan  Fr»nçoisSkkaut,  Général  de  la  Congré- 
garion  de  l’Oratoire,  a fait  un  Traité  de  Pufigedet  Paffitiis. 

Vers  117.  . aijftns  en  discourir  le  Cbamhre,au  Clcffetraiet  ) 
MarikCvreau  delaChambri., Médecin ordi. 
nuire  du  Roi,  a filit  le  CamBire  des  Paffiens  , outre plulleurs 
autres  Ouvrages.  11  éioit  de  l’ Académie Franpoilc, 8c  irou- 
rur  à Paris  au  mois  de  Novembre  i<69.  âge  de  7 A.  ans. 
Kicola*  Cof.  kketsâu.  Religieux  de  l’Ordre  de  Se. 
Dominique,  nommé  à l’Evëcbe  de  Marfcille,  a conmofé 
te  Tut  tenu  des  Pajjitns  humnints , leurs  cau'es , dateurs  effets. 

V K R s II 9.  t^ui  feul  vivait  ,dit-tH  ,dsHS  l'inceinte des  Vils- 
1 Ce  vers,  8<  les  trois  fuivans , font  d’une  facili- 
té, 8c  d'une  douceur  adnirraivles  : Cciietidant  l’Auteur  di- 
foic , que , de  tou»  les  vers  qu’if  avoir  faits  ,c’éto. eut  ceux- 
j5  ' • , ^ 1 ^ ci 


s .A  T,  I E vm.  13.3 
izo  Fait  voir  d’honnêtes  mœurs, des  coutumes  civiles , 
Se  jfait  des  Gouverneurs,  des  Magillrats , des  Rois , 
Obferve  une  police , obéit  à des  lois.; 

11  eft  vrai.  Mais  pourtant, fans  lois  5c  ûns  police, 
Sans  craindre  Archers , Prévôt  ,ni  Suppôt  de  Jtiflice  , 


125  Voit-on  les  Loups  brigans , comme  nous  inhumains. 
Pour  dctrouCTerles  Loups , courir  les  grans  chemins? 
Jamais  pour  s’agrandir , vit-on  dans  là  manie 


Un 


ci  qu'il  avoir  le  plus  travaillez , 2c  qui  lui  avoiens  coûte  le 
plus  de  tems  2c  de  peine. 

I M t T.  Vers  lî5.  K#it  on  lei  Loups  bri^nns  , icc.  ] HotaCC, 
Epode  Vtl.  11,12. 

Stijste  hic  Isspis  mos  , ntc  fuit  liotiibttt 
Vn<ju*m  , ni  fi  in  dispar  , ferisc 

Jnvénal  i étendu  la  mîme  pcnfëe  , dans  fà  XV.  Satire, 
vers  159. 


Std  jnm  firpentum  mujor  concordia,  parclt 
Co'tialis  macnlis  fimilis  fera,  tpnando  Itoni 
Fortior  tripnit  vitan  Uo  î i]i(o  nemort  umijtusm 
Eaffiravit  aptr  majorit  dtntibus  aprt  î. 

Indien  t/^rii  s^it  rakida  cttm  ti^ridt  pacm 
Firpetnttm  ; ftvis  inter  fe  convimt  ttrfis. 

^j1  hottiitii  Sic,  , [ 


Notre  Auteur  a parfaitement  bien  traduit  le  Latin  de  érs 
deux'Feërésy  & ya  joint  d'autres  éxemplcs.'ll  aeuilivife 
à ce  paiF.tge  de  fline  le  Natuialifte  : Doni/fue , cetera  suit-  ' 
tnamja  i»  juo  pjtnere  probe  dt’ttnt  : coniregari  videmtts-  tr  fiara 
contra  dijfimilia.  Leonum  firitat  intir  fe  non  dhnicat  : Serf  on- 
tittm  morfitt  nm- petit  firpentet  J ne  teuotia  tfnidem  keltua  aepis- 
eet , nifi  tn  diverfa  généra,  favmnt,  „At , Hercnlet  ! Homini 
fturima  ex  homine  funt  mata,  Flin.  L.  VIL  in  prine.  On  peut 
voit  les  réflexions  que  Mr.  B a y 1 1 a faites  fur  cet  endroit 
de  notre  Poète,  dans  (on  DiSionairê  hiftori^ne  ér‘  critique ^ 
au  mot,  Barhe,  Rcmuquc  C. 

'•  ■■  :•  V • tr-7  •••'  Vax.»- 


i'j4  ‘S  A T I R‘  E vrir. 

Un  Tigre  en  feâionj  partager  l’H^canié  ? ' ^ . 

' L’Oots  a-t-il  dans  les  bois  la  guerre  avec  les  Oürs? 
130  Le  Vautour  dans  les  airs  fond-il  füries  Vautours  ?' 
A-t-on  vû  quelquefois  dans  les  plaines  d’Afrique  ^ 
Déchirant  à l’enri  leur  propre  République , 

Lient  contre  Lions , Parent  contre  Parent, 

Combattre  foUement  four  le  choix  des  Tyrans  t • ^ • 
J35  L’animal  le  plus  fier  qu’enfante  la  Nature  ' ' 
Dans  ùn  autre  animal  refpeéle  fa  figure,  ' 

De  fa  rage  avec  lui  modère  les  accès , 

. r ' 

Vît 

V t ■ « I tt.  . Pdrtegtr  PHyrauiit  ? ] Province  de  la 
Perfe  au  Midi  de  la  Met  Caspienne. 

C H A N G.  Vers  129.  L'Ourt  A-t-il  dAns  Ut  i,is  Ia  gMerre 
'*  avtc  Ut  Oarti]  Ce  vers  droit  autrement  dans  les.  ptemicies 
éditions.  ‘ ^ 

L'Ouri  ftlt-il  dAns  Its  ttls  le  ÿttrrt  Avtc  Us  0*t,î 

Tous  les  amis  de  l’Auteur,  particulièrement  Mt.de  Btien- 
B_e  La  Fontaine,  8c  Kacine,  remarquèrent  que  l’on  ne 
difoit  pas  : F Aire  Ia  guerre  Avec  ejueltju'un , mais  à <fueltfH'»H  3 
& qu’ainfi  il  faloit  dite  : L'Ours  fuit-il  Ia  guerre  aux  Ours  î 
Chacun  s’efforça  de  coriiget  ce  vers  , mais  perfonne  n’y 
put  rèufiît,  8e  il_  fut  imprimé  avec  cette  négligence.  Il 
avoir  même  elTuïé  plnlleuts  éditions  , lors  qirenfin  l’Au- 
teui  trouva  le  moien  de  le  teftifiei  , par  le  changement 
'd’un  feul  mot.  L'Ours  u-t-il  dans  les  tels  Ia  guerre  Avec  tes 
Oursî  Ce  changement  fût  fait  dan»  l’édition,  de  i<T4.  on 
' fut  étonné  qu’une  correftion  fi  facile  eût  été  fi  difficile  k 
trouvet  par  de  fi  habiles  gens. 

1m  iT.  Vers  tjj.  iJeus  centre  8cc. ] Ces  deux  vers 
font  parodiez  de  Cinuu,  Tragédie  de  Cotaeiilei  Aâe  1. 
Scène  3. 

H tmAÎns  centre  TleutAÎus , Petretts  centre  Purent , 

. Cembattoient  feulement  peur  le  iheix  des  Tjruns,  1 

Vers 

♦ Secretuire  cPEtM  Oui  entra  dans  lu  Cengreguien  de  fCra- 

teirefau  ié<4.  i i 
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Vit  &ns  bruit  ,Ôns  débats,  fens  noife , &ns  procès. 
Un  Aigle , for  un  champ  prétendant  droit  d’ Aubaine  , 
140  Ne  fait  point  appeler  un  Aigle  à la  huitaine. 

Jamais  contre  un  Renard  chicanant  un  poulet. 

Un  Renard  de  fon  foc  n’alla  charger  Rolet. 

Jamais  la  Bidie  en  rut  n’a  pour  fait  d’Hupuiflance 
Traîné  du  fond  des  bois  un  Cerf  à l’Audiance , 

145  Et  jamais  Juge,entr’eux  ordoimaDt  le  Congrès,. 

De  ce  burlesque  mot  n'a  foli  fes  arrêts.  ..  . 

On  ne  connoît  chez  eux  ni  Placets , ni  Requêtes 

Ni 

Vers  ijj.  Un  fur  un  chumfprAtmUnt  Drtit 
iaimt.  ] Le  Dio!t  d'^utnint  eft  le  droit  de  piendie  la  (iic- 
cellion  d’un  Etiangei  qui  ipepit  en  France.  Ce  Pioit  ap- 
partient  au  Koi  léul , naos  fon  Roïaume.  Ainfi,  ce  o’eft 
I -pas  au  haaard  que  le  Foëte  atiiibnë  à rAîale  le  Droit 
d’ Aubaine,  qui  cft  un  Droit  Koïal  : car  rAiglc.cfi  le  R.oi 
des  Oifeaux  . < • i 

Vers  1421  Vn  ftnfua'ulUcbargtrTtflit.JttO^ 

cnreui  au  Farletneut , dont  H a été  parlé  dans  la  Satire  I. 
rers  a.  L’exempledu  Renard  eft  d’autant  plus  jufie,  que 
Rolet  avoii  la  phyfionoinie  8c  les  inclinations  d’un  Re- 
nard. 

Vers.  I4J.  Et  jamais  Jugr  tmr'tux  trdannant  h Ctngrèt, 
&c.  ] Le  Congrès  eft  une  pteu?e  honteufe  qui  Ce  faifoit  en 
préftnce  de  Chirurgiens  8c  de  Matrones  , par  oïdonnanCe 
' des  Juges  Eceleliaftlques,  quand  une  femme  demandoitla 
dilToluiion  du  mariage  i caufê  de  l’impuifiance  du  mari. 
Ces  deux  vers, qui  frapèKnt  Mr.  le  Premier  Frelident  de 
Lamoignon , ne  contribuèrent  pas  peu  è faire  abolit  l’ufa- 
gc  dn  CtHgrii,  En  effet , depuis  lapubiication  de  cette  Sa- 
tire, toutes  les  fois  qu’H  fe  préfênta  au  Parlement  quelque 
eonteftation  au  fujet  du  Cmgris  , ce  fàge  Magifiiat  fe  dé- 
clara contre  cette  épieurc.  Mr.  de  Lamoignon  fon  fils , 
Avocat  Général,  portant  la  parole  en  1674.  dans  une  can- 
(ê  de  cette  cfpèce,  témoigna  la  jufte  horreur  que  l’on  de- 
voir avoir  de  cet.ufage  o&nx,  qui  oftêafe, dit -il «les bon- 
tés meeurs,  la  Religion,  ta jufiiee,  8c  la  Nature  même. 

Enfin, 


136  s A T I R-  VUE 
Ni  haut  ni  bas  Confcil,in  Chambre  des  Enquêtes  ^ 
Qiacun  l’un  avec  l’autre  en  toute  fûretc  • 

, I JD  Vit  fous  les  pures  lois  de  la  fiinple  Equité.  ^ . 

L’Homme  feul , l’Homme  fcul,  en  fa  tiueur  extrême  » 
Met  un  brutal  honneur  à s’égorger  foi-même.  '■ 
C’étoit  peu  que  fa  main , conduite  par  l’Enfer, 

Eût  paitri  le  falpètrc , eût  aigtiifé  le  fer. 
ijj  11  fâUoit^que  & rage,  à l’Univers  funefte,  • 

Allât  encor  de  lois  embrouiller  un  Digefte; 

Cherchât  pour  l’obfarrcir  des  glofes , des  Doéleurs, 
Accablât  l’Equité  fous  des  monceaux  d’ Auteurs , 

Et  pour  comble  de  maux  apportât  dans  la  France 
160  Des  harangueurs  du  tems  l’ennuïeufe  éloquence. 

Doucement , diras-tu.  Que  fert  de  s’emporter  ? 
L’Homme  a fes  pallions  ; on  n’en  fauroit  douter;. 

’Il  a"^ comme  la  mer  fes  fibts  & fes  aprices’. 

Mais  fes  moindres  vertus  balancent  tous  fes  vices. 

N’cft 

'Enfin,  en  1677.  Mr.  le  P.  FiéGdeut  de  Lamoignon  pio- 
nonç^  un  Anec  en  fot.viC  de  t^gleniènt , qui  abolic-poiu  ' 
toujours  la  preuve  inutile  & îmainc  du  Congrès.  JtHrnitt 
du  PaWh  , Teff».  ///.  p.  4<6.  & Ttm.  l*.  p.  i. 

I Si  i T.  Vers  153.  C'itott  fiu'qut  fa  main  ôcc.  ] Juvénal 
Satire  XV.  \6$.  ' 

i 

hemini  ferrum  lethalt  intudi  nefaadâ 
Prtduxilfe  farum  cfi, 

' IstiT.  Vers  166.  Dans  U tsur  d’un  cimpai  a mefuri  lis 

deux.]  Virgile,  Eglog. III.  v. 41. 

DsferîtJÎX  raii»  tstur»  qui  Gtmibus  Orbm^ 

Tl  a » . •'  ■ 


t 


♦ Et. 
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lé  s N cft-cc  pas  l’Homme  enfin , dont  L’art  audacieux’ 

Dans  le  tour  d’un  compas  a mcfuré  les  Cicux  ? 

Dont  la  vafte  Science,  embraflânt  toutes  chofcs,  - . 

A fouille  la  Nature , en  a' percé  les  caufes? 

Les  Animaux  ont-ils  de»  Univerlïtez  ? 

170  Voit-on  fleurir  chez  eux  des  quatre  Faculter? 

Y voit-on  des  Sa  vans  en  Droit,  en  Médecine, 

Endofler  l’écarlate , & fe  fourrer  d’hermine  ^ 

Non  fans  doute’,  & jamais  cher  eux  un  Médecin  * 

N’empoifonna  les  bois  de  fon  art  aiTaflln. 

175  Jamais  Doéleuf , armé  d’un  argument  frivole,  ’ 

Ne  s’enroua  chez  eux  fur  les  bancs  d’une  Ecole. 

' Mais  fans  chercher  au  fond , fi  n’otre  Efprit  deçû 

Sait  rien  de  ce  qu’fl  fait , s’il  a jamais  rien  fû , 

Toi-même, répons-moi.  Dans  le  fiècleoùnousfom- 
; » mes, 

î8o  Efl-ce  au  pié  Ju  favoir  qu'on  mefure  les  hommes.* 
Veux-tu  voir  tous  les  Çrans  à ta  porte  courir.^'* 

Dit 

Et  Horace,  Liv.  L.Ode  XXVIIL  f. 

^.'rias  tanhtjfe  dtmts , animorj$u  rttundiuo 
^ Ptrcurrijft  fatum. 

1 Ml  T.  Vers  lïr.  VtHOftH  voir  taus  !ti  üra/u  k 14  f»ft* 
[•■'«r/V ? 3' Horace , An  Fociique,  vers  525. 

’’  'Hamuui  puari  lanpi  ruttoailft  aff/m 
l.Jticum  m parte}  centum  diducere  ; dirai 
hilius  .Ali/ini , fi  Je  <fmncuni.e  remota  ejl 
lit  lit,  ejuid  [uperat  \ poterat  dixijfe  ■,  Trient.  Hlltl  > 


^ . ■ 

» 
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Dit  un  Perc  à fon  Fils , dont  le  poil  va  fleurir  ; 

Pren-moi  le  bon  parti.  Laifle-là  tous  les  livres. 

Cent  francs  au  denier  dnq  combien  font-ils  ? Vineï 
livres. 

185  C’eft  bien  it.  Va,  tu  fais  tout  ce  qu’ü  fiiutfavoir. 

Que  de  biens,  que  d’honneurs  fur  toi  s’en  vont  pieu*, 
voir  I 

Exerce-toi,  mon  Fils, dans  ces  hautes  Sciences  ; 
Prens , au  lieu  d’un  Platcm  ,1e  Guidon  des  Finances  : 
Sache  quelle  Province  enrichit  les.  Traitant  ; 

190  Combien  le  fel  au  Roi  peut  fournir  tous  les  aœ. 
£ndurci-toi  le  cœur.  Sob  Arabe , Cor&ke , 
Injufte,  violent,  fans  foi,  double,  fâullâire. 

Ne  va  point  fottement  foire  le  généreux. 
Engraifle-toi , mon  Fils , du  fuc  des  malheureux , 


fittrh  ftrvM  tintm,  ttfdit  met»:  jttU  fiti  '■ 
Stmis,  &C. 

YïRâ  184.  Cent  frtnet  <m»  deitien  eln^  , temtieH  ftnhils  t 
Vinff  Livres.  ] C’eft  un  Ufurier  qui  parie , ôc  qui.  au  lieu 
d’intetcoget  fon  fils  lut  le  pié  du  denier  vingt,  qui  eftl’iu- 
lerëc  légitimé,  l’inteiioge  fur  le  pié  du  denier  cinq  , qui 
cft  Jbn  intérêt  ordinaire. 

V K R s 188.  I Le  Cuidsn  des  Fintnces.y.  Livie  qui 
traite  des  droits  Sc  revenus  du  B.oi,  8c  de  tout  cequi con- 
cerne les  finances.  Il  étoit  d'un  grand  ufage  autre- 
fois, mais  l'habileté  de  nos  financiers  l'a  rendu  fôttina- 
tile. 

Vers  19$.  Et  trempant  de  Celben  Sec.  ] Miniftre  & Secré- 
taire d’Etat,  Conttolleur  Général  des  Finances.  &c. 

Vers  roo.  De  tes  titres  pompettx  enfler  U.<rs  dédscates  ] H 
a voulu  parler  du  grand  Co  r w e i l i e , qui  reçue  une  fom- 
me  coufidetabie , pour  dédier  fon  Cmna  à Montoron, 
riche  fattifan.  Depuis  ccteir.s- là  on  a apclé  les  fpiites  dé- 

dica- 


SATIRE  VIII.  xjf 
tps  Et  trompant  de  Colbert  la  prudence  importune» 

Va  par  tes  cruautet  mériter  la  fortune. 

Auffi-tôt  tu  verras  Poètes,  Orateurs,  , 

Rhéteurs , Grammairiens , Aftronomes , Dodeurs , 
Dégrader  les  Héros  pour  te  mettre  en  leurs  places,  ' 
zoo  De  tes  titres  pompeux  enfler  leurs  dédicaces , 

Te  prouver  à toi-même  en  Grec , Hébreu , Latin , 
Que  tu  fais  de  leur  Art  Sc  le  fort  Sc  le  fin. 
Quiconque  cft  riche  cft  tout.  Sans  figefle  il  cft  iage 
U a,  £ms  rien  favoir,  la  Science  en  partage. 

Z05  II  al’efprit,  le  cœur,  le  mérite,  le  rang,  ...-i 
La  vertu,  la  valeur,  la  dignité,  le  iàng. 

11  efl  aimé  des  Grans , il  efl  chéri  des  Belle!. 

Jamais  Su^  Intendant  ne  trouva  de  Cruelles. 

L‘ot' 

dicatoiiei  de  cette  erpècc-ll  « U 

Ct  n'tfi  fiM  Mdrtqnin  ftriit 
' Sst  Ut  Lixira  qu*  Ptn  dédit  % 

DtfHÎt  qtu  manditt  8cc.  S c A H a o ». 

1 M I T.  Vers  *01.  Suiconjite  tfi  richi  tjl  t#»r , 8cc.  ] Hozsi> 
ce,  L.  1.  £p.  VI.  V.  itf. 

Siilicit  ttxtrtnt  cum  dtte,  fîdtpujttt  tmittf-t 
It  ^tnHS , cb*  ftrmtm  T{f gina  putmiM  dtnM  , 

Itm  BMmmMum  dtctrM  Sitadela,  Vtnuttjiu. 

V F R s 20t.  Jamtij  dur- Intenddnt  ni  trouvn  di  Cnutln>  ] 
Mr.  Nicolas  Fou  e t l'iocureur  G^n^ial  au  Parle- 
ment de  Paris,  a été  k dernier  Sur-lnteudant  des  Finan- 
ces. 
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L’or  même  à la  Laideur  don  ne  un  teint  de  beauté  : 

1 1 0 Mais  tout  devient  affreux  avec  la  pauvreté. 

Ceft  ainfi  qu’à  fon  fils  un  Ufurier  habile 
Trace  vers  la  Richefle  une  route  facile  : 

Et  fouvent  tel  y vient , qui  fait  pour  tout  fecret , 
Cinq  8c  quatre  font  neuf,  ôtei  deux,  relie  fept. 

Z 1 5 Après  cela , Doéleur , va  pâlir  fur  la  Bible  ; 

Va  marquer  les  écueils  de  cette  mer  terrible  : 

' Per- 

V E a s 209.  Vtr  mimt  i là  Laidtur.  ] Ce  Tctl  étoit  de 
cette  manière  : 

Var  mima  4 rilijfa»  danna  tan  tai'nt  da  haàtatS, 

Mt.  P e'  L I s s O N ètoit  d’une  laideur  C étonnante qu’une 
Dame  lut  dit  un  jour  , qu’il  abufoit  de  la  peimillion  que 
les  hommes  ont  d’ètie  laids.  Son  nom  venoit  là  d’autant 
plu»  à propos  , qu’il  avoit  été  Premier  Commis  de  Mr. 
Fouqiiet,  defigeé  dans  le  vers  précèdent.  Mais  dans  rim> 
prellion  l’Auteur  fupprima  le  nom  de  Mr.  Péliflbn , ne 
voulant  pas  lui  reptocuei  un  defaut  corporel  donc  il  n’é- 
~ toit  point  coupable.  Cependant  , cet  adoucilTement  ne 
contenta  point  Mr.  PélilToR,  qui  conferva  toujours  dutef» 
fentimeot  contre  notre  Poete.  Dans  le  Vaïnga  de  Bauhaaa- 
mont  ér  ht  Chape  la,  on  fait  dire  à des  gens  du  peuple,  qu’ils 
ctoïoienc  Mr.  dç  Scudcii  : r 

Vn  htptme  de  fart  bonne  mine  , 

Vaillant , ritbe  cr  taûiotirj  bien  rolt  ^ 

Sa  feeier  une  bcanti  divine , < ' 

Zt.  Pe'hjfan  un  adonis. 

C’eft  de  lui  que  la  Bruyete  a dit,  qa’;;n  homme  541  a teau' 
etup  di  mérite  àt  d'ejprir  , d/'  <]ui  tfi  eonnn  pa:tr  ut,  n' ejt  pat 
laid  , même  avec  dei  traits  cjui  fi .(  diÿormesi  ou  s'il  a dt  ta  lai- 
deur, ille  ne  frit  pas  ftn  miprtjjion.  La  B s.v  \ Cliap, 

dtt 


' SATIRE  VIlï.  I4I 
Perce  la  fainte  horreur  de  ce  Litre  divin  ; 

Confons  dans  un  Ouvrage  8c  Luther  8c  Csilvin  ; 
Débrouille  des  vieux  tems  les  querelles  célèbres  : ' 

20  Edaircl  des  Rabins  les  ûvantes  ténèbres  : 

Afin  qu’en  ta  vieilleflc , un  livre  en  maroquin 
Aillé  offrir  ton  travail  à quelque  heureux  Faquin , 
Qui,  pour  digne  loïer  de  la  Bible  éclaircie , ' 

T c paie  en  l’acceptant  d’un , Je  vous  remercie.  ^ 

’ ' Ou', 

■ ' . > f ' * * 

Jfs  Jn^cTKini,  p.  4î6.  Ed.  de  Bitixalles  iS97- 

Bavi.  Ph'L,issoN  Fontakier,  natif  de  Caflrei 
en  Languedoc  , étoit  Maître  des  Requêtes.  11  avoir  été 
à l'Académie  Françoife  en  1652.  en  coniidératiçn  de 
ce  qu’il  avoir  écrit  rHiftoiie  de  l’Académie,  il  mourut  à 
Paris  en  1692. 

1 ai  I T.  Ibid.  Utr  mimt  k U Laideur  ilomie  un  uintJd-eai^ 

] Corneille  daus  fa  Comédie  de  Milite,  Aftél. Sc.  i.’ 

L'argent  dans  le  mirage  a,' certaine  ffhndeAjr,  ■ ^ 

Sui  donne  un  teint  d’éclat  à U même  Laideur, 

V ERS  214.  Cin/f  à"  /quatre  font  neuf  yStex.  deux,  re/te  feft.] 
Ce  vers  eft  fort  ferré  : il  contient  les  deux  premières  reglea 
de  l’Atitkmétique;  P .Addition,  8c  la  SoufitaHun.  Dans  les 
} remières  éditions  il  v avoir:  Cintj  ir  quatre  font  neuff  Et  •> 
oans  un  autre  vers  qui  a été  retranché  de  la  Satire  I.  Pri- 
the  <fue  trois  font  trois.  Mais  il  faut  toQ|oiirs  dite}  Cin^  if 
Cfuntre  foot  neuf.  Dix  & cin^  font  quinx.t'.  8tc.  / ■ ' 

1 M I T.  Vers  21}.  .Après  cela,  Do^eur',va  pâlir  fier  h Bh 
Idc,  8cc.  ] Ce  vers  cil  imité  de  Kegnier,  Satire  IV.  ‘ 

Or,  va,  romps- toi  la  tête,  if  de  jour  if  de  nuit 
Pajlis  dejfus  un  livre,  à P appétit  epun  bruit , 
fini  ntm  honire  aptes  que  neiis  fsmmtt  fout  terre,  ' 


Vtas 


V«C^ 
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125  Ou , fi  ton  cœur  afpire  à des  honneurs  plus  grans , 
Quittc-là  le  bonnet,  la  Sorbonc  & les  bancs; 

Et  prenant  desoimais  un  emploi  falutaire,  - 
Mets-toi  cher  un  Banquier , ou  bien  chez  un  Notaire  : 
Laifle-là  flint  Thomas  s’accorder  avec  Scot: 

230  Et  conclus  avec  moi,  qu’un  Doâeur  n’cft  qu’un  fot.  . 
Un  Dodeur,  diras-tu?  Parlez  de  vous,  Poütc. 
C’efi  poufTef  an>peu  loin  votre  Mufe  indiscrète, 
fiais  fiins  perdre  en  discours  le  tems  hors  de  fâifon, 
L’Homme , venez  au  fait , n’a-t-ü  pas  la  Raifon  ? 
23  J N’eft-ce  pas  fon  flambeau , fon  pilote  fidèle  ? 

Oui  : Mais  dequoi  lui  fert  que  fa  voix  le  rappèle , 
Si  fur  la  foi  des  vents  tout  prêt  à s’embarquer',  . 

B ne  .voit  point  d’écueil  qu’il  ne  l’aille  dioquer  ? 

Et  que  fert  à Cotin  la  Raifon  qui  lui  crie , 

240  N’écti  plus,  guéri-toi  d’une  vainc  furie; 

Si 

V ■ K s ZIP.  Ltijffli  S*int  Thtmdt  l'tccardsr  avit  Snr,  ] Lot 
Disputes  des  Thomiftes  8c  des  Scotiftes  font  fameulês  dans 
les  Ecoles.  JsanDuns  vulgaiiement  appelé  Sett,  parce 
qu*il  ëtoit  EcofTois , fut  fuinommé  le  Doâeut  Subtil , les 
opinioos  font  fbuvent  opofées  à celles  de  St.  T h o m a s.  ' 
Vkz  s Z]S.  //  «(  vtâ  ptint  d'icutilqi^Hnt  l' aHU cht^utr.l 
Aptèzeeveu,  le  Foëte  avoit  deflein  de  rimes  cette  peo- 
fée.  S*»  dinit’tu . DoStmr , d’un  htmme  <jui  frrtit  mh  miliim 
d*>Ni  biii  ftndtM  Ptbfcuriti  de  U nuit  ; (b*  qui  ayant  un  flambeau 
f eut  s’éclairer , ne  laiflireit  fat  de  s’écarter  du  chemin  , peur  t’ai- 
terjetter  dans  des  précipices î il  efi  à plaindre,  direis-tui 

I 

V 

Il  a perdu  Pefprit,  & demain  dès  Paurere, 

2t  prendra , s’il  m'm  mit , demjt  irains  d^Ellthere. 

Cejt 
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Si  tous  CCS  vains  confeils , loin  de  la'  réprimer , 

Ne  font  qu’acCToître  en  lui  la  fureur  de  rimer  ? 

T ous  les  jours  de  fes  «rers , qu’à  grand  bruit  il  récite 
n met  chea  lui  Voifins , Parens,  Amis  en  fuite. 

14 J Car  lors  que  fon  Démon  commence  à l’agiter. 
Tout,  jusqu’à  fa  Servante,  cft  prêt  à deferter. 

Un  Ane , pour  le  moins  inftruit  par  la  Nature , 

A rinAinéf  qui  le  guide  obéît  fans  murmure  : 

Ne  va  point  follement  de  là  bizarre  vdx  1 

150  Défier  aux  chanfons  les  oifeaux  dans  les  bds.  ' 

Sans  avoir  la  Raifon , il  marche  fur  fa  route. 

L’Homme  feul , qu’elle  édairc , en  plein  jour  ne  voit 
goûte; 

Réglé  par  fes  avis , fait  tout  à contre-tems , 

Et  dans  tout  ce  qu’il  fait , n’a  ni  raifon  ni  fens. 

ZJ5  Tout  lui  plaît  & déplaît,  tout  le  choque  & l’oblige. 
Sans  raifon  il  cft  gai , iàns  raifon  il  s’afflige. 

Son 


r*«yt  Un  dit  : U Cnftil  tjl  ftgmnt  d»mi  , 

Et  Gmndud  chix.  Ottin  n'nt  mitux  ' 

L’Anteai  ne  voulut  point  ejnploïet  cet  vêts,  8e  fe  eomea- 
ta  de  mettre  ce  qui  lîu't.  Et  cfm  fert  à Cttin  Scc,  Voie*  fes 
Kemstqoes  fui  le  vers  do.  de  la  Sat.  IIL 
1 M I T.  Vers  *44.  Il  met  chez.  Itti  Yeifini , ftimi , <Awtit 
en  fmte.  ] Horace,  Art  Poétique,  veis  474. 

IndtSmn  , deSnmijée  fugeu  rteiteutr  Mtrhtt, 

V E » t 246.  T*nt,)Mnit*i  ft  Strvénte,  frit  i dtferter.y 
L'Abbé  Gotin  avoit  efK&ÎTcmcut  uoc  Setvante,8cn*avoit 
poiat  de  valet. 


Chah». 
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Son  cfprit  au  hatard  aime , évite,  pourfiùt, 

Défait,  refait,  augmente,  ôte,  élevé,  détruit. 

Et  voit-on  ,comrtie  lui, les  Ours  hr  les  Panthères  J ^ 
160  S’eflfraïer  fortement  de  leurs  propres  Chimères,'^  ** 
Plus  de  douze  attroupés  craindre  le  nombre  impair,' 
Ou  CToire  qu’un  Corbeau  les  menace  dans  l’air  ? ^ 
Jamais  l’Homme  , dis-moi , vit-il  la  Bête  follc*^  ■ ' 
Sacrifier  à l’Homme , adorer  fon  idole , ■ - • ^ - 

265  Lui  venir , comme  au  Dieu  desfaifons  & des  vénts  î^ 
Demander  à genoux  la  pluie  i ou  le  beau  tems 

' - ■ • Non. 


C H ANC.  Vers  45!.  Dîfait,  rtftit  ,AHgmeHtt , 8cc.  ] Pi»- 
mièie  maniéré  : 

F4;>,  difitt  ér  rtfait  i ôu,  ér  détruîr.  , 

Im’it.  Ibid.  Défait,  rrftit , aM^menti,  &c.  ] Horace,  I. 
Ep.l.  100.  J , . '1  ' 

Dir»it , édificat , mm*t  tfu*drttA  rittindis , 8(C. 

Chan  G"  Vers  zSi.  flm  de  deiezji  âttreup/s  tréiadre  le 
nembu  impÂir, 

Ou  entre  ^un  CerteM  let  ruenetee  /Uns  Puir,  J 
11  y avoit  dans  les  pninüres  éditions  : 

De  Funtômee  en  Putr  cemhettre  leurs  défit:  , 

' Et  de  ■vains  erÿttueni  elùcsuitr  lenrs  plat/îrr,  ' ’ 

Le  lensde  ces  deux  vers  étoit  un  peu  libertin;  Mr, 
Arnaud  Doâeut  de  SotboniK , confeilla  ü l’Auteur  de  les 
changer.  Il  fubftitua  ceux  ci  qui  ne  tombent  que  fut  des 
fùpetftitions  frivoles  8c  pt^Iaites.  En  effet, bien  des  gens 
‘ croient  que  lors,  que  l’on  fe  trouve  treize  à table  , il  t a 
tofijours  dans  l’ahuée  un  des  treize  qui  meurt  ; 8c  qu’un 
- Corbeau  aperçu  dansl’air.préfage quelque chofe de finiftte, 

V E X s 267»  L'Hemme  Quelques  Cti- 

• • ■ • tiques 


SATIRE  VIII.  X4ç 

Non.  Mais  cent  fois  la  Bête  a vû  l’Homme  hypo- 
chondre 

Adorer  le  métal  que  lui-même  il  fit  fondre  : 

A vû  dans  un  pais  les  timides  Mortels 
^’lo  Trembler  aux  piés  d’un  Singe  aflis  fur  leurs  Autels; 
Et  fur  les  bords  du  Nil  les  peuples  imbêdles , 
L’encenfoir  à la  main,  dicrcher  les  Crocodiles. 

Mais  pourquoi,  diras-tu,  cet  exemple  odieux? 
Que  peut  fervir  ici  l’Egypte  & fes  faux  Dieux  ? 

175  Quoi?  me  prouverei-vous  par  ce  discours  profane. 
Que  l’Homme, qu’un  Dofleur  eft  au  deflbus  d’un  Ane?, 

Uff 

tiques  * ont  prétendu  qu’il  faloit  dite  Hyf^ehandria^u*  ; mais 
on  neTe  fert  de  ce  mot,  qu’au  fen*  propre,  pour  fignificc 
une  peifonne  milad»  des  hypochondtes , fie  c’eft  un  terme 
de  Médecine.  Hy^»chtndre , aa  lens  figure , fignifie  un  Fo« 
mélancholique , un  Atrabilaire:  fie  nos  faeilicurs Ecrivaine 
l’emploïentencefens.  LaFok  r a ix  c,L  ll.FableXVlIL 
S$H  hyptchtndre  de  mari.  La  Brutere  dans  fea  CaraSi- 
res , fitc. 

1 M I T.  Vers  Z70.  Tremiter  aux  fie's  d'un  Singe  ScC.]  Juvé- 
nal  commence  ainli  k XV.  Satke. 

ÿuis  nefek,  Velufi  Bithynice , tfualia  demtnt  ' 
t/£gyptut  pertenta  celai  I Crecediteu  aierat 
Pars  bac,  ilia  pavet  faturam  Serpentibus  Ihiu. 

Effigies  S acri  nitet  Aurea  Ctrcepithecf , ficc. 

, Vers  Z76.  | ■ Sjfun  DeSeur  tjl  AU  deffieus  ePuu 

wdaai]  Dans  la  Table  des  Oeuvres  de  l’Auteur,  édition  de 
1694.  on  avoir  mis  au  mot,  Deffeur oin  .Ane.  LeGac- 
fon  de  Thierri  le  Libraire  fit  cette  plaifamette. 

I $.  DssMarets  avoit  déjà  critiqué  cette  exprelCoa 
dans  fa  Défenfe  du  Polmi  heniqut  ficC  pag.  47,  de  l’Èdit.  in 
S.  Dv  Momtkil. 

Tom.  J.  I G ' 

V Pradeu  , dans  fes  "P^marques, 


VerI 
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Un  Ane , le  joüet  de  tous  les  animaux , 

Un  Rupide  animal,  fujet  à mille  maux; 

Dont  le  nom  feul  en  foi  comprend  une  fatire^ 

180  Oui  d’un  Ane  ; & qu’a-t-il  qui  nous  excite  à rire  ? 
Nous  nous  moquons  de  lui  ; mais  s’il  pouvoir  un  jour 
Dofleur , fur  nos  défauts  s’exprimer  i fon  tour: 

Si, pour  nous  réformer, le  Ciel  prudent  & fige, 

De  la  parole  enfin  lui  permettoit  l’ufige.: 

18s  Qu’il  pût  dire  tout  haut  ce  qu’il  fe  dit  tout  bas. 

Ah  ! Doéleur , entre  nous , que  ne  diroit-il  pas  ? 

Et  que  peut-il  penfer , lorsque  dans  une  rue 
Au  milieu  de  Paris  il  promène  fa  vue  : 

Qu’il  voit  de  toutes  parts  les  Hommes  bigarrex , 
190  Les  uns  gris,  les  uns  noirs,  les  autres  chamarrez  ? 
Que  dit-il  quand  il  voit , avec  la  Mort  en  troufle  , 
Courir  chez  un  Malade  un  AiTaffin  en  houfle: 

Qu’il  trouve  de  Pédans  un  csca’dron  fouré , * 

Suivi  par  un  Reéleur  de  Bedeaux  entouré: 

195  Ou  qu’il  voit  la  Jufiice,en  grofle  compagnie, 

Me- 


V E * f i94.  Suivi  par  mKiSftttricc.  ]L’t7niverfité  de  Pa- 
lis fait  fes  PiocelGons  quatre  fois  l’année.  Le  Keâeui  j 
atTfleavee  fes  Supôts.  Les  quatre  Facultés,  de  Théologie, 
de  Croit , de  Médecine , 8c  des  Arts  , marchent  aulC  à îeuc 
lang,  8c  avec  les  habits  qui  leur  font  propres. 

V PRS  J04.  Piuviit  trauvtr  la  voix  iju'il  eut auiemiPEfi» 
■p‘  } Dans  le  Crmbalum  mundi.  Mercure  donne  ï Un  Cheval 
i.rufage  déjà  parole, & ce  Cheval  adreflfe  ce  discours  i fou 

Maitie:  Il  a tftt  un  terni  tjue  Iti  bejitt  parloient  , man  fi  U 
,f aller  ne  nous  eufi  point  efti  ofié , non  plut  qu'à  vont,  tous  nt 

‘ nout 


SATIRE  VIII.  MT, 
Mener  tuer  un  homme  avec  cérémonie  ? 

Que  pcnfc-t-il  de  nous , lors  que  fur  le  Midi 
Un  hatard  au  Palais  le  conduit  un  Jeudi  ; 

Lors  qu’il  entend  de  loin,  d’une  gueule  infernale  i 
300  La  Chicane  en  fureur  mugir  dans  la  Grand’ Sale  î, 
Que  dit-il  quand  il  voit  les  Juges , les  Huiüiers, 

Les  Qcrcs , lesProcureurs , les  Sergens , les  Greffi 
O ! que  fi  l’Ane,  alors  à bon  droit  mifirnthrope» 
Pouvoir  trouver  la  voix  qu’il  eut  au  tems  d’EfopcI 
30Î  De  touscôtex,Doéleur,  voïant  les  Hommes  fous,' 
Qu’fl  diroit  de  bon  cœur,  fims  en  être  jaloux. 
Content  de  fes  chardons,  & fecoüant  la  tête; 

Ma  foi , non  plus  que  nous , l’Homme  n’efi  qu’une' 
bête  ! 

I n»gt  trmvtriez.  féu  fi  itfitt  fitt  ttnt  fAÎttt, 

Imit.  Ven  307.  Ctnttnt  Ji  fts cbArdtm , 8cc, ] B.egaiet 
finit  fa  Satire  neuvième  par  ces  rets  : 

Si  Virgitt,  Il  Tdjfe,  & T^fnfdri  fint  dit 

Sdni  firdri  m tu  diuturi  It  timt  qmi  mut  ptrdtm, 

xAlUns  timmi  mu  dmt  ik4mfi , & rndaguni  du  ChÂrdmti 
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SATIRE  IX. 

G 'Es  T à vous;  mon  Efprit,à  qui  je  veux  parler. 
Vous  avei  des  défauts  que  je  ne  puis  celer. 

Affez  8f  irop  long-tems  ma  lâche  complaifa^ce,  % 
De  vos  jeux  criminels  a nourri  l’infolence. 

Mais 

t * 

L’Auteur  adrefle  cette  Satire  i fin  Ffirit.  Ami»  la  publi*  ' 
cation  desCept  premières  Satires,  il  fut  adaUli  pat  une 
foule  d*  Auteurs  , dont  il  avoir  parlé  peut-être  avec  trop  de 
ftanchife.  Ce  Âit  pour  leur  répondre  , Sc  pour  faire  en 
luëmètems  fon  Apologie,  qu’il  connut  l’idée  de  cette  Piè* 
ce.  Mais  fon  embarras  ijit  de  favoir  comment  il  exécuté- 
loit  ce  defiein:  car  il  vouloir  éviter  l’écueil  dans  lequel  les 
Ennemis  avoient  donné;  c’eft-à  dire  , la  chaleur,  l’em- 
portement, Sc  par  conféquent  les  injures  gtoyineies.  U ju- 
gea donc  qu’il  n’avoit  pas  d’autre  ton  à prendre  que  celui 
tic  la  plaifanterie,  pour  tourner  Tes  Ennemis  en  ridicule , 
Hills  leur  donner  aucune  ptife  fut  lui.  C’eft  ce  qu’il  exécu- 
ta d'une  manière  inimitaole  dans  cette  Satire,  qui  cft  en- 
tièrement dans  le  goût  d’Horice.  Là  , fous  prétexte  de 
cenfurer  fes  propres  défauts,  ou  ceux  dt  f$n  Efprit , il  fe 
juRifie  de  tous|e;crime$quefesAdveifaireslui  imputoient, 

St  les  couvre  eux-raêaaes  d’une  nouvelle  confuiion.  11  fe 
fait  fon  procès  à fol- même,  pour  le  faite  à tous  les  autres. 

' Cette  Satire  eTl  fans  contredit  la  plus  belle  de  toutes,  8c 
ce  le  où  il  y a le  plus  d’ait,  d’invention  , 8c  de  finefle. 

En  un  mot,  on  peut  hardiment  l’oppofer  , 8c  peut-être 
même  la  préférer  à tout  ce  que  l’Antiquité  nous  a fouioi 
de  plus  parfait  en  ce  genre. 

M.  Desptéaux  la  compofa  en  1667.  mais  il  ne  la  fit  im- 

E rimer  que  l’année  fuivante  , après  avoir  compolé  8e  pu-  . 

lié  la  Satire  de  l’Homme.  Cette  derniere  Satire,  qui  eft 
la  huitième,  eut  un  fuccès  eXsiaordinsiie.  Le  Koi  lui-mê- 
me, à qui  on  en  fit  la  le£ture,en  parla pluGeuis  fois  avec 
de  etans  éloges.  Le  St.  de  S a 1 m t-M  avais*',  Chevau- 

lé- 

* Il  AvoU  ûhmkear  it  lâ  firftiuu  dti  , p*rH 

!m  mtMriit  À lirtr  nt  vtlént. 
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s A T I R E IX.  14$ 

J Mais  puisque  vous  pouilez  ma  patience  à bout, 

Une  fois  en  ma  vie  il  fiiut  vous  dire  tout. 

On  croirQit  à vous  voir, dans  vos  libres  caprices , ; 
Discourir  en  Caton  des  vertus  & des  vices , 

Décider  du  mérite  8c  du  prix  des  Auteurs,  • . 
ro  Et  faire  impunément  la  leçon  aux  Doéleurs  , , 

Qu’étant  feul  à couvert  des  traits  de  la  Satire , 

Vous  avez  tout  pouvoir  de  parler  & d’éaire. 

Mais 

léger  de  la  Garde  du  Koi,  qui  en  fut  témoin  , lui  dit  que 
Boileau  avoir  fait  une  autre  Satire  qui^etoiteucote  plus  bel» 
le  que  celle-là,  Sc  dans  laquelle  il  patloit  de  Sa  Ma)cfte. 
Le  R.OÎ  lui  (lit  fièrement , mais  avec  quelque  iurptife  : 11  7 
parle  de  moi,  dites-vous?  Oki,  dirr,  répondit  St.  Mauris  j 
mms  il  tn  paru  <tw»  ttut  U rtfpeU  qtti  tjl  dît  à VaXrt  Maufti. 
Alors  le  Kui  témoigna  de  la  curioilté  pour  lavoir;  & Si. 
Mautis  lui  promit  de  la  demander  à l’Auteur, qui  étoir  de 
Yes  atnis.  Mr..Detptéaux  lui  remit  en  effet  uuecopiedela 
Satire  à /«»  Efprir^aXvX  faifant  ptomettrequ’il  nelamon- 
Keroit  qu’au  koi.  Le  Koi  l’aïaut  lue  la  lit  voir  à qiielquct 
perfonnes  de  fa  Cour.  Madame  la  Maréchale  de  la  Mothe,~ 
Gouvernante  de  Monfergneut , en  fit  faire  une  copie  qui  eu 
produiCt  Meo  tôt  quantité  d’autres.  Ainfi  , c'eft  en  quel- 
que façon  , de  la  main  du  R.oi  même  que  cette  Pièce  a 
paffé  d-ans  les  mains  du  Public,  - ' 

L’Auteur  craignant  qu’on  ne  l’imprimât  fut  quelque  co- 
pie défeffueule , fe  détermina  à la  faite  imprimer  lui-mi- 
me;  8c  l*accoropagna  d’un  petit  Discours  en  profe,  où  il 
iufiifie,  pat  l’autorité  des  Poètes  anciens  8c  modernes, U 
libetté-qu’il  s’efi  donnée  dans  les  Satires,  de  nommer  les 
Auteurs. 

Vers  7.  On  rrv/roiV  ài/o»rff>V,8cc.  ] Ce  vers8c  les  trois 
fiiivans,  qui  délignent  les  Satires  precedentes,  particulie- 
lement  la  huitième,  furent  ajoùtés  patrAuteui  à la  Saii- 
te  neuvième,  quand  il  voulut  la  fane  imprimer 3 car  elle 
avoic  été  faite  avant  la  huitième.  II  y avoit  aupaiarant: 
y*ft/  çrtin. , fu’a  itavert  dts  traiti  de  U Satire , 8cc. 
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îjo  SATIRE  ix; 

Mais  moi , qui  dans  le  fond  fais  bien  ce  que  j’en  croi». 
Qui  compte  tous  les  jours  vos  défauts  par  mes  doigts. 
Je  ris,  quand  je  vous  vois.li  foiblc  & fi  ftérilc. 
Prendre  fur  vous  le  fdn  de  réformer  la  Ville, 

Dans  vos  discours  chagrins  plus  aigre, & plus  mordant. 
Qu’une  Femme  en  furie , ou  Gautier  en  plaidant. 
Mais  répondez  un  peu.  Quelle  verve  indiscrète,  > 
ao  Sans  l’aveu  des  neuf  Sœurs , vous  a rendu  Pocte  ? 
Sentiex-vous , dites-moi , ces  violens  transports , 

Qui  d’un  efprit  divin  font  mouvoir  les  reflbrts  ? - 
Qui  vous  a pû  fouffler  une  fi  folle  audace  ? 

Phébus  a-t-il  pour  vous  applani  le  Parnafle  . 

25  Et  ne  ûvez-vous  pas,  que  fur  ce  Mont  facré, 

Qui 


T B K f T4.  ftmpft  uns  Us  Jmrs  nts  dîfdssts  far  tssM 
sUisfs. } Ce'te  ezp/eflîon  pio?erbiale , cempr^r  far.fisdtips, 
ctoit  déjà  eo  ufage  par  nu  les  Latins  : Sssffsuart  artUsh- 
lis. 

y X US  It,  - ■ - Ou  Causitr  eu  fUidastt.  ] C L A u D ■ 

Gautier,  Avocat  fameux , 8c  tiès-moidaBt  : C’efl  poui- 

3uoi  on  le  futnommaiGaMicr  U Gueule.  Quand  un  Flai- 
eux  vouloit  tntimidei  fa  pa.tie,  il  la  menaçoit  de  lui  lâ- 
tbtr  Gautier.  Son  éloquence  n’étoit  point  lègleej  C’étoient 
des  faillies  8c  des  impécuoStes  fort  inégales.  Son  feu  s’é- 
tcignoit  même  dans  le  repos,  8c  il  avoir  befoin  d’être  ani- 
mé pat  l’aâion  : de  là  vieut  que  fes  Flakloïezimpiimez, 
£11  lesquels  il  avoit  réfléchi,  ne  font  que  de  foibles  copies 
de  fes  originaux.  11  logeoit  dan»  U Coni  du  Palais  , 8c 
mourut  le  16.  de  Septembre  i«6.  âgé  de  76.  ans. 

Vax  s ai.  Sentiez.-veus, Dans  les  detnières  éditions  de 
l’an  1701.  faites  iu  1»  l'imprimeur  a mis  t 

Senten-vêui } mais  c’eft  une  faute. 

1m  1 T.  VCCSaC.  £«(  ne  vSU  au  fimmet  unkt  au  fins  bat 

itité\ 


satire  ir.  Ijr 

Q\û  ne  vôle  an  fommet  tombe  au  plus  bas  degté  : 

Et  qu’à  moins  d’être  au  rang  d’Horace, ou  de  Voi- 
ture, 

On  rampe  dans  la  fenge  avec  l’Abbé  de  Pure  ? 

• Que  fi  tous  mes  efforts  ne  peuvent  réprimer 

30  Cet  afeendant  malin , qui  vous  force  à rimer  ; 

Sans  perdre  en  vains  discours  tout  le  fruit  de  vos  veil- 
les; 

Ofea  chanter  du  Roi  les  augulles  merveilles. 

Là , mettant  à profit  vos  caprices  divers , 

Vous  verriez  tous  les  ans  fruélifier  vos  vers  • ' ' 

• f 

3 y Et  par  l’efpoir  du  gain  votre  MUfe  animée , 

Vendroit  au  poids  de  l'or  une  once  de  fumée. 

Mais  en  ^ain , direz-vous , je  penfe  vous  tenter 

Par  I édat  d un  fardeau  trop  pelant  à porter. 

' Tout 

Horace,  Art  Poétique,  vers  37s. 

Si  paulum  i fumm»  difctjpt,  vtrpt  *d  imifm, 

y * * * **•  d4HS  tm  fangt  itvic  l^^bl/i  du  Part,  3 

Voiea  la  Kemaïque  fur  le  vers  17.  de  la  Satire  11. 

ofctndMt  malin , &C.  J HoiaCe,Liv, 

U.  Sat  1. 10.  & filiv. 

fi  tantui  amtr  fcriktndi  te  refît , andr 
Cafarh  inviSi  rts  dicert  j mu'.ta 'tabernm 
, Pramiajatmrtu.  Cufidm»,  Pater  eftinii,  vèru 
Defieiunt  : neque  enim  quivit  berrentia  filil 
yAlmiaa , nte  fraSà  fereuntet  ctefpidt  GalUt , 
u4w  laintàt  tqmt  defribat  vulnara  Parthi, 

■ G4 
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jfi  SATIRE  IX. 

Teut  Chantre  ne  peut  pas , fur  le  ton  d’un  Orphée , 
'4P  Entonner  en  gratis  vers,  la  Difeorde  itottffit. 
Peindre  Btllont  m feu  tonnant  de  toutes  farts  ^ 

Et  le  Belge  effrdii  fusant  fur  fes  ramfarts. 

Sur  un  ton  fi  hardi , fans  être  téméraire , 

Racan  pourroit  chanter  au  défaut  d'un  Homère  I 
45  Mais  pour  Cotin  & moi , qui  rimons  au  hazatd , 
Que  l’amour  de  blâmer  fit  Poètes  par  art; 

Quoi  qu'un  tas  de  Grimauds  vante  notre  éloquence  > 
Le  plus  fdr  eft  pour  nous  de  garder  le  lîlcncc. 

Un  Poème  infipide,,  8c  fortement  flatteur, 

50  Déshonore  à la  fois  Iç  Héros  8c  l’Auteur. 

Enfiin  de  tels  projets  paiTent  notre  foiblefle. 

Ainfl  parle  un  Efprit  languiflant  de  mollelTe , 

Qui , fous  l’humble  dehors  d’un  refpeél  affêélé. 
Cache  le  noir  venin  de  fa  malignité. 

Mais 

VïRS  4*.  Et  U rais  itc.']  Cette  Satire  a faite 
dans  le  tems  que  le  Roi  prit  Lille, au  mon d’Août,  1667. 
Dans  la  vaime  Campagne  U fe  rendit  maiticde  plufîeuis 
autres  villes  de  Flandres.  « 

Vers  44.  pcHrrtîS  chtuutr  ,8cc.  ]Homorat 

Seuil,  Marquis  dt  Racan,  Poète  eftimé.  11  etoit  de 
l'Académie  Fiançoife,  Sc  mourut  en  i67o._ 

Vers  4).  Mais  ptur  Cttin  (r  t»" , tac.  ] Alludon  aux 
Satires  que  l'Abbé  Cotin  avoit  faites  contre  notre  Auteur, 
ta  dont  on  a parlé  fur  levers  do.  de  la  Satire  III. 

Imit.  Ibid.  Mdii  ptur  Caiia  & m*i,  5cc.  ] Juvénal,Sat. 
1.  79. 
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SATIRE  IX.  IJ3 
JJ  Mais  dûffiez-vous  en  l’air  voir  vos  aîlcs  fondues , 

Ne  valoit-il  pas  mieux  vous  perdre  dans  les  nues  ; 

Que  d'aller  fans  raifon , d’un  ftile  peu  Chrétien , 

Faire^  infulte  en  rimant  à qui  ne  vous  dit  rien  » 

Et  du  bruit  dangereux  d’un  Livre  témetaire , 

6o  A vos  propres  périls , enrichir  le  Libraire  î 

Vous  vous  flattez  peut-être  en  votre  vanité. 

D’aller  comme  un  Horace  à l’Immortalité  : 

Et  déjà  vous  croïez  dans  vos  rimes  obfcures , 

Aux  Saumaifes  futurs  préparer  des  tortures. 

65  Mais  combien  d’Ecrivâns,  d’abord  fi  bien  reçus,  ] 
Sont  de  ce  fd  efpoir  honteufement  déçus  ; 

Combien , pour  quelques  mois , ont  vû  fleurir  leur  Li- 
vre, 

Dont  les  vers  en  paquet  fe  vendent  à la  livre  ? 

Vous  pourrez  voir  un  tems  vos  Eaits  eftimez , 

Cott- 

Sîu*'tmcMtnq$n  pttefl , qu*Us  eg» , vil  Clmitniu.  ‘ 

V R R s 64.  Stumiifei  futurs  frtfurtr  itt  tirtures.  ] 

C1.AUOE  Saumaisf,  faviut  Critique  5c  ComnieiuA- 
tcur,ACcl;iiiciune  infinité  d’endroits  obscurs  & difficiles, 
des  Auteurs ünciens.  11  mourut  en  1653.  C’elt  ce  veit  qui 
m’u  infpiré  la  ptemière  penfée  de  faite  un  Cowmcntuite 
hiftotique  fur  les  Oeuvres  Mr.  Despréaux , afin  de  don- 
ner une  entière  connoiflance  des  endroits  fur  lesquels  l’e- 
loigncment  des  teins  ne  inauqueroit  pas  dejettet  del’obs- 
cuiité.  , 

V K R s (9.  Vtui  pnurrn.  vtir  un  ttmt  vu  écrits  ijlr-v/t. , 
fltc.  3 Nous  avons  parlé  ci-devant  ♦ de  la  jjloufie  que  Gil- 
les Boileau  l’Acadcmicieu  avoit  contre  fon  ficec,  i eauie 

G J dt< 

* Stir  II  vtrt  94.  di  U Sutiri  L 
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Ïf4  SATIRE  IX, 

70  Courir  de  main  en  main  par  la  Ville  femez  r ' ;i  î 
Puis  de  là  tout  poudreux , ignorez  fur  la  terre 
Suivre  chez  l’Ejader  Neuf-Germain  & la  Serre; 

Ou  de  trente  feuillets  réduits  peut-être  à neuf, 
Parer  denû-rongez  les  rebords  du  Pont-neu£  - 
7 J Le  bel  honneur  pour  vous,  en  voïant  vos  Ouvrage^ 
Occuper  le  loiik  d^  Laquais  & des  Pages  , ' 

Et  fouvent  dans  un  coin  renvoïez  à l’écarr. 

Servir  de  fécond  Tome  aux  airs  du  Savtfiard  ! 

Mais  je  veux  que  le  Sort , par  un  heureux  caprice  / 
%o  Fafle  de  vos  Eaits  profpcrcr  la  malice , 

Et 

^ gtaod  fiiccïs  dei  nouvelTes  Sattin  : ffn  Ut  lira  fmdtnt 
uni  ',  difeit-il  d’an  air  mcpiifant,  maitàUfin  elUi 
tnalnêiit  d i’mili ctmmt  fiiu  la  ftifan  de  cetfetitt  Ouvror 
gii  : <Sr  U tant  itur  êirra  lu  charntts  tj»!  la  n»:ivtami  leur  a 
Titilliez..  Notre  Poëre  fe  fçtTic  à propos  des  mêmes  tennsa 
contre  Ibn  frrte  lui  même,  en  les  app'iquantà  denxpetirs 
^vxagrs  qLC  ce  frété  avo't  pub^iez^,  J’un  c mtre  Coftar,. 
& rauite  contre  l’Abbc  Ménage,  il  avoit  mis  en  cet  ea,' 
droit  : 

iU»t  ftnrrez.  veir  un  Uni  vtt  £crirt  t/limet., 

Ctmrir  de  main  en  main  far  la  Ville  femrz.  ; 
fait  faivre  avec. . . . et  reliât  de  atire  âge  , 

£t  la  lattrt  à Ct/lar,  ir  P.^vii  à Ménage, 

Mais  auand  il  donna  au  Public  cette  Satixe,  il  changea  ces. 
denz  dcinieis  vers,  & mit  ainli: 

fait  de  là  tint  penJreax,  igntrez.  far  la  terre  i 
Suivra  ehex^P Epicier  Neuf- Germain  ir  la  Serre. 

Lo  vïi  DE  N SV  f-Gee  lia  1 N,  étoituarocteridicn- 

1« 
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SATIRE  IX.  ist 
Et  qu’cnfin  votre  Livre  aille,  au  gré  de  vos  vœui^ 
Faire  fiffler  Cotin  chei  nos  derniers  Neveux. 

Que  vous  fert-il  qu’un  jour  l’Avenir  vous  ellimc,  > 

Si  vos  vers  aujourd’hui  vous  tiennent  lieu  de  crime , 

Et  ne  produiiènt  licn  pour  fruit  de  leursi>ons  inots , 

Que  l’efl&oi  du  Public,  & la  haine  des  Sots  ? 

Quel  Démon,  vous  irrite,  5c  vous-  porte  à médire? 

Un  Livre  vous  déplaît  Qui  vous  force  à le  lire  ? 
Laiflez  mourir  un  Fat  dans  fon  obfcurité. 

Un  Auteur  ne  peut-il  pourrir  en  fureté  ? 

Le  Jonas  inconnu  feche  dans  la  pouiOere. 

U 

le 8c  exHmgant , qui  vivoit  fous  le  Règne  de  Laïïs  Xllt. 

11  étoit  le  Joüec  de  la  Couc  , 8c  des  Kaujc  Elpcits  de  ce 
tems-là.  Sa  méthôde  favoiite  ëtott  de  faite  des  vers  qui 
ÊniflbieBt  patlet  CyUabes  du  uom  de  ceux  qu’il  voulait 
louer.  On  en  peut' voit  des  exéinplrs  dans  Cet  Oeuvres  itn-  '■ 
primées  à Faris  en  1637.  8c  des  lii.itacions  Satiriques  en 
quelques  uns  de  nos  Foëies.  On  a parie  de  La  i'trre , liu 
le  vers  176.  de  la  Sattie  111. 

Vers  74  '■  Les  rehtris  dis  ttnt-maf.  ]Où  d’ordl- 

naiic  ou  étale  les  livres  de  rebut. 

V E a s 78.  Servir  de  feesnd  Terne  asix  airs  dis  Savsïard.  ]Fa.- 
meu.v  Chantre- du  Foiit-neuf , dont  on  vante  encore  les 
ChaofoHS.  Elles  font  imprimées  en  un  petit  volume , fous 
ce  titre;  Tt^ciuil  nenve^a  des  Oranfens  da  Saveïard  , par  Ixs 
fsssl  chautees  a Paris.  Il  les  chaftoit  fur  le  Font-neuf,  aidé 
de  quelques  jeunes  Gardons  qu*tl  avoir  infliuits  à chanter 
avec  lui  ; 8c  il  aceonapagnoit  fes  Chanfbns  de  pluGcurs 
bouftbiineries  q li  attiroient  le  peuple.  11  fé  nommoit  Fhi- 
1.  I F P 0 1 , aii.iement  le  S a v o ï a r d.  Son  Peie  avoit  fait 
le  mimé  metierque  lui,  £c  thatitoitenfon  tera*  lés  Chan- 
fbns  de  G U e'  o R O H , 8c  du  vieux  b o i<  s s c t. 

V SRS  9T.  Le  Jsnas  intennu  &c.  Le  David  imprimé  8cc. 
X»  Msife  txc.  ] Poéuiet  héroïques , qui  n’out  pas  réülfi.  Le 
lecmc  de  y.tniis , eu  Ninive  penitei.te,  patut  ta  146).  J a- 

G 6 «<,«  t S- 


*5<5  S A T I R E IX.  ' 

Le  David  imprimé  n a point  vû  la  lumière. 

Le  Moïfe  commence  î moiflr  par  les  bords. 

Quel  mal  cela  fait -il  ? Ceux  qui  font  morts  font  miorts.  ‘ 
j>5  Le  tombeau  cemtre  vous  ne  peut-il  les  défendre  ? * 

Et  qu’ont  fait  tant  d’ Auteurs  pour  remuer  leur  cenite  ? 

Que  vous  ont  fait  Perrin , Bardin , Pradon , Haituut , ^ 
Colleter,  Pelletier,  Titreville,  Quinaut,  ” 

Dont  les  noms  en  cent  lieux,  placez  comme  en  Icuris 
niches,' 

100  Vont  de  vos  vers  malins  remplir  les  hémifliches  ' 

Ce  qu'ils  font  vous  ennuie.  O le  plaifant  détour  ! 

Ds  ont  bien  ennuïé  le  Roi,  toute  la  Cour; 

Sans  que  le  moindre  Edit  ait , pour  punir  leur  crime , 
Retranché  les  Auteurs , ou  fupprimé  la  rime. 

é 

loj  Ecrive  qui  voudra.  Chaam  à ce  métier 

Peut  - 

BE  Co»  A$  en  éto’t  l'Auteur;  II  en  avoir  fait  un 
autre  intitulé  , <h  U Vertu  couronnée,  qu’il  publia  en 
166s.  Mais  ce  ii'cft  pas  celui  ci  que  notreSatitiqueaeuen 
v&ë  : c’efi  un  autr;  I oëme  de  £>.tv>é,  compofé  pat  le  Sieur 
1.  cs-F  A R G U s s,  Touloufain.  Moïfe  fuuvé.  Idylle hëruï- 
que,divirëe  endouze  parties, par  leSieurde  St.  A m a N d.  P 
V E R s 97.  s^e  vous  ont  ftir  Perrin,  Sic.  ] Ce  vers  ÔC  le 
ihivantfont  allufion  aux  44.  8c  45.  de  la  Satire  VII.  où  la 
plâpatt  des  mêmes  noms  font  placez.  Dans  les  premières 
cdtûons  il  y avoir  : Slue  vous  ont  fait  Perrin  , BerHin  , M’u~ 
rot,  Bear '/sut  ? A la  place  de  ces  deux  detniets,  l’Auteur  a , 
mis  PrttdoH  8c  H-ûnetut.  Nous  parlerons  de  Fradon  ci- après 
liit  lé  dernier  vers  de  l’Epître  VU.  A l’égard  du  fécond, 
e’eft  H e'n  aux,  l’oëte  de  ce  tems-là,  connu  par  le  fa- 
aieux  Sonnet  de  l’Avorson,  dont  il  étoit  l’Auteur;  8c  par 
quelaues  autres  Fièces  tant  en  vers  qu’en  profe , qui  furent 
iaipiimets  à fasis  ea  1670,  li  mourut  ou.  l’année  i6Sz. 

• Ml. 
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s A T I R E IX.  Î57 

Peut  perdre  impunément  de  FcnCTC  & du  p*ïûer. 
Un  Roman, fans  bleffler  les  Loix  ni  la  coûtnme« 
Peut  conduire  un  Héros  au  dixième  volume» 

De  là  vient  que  Paris  voit  chex  lui  de  tout  tems.  ' 
no  Les  Auteurs  à grans  flots  déborder  tons  les  anst 
Et  n’a  point  de  portail, où  jusques  aux  comiches. 
Tous  les  piliers  ne  foient  enveloppez  d’affiches. 

V ous  fcul  plus  dégoûté , fans  pouvoir , & fans  nom  , • 
Viendrez  régler  les  droits  & l’Etat  d’Apollon, 
irj  Mais  vous,  qui  raffinez  fur  les  Eînits  des  autres. 

De  quel  œü  penfez-vous  qu’on  regarde  les  vôtres  ? 

Il  n’eft  rien  en  ce  tems  à couvert  de  vos  coups; 
Mais  favea-vous  auÛi  comme  on  parle  de  vous 
Gardez-vous , dira  l’ün , de  cet  Efprit  critique  ; ^ 
izo  On  ne  fiit  bien  fouvent  quelle  mouche  le  pique.  • 

Mais 

Mr.  Despicaux  te  tromroit  aflez  bon  Foëte,  8e  difoit  que 
(à  meilleure  pièce,  non  pas  pour  le  flijet  , mûs  pour  la 
«ompofition  , étoit  un  Sonnet  contre  Mi.  Colbert  , qui 
commenjoit  p*i  ce  vers:  MiniJIrt  avare  «Sr  lâche  , EsiUve 
malheureux.  Mt.  Colbert  fît  li-defliis  une  action  pleine  de 
grandeur.  On  lui  parla  de  ce  Sonnet:  Il  demandas’il  n’y 
SToit  r-en  contre  le  Roi  ; on  lui  dit  que  non.  Cela  étant , 
répondit- il,  je  n’en  veux  peint  de  mal  a t'^ytuleur. 

V I R s lej.  Sent  tjne  le  mtindre  Edit  ] En  cetems-li 
on  avoit  publié  des  Edits  de  réformation  8c  de  fuppreflion. 

C H A M c.  Vers  loS.  ■ ■ ■ • ■ ^tt  dixième  velume.  ] Dans 
les  premiètes  éditions  il  y avoit  : .du  deuuème  velume.  No- 
ue Auteur  ne  f'e  fouvenoispas , que  les  Romans  de  Cjrus , 
de  Clciie.,  de  Fharamend  ,èc  de  OVc/>arrr,  font  chacun  de  dix 
volumes,  8c  non  pas  de  douze. 

ÿ.  Les  Romans  de  Phararnond  Sc  de  Cleepatrt  font  châ- 
. «un  de  denee  volumes  Du  Monte  it.. 

1 M I X.  Vers  r ; ÿ.  Oardet.  veut ....  de  cet  Efprit  érltinue.  ] 
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IS8  SATIRE  IX, 

Mais  c’eft  un  jeune  Fou, qui  lê  croit  tout  pemû,. 

. Et  qiri  pour  un  bon  mot  va  perdre  vingt  Amis. 

II  ne  psudonne  pas  aux  vers  de  la  Pucelle, 

Et  CToit  régler  le  Monde  au  gré  de  & cervelle» 

U;  Jamais  dans  le  Baneau  trouva-t-il  rien  de  bon  ? 

Peut -on  fi  bien  prêcher  qu’il  ne  dorme  au  Sermon  é 
Mais  lui,  qui  fût  ici  le  Régent  du  Parnafie, 

N’efi  qu’un  gueux  revêtu  des  dépouilles  d’Horace. 

Avant 


Heiace , Lir.  I.  Sat.  IV.  t.  3 ÿ. 

Omnei  ht  metumit  *trfut , tdtri  tttut. 

Tmtmm  hthit  m cmit , /iu£f  fitgf  • dummtJ't  rifttm 
£xcutitt  JIU , nts  hic  cui^mm  fitrctt  xmicc. , t 

Cet  endroit  d’Horace  aveit  aulfi  été  imité  par  ILegmer,. 
Sat.XU. 

■ ■ ■ ■ fujn,  et  iiidifcnt  ; 

Ftfchdtfe  cjt  fin  humeur  , feu  f trier  tfieuipmt. 

Stfci , Mtnfieur , n’ejl'ct  ftu  cet  Htmmc  à U Sttir* »• 
Slÿi  ferireit  fin  flujlcjl  ^u'un  met  peur  tire  f 

Quintil.  L.  VI.  c,  3.  Ludert  numtfutm  velimus , Ungécjue  ahfi 
prepejîtnnt  illud:  Potiui  amicum  <juàm  diüum  p’riUi. 

Vers  125.  Jtmtis  dtnt  le  Barretu  Stc.  ] Notre  Auteur' 
polTedoit  dans  un 'grand  degré  de  peifeûion  Je  talent  de 
contrefaite  toutes  iortes  de  gens.  Il  favoitfi  bicnpiendte 
le  ton  de  voix,  l’ait,  le  gelte,  & tcutes  les  niaijicies dés 
petfonnes  qu’il  vouloir  copier,  qu’on  s’iniaginoit  les  voix 
& les  entendre.  Etant  jeune  Avocat, U n’allolt  au  Palais 
que  pout  obrcrvei  les  manières  de  plaider  des  autres  Avo- 
cats, St  pour  les  contrefaire  quand  il  écoit  avec  fes  amis. 
H en  faifoit  autant  à i’cgaid  des  Tiédicatcuts , Sr,  des  Co* 
médiens. 

V £ a a lat.  uu'un  X/HUX  revît»  da  de'ptuillei  d’Hertrr, 

&c.  1 


SATIRE  ; IX.  - 1^9 
Annt  lui  Juv^  avoit  dit  en  Latin,  ' 

130  tfi  affis  À l’mf§  mmx  Strmmt  de.Cotin. 

L’Un  & l’Autre  avant  lui  s’étpient  plaints  de  h rime 
Et  c’eft  auiB  fw  eux  qu’3  rqette  fon  crime  : 

Il  cherche  à fc  couvrir  de  ces  noms  glorieux. 

]*ai  peu  lû  ces  Auteurs  : mais  tout  n’iroit  que  mieux , 
135  Quand  de  ces  Médiâns  l’Engeance  toute  enrière 
Iroit  la  tête  en  bas  rimer  dans  la  rivière. 

■ Voi- 

S(C  ] S ArMT  PavVk  , an 'Sonnet  qu'iV  stvoit  fait 
contre  i’ Auteur  , lui  ceptochoit  qu’il  n’etoit  riche  que  des 
depoDilles d’Horace,  de  Juvénil,8c  deKeçniet  *•  L’Abbé 
Cotin  «ppu'ioit  fonement  ce  lepiochc , fort  dans  U Snin* 
qu’il  £t  contre  Mc.  Lespréaux  7 , foitdrns  fa  (riti.jiu  iési 
inttrtfftt  fur  kt  Ssiirtr  it$  Um».  MaU  notre  Auteur  le  Knd 
doublcmeat  ridicule,  en  lui  faifant  dire, que  Juvinal  uvu't 
4tn  t»  Lutin,  Si»'*n  tfi  ujpi  à l’uij'e unx  Strmtm de  Cnin.  Il  le. 
fait  faire  une  objeftion  impettinente,  qui  retombe  Au  ce- 
lui qui  la  fait.  Ce  tour  eft  très  Ingénieux. 

Ve  as  IjS.  Ir»it  U têt*  en  1*1  rimer  demi  U rivière.']  h* iüS- 
tèie  rertu  dont  M.  le  Duc  de  Montanzicr  faifoit  piofef- 
fioa  , lui  fit  regarder  les  piécedentes-  Satires  de  l’Auteur, 
comme  des  nédifanccs  afiieulës  qu’oii  ne  devoir  pasauto- 
sifer.  De  forte  qu’un  jour  il  dit  dans  un  mouvement  de  co- 
lère , qu’il  üaudioit  cnvorcr  Boileau  âc  tous  les  Satiriques 
rimer  dans  la  tieière.  Cependant  on  fait  quece  Duc,  qui 
s’étoit  mêlé  de  Foé'fîe  dans  ia  JeunclTe  , avoit  lui-même 
coropofé  des  Satires,  qui  paflbienc  pour  fWes  6c  piquan- 
tes Ma.ot  a dit  dans  fon  Epitic  a Ftanjuis  1. 

£r  de  ce  fent  m'enveier  * CeKvert 
%in>er  feni  terre,  dT  J faire  dei  verr, 

iMXt. 

” Votez,  la  Nete  fnr  levers  tzS,  de  U Sot,  l. 

‘ f Veiez.  l*  Hemar<}Me  fur  te  vêts  tfo.  de  la  Satire  III. 

t Tefles  vivida  ill*  at^ne  acret  Satire  qna  nobile  ir gentrefitSte 
• illnd  tnum  qntdam  mido  pr*  fe  fernnt ....  Tefies  mira  rotim- 
ehoaiii  Efixremmata  , 8cC.  M x'  H A 6 S , duul’fpltte  dcdiCA- 
toiie  de  foefsea. 


S A T,I  R E IX. 

Voilà  comme  on  vous  tmtc  :&  leMondeieffraïé 
Vous  regarde  d^  cmnme  un  homme  noié.  * 

En  vain  quelque  Rieur,  prenant  votre  défenfc,  ' 
140  Veut  faire  au  moins  de  grâce  adoucir  la  feptcncc. 
Rien  n’appaife  un  Leéleur  toûjours  tremblant  d’effroi. 
Qui  voit  peindre  en  autrui  ce  qu^  remarque  en  foi. 
Vous  fcrex-vous  toûjours  des  affaires  nouvelles? 

Et  fâudra-t-il  fans  cefle  effuïer  des  querelles  ? 

14 J N’cntendrai-jequ’Auteursfe  plaindre  gcminrourer.^ 
Jusqu’à  quand  vos  fureurs  doivent-elles  durer  ? 
Répondez,  mon  Efprit,  ce  n'eft  plus  raillerie: 

Dites Mais , direz-vous , pourquoi  cette  furie  ? 

« • 

Quoi  ? pour  un  maigre  Auteur  que  je  gloze  çn  paffant , 

Eft- 

1 M t T.  Veis  lîP.  Si  P»n  vitnt  4 ehirehir  fmr  ^uet  finit 
myftèrt,  Ccc.]  HoHCe,  Liv.l.  Sat.  IV.  91-  & iùiv. 

___  ■ I - Mintii  fi  9«4 

Di  Cipittlini  furtis  injtSa  Pitill! 

Tt  iiutm  funiti  difnidit,  4t  tmtt  tfi  mu, 
iit  CifMin»s  cinviSiri  «fut  4WM»- 
4 puer*  tfi  ire. 

V K » s T «O.  .Aliitr  4 Us  frtis  hâtit  tut  Miiitfièrt.  ] Cc  ver» 
& les  quatre  fnivans  défîguent  deux  Peifoonet.  La  pre- 
mière eft  un  riche  Partifan  qui  fc  retira  à Rome  pour  fe 
mettre  è couvert  des  recherches  que  le  Roi  fit  faire  contre 
les  gens- d’affaires  par  la  Chambre  de  Juftice,  établie  à Pa- 
ris en  i«6i.  L’Abbé  FuREXtea*  avoir  fsh  une  Epigraïu- 
»c  contre  ce  Fanifan  fous  le  luîme  nom 

\ X 
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s A T K K F IX.  i6i^ 
Tjo  EA-cc  UB  crime , après  fbut,  Sc  fi  noir  & fi  grand? 

Et  qui  voïant  un^Fat  s’applaudir  d’un 'Ouvrage, 

Où  la  droite  Raifon  trèbudie  à chaque  page, 

Ne  s’écrie  aufii-tdt:  L'imptrt'mtnt  Auteur! 
Vtnnmtux  Eeirvuin!  le  maudit  Tfadt^iettr! 

155  A juoi  ho»  mettre  au  jour  teus  ces  détours  frivoles  t 
Et  tes  Riens  tnfermex,  dans  de  grandes  paroles  ï 
Eft-ce  donc  là  médire , ou  parler  fi:anchement  ? 
Non , non , la  Medifance  y va  plus  doucement. 

Si  l’on  vient  à chercher , pour  quel  feeret  myftère 
ido  Alidor  à fes  frais  bâtit  un  Monaftère  : 

Alidor , dit  un  Fourbe , il  efl  de  mes  Amis. 

^e  f ai  connu  Laquais  avant  qu’il  fût  Commit, 

Tendu  fia  Latjuàù  , 

It  fut  fiHmii , kmoblt  àr  dmle  i 
Meù  ^uénd  il  tut  fiât  firte'scfuat^ 

U fia  eltitr,  dijpalt. 

On  P *Ht  fris  ftur  un  Ttfittla  , 

Teta  Ptriutil  h fie  miimatSsrr, 

Jt  »«,  k,4»  un*  d’un  ton  Vota 
On  ne  fimrtit  feiu  un  hn  Mukre. 

r 

Nicolas  Rawi-ik,  Chancelier  de  Boaigogae , décrié 
P**  J*  ^°**®“®o*'*  > avoir  fondé  un  Hôpital  : furquoi  Leuïs 
XI.  dit  ce  ben  mot  iQuc  '^ulin  ejentfeit  une  infinité  de  feu- 
vrej,  il  iteit  bien  jufit  tju’il  Itt  legeit.  ^ 

Ce  n’étoit  pas  à celui  là  que  notre  Anteoi  en  voiÜoit  ; 
1 avoK  de*  exemples  plus  modoiBCf. 
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i€i  SATIRE  IX. 

C'eft  un  Homme  d’honneur , de  fiété  profonde. 

Et  qui  veut  rendre  u Dku  ce  qu’il  a prit  au  monde.  -■ 

Voilà  jouer  d’tdreffe & médire  avec  art  ; 

Et  c’eft  avec  rcfpeâ:  enfoncer  le  pdgnard. 

Un  Eiprit  né  fans  fard , ftuis  bafle  complaiiànce  »• 

Fmt  ce  ton  radouci  que  prend  la  Médi&nce. 

Mais  de  blâmer  des  vers  ou  durs, ou  languiffans  ; 

1 70  De  choquer  un  Autcjur , qui  choque  le  bon  fens  : 

De 

y *■  * -■  Et  mtdi'rc  et/tc  41t.  } U y a auflî  nn 

lit  a médiie,  & la  médifance  même  a fes  règles.  Efi  «w 
etiam  mdltdictndi:  Scaligeiana  i.  p.  10, 

^ ,*7}.  — — Vh  Stt  dt  quitlité , Stc.  ] Un  homme 

de  qu^ité  fit  unj'oui  ce  beau  jugement  enptéfencedCDO' 
tre  Poète  i & fon^c  foa  avis  avec  beaucoup  de  hauteur. 
>Ir.  Despiêauz  ne  voulant  pas  lui  lépondie  d’une  maniète 
qui  pût  l’oSenfei  : Vtin  Jdvez.  Htn  ^ne  j'ai  raiftn , lui  dit-il  ; 

Or  dius-vmt  à et  qui  vtus  mt  dirin, fivtui  étiez. 

' « n>4  place. 

.(Xi***  ^ clinmiaHt  du  Tafe.  ] Foëte  Italien tiès* 

eèlèbrequi  a vécu  dans  le  XVI.  fiècle.  PluGeuis  Auteurs  . ' 
des  Italiens , n’ont  point  fait  de  diffi  • 
euhe  démettre  leTasse  en  parallèle  avec  yir^ile.  B al- 
ias meme  a dit  que  l.t  Jirufalem  diUvrét  eft  l’Ouvrage  le 

Jil>;s  riche  Sc  le  plus  achevé  que  l’on  eût  encore  vft  depuis 
e lî^ecle  d’Auguûe;  Sc  qu’en  ce  genre  d’écrire , eft 
caufe  que  /«  Tajfe  n’eft  pas  le  premier  :&  le  Tqfe,qae  Vir- 
ttit  n’eft  pas  le  fèul.'On  avoir  déjà  donné  le  même  éloge 
1 Ciceroii,  comparé  à Demofthène  *.  ) 

Un  Auteur  Italien  t qui  a entrepris  la  défenfe  du  TaJTe, 
cc  de*  amies  Ecrivains  de  fbn  pais  , contie  les  lepi^ochcs 
qui  leur  ont  été  faits  par  le.  P.  Bouhouis,  dans  U Manière 

de. 

* DemeftlÊtnestibipraripMit  ne  eftt primas  Orater-,  tse  illi,  ns 
feins.  D.  Hierqn.  Epiji.  ad  Nepetian.  dt  *ita  Cltrie. 

t Le  Marquis  O a s l : CtnfiderttzJttùftpra  w>  famtfe  Uhré 
Franeefe,  intittlatt , la  Manière  &e.  , la  Maniera  di  be« 

penfarc  ne’  componimeati,  mprimé  à Beiegnt.  170). 
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SATIRE  IX.  i(Î3 
De  railler  d'utt  PIaiiânt,qui  ne  fait  pas  nous  plaire; 
CeftcequctoutLeâeurcattoi^ours  droit  de  faire. 

Tous  les  jours  à la  Cour  un  Sot  de  qualité 
Peut  juger  de  travers  avec  impunité  : 

17J  A.  MaBierbe,  à Racan,  préférer  Théophile , 

Et  le  clinquant  du  Taffe,  i tout  for  de  Virgile. 

Un  Qerc , pour  quinze  fous , iâns  craindre  le  hok , * 

Peut 

de  kien  penftr  j efltïe  au(H  de  jufiifiei  le  Tafle  do  Jugement 
que  Mf.  Dteprtaux  en  a fait , en  oppofant  Ton  clinquant  à 
l’oi  de  Virgile.  Ed  dffnnté  nn  i mn  feri»  ftudive , dit*Ut 
tu»  un*  fthrtwtlt  tictniA  feit/ç»  fu  ^ntll»  eV  eg/ituoe0»tr»i{ 
T»fe.  » Ce  n’eft  pas  un  Jugement  fétieux,mals  une  fiai- 
„ Tanteiie,  & une  licence  paëtique. 

Ce  même  Autcui  ajo&te  *^qne  cette  plaifantetie  de  Mi; 
Despiéanx  comte  UTtJJe,  n’a  e'té  dite  qu’aptès  un  Autcut 
Italien  t>  à qui  il  eft  échappé  , d’éexite  que  l»  Jtrmfnltm 
ditivrie  n’cft  piécifémcnt  que  du  clinquant  onde  l’oripeau, 
en  compatailon  d’un  autie  ïoélne  italien  qu’il  nomme  ; 
Che  U Gierufultmme  liberM»  parttgU  np/mtitt  Ma*  trptll»  »ll»t» 
4/t*  Or»  dill’  ^varebid».  Ce  Foc  me  eft  de  L V 1 G I A a a* 

M a N M 1. 

Vas  a 177.  Vn  Cltre,  piur  fous  , f»ns  crtindrt  U 

bol»,  Scc.  ] Mr.  Despréaua  étant , en  i6<6.  à la  piemière 
lepréfentation  à'^gtfiUs,  qm  eft  une  des  d«nièies  Tragé- 
dies du  grand  Corneille , lentit  que  cette  Pièce  étoit  bien 
au  deflbus  de  celles  qui  l’aroient  précédée,  8c  que  l’Auteui 
commenfoit  è baillei.  Suc  cela  il  fit  l’Epigramme  iuiTan* 
te , qui  eft  peut-être  la  plus  courts  des  Epigrammes  Fraa- 
(uilès. 

7*'»  V» 

Hel*s  !. 

L’année  fuivante  Corneille  donna  la  Tragédie  d’«é/ti7a., 

oà 

* Di»l.  VI.  p»g.  s 06. 

t Le  CaraUet  Salriati  : Jtiftfinm»  ' 


s A T'I  R E.vü 
Peut  aller  au  Parterre  attaquer  Attila  ; 

Et  fi  le  Roi  des  Huns  ne  lui  charme  l’oreille , 
ilo  Traiter  de  Wigots  tous  les  vers  de  Corneille. 

Il  n’eft  Valet  d’ Auteur, ^ni  Copifte  à Paris, 

Qui , la  balance  en  main , ne  pèfe  les  Ecrits. 

Dès  que  l’impreffion  fait  éclorre  un  Poète  , 

Il  eft  efclave  né  de  quiconque  l’achète  : 

185  11  fe  foûmet  lui-même  aux  caprices  d’autrui. 

Et  fes  Ecrits  tous  feuls  doivent  parler  pour  lui. 

Un  Auteur  à genoux , dans  une  humble  Préface, 
Au  Ledeur,  qu’il  ennuie,  a beau  demander  grâce; 

Il  ne  gagnera  rien  fur  ce  Juge  inité , 

Ï90  Qui  lui  fait  fon  procès  de  plfeinc  autorité. 

• Et 

eè  la  décadence  de  fon  génie  (èfaifok  encore  mieux  Jentii. 
Ml.  Deapiéaux  doubla  ainll  la  même  Spigtanunc.  ^ 

^rit  ' I ■ 

HiUsl 
Ma4S  après 

Hila.  * 

C’eft  à cela  que  notre  Auteur  a fait  allufion  dani  eea 
vers, que  Mr.  Corneille  prenoit  pour  un  éloge,  quoiqu’ils 
puillent  eue  interprétez  d’une  manière  bien  differente  i mais 
l’Auteuc  y avoir  mis  à deffein  un  peu  d’ambiguité. 

1 M I T,  Vers  185.  Il  fe  foûmtt  Im-mtme  assx  caprices  £au- 
Srsst.l  à»s  feribit  ,maltsrs  ^mit  Jssdiees  -.  alms  in  alteriastivet 
ae  graffatHT  sngenissm.  D.  Hieion.  Epiit.  19.  ad  Fraudiuru 
Diaconum. 

- V E a s 1 17.  ■V'»  ^sstessrigenessx,  dans  une  humble  Prefaee.  ] 
Ces  quatre  vers  font  remarquables  par  leur  beauté.  Ils  ont 
été  caufe  qu'une  Dame  cxtièmc meut  fpintuelle  ne  vouloir 


s A T I R E IX.  165, 
Et  je  ferai  le  iêul  qui  ne  pourrai  rien  dire?,  . v. 
On  fera  ridicule,  & je. n’ofeiai  rirc.^  ' . • 

, Et  qu’ont  produit  mes  vers  de  fi  pernicieux,  ^ 
Pour  armer  contre  moi  tant  d’ Auteurs  furieux  ? . 

19 J Loin  de  les  décrier,  je  les  ai  fiut  paroître; 

Et  fouvent,&ns  cet  vers  qui  les  ont  fait  connoître. 
Leur  talent  dans  l’oubli  demeureroit  caché. 

• Et  qui  fauroit  fins  moi  que  Cotin  a prêche  ^ 

La  Satire  ne  fert  qu’à  rendre  un  Fat  illuftre. 
aoo  C’cft  une  ombre  au  tableau , qui  lui  donne  duluflrc. 
En  les  blâmant  enfin,  j’ai  dit  ce  que  j’en  croi. 

Et  tel,  qui  m’en  reprend,  en  penfe  autant  que  moL 
Il  a tort,àin  Yxm,PMrqmi  faut-il  qu’il  nomme t 
. . Atta^ 


lire  4ncune  Ptéfiee  , de  penr  de  fe  laiflèr  prévenir.  Elle 
vouloir  juger  des  Ouvrages  par  Tes  feules  lumières , Se  elle 
en  jugeeit  bien. 

I M I T.  Ibid.  Vif  ^Kteur  i itn»»x , &c.  ] CkrvantkS 
dans  la  Préface  de  fon  Don  Quichotte.  K*  qtùtr»  Trme  n» 
U ctrrÛHtedtl»f>,nifmppli€éinee^fic»n  Itt  latyinuuin  Unj»!, 
€tmt  ttrts  hetjtn , Leur  mie , que  ferdtuet  c dijfimules  lut  fultut 
que  e»  efte  mi  hijt  vieres. 

y St  s isS.  Et  qui  fuureitptus  mei  que  Cetiaufriebéll  Al- 
luGon  à ce  vers  de  la  Satire  III.  Su*uux  ferment  de  CuJputUf 
tu  de  Cttin,  (^elque  tems  après  la  publication  £ In 

troiGème  Satire,  l*Abbë  Caflaene  prêcha  dans  l’EgHiê  de 
S.  Benoit.  La  curioGté  attira  à fon  Sermon  beaucoup  plus 
de  monde  qu’il  n’en  avoit  ordinairement  ; ce  que  notre 
Auteur  aïant  apprit: 7/  m'eft  redevuHe  de  tet  btnntur 
furcequeje  fui  fuit  ceunettre.  Sum  mti  ftn  ne  faureit  put  que 
P^tbé  Cuffutne  eût  prêché,  II  appliqua  enfuiteà  l’Abbé  Co- 
tin , ce  qu’U  avoit  dit  de  l’Abbc  Cafiàgne.  ' ’ 

Vsts  ioj.  Il  U ttrt,diruPun,P»urqut{fuut-Uqu’ilnem- 
me  Ub  joui  TAbbé  la  Victoiae  difoit  à 1’ Au> 

Haut 


-■  t igilized  by  Coogle 


t66  SATIRE  ÎX. 

'jîttA^utr  Chaftlain!  éh!  cejl  un  Jt  bon  Homion,''^ 
lOj  Balzac  t»  fait  Ftloie  tn  centondroht  divers. 

Il  tjl  vrm , s'il  m'eût  cru , qu'il  n'eût  peint  fait  de  vers. 
Jl  fe  tu'i  i rimer.  n' écrit- il  en  prefeT 
Voilà  ce  que  l'on  dit.  Et  que  dis-je  autre  chofc  i 
En  blâmant  fcs  Ecrits , ai-je  d'un  ftile  affreux 
110  Diftilé  fur  û Tie  un  venin  dangereux? 

Ma  Mufc  en  l'attaquant , charitable  & difcrète , 

Sait  de  l'Homme  d'honneur  diflingucr  le  Pocte, 
Qu'on  vante  en  lui  la  foi , l’hotmcur , la  probité  ; 
Qu'on  prifc  fa  candeur  & â civilité  : 

Il 5 Qu'il  foit  doux,  complailànt,  officieux , lincère : 
On  le  veut  ,j'y  £buscris,&  fuis  prêt  de  me  taire. 

Mais 

leur  : CheftUin  cft  dt  mes  émit  }&Je fnlsfScbé  qsu  tous  Payez 
mtmmé  dans  ves  Satires.  Il  efi  vrai,  esse  s'ilsePtn  aveit  crû  ,il 
n'atsreit  iamais  fast  dt  vers.  La  Prtft  Itti  eenveniit  mitstx.  Veilà 
xa  tfme  Pon  dit , t’éciic  ici  notre  Poète  , ér  que  dis- je  autre 
ekefti  11  «joàtoit  encore,  Sl»e  fetet-eu  me  refrtchtr,  fietn'tfi 
dPavtir  dit  en  vers,  ce  que  teut  le  mende  dit  eu  frefe  } Jt  fuit  te 
Saeretaire  dm  pttilic. 

V E I s Z05.  Balzac  en  fait  PAtge."]  Voïcz  les  Lettres  de 
SsIesc  à Chapelain:  il  y en  a lut  Lirres  entiers , depuis  le 
,17.  iufqu’au  az.  includTement. 

y B R s Z I S.  StPil  feit  le  miettx  rente  de  teus  les  teaux  Effritt.  ) 
X.e  Roi  donnoit  une  penlion  de  mille  écus  i Chapelain. 
Mt.  le  Duc  de  Loii|pcTilIe-  lui  en  donnoit  une  de  4000. 
francs  à caufe  du  roême  de  U Puctilt  sPOrleau!. 

Vers  zzz.  J'irai  ereuftr  la  terre  , dr  eeramt  ce  Barhier, 
&c.  ] Midas,  Roiderhtygie.pofiedoitdegrsnsttdrors: 
ce  qui  aroit  donné  lieu  aux  Poètes  de  feindre  que  ce  Prin- 
ce changeoit  en  or,  teut  ce  qu’il  tonchoit.  Mais  il  avoit 
très- peu  d’efpnt.  Apoltaa  8c  Pan  s’étant  dédes  à chanter, 
-prireat  Midas  pour  juge.  Celui-ci  sjugea  la  préférence  à 
I Pani  8c  Apollon,  poux  s’en  Venger , donnai  Midas  des 

oreil- 


s A T ! R È It. 

Mais  que  pour  un  modèle  on  montre  fes  Ecrhs,  ^ 
Qu’ü  foit  le  mieux  renté  de  tous  les  beaux  Efpritt  ; ' 
Comme  Roi  des  Auteurs,  qu'on  l’élève  à l'Empire; 
ïio  Ma  bile  alors  s’échauffe , Sc  je  brûle  d’écrire  ; 

Et  s’il  ne  m’cft  permis  de  le  dire  au  papier  ; 

J’irai  creufer  la  terre , & comme  ce  Barbier, 

Faire  dire  aux  rofeaux  par  un  nouvel  organe,  ^ 
Midas , It  Rai  Midas  a des  erâlles  d'Ane.  ' 

Quel  tort  lui  fâis-je  enfin?  airje  par  un  écrit  ^ 

Pétrifié  & veine , & glacé  fon  efprit  ? ’ 

Quartd  un  Livre  au  Palais  fe  vend  & fe  débite,' 
Que  chacun  par  fes  yeux  juge  de  fon  mérite  : 

Que  Billaine  l’étale  au  deuxième  Pilier: 

ù 

■oielllcs  d’Ane.  Ce  Pzinee  cachoit  fk  disgrâce  arec  foins 
mais  comme  il  ne  put  empêcher  que  fon  Barbier  ne  s’ea 
aperçut , il  lui  défendit  fut  peine  de  la  rie  d’en  parler  Le 
Barbier  ne  pouvant  fe  taire,  fit  dans  la  terre  un  creux,  oà 
liw  tout  bas:  < des  ereilles  tt^ne,  U Crut  aroircn* 

terré  Ion  fecret  j mais  la  terre  prodiiifit  des  R.ofeaux  qui 
étant  agités  pat  le  rent,  ledifoient  tout  hautrJlé.Vsr  a d, a 
•nillu 

1 M I T.  Ibid.  firM  crm/tr  U terre,  Scc.  ] BerTe, Satire I. 

V*  T X Pt 


r.  Men‘mmtirenefAs,neecl4rn,neteimferehffL. 

R.  Hie  ttmen  imfedism , vi'di,  vidi  iffi,  UielU: 
UHricuUs^éifini  Mida  Tt^x  heiet  > 


, ^ Sf"  Bütoine  f/ule.  J Louis  BitLAma 

i ” *****  •*“  P»*®'*-  Il  mourut  en  iSf  T. 

Ç cikiiti  qw  rendort  le  f oëme  de  la  FncclJe.  < 


Vxas 
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Ï30  Le  d<^oût  d'un  Cenfeur  peut-il  le  décrier  .> 

En  v»in  contre  le  Qd  un  Miniftrc  fe  ligne  ; 

“rout  Paris  pourChimènc  t les  yeux  de  Rodrigue  ; 
L’Académie  en  corps  a beau  le  cenfurer  : 

Le  Public  révolté  s’obftine  à l’admirer. 

135  Mais  lors-que  Chapelain  met  une  œuvre  en  lumièi  e , 
Chaque  Leéteur  d’abord  lui  devient  un  Linière. 

En  vain  il  a reçû  l'encens  de  mille  Auteurs  : 

Son  Livre  en  paroiffant  dément  tous  fes  Flatcuri. 
Ainfi,  fans  m’aceufer , quand  tout  Paris  le  joue , 
140  Qu’il  s’en  prenne  à fes  vers  que  Phébus  désavoué 
' - . Qu’ü 

V 

Tkms  2J1.  Sf  cêHtrt  h eu  Mit  Avec 

l’Acudémie.  Mi.  Corneille  aïant  fait  repréfenter  fa  fameu- 
fe’Fièce  du  CU  , la  gloire  qu’il  en  reçu  lui  attira  bien 
de*  Envieux.  Leur  parti  fe  trouva  même  fortifié  pat  le 
grand  Cardinal  deiCi  cHBLiEt;,  qui  voulut  bien  hono- 
rer ce  Foëte  de  fâ  Jaloulle.  Il  obligea  l’Académie  Fran- 
eoife  de  faire  la  Critique  du  Cid:  & cette  Critique  fut  im- 
- primée  en  1637.  fous  le  titre  de  StnxinuHt  de  t'^eedémie 
Fratifife  fur  U Cii.  Ve>iez  L'Hifteirtde  l'^etdémit.  Fait. 

- Lui  devient  un  JJniire.'i  Aateat  <\m 
\ écrit  contre  le  Feëme  de  la  Foctlle  de  Chapelain.  Cet- 
le  Epigramme  eft  de  lui. 

Kem  attendent  de  ChapeUin  , 

Ce  rare  & fameux  Zerivain, 

•Une  merveittenfe  Tttttlle, 

La  CAhale  en  dit  ftree  hien  : 

Défait  vinff  aire  en  farte  eP Bile  > 

Dant  fite  meit  en  tt’en  dira  rien. 

jîous  patletoaa'eBCOKdc  L x >n  a'  a s for  le  veis  l. 


SATIRE  IX.  X69 
Qu'il  s’en  prenne  à là  Mufe  Allemande  en  Françok. 
Mais  laiflbns  Chapelain  pour  la  dernière  fois. 

La  Satire , dit-on , eil  un  métier  fiinelle , 

Qui  plaît  à quelques  gens,&  choque  tout  lereftc. 

24$  La  fuite  en  ell  à craindre.  En  ce  hardi  métier 
La  peur  plus  d’une  fois  fit  repentir  Regnier. 

Quitte!  ces  vains  plaifirs , dont  l'appas  vous  abufc  : 
A de  plus  doux  emplois  occupez  votre  Mufe: 

Et  laiffei  à Feuillet  reformer  l’Univers. 

150  Et  fur  quoi  donc  faut-il  que  s’exercent  mes  vers? 

t 

Irai- 

pkre  II.  Sc  fur  le  ven  194.  du  deuxième  Chaat  de  l’Art 
Peccique. 

Vers  z^6.  La  ftur  fini  d'une  fois  fit  rtfeiair  Tlegnitr.']  Et 
moi  Aujfi:  difoit  quelquefois  l’ Auteur.  Mathurin  R.t- 
OMi  ER,  natif  ae  Chsitics.Foëte  Satirique,  Scie  premier 
qui  ait  fait  des  Satires  en  France.  11  étoit  Neveu  de  l’Abbé 
£>esFortes.  La  tradition  à Chartres  cft  que  Regnier, 
dès  fa  première  Jeunellè,  aïant  fait  paroître  beaacotip  de 
penchant  pour  U Satire,  les  vers  qu’il  faifoit  contre divet- 
tès  petfonnes  lui  attirèrent  bien  des  Ennemis  , Sc  obligé* 
rent  Ton  Fère  à l’en  châtier  plus  d’une  fois.  Il  lui  recom- 
mandoit,ou  d’imiter  fen  Oncle, Sc  de  fuit  la  médifance, 
ou  de  ne  point  écrire.  Regnier  naquit  è Chittres  , le  21. 
de  Décembre  1573.  & mourut  è Rouen,  le  22. d’Oâobre, 

I6t]. 

Vers  249.  Et  Uijfet.  à Feuillet  refermer  rVuivers,  ] N t- 
coLAs  Feuillet,  Chanoine  de  St.  Cfoud , étoit  un 
' Prédicateur  fort  outré  dans  Tes  Sermons , Sc  d’une  Morale 
extrêmement  fevète.  11  s’éteit,  pour  ainfî  dite,  acquis  le 
droit  de  parler  avec  une  entière  liberté  aux  premières  Fet- 
fonnes  de  la  Cour  Sc  de  les  reprendre  de  leurs  dérègle- 
mensrc’eft  pourquoi  on  lui  a fait  l’application  de  ce  vei- 
fèt  du  Pieaume  CXVIII.  Lo'^utbAr de tefiimonUs  tuii  if  confpellu 
T^ium , ér  non  toufmdtbAr,  U mourut  à Taris  le  7.  de  5ep- 

Tom,  J.  H tembre^ 


i'jo  SATIRE  IX. 

Inü-jc  dans  une  Ode , en  phrafes  de  Malherbe, 
Troubler ‘dans  fts  rofènu»  U Danube  fuperbe: 


Délivrer  de  Sien  le  Feuple  lemijfant  : 

Taire  trembler  Memphis , ou  pâlir  le  Croijfant  : ^ 

SS  Et  pâjfant  du  Jourdain  les  ondes  alarmées t 
Cueillir,  m^-à-propos,  /«  Palmes  Iduméest 


Viendrai-je , en  une  Eglogue , entouré  de  troupeaux, 
; Au  milieu  de  Paris  enfler  mes  chalumeaux , 

Et  dans  mon  cabinet  affis  au  pied  des  hêtres, 
z6o  Faire  dire  aux  Echos  des  fottifes  champêtres? 


Faudra-t-il  de  fens  froid , & frns  être  amouremc. 
Pour  quelque  Iris  en  l'air , fàûre  je  langoureux  ; 

Lui  prodiguer  les  noms  de  Soleil  & d’ Aurore  , 

Et  toujours  bien  mangeant  mourir  par  métaphore  ? 

. 6c  Te  laiffe  aux  Doucereux  ce  langage  affetc , 

“ ^ Où 


tembre.  is,,.  agi  àc  an*.  Son  Portrait  a été  gravé 

irai-je  dans  une  Ode,  en  fhrafe.  de_  Malherte , 
aix.es  TSV  X%'f^i^Si,ToeK qui  rwoit alors, 
Ptançaifes  , dans  lefquelles  il  afFeaoit 
& rnêmé  d’en  copi«  les  eaprelfions. 
f;r^K"ïuVla%?^fic  Laünedrus  laque/c  il  réuf- 

Idnm/es.-j  L’Idumée  eft 
yj  Province  Vbifîne  de  la  Judée , abondante  en  Palmier. 

rwlalss  PE.maaui-T,  de  l’Aeademie  Françoife,& 
f “ K R K T E a a * u r T fon  fiere , étoieat  du  nombre  de 
Jeux  qui  blîmoient  notre  Auteur.  ^Les  ptinc.pwx  Ouvra- 
i’occupoient  alors  ces  deux  Poètes  étoient  des 

fa'  ‘ 

Jris,  Sec.  jChang. 


SATIRE  IX.  nï 
Où  ÿendort  un  cfprit  de  mollefle  hébété. 

La  Satire , ta  leçons , en  nouveauté  fertile , 

Sait  feule  affaifonner  le  Plaifant  & l’Utile , 

Et  d’un  vens , qu’elle  épure  aux  raïons  du  Bon  Sens  i 
2.70  Détromper  les  Efprits  des  cneurs  de  leur  tems. 

Elle  feule , bravant  l’Orgueil  & l’Injuflice , 

Va  jufques  fous  le  iJaîs  faire  pâlir  le  Vice; 

Et  fouvent&ns'rien  craindre , à l’aide  d’un  bon  mot , 
Va  venger  la  Raifon  des  attentats  d’un  Sot. 

27  J C’eft  ainfi  que  Lucile,  appuïé  de  Lélie', 

' Fit  jufticc  en  fon  tems  des  Cotins  d’Italie , 

Et  qu’Horace,  jéttant  le  fcl  à pleines  mains,' 
Se'jouoit  aux  dépens  des  Pelletiers  Romains. 
C’elTelle.qui  m’ouvrant  le  chemin  qu’il  fautfiavre; 
280  M’infpira  dès  quinze  ans  la  haine  d’un  fot  Livre,' 

Et 

> Ch  A H O.  Vers  270,  Derrgnfer  les  Efprits. On  lit,  Dé- 
. trêmpt,  dans  toutes  les  éditions  qui  ont  été  faites  avant 
l’Edition  poflume  de  1713. 

V E R s 27f.  c’ef  Atnp tjtSA  Ltttilt  tppaïé de  Lélie  8CC.  ] L U“ 
c 1 1, 1 U S étoit  un  Poète  Satirique  de  Rome , 8e  le  premier 
qui  ait  écrie  des  Satires.  II  étoit  fort  aimé  de  Scipiom, 
8c  de  L e'  i.  T U s , deux  llluftres  Romains. 

I m T.  Ibid.  Ceji  »infi  efut  Ltttile,  6(c.  ] Petfc , Sat.I. 
vers  114.  8c  fuiv. 


■ I—  ■ i I . I.  Secuit  Ltuilitss  Vrtem , 

Te  Lsspe,  te  Mstti,  éj  ^'^etminftm  f régit  in  illis, 

Orhne  vefer  vitiutss  ridenti  fleccus  nmiee. 

Tengit,  & edmijfis,  eireùm  pretttrdits  IshUt, 

Ha  1 M I T, 


/ 


P 


s A'  T I R E IX.  173' 
Saufel  eft  le  Phénix  des  Efprits  relevez. 

Perrin. .'. . . Bon , mon  Efprij: , courage , pourfuivez.' 
zp5  Mais  ne  voïez-vous  pas, que  leur  troupe  en  furie 
, Va  prendre  encor  ces  vers  pour  une  raillerie  ? 

Et  Dieu  fait , auffi-tôt , que  d’ Auteurs  en  courroux 
Que  de  Rimeurs  bleffez  s’en  vont  fondre  fur  vous  ! 
Vous  les  verrez  bien-tôt,  féconds  en  impoflures,- 
300  AmalTcr  contre  vous  des  volumes  d’injures,- 
Traiter  eu  vos  Ecrits  chaque  vers  d’attentat. 

Et  d’un  mot  innocent  faire  un  crime  d’Etac 
Vous  aurez  beau  vanter  le  Roi  dans  vos  Ouvrages , - 
Et.  de  ce  nom  facré  iânéhâer  vos  pages. 

Qui 

célèbre  pat  les  Traduftions  qu’il  a données.  Il  ctoic  de 
l’Académie  Fiançoife,  Se  mourut  en  1664. 

Pitnt  ; OLiTlEafATRu,  de  l’Académie  FrançOife, 
a étç  un  des  plus  célèbies  Avocats  du  Failemeot  de  Saris. 
Notre  Foëte  a joint  ici  ces  deux  Illullies  Ecrivains,  Ablan- 
coun  & Patiu  ] parce  qu’ils  étoient  unis  d’une  étroite^ 
amitié. 

Vers  291.  Cotin  4 [ii  Strmsm  Scc. ] Voreeleveisco. de 
la  Satire  111. 

Vers  19} . Saufit!  ejt  le  Phénix  6cc.]  C’eft  S A u v A L i.  e. 
Votez  le  vers  40.  delà  Satire  VU. 

Vers  294.  Perrin,  ......  &e.]  Voïezle  vers44.de 

la  Satire  VII. 

Vers  301.  Et  d'un  met  innocent  faire  un  crime  éP  Etat.  ] Mr. 
le  Duc  de  Montauzier avoir  voulu  faire  un  crime  d’Etat  à 
notre  Satirique,  de  ce  qu’il  avoir  traité  ce  Siècle,  de 
tle  de  fer  1»  Satire  1.  ATr.  Feliflbn , piqué  contre  l’Au-. 
leur,  vouloir  inlînuer  que,  dans  le  vers  224.  decetteSati-' 
re  atmievot , Midas^leTt^i MidastüC.  Hii.  Desptéaux  avoit 
eu  à l’égard  du  Roi,  le  même  delTein,  que Ferfe avoir  eu 
contre  Néron  dans  ce  vers:  ^ariculat  ajim  Mida  T(fx  hatit  : 
deffein  extrêmement  éloigné  de  la  penfée  dcnotieAutenr. 

H î . ^ VXK5^  ’ 
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305  Qui  mcprifc  Colin , n’cftimc  point  fon  Roi 
Et  n’a , fdon  Cotin , ni  Dieu , ni  foi , ni  loi. 

Wais  quoi  ? répondrez-vous:  Cotin  nous  peut- il  nuire? 
Et  par  fcs  cris  enfin  que  fauroit-il  produire  ? 

Interdire  à mes  vers , dont  peut-être  il  fait  cas  » 

310  L’entrée  aux  pcnfions,où  je  ne  prétens  pas? 

Non , pour  louer  un  Roi , que  tout  l’Univers  loue , 
Ma  langue  n’attend  point  "que  l’argent  la  dénoue  ; 

, Et  fans  efperer  rien  de  mes  foibles  Ecrits, 

L’honneur  de  le  louer  m’eft  un  trop  digne  prit. 

315  On  me  verra  toûjours , fage  dans  mes  caprices , 

De  ce  même  pinceau , dont  j’ai  noirci  les  Vices,, 
Et  peint , du  nom  d’ Auteur  tant  de  Sots  revêtus , 
Lui  marquer  mon  refpeél,  & tracer  fes  vertus. 

Je  vous  croi , mais  pourtant  on  cric , on  vous  menace.. 

Je- 

Vkks  io(.  Et  n'ét,  ftltn  Cttin,  ni  Dim,  ni  fti,  ni  /•/.  1 
Ce  font  les  mêmes  iujuics  que  Cotin  avoir  publiées  contic. 

' notre  Auteur,  dans  (a  Criiiqut  définttriff'éi  jur  Ut  Stuirts  du 
ttms,  OÙ  il  raceufoit  d’êtic  ctimiucl  de  lèze-Majellc  Divi- 
ne Sc  Humaine. 

VsRS  307.  N Cnin  ntujpent-il nnîrti]VoicilAnc\l.-: 

vième  fois  quele  mot  de  Cttin  fe  prefeute  daos  cette  Satiic. 
Les  Amis  de  notie  Auteur  ciaigniient  q'.;c  le  frequent  te-' 
tout  du  même  nom , ne  paiût  alTcâé  , So  ne  déplût  aux 
LeâeuiS.  Jl  f*nt  v«i>, dit-il:  Jtanfc’U  (Câicritnt  cujni  Jeru 
i*  trtp.  On  s’all'embla , on  lut  la  Satire  emicie  j mais  on 
trouva  par  tout  le  nom  de  Cotin  G bien  placé,  qu’on  ne 
cnit  pas  qu’tl  7 tût  aucun  de  ces  eudiotis  quidOt  eue  ic- 
ttanché. 

Vers  J 10.  L'tutric  aux  ptnjiom  tù  je  nt  prêtent  pat.  ] Le 

Sioi  donnoit  des  PenGons  aux  Gens  de  Lttttesi  Sc  Cotin, 
•t«u-  uir  ItafioaLùiés. 
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jio  Je  crains  peu,  diaz- vous,  les  Braves  du  Pai^iafle. 

Hé,  mon  Dicir,  craignez  tout  d’un  Auteur  en  cour- 
roux. 

Qui  peut.... Quoi? Je  m’entens.  Mais  encor?  Tai- 
fcxrvous. 

V • RS  Sut  ftut.  . . • • Ss>t  ? 7»  m'inttut.  Métis 
tncari  Tétifix.-v»m.  ] Il  fsut  diflioguct  le  Dialogue  dans  ce 
dernier  verst 

1 M I T.  Ibid.  fitst.  ...  ] Ce  Dialogue  cft 

fcmblable  à celui  que  fait  MsrlinCocaïr*  avec  fon 
IfpTic , ou  avec  (oi  mSaac  , au  commencement  delafepciè- 
me  Macaronique. 

Sijlt  léttrtsm,  Cufits.tdeuijfi.  Tacendum  tfi 

St$d  tstcts.  Im»  nscst  VtUsm  nimis  ijft  Utjttétttm. 

* S$H  VtrMU  nom  T K ■ O R U 1 1 0 F O L K M'6  I 9 
MaUrtti  mtrt  tut 
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0 IC  I enfin  la  Satire  qu'on  me  dc' 
mande  depuis  fi  long-tems.  Si  fai 
tant  taraé  à la  mettre  au  jour , c'efl. 
que  fai  été  bien  aife  qu'elle  ne  pa- 
rût qu'avec,  l'a  nouvelle  Edition  qu'on 
faifoit  de  mon  Ltvre  *• , où  je  voulais  qu'elle  jût 
inferée.  Plufieurs  de  mes  Amis  , à qui  je  l'ai 
lue  , en  ont  parlé  dans  le  monde  avec  de  grans 
éloges  , tjj  ont  publié  que  e'étoit  la  meilleure  de 
mes  Satires.  Ils  ne  m'ont  pas  en  cela  fait  plai- 
fir.  'Je  cannois  le  Public.  Je  fai  que  naturelle- 
ment il  fe  révolté  contre  les  louanges  outrées , qu'on 
donne  aux  Ouvrages  avant  qu'ils  aient  paru  ; 
que  la  plupart  des  Le3eurs  ne  lifent  ce  qu'on  leur- 
a élevé  fi  haut , qu'avec  un  dejfem  formé  de  le 
rabaijfer. 

Je  déclare  donc  que  je  ne  veux  point  profiter 
de  ces  discours  avantageux  : Çÿ  non  feulement  je 
laijffe  au  Public  fonjugement  libre , mais  je  donne 
plein  pouvoir  à tous  ceux  qui  ont  tant  critiqué 
mon  Ode  fur  Namur,  d'exercer  auffi  contre  ma 
Satire  toute  la  rigueur  de  leur  Critique.  J'efpère 
qu'ils  le  feront  avec  le  même  fuccès  : Çÿ  je  puis 
les  affurer  que  tous  leurs  discours  ne  m'obligeront 
point  à rompre  l'efpècede  voeu  que  fai  fait  de  ne 
jamais  défendre  mes  Ouvrages  , quand  on  n'en 

at- 

En  1694.  . . . 
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Mttaquera  que  les  motsl^  les  fyllabes.  ye  faf&si 
fort  bien  foütenir  contre  ces  Cenfenrs,  Homère ^ 
Horace^  l^irgile  ^ ^ tout  ces  autres  gr  an  s Pêr^ 
fonnages  dont  f admire  les  Ecrits:  mais  pour  mes 
Ecrits  qsie  je  n'admire  point  iC'efi  à ceux  qui  les 
approuveront  à trouver  des  raifons  tour  tes  dé- 
fendre. C'eji  tout  ravis  que  fai  à donner  ici  au- 
Leéiettr.  ' , 

La  bienféance  néanmoins  voudrait.^  ce  mefem- 
ble  y que  je  fiffe  quelque  excufe  au  Beau  Sexe^  de 
la  liberté  que  je  me  fuis  donnée- de  peindre  fes  vi- 
ces, Mais  au  fond , toutes  les  peintures  que  je 
fais  dans  ma  Satire  font  fi  générales , que-  bien 
loin  d'appréhender  q^ue  les  Femmes  s'en  offenfent^ 
c'efi  fur  leur  approbation  ^ fur  leur  curtofité que 
je  fonde  la  plus  grande  efperance  dufuccès  de  mon- 
Ouvrage.  Une  chofe  au  moins  dont  je  fuis  cer- 
tain qu'elles  tne  loueront  ; c'efi  d* avoir  trouvé 
moien,dans  une  matière  attjfi  délicate qu'efi celle 
que  fy  traite,,  de  ne  pas  laijfer  échaper  un feub 
mot  qui  pût  le  moins  du  monde  blejfer  la  pudeur, 
y'efpère  donc  que  j' obtiendrai  aifémentmagraee. 
^ qu'elles  ne  feront  pas  plus  choquées  des  prédi- 
. cations  que  je  fais  contre  leurs  défauts  dans  cette 
Satire , que  des  Satire t que  les  Prédicateursfmt 
tous  les  jours  en  chaire  contre  ces  mêmes  défauts» 


1 . 
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"p  N FIN  bornant  le  cours  de  tes  galanteries , 
Aldppe , iJ  eft  donc  vrai , dans  peu  tu  te  maries 
Sur  l’argent,  c’eft  tout  dire,  on  eft  déjà  d’accord.,. 
Ton  Beaupere  futur  vujde  fon  coffre  fort  : 

5 Et  déjà  le  Notaire  a , d’un  Itflc  énergique , 
GrifFormé  de  ton  joug  rinftrument  authentique. 
Ceft  bien  fait.  Il  eft  tems  de  fixer  tes  dclîrs. 

Ainft  que  fes  chagrins  l’Hymen  a fes  plaifirs. 

Quelle, 


J[^’Auteui  avoir  foim^  le  deflèin  de  fàrie  une  Satire  ctairf 
Us  Fmaxr,  long- rems  avant  que  de  l’executei.  Ses  oc> 
cupaiions  Poétiques  avoient  etc  inieriompucs  pat  le  glo- 
rieux emploi  d’Hifioriogiaphe  du  Roi.  U le  rengagea  dans 
la  Poëûe,  ppur  venger  rhaniicui  des  Aneiens  , queMi. 
P1XKAVI.T  avoit  outiagee  dans  un  petit  Foëme , intitu- 
U,  Le  StitUie  Lm'isU  Greatd,  Scdans  lës Dialogues  lut  le 
Jf4TsUlèl*  dit  Anciens  & site  Àftdernes, 

Kocre  Auteur  fit  d’abetd  une  Ode  à.la  maoiète  dePiu* 
daie.poui  jultificr  ce  Poète  du  faux  {ugement  queMi.  Pei- 
lauk  avoit  porté  contre  lui  en  paniculict  *.  Mr.  Despréaux 
lui-méfliefut  maltraité  dans  la  fuite  des  mêmes  Dialogues}, 
mais  il  ne  voulut  pas  répondre  à fon  Adxexlâiie  parun  Oun 
vrage  exprès  : étant  convaincu  , dilôit  il,  que  les  Ecrits 
qui  ne  roulent  que  Ibi  des  difputes  paiticuliètes  ouperfon- 
Belles,  ne  font  pas  de  longue  durée  i âc  qu’autant  qu’ou  . 
le  peut,  il  faut choilii  des  fujets  généraux  pour  plaire  au  , 
Public,  8c  fut-  tout  pour  aliet-à  le  Poftetité. 

Ce  il  cette  occallon  qu’il  reprit  fon  premier  delTein, 
8c  qu’il  compofâ  cette  Satise  dixième,  dans. laquelle  il  fe 
'contenta  de  toucher,  en  pafiant , les  Dialogues  de  Mr.  Per-P!- 
laulc  contre  les  Anciens,  comme  ob  le  verte  dans  U fuite. - 
. Elle-. 

^ resTâitild  in  ér  àt*  JMuw,  Dial.  !..  p.  a?, 


( 
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Quelle  joie  en  effet',  quelle  douceur  extrême  r ’ 
ro  De"  fe  voir  careffé  d’unt  Epbufe  qu'on  aime  r' 

De  s’entendre  appèler  pttif  Cceuri  ou  B$»;  ' 

De  voir  autour  de  foi  croître  dam  fii  maifonr 
Sous  les  paiiibles  loix  d’une  agréais  Mere,  ^ 

De  petits  Citoïens  dont  on  croit  ê&e  Pere! 

1 5 Quel  charme, au  moindre  malqui  nous  vient  menacer) 
De  la  voir  auffi-tôt  accourir,  s’empreffer, 

S’effiaïer  d'un  péril  qui  n’a  point  d’apparence  , . 

Et  fouvent  de  douleur  fe  pâmer  par  avance  1 
Car  tu  ne  feras  point  de  ces  Jaloux  affreux , 

HabU 

Ellê  fut  aehcTée  enr  itfsj.  8c  publié  l’année  fuirantt: 
y E • » *•  Enfin , tarnnnt  U tCHri  (U  Us  ftlAattrUs , 8cc.  ) Mr. 

R ÀciN  E n’ét  où  pas  cornent  deces  deux.'  veit  »U  conft  tuâioa 
ne  lui  en  paioilToit  pas  affez  nette.  11  le  manda  i Mr.  de 
M a ü c r o I X , Chanoinadè  Rhâio»i  leur  Ami  commun  , 
cC.  Mr.  de  Matocroix  les  tourna  de  cette  maruère-i- 

^Icipfe,  il  tjl  dan*  ■vr*i  qn' enfin  /’«»  te  meritt  . 

Et  que  tu  f reut  tengi  d*  U ^nUnteriu- 

Mais  Mr,  Despréaux  ne  s’eîi  accommoda  point , les  aïant  ' 
trouvez  foibles  8c  profaïques.  Alcippe  eft  un  rerroanarc  ' 
inventé. 

y J**  ® ■■  ' ' Vinfirumtnt  authentique^  Infirument ,ca 
Bile  de  Pratique,  Cgqifie'uii  Contraft,  un  Aôe  public. 

Vers  II.  ■ Peth  Calur,  ou-m*»  Ben,  ] .Madame 

Colbert  appeloit  ainfl-  fon'  Mari.i 
Vers  i».  Et  pteivent  de  deuleur  fit  fr.tutr  par  (tvaurr.l  Ce 
catauere  convient  1 la  plupart  des  femmes.  Cependant  ie" 
Poete  a eu  particulièrement  eij  vûë  Madame  B.  , . . . quf 
téraoignoit  des  ftaïeuts  exceflSves  au  moindre  mal  dont' 
elle  fit  pâmoit;  il  lui  faloit  jettcc 

rea»  fut  1*  vifag» 

H«-  Vxa» 
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»o  Habiles  à fe  rendre  inquiet? , maîheureuK  » . > , 

Qui  tandis  qu’une  Epoufe  à leurs  yeux  fe  défolc  ,',.’ 


Pcniênt  toûjours  qu’un  Autre  en  fecret  tejconfole.^ 
Mais  quoi , je  voi  déjà  que  ce  discoars  fàigrit?.' 
Charmé  de  Juvénal,  & plein  de  fon  efprit 
aj  Venez-vous,  diras-tu  , dans  une  pièce  outrée,  ‘ ^ 
Comme  lui  nous  chanter  dis  le  terni  de  Rhitf  '. 
LseChafleté  dijd,  la  rougeur  fur  lt  front,'  * 
Avfit  chex.  les  Huméns  reçà  plus  dun  affront  : ‘ ' ' 

‘ $u’on 


Yeks  24.  ChArmé  de  Juvénat , 8cc.  ] Juvénal  a fait  une 
Satiie'contic  les  femmes,  qui  eft  fon  plus  bel  Ouvrage, 
Cette  Note  ell  de_  l’Auteur  même  , qui  l’avoit  mile,  à la  . 
marge  de  cette  Satire  dixièttie.  • 

Vaas  26i  — ~ Hue  dès  le  tems  dételée , 8cc.]  A côté 
de  ce  vers  fie  des  fix-luivaii  s,  l’Auteur  avoir  mis  cette  No- 
te: Puretés  du  eemmencemeni  de  lu  Sutire  de  Juvénal,  Cepen- 
dant Juvénal  s’exprime  d’une  manière  un  peu  differente: 
Oui fjevesix creire, ,<]ue  ta  Pudicité , fous  te  règne  de  Sa- 
turne , a habité  fur  la  terre , éj  iju'en  Py  a vûi'  mène  aJTez.  leng- 
tems ; C’eft-^-diier  pendant  l’âge  d’oi,  qui  étoitdu  tems  . 
de  Saturne  fie  de  Khée. 


Crede  Pudicitiam  Saturne  rege  meratam 
In  terris  y vifamque  diù, 

I • i 

$.  Le  Commentateur  devoir  avouer  fans  détour  , que 
Jdr.  Despcéaux  fait  dire  à Juvénal  tout  le  contraire  de  ce 
qu’il  a dit.  Mr.  Perrault  le  critique  là-deffus  dans  la  Pré- 
facé de  loa-^pelegie  des  Femmes,  imprimée  en  1694,  Il 
,,  ptetend,d)(-i7,  qu’un  certain  nombre  de  Vers  qu’il  a fait 
„ imprimer  en  autre  caraâete  que  le  relie , font  une  Tra- 
„ dpaion  dO'eomiBenccroent  de  la  lixiémeSarite  deju- 
vtnal  j ear  il  met  en  marge  quer#  font  les  farelee ducems 
„ mentement  de  cette  Satire;  cependant  les  Vr^s  necontiea- 
„ uent  ù les  paroles , ni  mime  Je  fens.  de  Jnvxnal** . Mx. 

. ?»  Pex?* 
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fiÿtn  vit  avtc.  h ftr  nattrt  ia  - ’ , 

30  L’impitti,,  l'OrgutHi.,^  tmi'Ur'autm  '*• 

Mais.  ^ la-  üenm  t(A  dam  Skamt  etnjugM  •' 

N’alla  peint  jusqu’au  tous  du  imjtitna  Mitai  f " 
Ces  mots  ont  dans  là  bouche  une  empbafe  admirable  •. 
Mais  je  vous  dirai  , moi,  fms  alléguer  la  fable; 

3 5 Que  û fous  Adam  même  Se  loin  avant  Noé ,'  ‘ / 
Le  Vice  audadeox , des  Hommes  avoué , 

A la  trifte  Innocence  en  tous  lieux  fit  la  guerre; . 

. ' JJ 

Periault  tappoite  enfiiite  les  Vers  de  Mt.  Cespidaax  i ^ T 
joint  une  Tiaduâion  de  Jnrenal  de  fa  &(on  , qu’il  ne 
donne  pej , dit'U',  pour  fort  eligunte , meii  ^ui  efi  trèfjidelle. 
£a  voici  un  morceau.  ^ ' 

V 4 , . V 

Je  eroj  tpue  U fudeur  fia  tefijeurs  reverte-. 

Dans  le  terni  Henhemreau  de  Saturne  4r  de 
Lenqu’un  sAntrr.ftuvage  éeUité  d’an  fimu  jour , 

Faifn't  de  net  ayeux  le  pim  riche  fejeur,  « 


■ idlori  de  la  Pudeur  en  pût  voir  ^ueljme  marque  .<■ 

Metmei  feur  Jupiter  encor  jeune  Monarque, 

Suand  Jet  Greci  moine  rufOi. -dy  aidini  ingénieux  . ' 

Ke  juroient  pai  encor  par  leurs  Hoii  ou  leurs  D'eux  ; 
Sluand  tel  plUi  ieaux  Jardint  efavoient  ni  murt  ni  porte,  ' 
Zt  qu'on-.alloii  partout  font  peur  ir  fans  efeorte,  ’ 
Dopuit  ente  foi  fieuri , loin  dot  terrijfret  lieux , ^ 

. ’-eifiree  ér  (a  Pudeur  l’envolèrent,  aux  deux,  ' ■ 

• ' H 7 
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irt  satire  x: 

Il  dcmcm  pourtant  de  ITjomieur  fur  la  Terre  : - 
''  Qu’aux  tems  les  plus-fécondren  Phrynés , en  Laïs  t- 
40  Plus  d’une  Pénélope  honora  fon  pars;  ^ 

Et  que  meme  aujourd'hui,  fur  ce  fameux*  modèle,  ■ 
On-  peut  trouver  encor  quelque  Femme  fidèle. 

Sans  doute  ; & dans  Paris , fi.  je  fii  bien  compter  y • 

Il  en  eft  jufqu’à  Trois,  que  je  pourrois  citer. 

4 J Ton  Epoufe  dans  peu  fera  la  quatrième. 

f 

Je  le  veux  croire  ainlî.  Mais  la  Chafteté  même, 

Sous  ce  Beau  nom  d'Epoufe , entrât-elle  chci  toi  ; 

'De. 

I 

Ttjlhumt  Ctjt  ftm  itMt  un  Itng  & vieil  ufétltt  , 
D'enfrnindre  fant  rtfieS  Id  faj  du.  tudridge  :•  ‘ 

' La  dur  Siiala  da  far,  da  aant  arimaa  ditara 

Non  aannui  jus^m'dlars  irniandd  PVuivara , 

Fit  vair  dat  djfdfint , dit  valturt , da>  fauffitnar,  ' 

Mail  dit  r^a  t^rÿM-  Pan  vit  dat  ^dulttrat,  • ' ' 

On  voit  claifcment  pat  cette  Ttaduftion,4jMtt,  Mr.ftr-- 
„ rault,  que  ica  paroles  qu’on  donne  pour  itie  dejuvenal  î 
,,  n’en  font  point  iéc  meimes  qu’elles  poitent  un  fens  con- 
„ traite  i celui  de  ce  Foetc)  car  ce  Poëte  dit  que  la  Tu- 
. „ dent  demeura  fur  la  Terre  pendant  le  règne  oe  Saturne 

„ qui  eft  le  mesme  que  celui  de  K.hde  , fie  que  le  Siècle  - 
„ d’Argeut  vit  les  premiers  Adultérés  }£t  le  prétendu  Tra.. 

- „ duAcur  dit  que  dès  le  tenu  de  JJiéc , 

- \ 

„ La  ChdflatP  dfja  U ratagaur  fàtr  la  frant, 

,,  ^vait  abif.  lai  mattala  rafu  fini  tPnu  affraut* 

4.>:<ira  DvMomtbi'S. 

T a a S II  tn  thiynaa , n L$it.  ] F h a vn  a'  fie 

1.  A ï f» 


/ 


% s-  A T I R E X.  i8^ 

D«  retour  d’un  Yoiage  en  arrivant,''- croi-moi-' 

Fais  toujours  du.,  logis  avertir  la  Maîtreffe» 

50  T el  partit  tout  baigné  des  pleurs  de  ia  Luaèce  j-  ' 
Qui,  faute  d’avoir  pris  ce  foin  judicieux,  A 
Trouva.  Tu  fais....  Je  fais  que  d’un  conte  odicuxl 
Vous  avei  comme  moi.ûli  votre.mémoire.  - 
Mais  laüTons-là , dis-tu  ,.  .Joç<mde  & fon.Hifloirc»-.. 
55  Du  projet  d’un  Hymen,  déjà  fort  avanc.é.,,  ' i 
Devant  vous  aujourd’hui  criminel  déimncc». 

Et  mis  fur  la  fcllete  .aux  pies  .de  la  Critique , 

H 

L A ïi,  éteieat  deux  fameufts  Coanifanes  de  la  Grèce. 

* 5 44.  r/  Trtis , &C  "i  ^ U rigueur  «a  <»  v 

»r*uvtri.it  feut-itrt  d»v*nt»it  > ditoit  l’ Auteur  en  plaifao.- 
tant. 

V t a f JJ.  Treuvu.  Tu  /iij.  . . . ] Tout  le  monde  fait 
THiftoite  d^Jettnile  tnHe«n  ver»  par  le  célèbre  La  Fontai- 
ne } mais  tout  le  monde  ne  fait  pat  que  la  Dijptriatien  fur 
Jottndt,  imprimée  paimilet  Contes  de  cet  Auteur,  cil  de 
Mx.  Detptéaux.  Bovii.x.om,'**'  méchant  Foëte  , avolt 
auflî  n.'a  en  vers  Fianjoi»  la  mêftie  Avanture  de  Jocendé, 
tirée  del’AaiosTE.  Ilycut  une  gageure  coafîderable  fur 
la  préférence  deces-deux Ouvrages , entrel’Abbé  La  Vatsx  , 
te  un  nommé- S T.  G il  tas.  Homme  d’un  caraâète -foie 
particulier..  Ht  t’en  rapoitÔKut  ik  M o l i a r E , qui  ne  vou- 
lut pas  dire  (bo  lèntiment  de  peus  de  faire  perdre  la  gageuce 
ü St.  Gilles  i .mait  Mx.  Despiéaux  décida  le  différend  pu 
cette  Diffettatioa.  11  ctoit  fon  jeune  alors,  8e  dans  la  fui- 
te il  témoignoit  ^Tet  Amis  un  grand  tegiet  d’avoir  em- 
pl.o'té  fa  plume  à défendre  un  Ouvrage  du  caiaôcKdeJor 
coude. 

§.  On  tiouveia  dans  le  fécond  Tome  Xu-.-DiJfert/aitn  de 
Mr  Detpréaux,ptecedée  delayinnécdela  Fontaine, tede 
cdle  de  Bouillon.  Au  icAe,  le  Comurcntateui  dit , non 

iëiile^ 

f^  iLmunut  en  lééa.  ir fes  Peëfet.furtnt  iu^rimùee»  iMr» 


X84  » A T I R 1 X.  *• 

Je  voi  bien  tout  de  boa  qu'ü  faut  que  je  m’explique,  - . 
Jeune  «utrefois  pat  vous  dans  le  monde  conduit , 

, 6»  fai  trop  biea  profité  ^ pour  n’étie  pas  inftruit 
A quels  difcouts  malins  le  Mariage  expofe. 

Je  iâi,  que  c’eft  un  texte  oît  chacun  fait  ik  glofe;  * 
Que  de  Maris  trompez  tout  rit  dans  VUnivers , 
Epigramiries , Chanfons , Rondeaux , Fables  en  vers  ,•  -, 

6;  Satire , Comédie  : & fur  cette  matière , 

J’ai  vû  tout  ce  qu’ont  fait  La  Fontaine  & Molière: 

J’ai  lû  tout  ce  qu’ont  dit  Villon  & Saint  Gelais , . 
Ariofle,  Marot,  Bocace,  Rabelais, 

Et  tous  CCS  vieux  Recueils  de  Satires  naïves , ^ 

^9  Des  malices  du  Sexe  immortelles  archives. 

•a 

Mais  tout  bien  balancé , j’ai  pourtant  reconnu , 

Que  de  ces  contes  vains  le  Monde  entretenu 
N’en  a pas  de  l’Hymen  moins  vû  fleurir  l’ufage  ; ï 
Que  fous  ce  joug  nâoqué,  tout  à la  fln  s’engage: 

Qu’à- 

« J * ' ' 

{ 

fèolement  ici,  mais  encan  dam  nne  Note  fur  cette  DilTef 
tation  que  l’Abbé  le  Vajet  8c  Mi,  de  St.  Gilles  ayant  fait  ' 
ane  gageute  conüdetable^  fut  la  piefeience  de  cet  deux  Ou* 
Tiages,  l'enràpptrtertHt  À Mtliere,  qui  nevmlm  pas  diu  fan  • 
fantisssant!  cependant  il  paioitpar  lu Differtatian  niêtne,que 
ces  Meffieurs  aroieat  choifi  noie  peifbnnes  poui  Juges. 
Tanfa-t-H  danc  , dit  Ml.  Dcspiéauz  pailanc  de  M.U  de  Sc. 
Gilles,  qua  trait  dai  plut  Galant  Hammtt  de  France  ,,  aillent  ' 
de  layeti  de  eeeur  fe  perdre  sPefiima  dant  l’efprit  det  haiilat  ' 
^Ht  peur  Im  faire  g*ÿt*r  cent  pijlalet  î Et  depuis  Àiidai , d'inf 
fertinenta  ruemairt  , t*afi-il  ■ trauvd  parftnne  qui  ait  rendu  tan  ' 
fu^tmint  fiat  ahfmrda  que  etlui  qu'il  attend  dPeux  f D a M o h-  - 


SATIRE  X.  i»5  , 
7;  Qu’à  ce  commun  filet  les  Railleurs  mêmes  pris, 

Ont, été  très-fouvent  de  commodes  Maris; 

Et  que  pour  être  heureux  fous  ce  joug  ûlutairc. 
Tout  dépend , en  un  mot,  du  bondioix  qu’on  fiât 
, faire.  ^ 

Enfin , il  faut  ici  parler  de  bonne  fm  j 
8o  Je  vieillis,  & ne  puis  regarder  fims  effroi. 

Ces  Neveux  affamez,  dont  l’importun  vifiigc 
De  mon  bien  à mes  yeux  fait  déjà  le  partage. 

Je  croi  d^'a  les  voir , au  moment  annoncé 
Qu’à  la  fin, fins  retour, leur  cher  Oncle  eft  paffé, 

85  Sur  quelques  pleurs  forcez,  qu’ils  auront  foin  qu’on 
voie,. 

Se  faire'  confoler  du  fujet  de  leur  joie. 

Je  me  fais  un  plaifîr , à ne  vous'  rien  eder  i , 

De  pouvoir , moi  vivant , dans  pcii  les  défolei  ; 

Et  trompant  un  efpoir  pour  eux  fi  plein  de  charm»  J 

Ar- 

VïKS  J9.  Jtmi  tiHirefiitpMfvtustcc.l  Ce- VMS 8c  le liti- 
vant  n’étoieat  pas  ainG.  Mr.  le  Ftince  de  Conti  , à qui 
l’Auteur  récita  cette  Satire  , n’aprouvoit  pas  que  l’un  des 
deux  Interlocuteurs  de  ce  Dialogue  tutoïlt  l’autre.  Cttt« 
objeâion  obligea  notre  Poète  de  faire  dire  à celui  qui  fè 
va  marict,'fM*i/  « été  *$ttrefait  frus-Utanduiu  d$  Ptmret  CC 
qui  autotife  ce  dernier  à le  traiter  plus  familiéreaaent.. 

Vsss  69.  EtJtHScttvitHX'^cutih  dtSàtiru  Mïv<t.  ] LCS 
Coates  de  U Keine  de  Navarre:  &«. 

Vi  a s 75.  et  commun filtt  Ut  ’EAtlUurs  mfmia  frit.] 

La  Fontaihe,  après  avoir  plaifantéen  mille  endroits  de. 
fes  PoëGes , fut  la  galanterie , k l’infidélité  des  femmes , 
ne  laiiTa  pas  de  fe  muies. 


Tans 


iSé  s A T I R E X. 

90  Arracher  de  leon  yeux  de  véritables  larmes. 

V ous  dirai-je  encor  plus  i Soit  foOdelTe,  ou  raiibn  >. 
Je  fuis  las  de  me  voir  le  foir  en  ma  maifon 
Seul  avec  des  Valets , fouyent  voleurs  8c  traîtres. 

Et  toûjours , à coup  fûr , ennemis  de  leurs  Maîtres , 

9 y Je  ne  me  couche  point , qu’auffi-tôt  dans  mon  lit. 
Un  fouvcnir  fâcheux  n’apporte  à mon  efprit . 

Ces  Hiftoires  de  morts  lamentables , tragiques-. 
Dont  Paris  tous  les  ans  peut  groiErfes  Chroniques. 
Dcpouillons-nous  ici  d’une  vaine  fierté, 
xoo  Nous  naiflbns , nous  vivons  pour  la  Société. 

A nous-mêmes  livrer  dans  une  folitude , 

Notre  bonheur  bien-tôt  fait  notre  inquiétude  ; 

Et  fi,  durant  un  jour,. notre  premier  Aïeul,.. 

Plus  riche  d'une  côte , avoir  vécu  tout  fcul , 
xoy  Je  doute  IL  en  & demeuré.âlors  fi  fortunée, . 

S’a. 

U ■ 1 i 97.  Ctt  mjftirtt  Umtrtt,  8t&]  BtAMOlNSc  OC 
A.  O « S E T ont  compofc  lu  Hifitius  tr*£i^tut  dt  nttrt  tems , tù 
J tnt  ctntenttlt  Ut  mtrtt  fimtfiti  (f  ItmttntÎAUi  dt  flnfititri  ftf- 
ftjnei , tcc. 

Y «a  5 103.  £tjî,  dmrtnt  »itjtur,  nunfrmitr  ^Uttlî 
fins  rfcht  tCttnt  tôtt,  ttt/tît  victt  Ittu  ftul.  ] 
l^Auteiu  eompuoit.cu  dent  vecs  avec  ceux-ci  de  la  Satûe- 

ynu. 

Crtit  ^ut  Dit»  u»t  ntprtt  tPtfttt  têu  ntmrtUt^ 
tiré  [t»r  l»i  ftul  uut  ftmmt  fidtllc, 

te  U dOMoic  la  ptéfcicuce  à ceux  de  la  Satlie  X. 


Imx<, 


s A T I R E X.  iSr 
S’il  n’cût  point  prié  Dieu  d'abréger  la  journée. 
N’allons  donc  point  id  réformer  l’Univers, 

Ni  par  de  vakis  difeours,  & de  frivoles  vers^. 
Etalant  au  Public  notre  mifanthrople , 
tr  O Ceufurer  le  lien  le  plus  doux  de  la  vie. 

LaifTons-là , croïez-moi , le  monde  tel  qu’il  efe 
' L’Hymcnéc  eft  un  joug  ,&  c’eft  ce  qui  m’ea  plaît. 
L’Homme  enfes  paffionstoûjours  errant  fans  guide , 
A befoin  qu’on  lui  mette  & le  mords  & la  bride, 
trj  Son  pouvoir  malheureux  ne  fert  qu’à  le  gêner  , 

Et  pour  le  rendre  libre,  il  le  faut  enchaîner. 

Ceft  ainfi  que  fouvent  la  main  de  Dieu  l’affilie. 

Ha  bon!  voilà  parler  en  dode  Janfénille, 

Aldppe,  & fur  ce  point  fi  favamment  touché,'. 

110  Desmârcs,  dans  Saint  Roch,n’auroit  pas  mieux  prêché. 
Mais  ceft  trop  t’infultcr , qmttons  la  xaülcrie, 

/ ' Pax- 

l .MiT,  Vej*  nS,  Et  P»ur  h rendu  llhefil  U fknt  enebMt- 
^ n<r.j  Horace  L.  1.  Epiti.  II.  v.  <2. 

■■  I I ^nimnm  rtge , qui  nijl  fart* , 

Imferat,  kmte  fntnn,  bune  t»  trmfefie  tMtiaâ. 

Sue  ces  «Jeux  vers  Mi.  Desptéaoa  difoit-  ^u’Howee  eteit 
JaiiTeiiiJlc. 

, ' Vs»s  120.  Desmâres  fJttu  Sniut'Ufeb.'}  heVettT  OV  $' 

SAINT  Dismakbs,  Fiëtie  de  l’ciiatoiie , fameux  Fie- 
dicateur.  Il  fut  député  à Kome  , en  i6sr  avec  quelques 
Ueéleuis  de  Soiboiie,  au  fujet  des  fameufes  difputes  fui  Je 
l.ivre  de  Jai.fcnius;.  Sc  il  pcononja  devant  le  FapeunDis* 
^ tasui  Liatift  fur  c«ie  matieie.  Voie*  le  Jemnnl  de  S.  A- 

M0VX, 


• A. 
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x88  S A T I R E X, 

Parlons  &ns  hyperbole  & fans  plaifimteric. 

Tu  viens  de  mettre  id  l’Hymen  en  fon  beau  jour. 
Entcn  donc  : & permets  que  je  prêche  à mon  tour. 

1 1 5 L’Epoufe  que  tu  prens , fims  tache  en  là  conduite , 
Aux  vertus , m’a-t-on  dit , dans  Port-Roïal  inftruite , 
Aux  loix  de  fon  devoir  règle  tous  fes  deilrs. 

Mais  qui  peut  t’alTûrer»  qu’invincible  aux  plaifxrs' 
Chez  toi , dans  une  vie  ouverte  à la  licence , 

130  Elle,  confearera  fa  première  innocence? 

Par  toi-même  bien  t^  conduite  à l’Opera,^ 

De  quel  air  penfes-tu  que  ta  Sainte  verra 
D’un  fpedade enchanteur  la  pompe harmonieuie,- 
Ces  ^mfes.,  ces  Héros,  à voix  luxuriexÆ  ; . '• 

13  J Entendra  ces  difeours  fut  l’Amour  feul  roulans, 

.V-  ..  Ccsi 

MouRf  Part.  VI.  ch.  15.  & ii.  Apt^sla  Paix  derEglife 
Gallicane,  faite  en  KtiS.  le  P.  Desmâies  pièchaun  CatS- 
sie  dans  l’EgUfe  ParoiflSale  de  S.  R.och  à Paris  arec  (ùccîs, 
mais  il  écoit  effacé  pat  le  P.  B o u a d a l o u e,  qui  ptêchoit 
en  même  tems.  dans  une  autre  Eglife.  Le  P.  Desrrâies 
quitta  la  Piéilication  à caulê  d’un  Polype  qui  lui  vint  dans 
le  nez , & qui  l’empêchoit  de  prononcer  avcc  grace.  U a 
été  Curé  de  Liancourt  8c  n’a  ïamais  voulu  quitter  ce  Bc-  • 
néffee  pour  un  meillcurqu’on  lui  offtoit. 

Vers  116.  Dtm  Ptrt-T(ftal  inflrMÎte.l  P»rt- 7^0/4/, 
Monaiière  de  Keligieufcs  , avec  le  titre  d’Abbaïe  , ou  la 
plupart  des  Filles  de  Condition  étoient  élevées  s mais  ces 
Pteligieufes  aïant  été  accurées  de  Janfenisme,  on  leur  dé- 
fendit de  leceveix  des  Penfionnaires  8c  des  Novices. 

V ans  rj7.  Sâura  d'tux  qu'à  P^miur.  ôcc.  ] Maximes 
fort  ordinaires  dans  les  Opéra  de  Quinaut.  Notre  Auteuc 
citoit  encore  cette  belle  maxime  de  l’Opçta  d’Atis: 

It 


.Qiaifecci  ai|*ie 


s A T I R E X.  If, 
Ces  doucereux  Reoxuds,  ces  infeafez  Roluids; 
Sauu  d’eux  qu’à  l’Âmour , comme  au  feul  Dieu 
prcme , 

On  doit  immoler  tout,  jusqu’à  la  Yertu  même. 
Qu’on  ne  fauroit  trop  tôt  iê  kilTcr  enfiamer: 

140  Qu’on  n’a  rcçû  du  Gel  un  cœur  que  pour  aimer; 

Et  tous  ces  Làenz  communs  de  Morale  lubrique, 
Que  LuUi  réchaufi»  des  foDs  d*  ta.  Mudquc? 

Mais  de  quels  mouvemens , dans  fon  coeur  excite*  ; 
Sentira-t-elle  alors  tous  fes  fens  agitez  ? 

X4J  Je  ne  te  répons  pas, qu’au  retour, moins  timidCil 
Digne  Ecoliere  enfin  d’Angélique  8c  d’Armide, 
EDe  n’aille  à l’inftant,  pleine  de  ces  doux  fons  , , 
Avec  quelque  Médor  pratiquer  ces  leçons. 

* - . Supr 

- I 

Il  ftut  p»ur  dtvtntr  heitrtux,- 

Slif’it  i»  tiûtt  un  ptu  (^inntcintt. 

II  lapottait  plufieuis  auttes  traits  de  la  Morale  des  Opéra , 
conrre  laquelle  il  (ê  réerioit  toujours  virement. 

Im  I T.  Vers  t}t.  On  doit  immt/tr  t»ut , jusfu'ù  U VtrtU 
mime,]  Racine,  Phidn,  Aâe  111.  Scene  3. 

Il  f*ut  immoltr  uut , & mimt  U ytrtu» 

V K a t 14Z.  Sluf  rtehttuffn  Scc.  ] JeakBavtis» 
TE  oc  Lui.1.1,  célèbre  Muficien  , qui  a fait  nos  plue 
beaux  Opéra. 

V E RS  14S.  £^niHi>jue&  tC^rmidt.  ]V0ÏCZleS 

Opéra  de  Quinaut,  intiti^ez,  liflandf  fie  ^midi. 


Yaaa 


.ip6  SATIRE  X. 

Suppofons  toutefois , qu’cucor  fidèle  & pure', 
ijo  Sa  vertu  de  ce  choc  revierme  fa»s  bleffure. 

Bien-tôt  dan*  ce  grand  Monde,  où  tu  vas  l’entratncr , 
Au -milieu  des  écueils  qui  vont  l’environner, 
Crois-m  que  toujours  ferme  aux  bords  du  précipice  > 
Elle  pourra  marcher  fims  que  le  pié  lui  glifle  ? 
ïjy  Que  toûjours  infenfible  aux  difcouw  enchanteurs 
D’un  idolâtre  amas  de  jeimes  Séduéleurs  , 

Sa  ûgefië  jamais  ne  deviendra  foHe? 

D’abord  tu  1a  verras , ainfi  que  dans  Qéhe , 
Recevant  fes  Amans  fous  le  doux  nom  d’Amis , 

S'en 

V B*  s Ijf,  T^ten/lnt  fes  ^mdnt  f»us  te  detae  titrr  ef^mis.  ] 
Dans  k Koman  de  CUtie,lzn.\.  Liv.  I.  page  }S9<  Célère 
raconte  que  Clëlie,  „ cette  admirable  FiUe,  vivoit  de  fa- 
,,  con  qu’elle  n’aroit  pas  ün  Amant  qUi  ne  f&t  obligé  de 
„ le  cachet  fous  le  nom  d’Ami,  & d’^pelet  fon  amour, 
„ amitié,  car  autrement,  dit- il,  ils  euifent  été  cha0ez  de 
„ chez  elle  On  fait  faire  enfuite  à Clélie  elle-même  cette 
jolie  dlfiinâion  des  divers  gentes  d’Amis.  „ Il  ne  faut  pat 
„ conclure  de  U,  dit-elle,  que  tons  ceux  que  j’appèlemes 
„ Amis , foient  de  mes  tendres  Amis  : car  j’en  ai  de  toutes 

les  façons  dont  on  en  peut  avoir.  En  effet , j’ai  de  ces 
,,  demi- Amis,  s’il  eft  permis  de  parler  ainfi, qu’on  appè- 
,,  le  d’agréables  connoUTances.  J’en  ai  qui  Ibnt  un  peu 
„ plus  avancez  ,que-je  nomme  mes  nouveaux  Amis  : J’en 
,,  ai  d’autres  que  je  uomme  limplcment  mes  Amis  : j’en 
„ ai  aulfi  que  je  puis  appeler  des  Amis  d’habitude;  J’en 
„ ai  quelques-uns  que  je  nomme  de  folides  Amis,Sc  quel- 
,,  ques  autres  que  j’appèle  mes  Amis  paiticuliers.  Mais 
„ pour  ceux  que  je  mets  au  rang  de  mes  tendtes  Amis, ils 
„ font  en  foit  petit  nombre,  Sc  ils  font  fi  avant  dansmon 
„ coeur,  qu’on  ne  peut  jamais  faire  plus  de  progrès.  Ce- 
„ pendant , ajoUte  Clélie  , je  diftinaue  fi  bien  toutes  cet 

ïotia  d’amitiez  que  je  ne  les  aonfonds  point  du  tout. 

V V s a f 
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SATIRE  X.  191 
160  S’en  tenir  avec  eux  aux  petits  foins  permis  ; 

Puis , bien-tôt  en  grande  eau  fiir  le  fieuve  de  Tendre 
Naviger  à fouhait,  tout  dire  , & tout  entendre. 

Et  ne  préfume  pas  que  Vénus , ou  Satan , 

Souffre  qu’elle  en  demeure  aux  termes  du  Roman. 

165  Dans  le  crime  il  fuffit  qu’une  fois  on  débütc. 

Une  chûte  toûjours  attire  une  autre  chiite. 

L’Honneur  ell  comme  «uc  Iflc  dcarpée  & ûns  bords. 

On  n’y  peut  plus  rentrer,  dés  qu’on  en  efl  dehors. 
Peut-être , avant  deux  ans  ardente  à te  déplaire , 

170  Ej>rifc  d’un  Cadet,  ivre  d’un  Moufquetairc, 

Nous 

' V s*  * j6i.  ■!  Jure  /#  Jlfitvt  it  Tmdn,  &c.]  Dan* 
la  piemièie  Mttie  du  R.*man  de  Clëlie  , on  a figuré  la 
Carte  du  Pais  de  T*tUrt , dont'le  defTân  eft  allégoxiqoe, 
pour  marquer  les  dirers  genres  de  Tendrefle.  On  peut 
avoir  de  la  tendreiTe  par  trois  caufès  differentes  : L’Efii- 
me,  la  Keconnoiflance , & l’Inclinatioa  { c’eft  poutqam 
cette'Carte  tMiéfente  trois  Kivietes  qui  portent  ces  trois 
noms,  & fur  lesquelles  Ibnt  lituées  trois  Villes  nommées 
Ttnin  : Tavoir  Tendn  fiir  Inclination , Ttnin  fur  Efiirae , 8c 
Tendre  fur  ReconnoilTance.  Pitin-Jeiiis  eft  un  des  Villages 
repréfentez  fut  cette  Carte  : C’eft  à quoi  fait  allufion  le 
vers  précédent. 

V * R s 170.  EfriftJ’un.Câdet  ,ivrt  ePmt  Mtnsqiutéiri.  ] C’a»  ^ 
dtt,  fignifie  ici  un  jeune-Homme,  un  jeune  Omciet  de  guer- 
re. En  l’année  rSta.  le  Roi  établie  en  plulieuts  Places  de 
Ibn  Roiaume,’des  Compagnies  de  jeunes-Gens , à qui  l’on 
donna  le  nom  de  Cniets  : ils  étoient  inftruits  dans  tous  les 
exercices  militaires  s 8c  quand  on  les  rtouvoit  capables  de 
commander,  on  les  mettoic  dans  les  Troupes. 

Mem^netaire.  Les  Mousquetaires  du  Roi  , font  deux 
Compagnies  de  gendiü  cheval , compofées  de  jeunes  Gens 
de  qualité , ou  de  bonne  MaiTon. 
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Nous  la  verrons  hanter  les  plus  honteux  brelans,  * 
Donner  chez  la  Comu  rendez-vous  aux  Galans  ; 
De  Phèdre  dédaignant  la  pudeur  enfantine , 

Suivre  à front  découvert  Z ...  & Meflaline  ; 
i 7 5 Compter  pour  grans  exploits  vingt  Hommes  nrtnez , 
Blcflcz , battus  pour  Elle , & quatre  aflaflinez  ; 
Trop  heureux  ! fi  toujours  Femme  désordonnée. 
Sans  mefure  ôc  fins  règle  au  vice  abandonnée , 

Par  cent  traits  d’impudence  aifés  à raraafler, 
i8o  Elle  t’acquiert  au  moins  un  droit  pour  la  chafler. 

Mais  que  deviendras-tu  ? fi , folle  en  fon  caprice,' 
N’aimant  que  le  fcandale  & l’éclat  dans  le  vice , 
Bien  moins  pour  fon  plaifir,  que  pour  t’inquieter. 
Au  fond  peu  videufe , elle  aime  à coqueter  ? 

185  Entre  nous,  verras-tu  d’un  cfprit  bien  tranquille. 

Chez 

. Y K R*  171.  Dtntier  shez.UC<>rnu  &c.  ] Uncinfame,d,ont 
le  nom  étoit  alors  connu  de  tout  le  inonde. 

Vers  t-ji.  De  Phèdre  did/i'lnant  U pudeur  enfantine.}  C’eft 
cette  pudeur  fi  rare  aujourd’hui , que  nos  Coquettes  trai- 
tent d’enfantine.  Le  caia£lère  de  Fhèdre  a été  heureuft- 
mént  exprime  par  Mr.  Racine  dans  cet  Vers  : 

_ Je  ne  fuit  point  de  ces  femmes  hardies., 
fini  goûtant  dans  le  crime  une  tranquile  paix, 

9»t  fû  fe  faire  un  front  epui  ne  rougit  jamais. 

P H X D R E,  A&.  111.  SC.  ). 

lui  T.  Ibid.  ■■■— — La  pudeur  enfantine.}  C’eft  unetra- 
duftion  de  V Infant  nam^ue  pudor  , d’Horacc  , Lit.  1.  Sat. 
Vl.  V.57. 
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Chez  ta  Femme  aborder  & la  Cour  8c  la  Ville  ? 

! 

Tout  .hormis  toi,  chez  toi  rencontre  un  doux  accueil. 
L’un  eft  païé  d’un  mot , 8c  l’autre  d’un  coup  d œil. 
Ce  n'eft  que  pour  toi  feul  qu’elle  eft  fière  8c  chagrine  t 
190  Aux  autres  elle  eft  douce , agréable , badine  : 

C’eft  pour  eux  qu’elle  étale  8c  l’or  8c  le  brocard  ; 

Que  chez  toi  fe  prodigue  8c  le  rouge  8c  le  ferd  ,* 

Et  qu’une  main  favante , avec  tant  d’artifice , 

Bâtit  de  fes  cheveux  le  galant  édifice, 
rp  3f  Dans  la  chambre,  croi-moi,  n’entre  point  tout  le  jour. 

Si  tu  veux  pofleder  ta  Luaèce  à ton  tour  ; 

Atten,  disaet  Mari,  que  la  Belle  en  cornette 
Le  foir  ait  étalé  fon  teint  fur  la  toilette  ; 

Et  dans  quatre  mouduSirs , de  & beauté  fîdis , 

XOO  Envoie  au  Blanchifleur  fes  rofes  8c  fes  lis. 

Alors 

Vers  174.  Suivrt  i front  déctuvtrt  Z.  . . & Mtjptllme.i 
Cette  lettre  initiale  Z.  n’eft  mife  ici  que  pour  déparfei  les 
Leâeuts.  Cependant  mcilgié  crtte  précaution , on  ne  laifts 
pas  dans  les  Provinces  d’en  faire  l’application  i deux  ou 
trois  femincs  dont  par  malheur  les  noms  conunencoieot 
par  cette  Icme.  Mtjfalint,  Femme  de  l’Empeteui  Claude, 
fameurc  par  fes  debordemens. 

Vers  175.  Ompttr  faurgrAm  ixplaitsilC.  ] Daot  le  V«f 
précédent  notre  Poète  a exprimé  le  caraftère  d’une  femme 
quin’eftHmplement  que  débauchée  dans  fes  plaiCrs,  ici  il 
'ajoute  à ce  caraâète,  celui  de  ces  femmes  hardies  & dan-' 
gereules,  qui  n’aiment  leurs  débauches  que  par  l’éclat  8c 
le  bruit  qu’elles  font;  Telle  étoit  une  autre  Femme  de  la 
Cour,  que  Molière  a repréfentée  dans  fon  Mifantbrapi,, 
fout  le  nom  de  Calimtne. 


S A T I R E X. 

Alors  tu  peux  entrer  : mais  ûge  en  là  préfeoce. 

Ne  va  pas  murmurer  de  fa  folle  dépeniê. 

D’abord , l’argent  en  main , paie  & vite  8e  comptant. 
Mais  non,&is  mine  un  peu  d’en  être  mécontent, 

10  J Pour  la  voir  auffi-tôt,  de  doul^r  opprelïéc. 

Déplorer  Ik  vertu  fi  mal  recompenféc. 

" Un  Mari  ne  veut  pas  fournir  k fcs  befoins.1 

Jamais  Femme , après  tout , a-t-elle  coûté  moins  ? 

A cinq  cens  Louis  d’or , tout  au  plus , chaque  année , 
110  Sa  dépenfè  en  habits  n’ell-elle  pas  bornée? 

Que  répondre?  Je  voi,  qu’à  de  fi  jufies  cris, 
Toi-même  convaincu  déjà  tu  t’attendris. 

Tout  prêt  à la  laifier,  pourvû  qu’elle  s’appaifisi 
Dans  ton  coffre  à pleins  facs  puifer  tout  à fon  ailé. 

11  J A quoi  bon  en  effet  t’allarmer  de  fi  peu  ? 

Hé  que  feroit-ce  donc , fi  le  Démon  du  jeu , 
Verfant  dans  fon  efprit  fa  ruïneufe  rage , 

Tous  les  jours  mis  par  elle  à deux  doits  dunauffige; 

Tu 

C H A ir  O.  Ver»  zef.  ■ Peur  U Wr  *uffi-tôt , Jt  deuleur  ep- 
/ frtjftc.  ] Avant  l’édition  pofturac  de  1713.  on  lifoit:  Peur 
' U veir  iujfi-tôt  fur  fes  deux  fitdt  hitujfét. 

C R A M O.  Vçt»  214.  D*ns  un  ceffrt  i pleins  fus.  ] II  J 
avoit  : £n  pleins  fus  -,  dans  les  éditions  qui  ont  été  faites 
avant  ce  e de  1713. 

Ve  K s 21S.  ■ « '■  Si  le  Démen  du  jeu,  &c.  ] Le  cataftè- 
le  de  la  Jôüeufe  a été  fait  fut  Mad.  ...  Sa  paflîon  pour 
le  jeu  étoit  fi  grande,  qn’elle  regatdoit  comme petdn  tout 
Je  tems  qu’elle  paflbit  hors  du  jeu.  Elle  donnott  ii  joüei 

chcE  cllc}  8c  patmi  les  Toücuis  qui  y alloieut , M.  B 

était 


s A T I R E X.  IJÎ 
Tu  voyois  tous  tes  biens  au  fort  abandonner 
220  Devenir  le  butin  d’un  Pique  ou  d’un  Sonner  ! 

Le  doux  diarmc  pour  toi  1 de  voir  chaque  journée. 
De  nobles  Champions  la  Femme  environnée , 

Sur  une  taUe  longue,  & façonnée  exprès. 

D’un  Tournoi  de  Baffette  ordonner  les  apprêts; 

225  Ou,  fi  par  un  Arrêt  la  grofliète  Police 
D’un  jeu  fi  néccflâire  interdit  l'exercice , 

Ouvrir  fur  Cette  table  un  champ  au  Lansquenet  i 
Ou  promener  trois  der  chaffez  de  fon  cornet  : 

Puis  fur  une  autre  table , avec  un  air  plus  fombre  ^ 
230  S’en  aller  méÆter  une  vole  au  jeu  d’Hombre; 
S’écrier  fur  un  As  mal  à propos  jetté;  ■ 

Se  plaindre  d’un  Gâno  qu’on  n’a  point  écouté;  ' 
Ou,  querellant  tout  bas  le  Ciel  qu’elle  regarde f 
A la  Bête  gémir  d’un  Roi  venu  ûns  garde. 

23  J Chez  die  en  ces  emplois  l’Aube  du  lendemain 
Souvent  la  trouve  encor  les  cartes  à la  main. 

Alors' 

étoit  un  des  plus  affidus.  Elle  avoir  ordonné  que  ceux  qui 
s’cmancipeioient  en  paroles  , païetoient  un  écu  chaque 

fois  que  cela  leux  arrivereit.  M.  B fe  trouvant 

trop  gêné  par  cette  Loi,  aima  mieux,  un  jour  qu’il  étoit 
en  ccnèie , acheter  la  libeité  du  juiei  tout  h fon  ailé  , pat 
une  giolTe  poiguée  d’écut  qu’il  jetta  d’avance. 

Veps  120.- Il  ■ il  ~ D’ftn.  Pi^Ht  «N  d’as  Stiuin,,]  Pi- 
tcime  du  jeu  de  Piquet.  terme  du  jeu  de  Tric- 

trac. 

Vins  232.  i5'/  fléindr*  d’an  Gin*  kc  ] Terme  du  jeu 
d’Uotsbie. 

1 2 
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Alors, pour  fe  coucher , les  quittant , non  fans  peine  , 

Elle  plaint  le  mallicur  de  la  Nature  humaine,  * 

Qui  veut  qu’en  un  fommdl,où  tout  s’enfcvclit, 

240  Tant  d'heures , fans  joücr , fc  confument  au  lit. 
Toutefois  en  partant  la  Troupe  la  confolç. 

Et  d’un  prochain  retour  chacun  dorme  parole. 

C’eft  ainfi  qu’une  femme  en  doux  amufemens 
Sait  du  teins  qui  s’envole  emploïcrles  momens; 

245  C’eft  ainfi  que  fouvent  par  une  Forcenée 
Une  trifte  Famille  à l’hôpital  traînée , 

Voit  fes  biens  en  dcact  fur  tous  les  murs  écrits , 

De  fa  déroute  illuftre  effraïer  tout  Paris. . 

Mais  que  plûtôt  fon  jeu  mille  fois  te  ruïae; 

Que 

Vers  244.  S*it  dHtemiqHÎi'tnvttt  empltîer  lesmtmens.'] 
Une  Dévote  fcconfelToit  du  trop  grand  attachement  qu’el- 
le avoit  pour  le  jeu.  Son  Confefleur  lui  lemontia,  qu’elle 

devoir  en  premier  lieu  conliderer  laperiedutems 

, Helas.'  OUI  mon  Vert,  dit  la  Pénitente,  en  l’interrompant: 
On  perd  tunl  de  timt  et  mêler  les  cArtti  ! 

V E R s 245.  Ceji  ainfi  (fut  fouvent  par  une  Forcenée , ScC.  J 
' Tarini  le  grand  nombre  de  gens  que  lapafCondujeu  a pré- 
cipites dans  les  malheurs  qui  font  ici  décrits  , le  Foëte  a 
regardé  une  Patentedel’llluftre  fc  pieufe  Madame  de  M t- 
n A M I o N , qui  a fondé  la  Communauté  des  Filles  de  Ste. 
Geneviève.  Cette  Joüeufe  aïant  dillîpé  des  biens  cohfide- 
labies,  fut  obligée  de  fe  retiier  ea  Angleterre.  Elle  poi- 
toit  auin  le  nom  de  Miramion. 

Vers  2jj.  Comme  ce  Ma^ifirjt  de  hideufe  mémoire  , Scc.  ] 

Jaq^ues  Tardieu,  Lieutenant  Ciiminel  de  Paris,  8c 
Marie  Ferrier  fa  femme  , auffi  fameux  par  leur  fot- 
dide  avarice,  que  parlcurmort  funefte.  Notre  Auteur  les 
coonoiilbit  patticulieiea;ent  tous  les  deux  , tant  parce 

qu’ils 


' SATIRE  X.  rp7 
150  Que  fi  la  famélique  & honteufe  Léancy 
Venant'  mal  à propos  la  faifir  au  collet, 

Elle  te  réduifoit  à vivre  fans  valet , 

Comme  ce  Magiftrat  de  hideufe  mémoire  i 
Dont  je  veux  bien  ici  te  craïonner  rhiftoirc. 

155  Dans  la  Robe  on  vantoit  fon  illuftre  Maifon. 

Il  étoit  plein  d’cfprit , de  fens , & de  raifon. 
Seulement  pour  l’argent  un  peu  trop  de  foibleflc 
De  ces  vertus  en  lui  ravaloit  la  nobleffe. 

Sa  table  toutefois , fens  fuperfluité , 
x6o  N’avoit  rien  que  d’honnête  en  fe  frugalité. 

Chez  lui  deux  bons  Chevaux , de  pareille  encolure , 
Troiiivoient  dans  l’Ecurie  une  pleine  pâture, 

El 

qn’ils  logeoient  * dans  fon  voifinage,  quej>arce  que  Mr. 
Tardieu  avoir  tenM  fui  les  fonts  Mr.  Jaq^ues  Boiliati, 
Doacut  de  Sorbonne,  & Chanoine  de  la  Ste.  Chapelle, 
fiere  du  Poëie. 

Vers  iss-  Dans  la  T{»he  tn  vantoit  fon  illffjlre  Maifon  ] 
Mr.  Tardieu  étoit  d’une  bonne  Famille  de  la  Robe,  6c  ne- 
veu de]  A Q_u  ES  G I L L o T , Confeillei- cleic  au  Fatiemenr, 
& Chanoine  de  la  Sainte  Chapelle.  Mr,  Gillot  étoit  un 
des  principaux  Auteurs  de  la  Satin  Mi'nipp/e , connue  fous 
le  nom  du  CathotUon  dfZffagnt  , & c’étoit  dans  la  maifon 
de  ce  Chanoine  f que  eette  ingénicule  Satire  avoir  été 
compoftc.  Il  mourut  l’an  1619. 

Vers 

* Dans  la  maifon  ^ui  fait  le  eoiaJu  ^uai'des  Orfèvres,  if 
de  la  rtti'  de  Harlai.  Mr.  Desprésuox  demeuroit  dasts  la  Cenr  dte 
PaUi;, 

T ll  togeoit  dans  la  petite  ru! , <fni  vient  iss  Uga! des  Orfèvres 
àl'Hôul  dst  P.  Préjldent.  Mr.  Despréastx,  & Mr.  P.^H,e' Soi- 
lea»  fon  frire , font  net,  dans  la  mémo  Chamhre  fis  la  Satire  dte 
I CatitoUcon  avoit  é.i  faite. 

I 3 
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Et  du  foin  que  leur  bouche  »u  râtelier  laiflbit, 

De  furcroît  une  mule  encor  fe  nouirilToit. 
i4j  Mais  cette  foif  de  l'or,  qui  le  brûloit  dans  l’amc, 
Le  fit  enfin  fonger  à choifir  une  Femme  ; 

Et  l’honneur  dans  ce  choix  ne  fut  point  regardé- 
Vers  fon  trifte  penchant  fon  naturd  guidé,. 

Le  fit  dans  xmc  avare  & fordide  famille 
170  Chercher  un  monfire  affreux  fous  l’habit  d’une  fille  i 
Et  fans  trop  s'enquérir  d’où  la  Laide  venoit, 

H fut,  ce  fut  aflez , l’argent  qu’on  lui  donnoit 
Rien  ne  le.  rebuta  ; ni  fa  vûë  éraillée  , ' ■ 

Ni  fa  maflë  de  chair  bizafrement  taillée  ; 

X75  Et  trois  cens  mille  fi^ncs,  avec  die  obtenus» 

La  firent  à fes  yeux  plus  belle  que  Vénus. 

Il  l’époufe  ; & bien-tôt  fon  Hôteflê  nouvelle , 

Le  prêchant,  lui  fit  voir  qu’il  étoit , au  prix  d'elle , 
Un  vrai  diflipateur , un  parfait  débauché. 
x8o  Lui-même  le  fentit , reconnut  fon  péché ,. 


Se 

V « R s 2<4.  De  furcreit  »irt  nmte.  ] Le  L'eateniBt  Crimi- 
nel eft  obligé  de  fulrre  les  criminels  condamnez  à la  mort  { 
Ce  il  eft  monté  fur  une  Mule  , qui  étoic  l’ancieoae  moa- 
sure  des  Magiflrats,  arant  l’ufage  des  Carofles. 

V a R s 266.  Le  fît  enfin  fenger  4 chercher  une  Femme.  1 Elle 
étoit  fille  dejE'as'MtEF  brri  er,  qui  avoit  étd  Mi- 
aiftte  à Nismes,  & qui  abjura  enfuitele  Calvinisme. 

Vers  270.  chercher  uumenfireaffreux  faut  l’hal'ît  d*u»e  fil- 
^ . Ar]  Elle  étoit  extrêmement  laidcSc  malFaite.  Onditpour- 
raat  qu’elle  avoit  été  belle  dans  fa  jeunelTe,  mais  la  petite 
verole  l’avoit  ainfi  défigurée. 

Vers  2I0.  Lm  même  le  fentit , 8ic. } Dans  «•  vers  & les 

deux. 


Digitized  by  Google 


s A T I R E X.  IP9 
Sc  confeflâ  prodigue , & plein  de  repentance , 

Offrit  fur  fes'  avis  de  régler  & dépenfe. 

Auffi-tôt  de  chez  eux  tout  rôti  disparut. 

Le  pain  bis  renfermé  d’une  moitié  décrût. 
i8  J Les  deux  chevaux,  la  mule , au  marché  s’envdèrent. 
Deux  grans  Laquais , à jeun , fur  le  fbir  s’en  allèrent. 
De  ces  Coquins , déjà  l’on  fe  trouvoit  lafîe , 

Et  pour  n’en  plus  revoir  le  refte  fut  chaffé. 

Deux  fervantes  déjà,  largement  foufletées, 
ïpo  Avoient  à coups  de  pié  descendu  les  montées , 

Et  fe  voïant  enfin  hors  de  ce  trifte  Eeu, 

Dans  la  rue  en  avdent  rendu  grâces  à Dieu. 

Un  vieux  Valet  reftoir,fcul  chéri  de  fon  Maître, 
Que  toûjours  il  fervit,  & quTl  avoit  vû  luître, 

1915  Et  qui  de  quelque  femme  •,  amaflée-  au  bon  tems , 
Vivoit  encor  chez  eux , partie  à fes  dépens. 

Sa  vue  embarrafibit;  il  fâlut  s’en  défaire; 

UEit  de  la.  maifon  chafié  comme  un  Coifidre.- 

Voi- 

deux  Itiivaiis  l’Aateui  a exprirad  tontes  les  parties  de  la 
Confeflion. 

Vers  185.  ■ ' ■ ' mtrebé  t'tnvlèrtttt.  ] Comme  ce 

couple  avare  n’avoir  ni  valets  ni  fervantes  , les  Plaideurs 
qui  venoientfolUciter,  étoient  obligez  de  panfer  les  che' 
vaux , & de  les  mener  i l’abbreuvoir  -,  mais  cela  ne  dura 
pas  long  tems.  Ou  vendit  premieiement  les  Chevaux  , fie 
puis  la  Mule  , fie  quand  le  Lieutenant  Criminel  en  avoit 
befoin,  il  en  emptuntoit  une.  '' 

Vers  293.  Vn  vitux  V»Ut  Ttjfêit.  ] 11  fe  nommoit  D e s> 
»t>H  D ES,  fie  portoit  oïdinaiienaentuneméchancecaliique 
lotige, 

I4  T*»» 


Digilized  by  Google 


aoo  S A T I R E X. 

Voilà  nos  deux  Epoux  fans  valets , fans  cnfiins 
300  Tous  feuls  dans  leur  logis  libres  & triomphans. 
Alors  on  ne  mit  plus  de  borne  à la  léxine. 

On  condamna  la  cave , on  ferma  la  cuifinc. 

Pour  ne  s‘en  point  fervir  aux  plus  rigoureux  mois , 
Dans  le  fond  d’un  grenier  on  fequefira  le  bois. 

30J  L’un  & l’autre  dès  lors  vécut  à l’aventure 
Des  préfens,  qu’à  l’abïi  de  la  Magilliature , 

Le  Mari  quelquefois  des  Plaideurs  extorquoit , 

Ou  de  ce  que  la  Femme  aux  voifins  excroquoit. 
Mais,  pour  bien  mettre  ici  leur  crafle  en  tout  foo'. 
luftre , 

310  II  fiut  voir  du  Logis  fortir  ce  Couple  illuilre  r 
Il  ftut  voir  le  Mari  tout  poudreux,  tout  fouillé. 
Couvert  d’un  vieux  chapeau  de  cordon  dépouillé, 
Et  de  là  robe,  en  vain  de  pièces  rajeunie, 

A;^ 

V K R s joS,  Ou  dt  et  <fm  U Temme  aux  VtifixnKcm^iiêit.l 
£Ue  u’entroit  jamais  dans  une  maifon,  qu’elle  n’excro.iuic 
quelque  chofe  , & quand  elle  n’r  pouvoir  rien  piendie , 
clic  emptuntoic  fans  rendre  jamais  rien.  C’eft  d’Elle  que 
Air.  R-acine  a dit  danS  Tes  PUideurs , Afte  I.  Scene  IV. 

Elit  tut  du  Bûvetiir  tmpirté  Ut  fc vieil ts, 

PlitSt  e/ue  de  rentrer  m It^ii  let  mtims  nettet, 

Slle  avoir  effeftivement  pris  quelques  feeviettes  chez  le 
B6veiiet  du  Palais. 

Dans  une  maifon  Toifine  de  la  leur,  il  y avait  un  lieu  de 
débauche  où  elle  alloit  tous  les  jours  pour  y attraper  Ibn 
dinrx,  8c  elle  ne  tnanqnoit  jamais  d’envoier  à Ton  mari 
iinc  paitie  de  ce  qu’il  y avoir  fut  la  table.  En  échange  il 


A*  T I R E'  ic:  ' îèi 
A pié  dans  les  tuUTcaux  traînant  l’ignominie. 

3 1 î Mais  qui  potirroit  compter  le  nombre  de  haillons , 

De  pièces , de  lambeaux , de  fales  guenillons , 

De  chiffons  ramail'és  dans  la  phis  noire  ordure , 

Dont  la  Femme  aiucbons  jours  compofoit  fa  parure  ^ 
Décrirai-je  fcs  bas -en  trente  endroits  percez, 

310  Ses  fouliers  grimaflâns  vingt  fois  rapetaffez , 

Ses  coëffes,  d’où  pendoit  au  bout  d’une  ficelle 
Un  vieux  masque  pelé , presqu’aulE  hideurqu’Elle  ? 
Peindrai-je  fon  juppon  bigarré  de  Latin , 
Qu’enfemble  compofoient  trois  Thèfcs  de  fatin 
325  Préfent  qu’en  un  procès  fur  certain  privilège 
Firent  à fon  Mari  les  Régens  d’un  Collège;.  < 

Et  qui  fur  cette  juppc  à maint  Rieur  encore 
Denière  elle  fàufoit  àae  ,~Arptmemal>ori 

Mais  peut-être  j’invente  une  fâWe  frivole."- 

Dé*- 

accoidoit  (a  ptoteftion  à ce  lieu  d’honneur  ; mala  Mr.  le 
Ficniier  Fiéüdent  le  fit  dénicher  de  fon  voiiioagc  Dan»  •- 
le  même  quartier  il  y avoitun  ràtifIiet,ou  laLieutenanto-*' 
Criminelle  alloit  fouvent  prendre  de»  Biscuits  fans  païer. 
Le  Fâtifller  las  de  cette  pratique, fit  des  bisctiits purgatifs, ■ 
& les  lui  donna. 

V EK  s 3 op.  Mtis  pour  bien  mettre  ici  leur  cntjfe  8te.  ] Mr,' 
filacine  obligea  l’Auteur  de  tetraneber  ces  vingt  vers,  par- 
ce qu’ils  contiennent  un  détail  qui  ne  lui  plailoit  pas  tout-' 
b- fait.  Ils  ne  parurent  point  en  effet  dans  la  première  édi-" 
tion  de  cette  Satire; mais l’AuteiK  voulut  les  rétablir  dana^ 
les  éditions  fnivantes. 

V EK  s saz.  Vn vieux  musqué  pelé.']  La  plupart  des  fem-' 
mes  ponoient  alors  un  masque  de  velours  noir,  quand  cl-1 
IM  ibrtoitnb. 
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330  Déments  donc  tout  Paris,  qui  prenant  la  parole,,  ' 
Sur  ce  fujet  encor  de  bons  témoinsi  poiirvû 
Tout  prêt  à le  proaver,  te  dira:  JeUai  vû. 

Vingt  ans  j’ai,  vû  ce  Couple  uni  d’un  meme  vice , 

A tous  mes  habitans  montrer  que  l’Avarice 
33  y Peut  faire  dans  les  biens  trouver  la  Pauvreté , 

£t  nous  réduire  à pis  que  la  mendicité. 

Des  Voleurs  qui  chez  eux  pleins  d’efpérancc  entrèrent,. 
De  cette  trifte  vie  enfin  les  délivrèrent. 

Digne  & funelle.  fruit  du  nœud.le  plus  affreux,. 

340  Dont  l’Hymen  ait  jamais  uni  deux  Malheureux!. 

Ce  redt  paffe  un  peu  l’ordinaire  mefure  ; 

Mais  un.  exemple  enfin  , fi  digne  de  cenfure,  . 
Peut-il  dans  la  Satire  occuper  moins  de  mots  ? 
Chacun  lait  fon  métier;  fuivons  notre  propos... 

• Nou*. 

Viat  }}7.  DtsVèltMrs  ^uichtz. eux,  6[C.'i'l,e'L\eiiten»nt'- 
Criminel  & fa  femme  fuient  aiTiffinez  dans  leui  maifon. 
fiii  le  Quai  des  Orfèvres,  le  joat  de  St.  Baithelemi , 24. 
d*Aoât  i46r.  fut  les  dix  heures  du  marin,  par  Rem  e'&c 
François  Touche  t , Frères,  natifs  de  Niafleptèsde 
Cran  en.  Anjou.  Oes  deux-  Voleurs  n’aïanep&  ouvrit  la 
poire  pour  foitit,  parce  qu’il  y avoit  un  fecret  à la  ferru- 
re, furent  pris  dans  la  maifon  m&me;  U trois  jours  après, 
condamnez  à être  rompus  vift  fur  un  echafaut  , è la  pone 
de  risle  du  Falais,  devant  le  Cheval  de  Brouze  : ce  qui 
flic  exécuté  le  17.  du  même  mois.  Qiielques  jours  avant 
cet  airaffinat'à^e  Roi  avoir  ordonné  è-  Mr.  le  Premier  FiélI» . 
dent  de  Lamoignon  de fake  infotmet  contre  Ic-Lieuteoanc 
Criminel,  à oaufe  de  fc$  tcaIveifations> 

V E R s 14*.  — — Singe  de  Btitrdnleiti,  ]Le  PercL  o r i s 

Bourdaloux,  Jfifuiie , a étéleplus  grand  Fiédicatcui 
q^ai  ait  puu  ca  Fiance  pendant  k XVU.  Siècle.  U a été 
; auFEl. 


rrno^le 


s A T I R E X.  ^0J 
ysff  Nouveau  Prédicateur  aujourd’hui,  je  l’avoue. 

Ecolier , ou  plûtôt  finge  de  Bourdalouë , 

Je  me  plais  à remplir  mes'  Sermons  de  portraits. 

En  voilà  d^a  trois;  peints  d’aflea  heureux  traits, 

La  Femmrc(âns.honneur,lâCôqüettt,&  l’Avare. 

3^0  II  fiiut  y joindre  encor  la  revêche  Bizarre,. 

Qui  ûns  ccfTc  d’un  ton  par  la  colère  aigri. 

Gronde,  choque,  dément,  contredit  un  Mari. 

Il  n’eft  point  de  repos  ni  de  paix  avec  elle. 

1 Son.  mariage  n’eft  qu’une  longue  querelle; 

35  5 , Laiffe-t-dlc  un  moment' refpirer  fon  Epoux  ? 

Ses  valetsrfonrd’abordi’objet  de  fon  courroux,. 

Et  fur  le  ton  grondeur v lorsqu’elle  les  harangue. 

Il  feut  voir  de  quels  mots  elle  enrichit  la  Langue. 
Ma- plume  id , traçant  ces  mots  par  alphabet , . 

Pbur-- 


aaflî  le  piemiei  qui  ait  mis  des  portraits  ou  descsraâères  ■ 
dans  Tes  Seimons.  Il  ctoit  d’une  famille  conlideiable  de' 
Bourges,  où  il  naquit  le  zo.  d’Août  i6}z.  Il  mourut  ù Pa- 
lis dans  la  maifon  FrofelTe  des  ]éfuitcs  le  i}.  de  Mai, 
1704..  aptes  avoir  exercd  le  Miniftère  de  la  Prédication  à 
la-Cour- 8e 'dans  Paris,  avec  un-fuccès-meireilieus , pen- 
dant plus  de  35.  ans.. 

Vers  3 5°. ——Ijirtviihi  Btz.arrn1  La  Belle-Soeut 

del’Aineur,  Femme  de  Je'rômc  Mon.  e au  ,(on  Frété  - 
aine.-. 

Vas  S' 3 s S.'  IlfautvtirdetfitthmanelUinrichii  U Ltutgut,  Y 
Cette  femme  avait  un  talent  tout  particulier  pour  inventer  ' 
. des  noms  ridicules , 8c  des  injures  populaires  : comme  un 
grand  Fri un  Eptiitr,  pour  un  Htmmt  d’FprV;nne' 
j^Aitdc  Bacoule  i une  Pimicfche  , une  grtmU  Orhfcht  i 8cc.  Il' 
faut  remarquer  que  ces  deux  derniers  noms  (ont  les  Ocigi'- 
naux-des  qualitcz  de  U Ctmttjft  des  PUidtnu  de  Kacine 
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204  SATIRE  X. 

360  Pourroit  d'un  nçuveau  T orac  augmenter  Richclet. 

Tu  crains  peu  d’effuïer  cette  étrange  furie; 

En  trop  bon  lieu , dis-tu , ton  Epoufe  nourrie 
Jamais  de  tels  discours  ne  te  scndra  martyr. 

Mais  eôt-eïc  fucc  la  Raifon  dans  Saint  Cyr , 

36  5 Crois- tu  que  d’une  fille  humble-,  honnête,  charmante,, . 
L’Hymen  n’aitjamais  fait  de  Femme-extravagante  ? ■ 
Combien  n’a-t-on  point  vû.  de  Belles  aux  doux  yeux , . • 
Avant  le  mariage , Anges  fi  gracieux 
Tout  à coup  fe  chai^eant  en  Bourgeoifes  fauv^es ,, 

370  Vrais  Démons , apporter  l’Enfer  dans  leurs  ménages , , 

Et  découvrant  l’orgueil  de  leurs  rudes  cfprits , 

Sous  « 

He  Tîmltfcht  ,Orb*fihi , ir  cittru.  Notre  Tocte,  t]uî 
entendoit  tous  ces  termes-là  TÎngt-fots  par  jour  , les  reoi- 
foit  à fes  Amis.  Il  en  faifoit  auflS  rite  quelquefois  Mr.lc 
Tremier  Préfîdent  de  Lamoignon  ; & ce  grand  Magiftrat\ 
ne  dedaignoit  pas  de  s’en  lèivit  lui-même  pour  fe  divertir. 

U fat  k du  Bactnltt  comme  vêtu,  &C.  C’êtoit  le - 

commenc'meot  d’une  Lettre  qu’il  ecrivoit  à Madame  la  • 
ComtelTe  de  Broglie  fa  Fillek 

Vi&s  3<o.  . Augmenter 'Hùhelet.']  Le Diftionsire  ■ 

François  de  Ttjehebit.  Pisake  Ce' sa»  B.ichkl»t,A- 
Tocat  au  Parlement  de  Paris , mourut  en  rdst.  11  droit  Pe- 
tit-fil»  de  Nicolas  Richeiet,  célèbre  parmi  les  Au- 
teurs de  fon  tems,  fie  qni  avoir  commenté  les  Oeuvres  de  - 

K ONIA  R D. 

Vers  î<4.  ■ Dam  Salut  Qr.  ] En  l’année  i6»«. 

le  Roi  fit  bâti*  à St.  Cyr, près  de  Vetfailles.une  magnifi- 
que Maifon,  à laquelle  il  a attaché  de  très-grans  revenus 
I pour  l’entretien,  ou  pour  l’établilTement  de deua cens  cin- 
quante jeunes  Demoifelles , qui  n’ont  pas  un  bien  ptopot- 
tioané  à leur  naiffance.  Elles  font  inftruites  fie  formée» 
jusqu’à  râgCr  de  vingt  ans , aux  excKices  d’anc  véritable  Sç 
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SATIRE  X. 

Sous-  leur  fontangc  altière  alTcrvir  leurs  Maris  ? 

Et  puis , quelque  douceur  doot  brille  ton  Epoufe 
Penfes-tu  ,li  jamais  elle  devient  jaloufe , 

Que  fon  ame  livrée  à fes  trilles  foupçons,_ 

De  la  Raifon  encor  écoute  les  leçons  ? 

Alors , Alcippe , alors  tu  verras  de  fes  œuvrej. 
Réfou-toi , pauvre  Epoux , à vivre  de  couleuvresi 
A la  voir  tous  les  jours,  dans  fes  fougueux  accès , . 

A ton  gelle , à ton  rire  intenter  un  procès  : 

Souvent  de  ta  maifon  godant  les  avenues, 

. Les  cheveux  hériffex , t’attendre  au  coin  des  rues: 

Te  trouver  en  des  lieux  de  vingt  portes  fermez , . 

Et^ 

folide  pieté.  On  leu*  enlèi^e  suffi  tout  ce  qui  peutcon- 
veoii  à leur  qualité  8c  à leux  feae  ; afin  qu’en  feitant  de 
cette  Maifon,  ou  pour  s’établir  dans  le  inonde,  on  peur 
xtnbraCfei  la  vie  Religieufe  , elles  peitent  dans  tout  le 
Roïaunie,de$  exemples  de  modellie  Sc  de  vertu.  Cet  éta- 
blUTcinent  eft  dâ  aux  foins,.  8c  à la  pieté  de  Madame  de 
Maintenon.  . 

Vers  37  t.  Stut-leurfmAHgtahiirt.'^  F»nt<«/igr,  noeud  de - 
tuban  que  les  Dames  poitent  fur  le  devant  delà  tête,  pour 
attacher  leur  coëffure.  Ce  nom  eft  venu  de  Madame  la 
Uuchefie  dcFoNTANCE,  très-belle  pexfonne , qui  porta 
la  piemière  un  ruban  ainfi  noué. 

Vers  374*  ■ '■  Si  jdm*is  tilt  devient  jalmfe.  ] Ce • 

portrait  de  la  femme  jaloule , eft  ici  un  caraâère  géné- 
ral. 

V E a s 3 7*.  vivre  de  CntUuvreSi  ] ^vnlerdet  Cenleuvrn 

eft  une  expreffion  proverbiale,  qui  fignifie,  fouffiit  bien 
des  ebofes  fàcheufcs  que  l’on  nous  dit , ou  que  l’on  nous- 
fait  3 lans  que  nous  en  ofions  témoignes  notre  déplaifir. 
Et  , Vtvre  de  Ceuleuvres,  c’cft  êtie  expofe  tOUS  les  lOurs  à' 
ces  foires  de  chagrins. 
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Et  par  tout  où  tu  vas , dans  fes  yeux  cnflaraez  ^ 
385  T’pffiir,  non  pas  d’Ifis  la  tranquille  Euménidc, 
Mais  la  vraie.  Aledo  peinte,  dans  l’Enfide , 

Un  tifon  à la  main,  chez  le  Roi  Latinus , 

Soudant  fa  rage  au  fein  d’Amate  & de  Turnus. 
Mais  quoi?  je. chaude  id  le. cothurne  Tragique. . 
390  Reprenons  au  plûtôt  le  brodequin  Comique , 

Et  d’objets  moins  afii-eui  longeons  à te  parler. 
Di-moi  donc,  laiffant-là  cette  Folle  heurler. 
T’accommodes-tu  mieux  de  ces  douces  Ménades, 

Qui , dans  leurs  vains  chagrins , ûns  mal  toûjours  ma- 
lades,. 

395  Se  font  des  mois  entiers  fur  un  lit  eflfrontc 
Traiter  d’une  vifible.&  parfaite  lânté; 

Et  douze  fois  par  jour , dans  leur  molle  indolence, , 
Aux  yeux  de  leurs  Maris  tombent  en  défaillance  ? - 

V,  Quel 

y ■ a s }S{.  ■ i ■ d’Ifit  U irtuiquille  Eumitiîde,  1 Furie 
dans  ropera  dVyr/,qui  demeure  presque  to&jours  lans ac- 
tion.' Mr.  Desptdaux  dtant  ï une  repiéfentation  de  cet  O- 
p«ia,  tcmaïqua  que  l’Afteut,  qui  faifoit  le  lôle  delà  Fu- 
rie,t*ennuïantd*etrelong-tea».fan»  tien  fairefur  le  Théâ- 
tre, bâilloit.  de  rems  en  temsi  qu’à- cliâque  bâillement  il 
faifoit  de  grans  fignes  de  croix  lût  fa  bouche,  comme  font 
ies  bonnes  gens.  Mr.  Desptéaux>  dit  à ‘ceux  .avec  qui  il 
Ctoit  : ('•icz. , V0ltz.  U Ft$rit ,.  qni  ftk  its  Jiines  de  Creix, 

TrauqmlU  Eumentde  : L’nniofi  de  ces  denx  mois  efi  heu- 
leufe  en  cet  endroit } c»t- Ewm'Hidir x&.  un  met  grec  qui, 
. dans  fon  feos  piimitif,  lignifieTran^eii/c  8e  c’en  par  An- 
tiphtafe  que  Ton  j a.attachéunfensconttaite,  en  donnant 
ce  nom-ià  aux.  Furies,  â caufe  de  lent  cruauté. 

V E K s jSC.  Mxi]  U vuùe  ^hüo  &c.  ] . Une  desFUciec. 
Yoïcz  lc  Line  VU,  de  r£aéï4e  de  Virgile. 
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Quel  fujet,  dira  l’im,  peut  donc  fî  fréquemment 

4QO  Mettre  ainfi  cette  Belle  aux.  bords  du.mcaiument  ? 

La  Parque , raviflânt  eu  fon  fils  ou  fa  fille,. 

A-t-elle  moiflbimé  refpoir  de  fà  ? 

Nohl  il  eft  queftion  de. réduire  un  Mari. 

A challcr  un  Valet, dws  la  maifon. chéri,, 

405  Et,  qui.  parce.qu’il  pkîtj.a  trop  fu  lui  déplaire; 

Ou  de  rompre  un. voiage.  utile  & nécel&irc  ; - 

Mais.quLla  priveroit  huit  jours  de  fes  plaifirs. 

Et  qui  loin  d’un  Galant , objet  de  fes  defirs. . . . 

O ! que  pour  la  punir  de  cette  Comédie,. 

4jro  Ne  lui  voi-je  une  vraie  & trille  maladie  !. 

Mais  ne  nous  fâchons  point..  Peut-être  avant  deux- 
jours,. 

Courtois  & Denyaû,  mandez  à fon  fecours,. 

, Digne  ouvrage  de  l’Art  dont  Hippocrate  traite, 

Lui'. 

Î9Î*  " ' ' De  ces ituete  i/én*des,}'Bicchintcti' 

c etoient  des  Femmes  qui  célébroient  les  Orgies  de  B*c- 
ebus,  en  courant  comme  des  Furies  8c  des  infenfées, 
Vers  194.  Sans  mel  teûjtsirs  maiades,]  L’Au- 

teur a encore  copié  ce  caraaère  d’après  fa  Bel'e  Sœur.  ' 
dont  on.  a parlé  lur  le  vers  jjo.  & 35*.  Quand  fon  mwi  ne 
vouloir  pat  lui  donner  tout  ce  .qu’elle.avoit  envie  d’avoii. 
elle  contrefaifoit, la  malade,  & féiuetioit  au  lit,  fusqu’à- 
ce  que  fa  fantaiCe  fût.  paflee  , ou  qu’elle  eût  obtenu  ce 
qu  00  lui  refufost.  Mt.  Perrault  qui  étoit  fon  Médecin  U 
«rouvoit  effeftivement  malade.  Un  jour  Mr.  BoMeau  en  fit 
appeler  un  autre  : c’étoit  Mr.  Rainfant  ; mais  il  gâta  tout , 
car  quelques  fafons  qu’elle  fît  pour  paroitte  malade,  ia- 
mais  ce  Médecin  ne  put  trouver  qu’elle  la  fût. 

tf  ^ Denj/an.}  I7eux  Médecins  de  la 

ïACulté  de  Fuu.. 
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Lui  fauront  bien  ôter  cette  ûnté  d’ Athlète  : 

41 J Pour  confumer  l’humeur  qui  fait  fon  embonpoint , 
Lui  donner  ûgement  le  mal. qu’elle  n'a  point;. 

Et  fuïant  de  Fagon  les  maximes  énormes , 

Au  tombeau  mérité  la  mettre  dans  les  formes 
Dieu  veuille  avoir  fon  ame,&  nous  délivre  d’eux,  1 
410  Pour  moi,  grand  ennemi  de  leur  Art  haxardeux^ , 
Je  ne  puis  cette  fois  que  je  ne  les  exeufe. 

Mais  à quels  vains  discours  eft-ce  quejçm’amufe  h' 
11  faut  fur  des  fujets  plus  grans , plus  curieux , 

» ' At-' 


VïR6  4T4.  CitM  finti  d’u^thlctt,']  Allulîon  àl’Aphoiis-  - 
»e  uomème  d’Hippocrate.  Les  Athlètes  fe  nouirifloient 
d’une  manière  particulière,  pour  acquérir  beaucoup  de  for- 
ce & de  vigueur,  mais  cette  même  nouititute  devenoit  en- 
fin nuifible  i leur  fantè.  ' 

Vaas  417.  £f iWi'4»rd< F4J»».]G VJ I Crkscsmt  Fa- 
GOK,  premier  Médecin  du  Koi,  nommé  en  i«s3  dans  le 
tenu  que  notre  Poëte  compofa  cette  Satire.  ^ 

V a R s 416.  Sl^tJlime'Rihervél  ; & tjtu  SéHveur  frujHntt.  ] 
'JtobervAliG  1 1- 1.  E P E R s o h n i ,Si.  » e Rod  b R V al  , ^ 

Géomètre  8c  Profeffcui  Roïal  en  Mathématique».  U étoit 
de  l’Académiede»  Sciences , 8c  mourut  en  1675.  Joseph 
54rjvEVjRî  autre  Savant  Mathématicien  , Profcuèur  an 
Collèee  Roïal , 8c  de  l’Académie  Roïale  de»  Sciences.  Il  - 
a eu  Aoiineut  d’enfeigner  les  Mathématiques  an  Roi  d’£s- 
pacne  Fhilippe.V.  Seaux  deux  Princes  fes Frcre».  J 11  mou- 
lut  le  9.  JuUlet  17K.  en  fa  64.  année.  Votez  fon  Elo- 
ge dans  CHifttire  de  C^cAdemU  'RfyAlt  des  Sciences  t Ann, 
1716.  pag-  97.''  firiv.  de  l’Ed.  o’Amft. 

Vers  42S*  ('efinnefier  le  CaIcuI.  ...  de  CAjfins.  ] 1 E A st 
DominiqueCassihi,  célèbre  Aftrmiome,  de  1 Aca-  - 
demie  Roïale  de»  Science».  Il  étoit  né  dans  la  ville  de 
Cènes:  8c  avant  qu’il  eût  été  appèlé  en  France , il  e^it 
premier  Profefleur  d’Afttonomie  dans  rUniverfite  de  Eo- 
fogne,  U étoii  eacoicMaUte  des  Foitificaaons  du  Grand- 


209. 


SATIRE  X. 

Attacher  de  ce  pas  ton  efprit  & tes  yeux. 

425  ^ Qui  s’offrira  d’abord?  Bon,  cfeft  cette  Savante, 
Qu’cftime  Roberval, & que  Sauveur  fréquente.  , 
D’où  vient  qu’elle  a l’œil  trouble , & le  teint  fi  tenu  ? 

C’eft  que  fur  le  calcul , dit-on , de  Caffini , 

Un  Afirolabe  en  main , elle  a dans  fà  goutièrc 
430  A fuivre  Jupiter  paflc  la  nuit  entière. 

Gardons  de  la  troubler.  Sa  Science,  je  aoi. 

Aura  pour  s’occuper  ce  jour  plus  d’un  emploi. 

D’un  nouveau  miaoscope  on  doit  en  fit  prélence 

Tai>-, 

Due  de  Florence  ; 8c  Arbitre  dei  difftrens  entre  les  Prin- 
«es'd’Iralie,  au  lüjetdes  limitesde  leurs  Etats.  $ llmautut 
le  14.  Septembre  171Z.  âgé  de  S;,  ans.  Voïez  l'on  éloge 
dans  VHiftnire  if  H.  itt  Sdtnces  de  l’Ann.  1712.' 

p.  107.  8c  fuiv.  Ed.  d’Amft. 

Vers  429.  Un  ^finUbt  tn  Main.']  L’Afirolabe  eft  tm 
inltmmeni  de  Mathématique  en  forme  de  Planisphère , qui 
fert  à prendre  les  hauteurs  des  Altres , 8c  à faire  quelques- 
autres  oblerTations  d’Aâionomie.  Madame  de  LaSa- 
B 1. 1 E R R avoir  repris  notre  Poète  d’avoir  dit  dans  iôa' 
Epirre  V.  vers  zs. 

Sjft  P's^firtUht  tn  ntdtn  mn  4Mtrt  ùHt  thtrehtr 
Si  U Stltil  fft  fixf  ttt  tturnt  fnr  fin  nxt  : 

i 

Si  Sntnrnt  i nu  jtux  feut  fniri  un  farêllàXt. 

Cette  Dame  difôit,  que  l’Aftrolabe  n’étoit  pa;  un  inftm- 
ment  propre  à faire  ces  fortPs  d’obfcrvatiens  i 8c  les  Enne- 
mis de  notre  Auteur  firent  bien  valoir  cette  critique.  C’eft 
pont  s’en  vanger  qu’il  a dépeint  ici  Madamede  La  Sablière 
comme  une  Savante  ridicule } 8c  qu’il  lui  a mis  un  sAfir»lfin  - 
«» AtAin, pour  aller  faire  des  oblervations  fur  la  Planètede 
Jupiter. 

$.  Voici  la  remarque  que  Mr.  Perrault  a faite  (ut  ce  tcaic 
Sa:iiique  de  Mr,  Des^reaux,  dans  la  Préface  de  Ton 

Ugia, 
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Tantôt  chez  Dalencé  faire  l’expérience; 

43 J Puis  d’une  femme  morte  avec  fon  embryon, 

D faut  diet  Du  Vemey  voir  la  difleébon. 

Rien  n’édiape  aux  regards  de  notre  Curieufe. 

Mais  qui  vient  fur  fes  pas  ? Cell  uaePrécieufe , 
Relie  de  ces  Efprîts  jadis  lî  renommez , 

440  Que  d’un  coup  de  fon  Art  Molicre  a diffamez. 

De  tous  leurs  fentimens  cette  noble  héritière 
Maintient  encore  ici  leur  fcéle  façonnière. 

C’cit  chez  elle  toûjours  que  .les  fades  Auteurs ' 

S■enr 

l»lù  des  Ftmmir.  „ On  cioîc,  le  caraâere  de 

,,  la  Sjavante  Ridicule  a tié  fait  poaiune  Dame<]uin’eft 
,,  plus,  8c  dont  le  metite  extiaotdinaiie  ne  devoit  tuiat* 
„ lirei  que  des  louanges.  Cette  Dame  fa  plaifoit  auxheu' 
„ res  de  fon  loilir  à entendre patletd’Aftconomie,  8c  elle 
„ aroit  mesmeune  ttes  g,cancle'péndtiation  poutcesScien- 
,,  ces,  de  mesme  que  pout  pluûeurs  autres  que  la  beauté 
„ 8c  la  facilité  de  Ibn  efptit  lui  avoient  rendu  tres<fami- 
„ lieiei.  Il  encore  vrai  qu’ellén'en  fatfoit  aucune  often- 
„ tation , 8c  qu'on  n’cilimoit  gueres  moins  en  elle  le  loin' 
U de  cachet  fes  dons , que  l’avantage  de  les  polTedei.  , . 

„ . . . . L’Auteur  de  la  Satire  aiant  mit  dans  un  de  fes 
,,  Ouvrages  il  7 a CBviion  vbgt  ans  les  deux  vers  qui  fui— 
t,  vent  : - ’ 

y.  Sjfe  P^/lrtlate  en  main  un  Mri  Aille  chereher 
» Si  U StUil  efi  fixe  exumrne  fur  fen  exe: 

„ Cette  Dame  eût  fa  bonté  je  lui  dite  que  q^uand  on  (e 
„ mesloit  de  faire  des  Satires,  il  ftlloit  connoitie  les  ma- 
„ tietes  dont  on- parloir que  ceux  qui  tiennent  que  le  So- 
it leil  eft  fixe- 8c  immobile,  font  les  mesmes  qui  foûtien- 
,,  nent  quM  tourne  liir  fon  axe , 8c  que  ce  ne  font  point 
„ deux  opinions  differentes , comme  tl  patoit  le  dire  dans 
n fes  Vert.  Elle  ajouta  qu’nn  Afirolabe  n’étoit  d’aucune 
„ utilité  pour  déceuviix  fi  le  Soldl  cft  fixe,  ou  s’il  tourne 

,*  fin- 


lit' 


SATIRE  X. 

S*en  vont  fc  confoler  du  mépris  des  Lefteurs. 

445  Elle  y reçoit  leur  plainte,  & & doâe  demeure 
Aux  Penins , aux  Coras  eft  ouverte  à toute  heure. 
Là  du  ianx  bd  elprit  fe  tiennent  les  bureaux. 

Là  tous  les  Vers  font  bons , pourvû  qu'ils’foicnt  noa- 
. veaux. 

Au  mauvais  goût  public  la  Belle  y fait  la  guerre: 
450  Plaint  Pradon  opprimé  des  fiüets  du  Parterre  : 

Rit  des  vains  amateurs  du  Grec  & du  Ladn  ; 

Dans  la  balance  met  AiiAote.  5c  Cotin  ; 

Pu» 

,,  (ûi  fbn  axe.  On  prétend  que  le  chagrin  qu’il  eotd’eftre 
w relevé  U-deSiis  , lui  a fait  faire  ce  portrait  d’une  Sça> 
,,  vante  Ridicule.  11  eft  vrai  qu’il.n’eftpas  honnefteà  un 
„ û grandFoëced’ignorer1esSciences  2eIes  Arts  dont  ilfe 
U mesle  de  parler;  ruais  la  Dame  qui  rinfiruifoit , n’eftoit 
„ point  coupable  de  fon  ignorance,  ni.de.  la.fautc  qu’il  ne 
,,  connoiftbit  pas.  Du  Monteii. 

V a R a 4}4.  Tantôt  chtx.  DdJenet.'}  U étoit  fiU  d’un  des 

flus  habiles  Cbirurgiest.  de  Paris  , qui  avoir  g^né  des 
iens  conCderables , mais  fon  fils  s’étoit  ruiné  à fwe  des 
expériences  de  Fbyfi'que]  & il  le  retira  en  Flandres.. 

Vers  4i6.ll  /tua  thn.Du  Vimty.  ] Josepr  Du  Ver- 
H a Y , Médecin  du  Roi , 8c  favant  Auatomifte.  Il  a un  Ca- 
binet rempli  de  cmiofitCE  , paiticnlièiement  de  phifieurs 
fquelettcs  d’animaux  , dont  il  a fait  la  diftèâion.  U eft 
de  l’Académie  Roïale  des  Sciences,  fon  Feie  était  un  Mé- 
decin de  la  petite  ville  de- Fcuu- en  Forez , qui  s’attachoic 
principalement  à la  connoiflance  des  Fiâmes. 

Vers  440.  d’«»  dt  fin.ydrt  Mtliert  « diff<‘Pffz..\ 

Votez  la  Comsdie  des  Précieufes  ridicules. 

Vers  450.  Plaint  Pradtn  tfprimé  dti  fifltts  du  Parttrr/,] 
F R A D O M mauvais  Anteutd&  Tragédies. 

Vers  4t2.  Dans  la  baUuct  mcT  .Atifiatt  dx  Câlin  t 8cc.  ] 
Dans  ce  vers  8c  les  huit  fuivans , U ne  s’agit  plus  de  Ma- 
danne  D.  L’Auteur  défigne  P e r r a u i t dans  Ton  Parallèlf 
dit  .Ancitni  ix  du  Madtrntt,  Tom.  111.  OÙ  il  fait  ù peuplés, 
les  mêmes  jugemens  que  l’on  lui  fait  faire  ici. 
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Puis  d’une  main  encor  plus  fine  & plus  habile, 

Pèfe  ûns  paffion  Chapelain  & Virgile; 

4î5  Remarque  en  ce  dernier  beaucoup  de  pauvreté*; 
Mais  pourtant  confeflant  qu’il  a quelques  beautex , 

Ne  trouve  en  Chapelain,  quoi  qu’ait  dit  la  Satire, 
Autre  defaut,  finon,  qu’on  ne  le  fauroit  lire; 

Et  pour  faire  goûter  fon  Livre  à l’Univers , 

460  Croit  qu’il  faudroit  en  profe  y mettre  tous  les  Vers. 

A quoi  bon  m’éuler  cettfc  bizarre  Ecole , 

Du  - 

f t 

Imit.  Vers  454.  P èft  fans  fajfitn  Chasilaln  ^ 
vénal,  Sat.  VI,  435.  8c  feqq. 

LasUat  Viriilmm , peritara  iintfcit  Elift , 

Ctmmittit  Vatts,  dr  ttmfarat  inie  Martntm, 
syit^ue  ali*  parte  in  trutina  fufphtiit  HtmerHi». 

Vans  45S.  lettre  dtfatet  yfinen  y qu'en  ne  le  faureit  lire.  ] 
Dans  la  première  édition,  après  ce  vers,  il  y avoir  les  qua- 
torze fuivans  que  l’Auteur  a retranchez:  ils  contiennent  la 
fuite  des  paroles  de  Perrault  dans  fes  mêmes  Dialogues, au 
rufet  de  Chapelain,  Tom.  111.  pag,  255. 

Et  creit  qu'en  peurra  même  enfin  le  lire  un  jeur y. 

Huand  la  Langue  vieillie  aïant  changé  de  leur , 

On  ne  fentira  plus  la  barbare  firuSure 
De  fes  exprejjleas  mifes  à la  terture , 

S'e'tsnne  cependant  creit  vient  que  chez.  Ceignard  , 

' Le  Saint  Paulin  * écrit  avec  un  fi  grand  art , 

Et  d'une  plume  deuee^  aifée  dr  naturelle . 

Peurrity  vingt- fois  eneer  meins  lu  que  ta  Pueette. 

‘ Elit 

*-P-ecme  de  Perrault  imprimé  chez.  Ceignard., 

/ 
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Du  mauvsds  fcns , dis-tu , prêché  par  une  FoUe  ? 

De  Livres  & d'Ecrits  bourgeois  Admirateur 
Vai-je  époufer  ici  quelque  aprentive. Auteur? 

46 J Savez-vous  que  l’Epoufe  avec  qui  je  me  lie 
Compte  entre  fes  parens  des  Princes  d’Italie  ? 

Sort  d’ Aïeux  dont  les  noms.. ..Je  t’entens,&je  voi 
D’où  vient  que  tu  t’ès  finit  Scaetaire  du  Roi. 

Il  falloit  de  ce  titre  appuïcr  ta  naiflancc. 

470  Cependant,  t’avoûrai-jc  id  mon  infolcncc? 


Elit  en  nteufe  nlers  nette  fiicle  infeHe 
Du  pe'ddntesqiu  gaût  ijm'ent  peut  l’,y1nt!jutté 

Princet,  Dh$s,  & meme  P ils  de  Ftsmce  t,  ’ 
Sif»  lifentfânt  rougir  & Virgile  & T trente -, 

Et  teüjonrs  peur  Perrnmlt  pleins  d’un  dégoût  malin, 

Ne  favent  pas  s’il  efi  au  monde  un  Saint  Paulin. 


Mr.  rerrault  doit  la  Sippiellioii  de  ces  vers  à fa  léconcilia- 
tion_  avec  Mr.  Desprcaux.  Au  lieu  de  ces  quatorze  vcii  il 
a nus  ces  deux-ci  : > 

t 

Et  peur  faire  goûter  fon  Livre , tcc. 

, 7!"‘**‘* SEtl^nt  Aprentive  .Alt. 

testes.  ] Dans  toutes  le*  cUilIuu*  qui  ont  piCccdé  celle  de 
17U.  Ü y avoit  .yf^rentit,  au  lieu  à' .Aprentive. 

V SRS  46g.  tsientju,  tu  t'is  fait  Secr’etairedu  Ttai.-[ 

Générale  des 

Aides  de  Paris  , epoufa  une  DciHoifclIc  de  condition  ; 8c 

On  de  Secrétaire  du  Roi. 

On  croit  qu  il  eft  dans  les  Carafteres  de  la  Bruyère,  fous 
le  nom  de  Sylvain,  Chap,  des  biens  de  fertune, 

iMtT. 


t Monfeigneur  le  Duc  de  Cfcartrts  , enfuitc  Duc  d’Oi- 
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Si  quelque  objet  pareil  chcï  moi,  deçà  les  Monts , 
Pour  m’époufer  entroit  avec  tous  ces  grans  noms , 

Le  fourdl  rehaufle  d’orgueiDeufes  diimeres , 

Je  lui  dircMS  lâcn  tôt:  Je  comtois  tous  vos  Pères  : 

'475  Je  ûi  qu’ils  ont  brillé  dans  ce  fameux  combat 
Où  Ibus  l’un  des  Valois  Enguicn  fauva  l’Etat. 
D’Hozicr  n'en  convient  pas  t mais . quoi  qu’il'  en 
puifle  être. 

Je  ne  fuis  point  fi  fot  que  d’époufer  mon  maître. 
Ainfi  donc  au  plûtôt  délogeant  de  ces  lieux , 

'480  Allei,  PrinedTe,  allez  avec  tous  vos  Aïeux, 

Sur  le  pompeux  débris  des  lances  Efpagnoles, 
Coucher , fi  vous  roulez , aux  champs  de  Cerizoles. 

Ml 

1 M I T.  Vers  47J.  Li  fiMTcil  rtüàuffe  nriutilUuftt  ebimi- 
rcs.]  Jurénal,  Satire  VI.  167.  & fuir. 

MM»  Vtnufitiam , ^uàm  te  Ctriielia  , M»ter 
Crecchirum,  fi  cum  megnie  virtHtilmt  euifert 
Grande  fufercilii»» , à"  nmmeroi  in  dote  trimnfkes. 

Telle  tmm , precer , HaaaiiaUm , &ç. 

Vers  47  S-  7^  étrillé  dont  ce  fameux  remlat.  J , 

Le  Combat  de  Ccrizole*  gagné  pat  le  Duc  d’Euguien , ea 
Italie,  le  14.  d’ Avril,  tS44.  fous  le  règne  de  Fraufois  I.' 

Vers  477.  lyHexjTrn'encemient pas.']  De  cette  Généa- 
logie. L’Auteur  avoir  nais  dans  les  deux  éditions  de  t6ÿ^. 
VarilUi  n'en  dit  rien } Mais  cela  faifoit  une  équivoque , cai 
il  fembloit  que  Mr.  De^réaux  eût  voulu  taxer  V a r t r,- 
XAS  de  n’avoir  tien  dit  de  cette  Bataille  de  Cerizoles, 
quoi  qu’il  en  ait  parlé  fort  au  long  dans  fon  Hifltire  de 
Frâupeii  1,  Vaxillas  loi-même  y fût  trompé,  te  s’en  plai- 
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Ma  mairoD,ni  moa  lit  ne  font  pcnnt  faits  pour  toi». 
J'admire , pouxfuis-tu , votre  noble  courroux. 

48;  Souvenez- vous  pourtant  que  ma  famille  illuftre 
De  raflübuice  au  Sceau  ne  tire  point  Ton  luftre  : 

Et  que  né  dans  Paris  de  ^giflrats  connus. 

Je  ne  fuis  point  id  de  .ces  nouveaux  venus , 

De  ces  Nobles  &ns  nom , que  par  plus  d’une  voie , 
490  La  Province  fouvent  en  guerres  nous  envoie. 

Mais  eulTai-jeeommeeuxdcsMeùnierspourparens, 
Mon  Epoufe  vînt-elle  encor  d’ Aïeux  plus  grans. 

On  ne  la  verroit  point,  vantant  fon  oripne, 

A fon  trille  Mari  reprocher  la  farine. 

495  Son  cœur  toûjours  nourri  dans  la  dévotion,' 

De 

gnit  ; mais  notre  Auteor  pour  lever  toute  équivoque  a mis , 
D'Hozjtr  n’ffl  ctHvitat  f*t\  parce  que  d’Hoûcrett  Connu  de 
tout  le  monde  pour  un  fameux  Ge'néalogifte,  qui  n’a  ja- 
■lais  écrit  d’hiuoire. 

1m  iT.  Vers_47S.  ft  at  fuit  ptiut  fi  fit  tjut  d^tftufir  b»«» 
■maltu.  ] Imitation  de  Martial , Livre  VllI.  Epig.  XU. 

Vxirem  quart  Ltcufleltm  ductrt  n»Um , 

Suaritt't 

L’Auteur  a en  delTcin  de  rendieici  la  même  beauté  de  Lan» 
gue , en  traduiümt  par  ces  mots:  Eftufirmtn  maître , cenxr 
ci  de  Martial  ; Vxeri  nul/ere  ntlt  met.  Car  la  phtafe  Latine 
t&Nubere  mar/rv, pour  les  femmes}^  Vutere  »*»r«i»,ponr 
les  hommes  : & c’eft  en  quoi  coniiae  toute  la  fiueâe  du 
bon  mot  de  MaitiaL 

Vers  4SC.  DePljJfifianctauSeeau  Çcc.]  Une  des  princi- 
pales fondions  des  Secrétaires  du  Koi , eft  d’afiitlcr  au 
Sceau,  dans  les  Cbaucéleiies.  M4it  dt  Jùrnu  XL  NevemK 

X4ta, 
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De  trop  bonne  heure  apprit  l’humiliation: 

Et  pour  vous  détromper  de  la  penfée  étrange  , 

Que  l’Hymen  aujourd’hui  la  corrompe  5c  la  change , 
Sachez  qu’en  notre  accord  elle  a , pour  premier  point, 
■500  Exigé , qu’un  Epoux  ne  la  contraindroit  point 
A traîner  après  elle  un  pompeux  équipage , 

Ni  fur  tout  de  fouffrir , par  un  profane  ufage , 

Qu’à  l’Eglife  jamais  devant  le  Dieu  jaloux , 

Un  fâftueux  carreau  foit  vû  fous  fes  genoux. 

'5  O J T elle  eft  l’humble  vertu  qui  dans  fon  ame  emprainte. . T 
Je  le  voi  bien , tu  vas  époufer  une  Sainte  : 

Et  dans  tout  ce  grand  zèle  il  n’eft  rien  d’affedé. 
Sais-tu  bien  cependant  fous  cette  humilité , 

L’orgueil  que  quelquefois  nous  cache  une  Bigote, 
510  Alcippe,  & connois-tu  la  nation  devote? 

^ Il  te  faut  de  ce  pas  en  tracer  quelques  traits. 

Et  par  ce  grand  portrait  finir  tous  mes  portraits. 

A Paris , à la  Cour  on  trouve , je  l’avoue , 

Des  Femmes  dont  le  zèle  eft  digne  qu’on  le  loue , 
515  Qui  s’occupent  du  bien  en  tout  tçms , en  tout  lieu. 
J’en  fais  Une,  cherie  8c  du  Monde  & de  Dieu,< 
Humble  dans  les  grandeurs, fege  dans  la  fortune; 

Qui 

V E ES  510,  Et  fnr  et  taUtau  d'ahtritM  vas  ntmntr.  ] 
Miaamc  de  Maimtsnon,  pRAUfoisK  D’Awbi- 

*^Ver»  5-29.  — — Ett  BufftSt  ht  Le  Comte 

deB-üSSi  B.ADWTIN,  Auteur  de  VHifitirt  amartnli  dts 

Ganltt, 
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' f 

Qui  gémit , comme  Efthcr , de  fa  gloire  importune  : 

Que  le  Vice  lui-même  eft  contraint  d’ellimer, 

5 10  Et  que  fur  ce  tableau  d’abord  tu  vas  nommer. 

Mais  pour  quelques  vertus  fi  pures , fi  fincères , 

Combien  y trouve-t-on  d’impudentes  Fauflaires,’ 

Qui  fous  un  vain  dehors  d’auftère  pieté , 

De  leurs  crimes  fecrets  cherchent  l'impunité, 
jij  Et  couvrent  de  Dieu  même  erapraint  fur  leur  vifage 
De  leurs  honteux  plaifirs  l'aftreux  libertinage  i 
N’attcn  pas  qu'à  tes  yeux  j’aille  ici  l’étaler. 

Il  vaut  mieux  le  fouflFrir  que  fie  le  dévoiler. 

De  leurs  galans  exploits  les  Buflis , les  Brantômes  ^ 
530  Pourroient  avec  plaifir  te  compiler  des  Tomes: 

Mais  pour  moi  dont  le  front  trop  aifément  rougit. 

Ma  bouche  a déjà  peur  de  t’en  avoir  trop  dit. 

Rien  n’égale  en  fureur,  en  monftrueux  caprices. 

Une  fauffe  Vertu  qui  s’abandonne  aux  vices, 
y 3 5 De  ces  Femmes  pourtant  l’hypocrite  noirceur 
Au  moins  pour  un  Mari  garde  quelque  douceur. 

Je  les  aime  encor  mieux  qu’une  Bigotte  altière. 

Qui  dans  fon  fol  orgueil , aveugle , & fans  lumière, 

A peine  fur  le  feuil  de  la  dévotion , 

Penfe 

CmUs,  Brantôme  a fait  les  Vies  des  Dames  Galaates 
de  fon  tems.  M/rntins  it  Srjnttmt  ; 8tc. 

Vers  tj  i.  Mail  pour  tuai,  dent  le  front  trop  difémtnt  roM- 
git.  ] On  le  futnommoit , Le  cbajle  Detpréanx  : La  pnieté  de 
fes  meeuxs  ôc  de  fes  cctics,  loi  a valu  cet  éloge. 

Tim.  l,  K Vers 
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540  Penfe  atteindre  au  fommet  de  la  perfection  : 

Qui  du  foin  qu’elle  prend  de  me  gêner  fans  ccfle , 
Va  quatre  fois  par  mois  fe  vanter  à confeflc  : 

Et  les  yeux  vers  le  Ciel  pour  fe  le  faire  ouvrir , 
Offre  à Dieu  les  tourmens  qu’elle  me  faitfouffrir. 
545  Sur  cent  pieux  devoirs  aux  Saints  elle  eft  égale. 
Elle  lit  Rodriguex , fait  l’oraifon  mentale , 

Va  pour  les  malheureux  quêter  dans  les  maifons , 
Hante  les  hôpitaux , vifite  les  prifons , 

Tous  les- jours  à l'Eglife  entend  Jusqu’à  fix  Meffei. 
5 JO  Mais  de  combattre  en  ellc,&  doraterfesfoiblefles, 
Sur  le  fard , fur  le  jeu  vaincre  fa  paffion , 

Mettre  un  frein  à fon  luxe , à fon  ambition , 

Et  foûmettre  l’orgueil  de  fon  efprit  rebelle  ; 

C’eft  ce  qu’en  vain  le  Ciel  voudroit  exiger  d’elle. 
5JJ  Et  peut-il,  dira-t-elle,  en  effet  l’exiger? 

Elle  a fon  Direôeur , c’eft  à lui  d’en  juger. 

11  faut , fans  différer , lavoir  ce  qu’il  en  penfe. 

Bon  ! vers  nous  à propos  je  le  -voi  qui  s’avance. 
Qu’il  paroit  bien  nourri  ! Quel  vermillon,  quel  teint  ! 


Vers  s4«.  1 LeP.ALPHOHSERo- 

B « I « V E Z . Jéfuite , a fait  un  excellent  Traite  Je  U Ptrfet- 

V P »$  <5*.  Je  le  Vêt  tfut  De  tout  ICS 

car-aûèies  qui  font  dans  cette  Satire  , c’eft  à celui  du  Di- 
reûeur  que  notre  Poëte  donnoit  la  préférence.  Qwi  que 
ce  portrait  foit  affez  jénéral,  l’Auteur  n a pas  latlf* 
voir  un  objet  particulier.  C’etoit  M.  H.  . . . . grand  Di- 
icaeui  de  femmes.  U étoit  tel  qu’on  le  reprefente  ici  -, 


< 


s A T I R E X.  • iif 
560  Le  Printems  dans  fa  fleur  fur  fon  vifage  cft  peint. 
Cependant , à l’entendre , il  fe  foùticnt  à peine. 

Il  eut  encore  hier  la  fièvre  & la  migraine; 

Et  fans  les  promts  fecours  qu’on  prit  foin  d’apporter  $ 

11  feroit  fur  fon  lit  peut-être  à tremblotter. 

565  Mais  de  tous  les  Mortels , grâce  aux  devotes  Ames 
Nul  n’ellfibien  foigne  qu’un  Direâeur  de  Femmes.  ' 
Quelque  léger  dégoût  vient-il  le  travailler  ? 

Une  froide  vapeur,  le  fait  elle  bâiller  ? 

Un  Escadron  coefTé  d’abord  court  à fon  aide. 

570  L’une  chauffe  un  bouillon , l’autre  apprête  un  remède. 
Chez  lui  fyrops  exquis,  ratafias  vantez. 

Confitures  fur  tout  volent  de  tous  côtez  : 

Car  de  tous  mets  fuaez , fecs , en  pâte , ou  liquides , ^ 
Les  eflomachs  dévots  toujours  furent  avides: 

J7J  Le  premier  maffe-pain  pour  eüx,  je  croi,  fc  fit, 

Et  le  premier  citron  à Rouen  fut  confit. 

Notre  Doéleur  bien-tôt  va  lever  tous  fes doutes,' 
Do  Paradis  pour  elle  il  apphnit  les  routes  ; 

Et  loin  fur  fes  défauts  de  la  mortifier, 

Lui- 

fraîj , vermeil , plein  de  fanté  : cependant  il  fe  plaignoic 
toujours  de  quelque  indifpolition.  Il  al  loir  fou  vent  chez 
Madame  B fa  Pénitente  , qui  logeoit  près  du  Pa- 

lais dans  le  voifinage  de  notre  Poète.  Cette  Dame  devote 
& fa  fille  , recevoient  leur  cher  Direfteur  avec  un  refpeA 
infini,  fit  lui  rendoient  les  foins  les  plus  empreflez. 

Vins  576.  Et  ti  premier  citten  8cc.  ] Les  plus  exquis  ci- 
trons confits , fe  fout  à Rouen. 

' K s 
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5S0  Lui-mcmc  prend  le  foin  de  la  juftificr. 

Pourquoi  vous  alarmer  d’une  vaine  ccnfure? 

Du  rouge  qu'on  vous  voit  on  s’étonne , on  murmure. 
Mais  a-t-on,  dira-t-il,  fujet  de  s’étonner? 

Eft-ce  qu’à  faire  peur  on  veut  vous  condamner  ? 

58  J Aux  u&ges  reçus  il  faut  qu’on  s’accommode. 

Une  femme  fur  tout  doit  tribut  à la  Mode. 
L’orgueil  brille , dit-on , fur  vos  pompeux  habits. 
L’oçil  à peine  fouticnt  l’éclat  de  vos  Pubis. 

Dieu  veut-il  qu’on  étale  un  luxe  fi  profane  ? 

590  Oui , lorsqu’à  l’étaler  notre  rang  nous  condâne. 

Mais  ce  grand  jeu  chez  vous  comment  l’autorifct? 
Le  jeu  fut  de  tout  tems  permis  pour  s’amufer. 

On  ne  peut  pas  toûjours  travailler,  prier,  l;re: 

11  vaut  mieux  s’occuper  à jouer  qu’à  médire.» 

. Le  plus  grand  jeu  joué  dans  cette  intention. 

Peut  même  devenir  une  bonne  aétion. 

Tout  efi  ûnéiifié  par  ime  ame  pieufe. 

Vous  êtes,  pourfuit-on,  avide,  ambitieufe, 

Sans  ceffe  vous  brûlez  de  voir  tous  vos  parens 
Engloutir  à la  Cour  Charges , Dignités , Rangs. 
Votre  bon  naturel  en  cela  pour  eux  brille. 

Dieu 

Vers  5 J4.  il  mieux  i'tauttr  i jouir  tju'ù  médire.  J 
Les  deux  Dévotes  dont  on  vient  ae  parler , aimoient  béau- 
r»nip  le  jeu  Nqtie  Poète  y trouvoit  a redire;  & Mademoi- 
fel  c B.  . . . lui  difoit  , pour  fe  vangei  de  les  tailleiies  , 
ÿxVt  t <•/»;(  mieux  jouer  médire, 

' Y*  R S 
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Dieu  ne  nous  défend  point  d’aimer  notre  famille. 
D’ailleurs  tous  vos  parens  font  fages,  vertueux. 

Il  eft  bon  d’empêcher  ces  Emplois  faftueux 
<05  D’être  donnez  peut-être  à des  Ames  mondaines^ 
Eprifes  du  néant  des  vanitez  humaines. 

Laiflez-là , croiez-moi , gronder  les  Indévot^, 

Et  fur  votre  falut  demeurez  en  repos. 

Sur  tous  ces  points  douteux  c’eft  ainli  qu’il  prononce 
610  Alors  CToyant  d’un  Ange  enteudre  la  réponfc, 

Sa  Dévote  s’incline , & calmant  fon  efprit , 

A cet  ordre  d'enhaut  ûns  réplique  fouscrit. 

Ainfi  pleine  d’erreurs , qu’elle  croit  légitimes , 

Sa  tranquille  vertu  conferve  tous  fes  crimes  : 

615  Dans  lin  cœur  tous  les  jours  nourri  du  Sacrement, 
Maintient  la  vanité , l’orgueil , l’entêtement , 

Et  croit  que  devant  Dieu  fes  fréquens  facrilèges 
Sont  pour.entrerau  Ciel  d’aflurez  privilèges. 

Voilà  le  digne  fruit  des  foins  de  fon  Doéleur. 
éio  Encore  eft-ce  beaucoup,  fi  ce  Guide  impofleur. 

Par  les  chemins  fleuris  d’un  charmant  Quiétisme  ' 
Tout  à coup  l’amenant  au  vrai  Molinozisme, 

Il  ne  lui  fait  bien-tôt , aidé  de  Lucifer , 

Goû- 

Ve  R s 61Z.  » i t^Mvrai  Mflitic'z.isme,']  Le  Quiétis- 

me fut  introduit  3 Home , par  Michel  Molinos,  Frc- 
tre  EQagnol  , 8c  célèbre  Diieéfcut  qui  avolc  aquis  la  ré' 
putaiion  d’un  homme  dévot.  Il  eoieignoit  une  méthode 
pour  elevei  l’am&à  la  coocempUtionpail’oiiiirondeQuie- 

K ) rude, 
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Goûter  en  Paradis  les  plaifirs  de  l’Enfer.  ' ' 
il 5 Mais  dans  ce  doux  état  molle,  délicieufe, 

La  hais-tu  plus , di-moi , que  cette  Bilieufe , 

Qui  follement  outrée  en  ôl  févérité , 

Bâtizant  fon  chagrin  du  nom  de  pieté , 

Dans  fa  dnrité  fauffe,  où  l’amour  propre  abonde, 
^30  Croit  que  c’eft  aimer  Dieu  que  haïr  tout  le  monde  } 

11  n'eft  rien  où  d’abord  fon  foupçon  attaché 
Ne  préfume  du  crime , & ne  trouve  un  péché. 
Pour  une  Fille  honnête  & pleine  d’innocence. 
Croit-elle  en  fes  valets  voir  quelque  complaifancc  } 
^35  Réputés  crùnineb  les  voüà  tous  chaflez. 

Et 

tndc,  8c  cette  Otaifon  ceoCftoit  feloa  lui  à fe  mettre  en  la 
piéfence  de  Dieu  par  un  aâe  de  foi , qni  nous  fafie  conce* 
voit  Dieu  préfent  en  nous-mêmes  -,  apres  quoi  il  dilQit 
qu’il  faut  bannir  toutes  fortes 'de  penfees,  d’atfeêlions , 8e 
attendre  le  rcâe  de  Dieu.  Ce  faux  Ditcâeur  igé  de  io, 
ans  fut  déféré  à l|lnquilition  , 8c  fit  abjuration  de  fa  doc- 
trine à Rome  , èn  i«l7.  8c  l’inquifition  le  condamna  i 
nne  prifon  perpétuelle , dans  laquelle  il  mourut  quelques 
années  après. 

Vers  <)7.  S*n  msri  «u'mu  8cc.  ] L’Au- 

teur défigne  encore  ici  fa  belle-foeur.  Elle  cbangeoit  fou- 
' vent  de  Domefiiques.  Un  jour  fon  mari  fut  fort  furptisde 
voir,  en  rentrant  chczlui,  des  gens  qui  ne  le  sonnoilfoient 
pas,  8c  qui  lui  demandoient  fon  nom.  Régaler,  Satire 
Et.  à la  fin , dit  : 

Je  ctuu  4 men  Lefii , je  heurte,  je  tempefte'. 

Et  erorez,  k ft*p[*r  que  je  n'eJUit  ferelm. 

On  m’euvre , ir  men  v*let  ne  me  reeenneit  plut. 

Menjîenr  n'eft  par  ici  : que  Diable  l k fi  benne  heure  i 
Yem  frapex.  cemmt  un  f mrd.  SlSflqite  terne  je  demeure , 8c  Ct 

« C H a MC. 
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Et  dicz  elle  à l’inflant  par  d’autres  remplacez. 

Son  Mari,  qu’une  aSaire  appelle  dans  la  Ville» 

Et  qui  chez  lui , fortant , a tout  laiffé  tranquille  » ' , 

Se  trouve  aflez  furpris , rentrant  dans  la  maifon  » ' ' 
64p  De  voir  que  le  Portier  lui  demande  fon  nom  : 

Et  que  parmi  fes  Gens  changez  en  fon  ablèncc, 

Il  cherche  vainement  quelqu’un  de  connoiflance. 

Fort  bien  : Le  trait  eft  bon.  DansIesFemmes , dis-tu , 
Enfin  vous  n’approuvez  ni  vice , ni  vertu. 

^45  Voilà  le  Sexe  peint  d’une  noble  manière! 

Et  ThèophraÜe  même , aide  de  la  Bruyère  » 

Ne  m’en-  pourroit  pas  faire  un  plus  riche  tableau. 

C’cfl 

Crans.  Vers  641.  £f  qitt  ftrmi  fii  Gins  chdnsn.  m fs» 
sskfnss.}  Dans  les  deux  piemièicf  éditisn*  il  y avoir: 

Et  Jitt  dsmt  fsn  Ujis  fait  ntnf  ta  fon  aifenct. 

Mais  on  lui  fit  remarquer,  que,  quoi  que  l’on  <li(ë,  Fain 
mdifsH  suave,  ou  saintge  tuuvetut,  pour  iiguidcr, 
fes  DtmtfiiijHis  : oa  ne  difoit  pas  , F dire  an  le^it  neuf  , au 
meme  fens. 

§.  Mr.  Ferraulc  critiqua  cette  ezpteflion  dans  la  Préfa- 
cé de  fon  KAfetepe  des  Ftmsnts,  „ On  ne  comprend  point, 

„ dit-il , comment  un  lioaune  revenant  de  la  Ville  chez 
„ hii,  peut  trouver  fon  tsps  fait  ne»f:  il  faut  plus  de  temps 
„ pour  faite  un  Itpt  neuf.  S’il  y avoit  qu’il  trouve  qu’on 
,,  a fait  maifon  nouvo  chez  lui,  cela  s’encendtoit  : aimai- 
„ fsH  lignide  aufll  bien  ceux  qui  habitent  une  maifon , que 
„ la  maifon  mesme  ; mais  lopt  ne  lignide  que  le  lieu  où 
• ,,  l’on  habite.  D u Mo  ht  a il. 

V I as  64$.  Et  Théofhraftt  même,  aidé  delà  Brnjreri,  ] L A 
BauTEREa  traduit  du  Grec  les  Caroaèritdo  Thîofhrafto  i Sc 
a donné  dans-  le  mime  volume , les  CaraSères , ou  Ut  maart 
dite Siielt,  Jean  de  la  hauysRZ, Gsutilhomme de 
K 4 Mt, 


«4  S A T 1 R E X.  ' 

Ccft  aflêz  : I]  cft  tems  de  quitter  le  pinceau. 

Vous  avez  défonnais  épüifé  la  Satire. 

Epuifé,  cher  Alcippe  ! Ah  / tu  me  ferois  rire  ? 

Sur  ce  vaftc  fujet  lî  j’allois  tout  tracer , 

Tu  venois  fous  ma  main  des  Tomes  s’amafler. 
Dans  le  Sexe  j’ai  peint  la  pieté  cauftiqiic. 

Et  que  fctoit-cc  donc , fi  Ccnfeur  plus  tragique , 
J’allois  t’y  faire  voir  l’Athéisme  éubli , 

Et  non  moins  que  l’Honneur , le  Ciel  mis  en  oubli  ? 
Si  j’allois  t’y  montrer  plus  d’une  Capanée, 

Pour  fouveraine  Loi  mettant  la  Deftinée , 

Du  tonnerre  dans  l’air  bravant  les  vains  carreaux , 
Et  nous  parlant  de  Dieu  du  ton  dcDes-Barrcaux?  ' 
, Mais 

Ml.  te  Prince,  étoit  de  l'Academie  Fianfoifë,  & mourut 
le  20.  de  Mai,  i6js.  igé  de  57,  ans. 

Vers  <57.  Si  j'tUtitt’y  mtntrcrflusé'«nêC*panét.']C,'t9l- 
à dire,  une  Athée:  car  Cupdnée  étoit  un  Capitaine  Grec, 
éameux  pat  Tes  Impietez,  qui  étant  allé  au  Uege  de  Thc- 
bcs  avec  Folinice  , fût  fouilroïé  par  Jupiter  , parce  qu’il< 
néprifbit.  les  Dieur. 

V X a s «O,  Dm  tende  Des  Berreaux,  ] J a q_u  b s 

Ba_VALi.K  a.  Seigneur  Dts  BaaitEAV.x,  naquit  à 
Paris  en  t6«2.  & fut  reçu  Confeiller  au  Parlement  en  162t. 
mais  il  fe  défit  bien  i4t  de  fa  Charge,  parce  que  Ion  pen- 
chant invincible  pour  les  plaifirs  le  rendoit  incapable  des 
Devoirs  de  la  Mag  ftratme.  Il  a fait  de  fort  jolies  Chan- 
tons, 8c  quantité  de  vers  François  8c  Latins  qui  n’ont  pas 
e'té  imprimea.  Le  fameux  Sonnet  de  pieté  qui  commence 
pat  ce  vers:  Grand  Uùu,  tes  Ju^esnens  fem  rimptis  d’e'qseite'i 
a toâjours  paii'é  pour  être  l’ouviage  de  Des  Barieaux.  Ce- 
pendant il  fe  lacnoic  tout  de  bon  quand  on  lui  enparloit  : 
il  fit  même  d’all'ez  mauvais  vers  François  pour  le  defa- 
voiier,  quoi  que  d’ailleurs  ce  Sonnet  fort  fort  beau.  Quel- 
ques années  avant  ü mort  qui  arriva  en  1674.  il  s’éiok 

retiré 
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Mais  ftns  aller  chercher  cette  Femme  infémale^ 
T’ai-je  encor  peint, di-moi »la  Fantasque  inégale, 

Qui  m’aimant  le  matin , fouvent  me  hait  le  foir  ? 
T’ai-je  peint  la  Maligne  aux  yeux  faux , au  Cœurnoir  ? 
665  T’ai-je  encore^  exprimé  la  Brusque  impertinente  ?- 
T’ai- je  tracé  la  Vieille  à morgue  dominante , 

Qui  veut  vingt  ans  encore  après  le  Sacrement, 

Exiger  d’un  Mari  les  rcfpeéls  d'un  Amant  ? ' 

T’ai-je  &t  voir.de  joie. ime  Belle  animée,  ’ 

670  Qui  fouvent  d’Un  repas  fortant  toute  enfumée,, 

Fait  même  à fes  Amans  trop  foiWes  d’eilomac  , 
Redouter  fes  baifers  pleins  d’ail  & de  tabac  ?. 

T’ai-je  encore  décrit  la  Dame  Bxelandière.,, 

Qui- 

Tttiré  à ChâloDS  fut  Saône  , où  il  tnouiut  d*une  manièce 
plus  qu’il  n’avoit  vécu.  C’efi  à Mr.  de  M.  au- 

P E o-u-,  >Evêque  de  Chiions,  qy’il  fut  redevable  de  fa  coi>- 
vetCon  ; ôc  il  difoit  ordinaiieiiicnt  que  ce îrélat  fa 
fiché  d'être  vicillant. 

Vers  668.  Exiger  d^un  Mari  les  refftih  tTiin  ^mair.1  Ma- 

dahic  de. T.  ....  Madame  la  É Madame  de  ' 

Fieg Se  tant  d’autres. 

Vers  671.  Heti^uur  fet  baifert  pleins  d'ail  i & de  tr.bae,  ] 
Quelques  femmes  de  la  Cour, dans  ces  derniers  tems.ont 
po:té  les  excès  de  la  table  audi  loin  que  les  Hommes  les  - 
plus  débauchez  .ituuicnt  pu  faire. 


Vers  67},  La  Dame  Brelardière-"}  C'oft  encore  ' 

Mad Aptes  avoir  fait  de  fa  Mailon  une  Acade- 


mie de  jeu  , . elle  eu  faifoit  encore  un  Cabaret  pour  les 
joueurs  qui  païoient  leur  ecot  en  entrant,  Sc- qui  api  es  ce- 
la fe  failoient  fervir  avec  la  même  liberté  , Sc  les  mêmes 
hauteurs  que  l’on  prend  dans  les  moindres  Cabattts.  Il  y 
a des  femmes  qui  donneur  à louper  aux  Joüeuts,  de  peur 
de  ne  les  plus  revoir,  s’ils  fonoient  de  Kui  œailoa. 
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Qui  des  Joiicurs  chex  ioi  fe  fait  Cabaretièrc 
<7  J Et  fouffrc  des  affronts  que  ne  fouffnroit  pas 

L’HôtelTc  d’une  Auberge  à dix  fous  par  repas?  . 
Ai-je  offert  à tes  yeux  ces  triftcs  Tifiphoncs , 

Ces  monftres  pleins  d’un  fiel , que  n ont  point  les 
Liones , 

Qui  prenant  en  dégoAt  les  firuits  nex  de  leur  flanc  > 
é2o  S’irritent  fans  raifon  contre  leur  propre  ûng;  * 
Toûjours  en  des  fureurs  que  les  plaintes  aigriflent  ^ 

' Battent  dans  leurs  Enfâns  l’Epoux  qu’elles  haïflent> 
Et  font  de  leur  maifon  digne  de  Phalaris , 

Un  féjour  de  douleurs , de  larmes  & de  cris  ? 

€8  5 Enfin  t’ai-je  dépeint  la  Superftitieufe , 

La  Pédante  au  ton  fier  ,1a  Bourgeoife  ennuïeufe  t 
Celle  qui  de  fon  chat  fait  fon  feul  entretien , 

Celle  qui  toujours  parle, & ne  dk  jamais  rien  ? 

Il 


V«»*  <77.  CHtriflesTifiphtnes  8cc.]  La  prcmiè- 

le  femme  de  Mt.  B o t l e a u . Pcie  de  notre  Poète , avoit 
■ris  en  averfionunede  fes  Filles, 8c  ne  ceffoit  point  de  la 
maltraiter.  Elle  ne  roulut  jamais  permettre  qu’on  la  mu 
en  pcnfîon  dans  un  Couyent , pour  avoir  le  plaifir  de  la 
battre  Elle  s’en  aquitta  (i  bien  , qu’à  la  fin  cette  jeune 
fille  en  mourut,  8e  la  mete  elle-même  mourut  de  regret. 

Va  as  «12.  BMItnt  dans  leurs  Enfans  CEptux  qu'elles  ha\f- 
fnt.  1 11  faut  remarquer  la  noblefle  avec  laquelle  le  chiti  • 
ment  le  pins  ordinaire  des- Enfans  , eft  exprimé  dans  ce 

V sa  s «f|.  . Digne  de  Pbatarh.  ] Tyran  deSicile, 

très-cruel.  , 

V las  «I7  Celle  qui  de  feu  chat  fa<t  fen  feul  entretiei.i 
C’eft  une  lœur  de  l’Auteur,  laquelle  fe  reconnut  d’abord 

, dans 


SATIRE  X. 

D en  eft  des  milliers  : mais  ma  bouche  enfin  Itflc , 
6^0  Des  trois  quarts,  pour  le  moins,  veut  bien  te  faire  grâce, 
j’entens.  Ceft  pouffer  loin  la  modération. 

Ah!  finiffez,  dis-tu,  la  déclamation. 

Penfez-vous  qu’&louï  de  v<»  vairres paroles. 
J’ignore  qu’en  effet  tous  ces  discours  frivoles 
ripj  Ne  font  qu’un  badinage,  rm  fimple  jeu  d’cfprit 
D’un  Cciffeur , dans  le  fond , qui  folâtre  & qui  rit , 
Plein  du  même  projet  qui  vous  vint  dans  la  tête , 
Quand  vousplaçatcsl’Hommeau  deffous  de  la  Bête  l 
Mais  enfin  vous  & moi  c’eft  affez  badiner. 

700  B eft  tems  de  condruxe  ; & pour  tout  terminer. 

Je  ne  dirai  qu’un  mot.  La  Fille  qui  m’enchante , 
Noble , fage , modefte,  humble,  hormête,  touchante , 
N’a  pas  un  des  défauts  que  vous  m’avez  fiut  voir. 

Si  par  un  fort  pourtant  qu’on  ne  peut  concevoir, 

La 

\ 

dans  cette  peintute,  8c  s’en  fâcha  bien  fetieufeasent. 

Vers  695.  Se  fent  ifu'nn  bediiu^e,  un  fimple  jeu  d'efprit 
8cc.  ] L’Auteur  a mis  ceci  pour  faire  comprendre  qu’il  ne 
faut  pas  expliquer  à la  rigueur  tout  ce  qu’il  a dit  contre  les 
Femmes  dans  cette  Satire  ,nicequ’il  a dit  contre  les  Hom- 
mes dans  la  Satire  huitième.  Il  in’dctivit  ainlî  dans  une 
Lettre  du  5.  Juillet  170S.  ,,  Qiioi  que  j’aie  Compote  aximi 
„ greLtiü  une  Satire  contre  les  méchantes  Femmes , je  Tuis 
„ poûrtant  du  fentiraent  d’Alcippe,  8c  je  tiens  comme  lui, 
»>  âÿ*  peHrltrehenrtHX  foHf  ce  Jmg  falnt»ire,  Teet  dépend,  en 
,,  *»•;  met,  dtehtncheix  ^u’enfait  fetre.  Il  ne  faut  point  pren- 
„ dre  les  Poètes  à la  lettre:  Aujourd’hui  c’eft  chez  eux  la 
„ fête  du  Céribat;  Demain  c’efi  la  fête  du  Mariage:  Au- 
„ jourd’huil’Homme  eft  le  plut  fot  de  tout  les  Animaux  ; 
„ Demain  c’eft  le  féal  Animal  capable  de  jvfiiceS  !z  en 
„ cela  femblable  à Oku.  K 4 V t a < 


ii8  S A T I R E 3T. 

70 J La  Belle  tout  à coup  rendue  infociablc , 

D'Ange,  ce  font  vos  mots,  fe  transformoit  en  Diable  t 
"Vous  me  verriez  bien-tôt,  fans  me  défefpérer, 

Lui  dire  : Hé  bien , Madame , il  faut  nous  féparer; 
Nous  ne  fommes  pas  faits,  jele  voi  ,l'un  pour  l’autre. 
710  Mon  bienfe  monte  à tant:  Tenez,,  voüà  le  vôtre» 
Partca  Délivrons-nous  d’un  mutuel  foud. 
r Alcippe,  tu  crois  donc  qu’on  fe  féparc  ainfi?  -i 
Pour  fortir  de  chez  toi , fur  cette  offre  offenfante  , 
As-tu  donc  oublié  qu'il  faut  qu’elle  y confentc  ? '-> 
715  Et  croisrtu  qu’aiféraent  elle  puifle  quitter 
Le  favoureux  plaifîr  de  t’y  perfécuter  h 
Bien-tôt  fon  Procureur,  pour  elle  ulknt  là  plumo,'. 
De  fes  prétentions  va  t’offrir  un  volume. 

Car , grâce  au  Droit  reçû  chçz  les  Parifiens , 

Geas 

* / 

V K R 7*>.  ■ Il  fdut  MHS  fépartrScC,  ] Cc  VCtf  8c 

les  (ûivans  contiennent  la  formule  du  Libelle  de  Divorce, 
<]ui  éteit  en  ufage  anciennement.  tu*s  libi  hattst  : Th*s 
rts  tibi  agit».  tsLC.  Lola  i.  an  Digefte-d<  divrtiis  ir  re- 

ftUi  S. 

Vers  7^9.  — - Chtst.  Its  Purifiens  Cen’eftpas- 

lapiemütefotsquecexeptocheleiir  a été  fait  : Co  R m t i t- 
ct,  dans  la  yWifv  Mtnttnry  Aâe  II.  Sc.  L 

Il  ejt  richt,  ép  dt  fins  il  dtmettrr  i Paris-, 

Oh  dts  Bamtt,  dit-ta,  tjl.lt  vrai  Paradis  t 
El  et  fni  vaitt  bitn-mituse  fat  usttrs  et  s richtjfet , 
las  Maris}  ftat  btns , ér  les  Ftsnmis  maltrtjfts. 

V t a a 7ia.  Dasss  fes  irtJtnfitn:  uni  festmt  tjl  fa  . s 


s A T I R E X.  lif 

720  Gens  de  douce  nature,  & Maris  bons  Chrétiens,  - 

Dans  fes  prétcnfions  une  Femme  eft  fins  borne-.  . : 

Akrippe , à cc  discours  je  te  trouve- un  peu  momè’ 

Des  Arbitres , dis-tu , pourront  nous  accorder. 

Des  Arbitres....  Tu  aois  l’empêcher  de  plaider 
725  Sur  ton  chagrin  déjà  contente  d’elle-même. 

Ce  n’eft  point  tous  fes  droits , c’eft  le  procès  qu’eHc 
aime , 

- Pour  elle  un  bout  d’arpent , qu’il  faudra  disputer 
Vaut  mieux  qu’un  Fief  entier  aquis  fans  contefter. 
Avec  elle  il  n’eft  point  de  droit  qui  s’édairdffe , 

730  Point  de  procès  fi  vieux  qui  ne  fe  rajeunifle; 

Et  fur  l’art  de  former  un  nouvel  embarras,. 

Devant  elle  Rolet  mettroit  pavillon  bas. 

' Croi-moi , pour  la  fléchir  trouve  enfin  quelque  voie  : 

Ou 

La  Cofimme  de  Paris  efl  eztùmement  favorable  aux  Fem- 
mes. „ Pain-ii  nous , dit  F a t a v , ri»id.  9.  les  Femmes  ont- 
„ des  Douaires  Sc  des  préciputs  ; elles  pattagem  la  corn- 
„ munauté,  où  pourtant  elfes  n’apoitent  ptesque  tien  que 
„ le  bonheur  de  leur  fexe,  Sc  la  faveur  de  nos  Coutumes. 

V,  Enfin  it  bien  parler,  elles  font  les  principales  héritières 
„ de  leurs  Maris. 

I Vers  72S.  n — /,  Pifveèi  qu'elle  aimt.  ] Ce  pot- 

trait  de  la  Femme  plaideufe,  a été  formé  fur  la  Comtefle- 
de  C a t SS  e',  doat  on  a parlé  ci-devant  fur  le  vers  105. 
de  la  Satire  troifième.  L’Antiquité  a aulfi  produit  des 
Monftte<  de  cette  cfpèce  la  : témoin  la  fameufe  ^fmnia  , 
Femme  d'un  Sénateur  l^oraain.  Elle  fiit  la  plus  grande 
Chicaneule  que  l’on  vit  jamais  > on  n’entendoit  qu’elle 
dans  tous  les  Tribunaux,  Sc  par  Ton  impudcnceelle  mérita 
que  tontes  les  Femmes  plaideufes  fuflent  appellées  de  fou 
nom.  PVt/tr.  Max.  l.  t,  r,  },  n.  2. 

K 7 Vanta 
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On  je  ùe  répons  pas  dans  peu  qu’on  ne  te  voie 
735  Sot»  le  faix  des  procès  abbatu,  conllemé , 

Triftc  » à pié , fans  Laquais , maigre , fec , ruiné , 
Vingt  fois  dans  ton  malheur  réfolu  de  te  pendre. 
Et, pour  comble  de  maux, réduit  à la  reprendre. 

Vrrs  (teinicf.  Et  ftur  Cêmklt  dtmMx  ,rêdmt  à Urtfretf 
</rv,  ] L’Attteut  s* applaudiiToit  beaucoup  d’avoii  iù  finit  par 
un  trait  de  plaifanteiie , comme  il  aroit  commencé. 

Il  y a une  remarque  importante  à faire  fur  le  total  de 
POuTtage  : C’eft  la  variété  & la  finefle  des  traniltions , 
qni  font  ménagées  arec  beaucoup  d’art.  C’eft  ce  que  l’Au- 
teur regaidoit  comme  le  Chef-d’eeurie  de  l’ A tt  d’écrire, 
te  qui  lui  a fait  dite  au  fujet  des  </«  t a Bsuiere, 

Ourrage  qu’il  eflimoit  d’ailleurs  infiniment;  que  cet  Ecri- 
vain t'Atit  lUtré  des  trasifitiens , atsi  ét tient  et  yi^;7  y aveit  de 
f lut  difficile  dnns  les  Ouvrages  d'efprit.  Au  refte,  on  trouvera 
l’Apoiogie  de  cette  Satire  , & de  fon  Auteur  , dans  une 
Lettre  écrite  par  Mr.  A r « a o n , Dofteur  de  Sorbonne  , 
impriméedans  le  IV.  Volume  de  cette  Edition  des  Ouvra- 
ges de  notre  Foëte. 
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SATIRE  XI. 

* 

AM.  DE  yALINGOUR,  : 

CONSEILLER  DU  ROI  EN  SES  CONSEILS  ; 


StcretairtGfnéral  it  U Msrlne,  & des  Commandement 
de  Monfeigneur  U Comte  de  Toulouxa. 

I , l’Honneur  ,V*LiKC0UR,eft  chéri  dan» 
le  Monde  : 

Chacun  pour  l’éxalter  en  paroles  abonde  r 
A s’en  voir  revêtu  chacun  met  fon  bonheur; 

Et 


■ f 

fujet  de  cette  ?*tire  eft  le  rr»i  8t  le  ftux  Honneur. 

Elle  fut  compofée  à roçcACond’un  Procès  que  le  Com- 
K)it  à la  lecheiche  des  Ufuipateuts  du  titre  de  NobleiTe» 
aroit  intenté  à Mr.  Gilles  Boiieav,  Païeur  des  ren- 
tes de  l’Hôtel  de  ville  de  Fans,  en  exécution  de  laDécla- 
lation  du  Roi  du  4.  de  Septembre  169S,  Mr.  l’Abbé  Boi- 
leau Dofteui  de  Soibone,  Chanoine  de  la  Sainte  Cha- 

5 elle,  8c  Mr  Boileau  Despréaux  Ton  Fiexe  , intervinienr 
ans  ce  Procès  , auquel  ils  avokst  le  même  intérêt  que 
Mr.  Gilles  Boileau  leur  CouCn.  Ils  produiGrent  des  titres 
incouteüables  , par  lesquels  ils  prourèient  leur  Noblefle 
depuis  Jean  Boileau  Secrétaire  du  Roi , anobli  avec 
Jean  Ton  fils,  en  Tannée  117t.  8c  iis  furent  maintenus 
en  la  qualité  de  Nobles  8c  d’Eeuïers  par  Arrêt  du  10,  d'A- 
viil  169» 

Ce  Procès  excita  U mauvaiiè  humeur  de  Mr.  Despréaux  , 
qui  ne  pouvoir  fouffrir  Tinjuftice  ni  les  vexatioas  des  Par. 
tifans.  Il  en  vouloir  (ut  touc  à B.  . . . fameuxTraitant, 
étoit  un  des  principabx'IntereiTez  à la  recherche  des 
faux-Nobles:  8e  ce  fut  presque  uniquement  pour  Te  varger 
de  lai  que  Mt.  Despréaux  entreprit  cette  Satiïc.  Il  cem- 

mex* 
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Et  tout  cric  id  bas,  l’Honneur  ! vive  l’Honneur  î 
5 Entendons  discourir  fur  les  bancs  des  Galères , 

Ce  Forçat  abhorré  même  de  fes  Confrères  ; 

Il  plaint,  par  lin  Arrêr  injnftement  donne,  - ^ 
L’Honneur  en  fa  perfonne  à ramer  condamné.. 

' En  un  mot , parcourons  & la  Mer  & la  Terre  : 
lo  Interrogeons  Marchands , Finanders , Gens  de  guerrei 
Couttifims,  Magiiîrats;  chez  Eux,  fijelescroi, 
L’Intérêt  ne  peut  rien,  l’Honneur  feul  ftiit  la  loi. 

Cependant,  lors  qu’aux  yeux  leur  portant  la  lanterne» . 
J’examine  au  grand  jour  l’efprit  qui  les  gouverne , 

15  Je  n’apperçoi  par  tout  que  folle  Ainbition  > 

Foibieû'e,  Iniquité,  Fourbe,  Corruption; 

Que  ridicule  Orgueil  de  foi-même  idolâtre. 

Le  Monde,  à mon  avis , eft  com  me  un  grand  Théâtre,, 
Où  chacun  en  public  l’un  par  l’ autre  abufé , 
xo  Souvent  à ce  qu’il  eft , joue  rm  rôle  oppofé. 

Tous  ■ 

mença  à la  compofei  au  mots  de  KôvembteiSÿS.  dans  la 
chaleur  des  pouilhites  de  ce  Procès  : & il  avoir  defTein  de  ' 
peindrerAuteur  de  cette  injufie  recherche  avec  de  terribles 
couleurs.  Mais  quand  il  eut  obtenu  un  Aiiêt  favorable-, 
content  delà  viâu:se,il  oublia  fa  venceance,  & crût  mê- 
me lie  devoir  pas  relever  la  nobleffe  de  Ton  origine,  après 
en  avoir  parlé,  li  moderiement  en  d’autKS-  endroits  de  fes 
Ouvrages,  * 

V E B s 5.  Enttudtiii  dltetmrir  fur  lt>  htnes  iei  Galirti , 8ct.  ] 
AlluGon  à une  aâion  mémorable  du  Duc  o'O  s so  n s,  Vi- 
ceioi  de  Sicile  8c  de  Naples.  Ce  Seigiieux  étant  un  jour  11 

■ ‘ -Na- 


s A T I R E XI.  Z33 
Tous  les  jours  on  y voit , orné  d’un  feux  vifagc , 
Impudemment  le  Fou  repréfenter  le  Sage  ; 
L’Ignorant  s’ériger  en  Savant  faftueux , 

Et  le  plus  vil  Faquin  trancher  du  Vertueux. 

25  Mais,  quelque  fol  efpoir  dont  leur  orgueil  les  berce,’ 
Bien-tôt  on  les  connoît , & la  Vérité  perce. 

On  a beau  fe  farder  aux  yeux  de  TUnivers; 

A la  fin  fur  quelcun  de  nos  vices  couverts 
Le  Public  malin  jette  un  œil  inévitable; 

30  Et  bientôt  la  Cenfure , au  regard  formidable , 

Sait , le  CTaïon  en  main , marquer  nos  endroits  faut,’ 

- Et  nous  dévcloper  avec  tous  nos  défauts.  , 

Du  Menfonge  toujours  le  Vrai  demeure  maître. 
Pour  paroître  honnête  Homme, en  un  mot, il  faut 
l’être  : 

3 J Et  jamais , quoi  qu'il  fafle , un  Mortel  id-bas 
Ne  peut  aux  yeux  du.  Monde  être  ce  qu’il  n’cft  pis.’ 

En 

, Naples,  & vifîtant  les  Galères  du  Fort , eut  la  curiofité 
d’intetioeer  les  Forçats  ; mais  ils  fc  trouvèrent  tous  inno- 
cens,  à Pexception  d’un  fèul,  qui  avoua  de  bonne  toi  que 
li  on  lui  avait  fait  juftice,  il  auioit  été  pendu.  QuUn  m’St* 
^ici  ee  c0t]Hin-lk,  dit  le  Duc,  en  lui  donnant  la  llbeité;  il 
ghirut  tout  tu  homthei-gtn}. 

^ Vaa  a I).  » Ltrt  tjit'auteytuxleHr  ftrttnt la  lante^ 

»«.  ] D 1 0 c s' N a le  Cynique  portoit  une  lanterne  en  pleia 
jour , 8c  difoit  qu’il  cheKhoit  ua  Homme. 

C M a M O.  Vers  30.  La  Cenfmt , 4M  rtgard  ftrmi- 

dxblt.  ] Première  manière  : La  Onfare  , EpagneHlt  admira- 
Ht,  Seconde  manièie  : rtgard  admiraklt, 

T*»s 


« 


,j4  SATIRE  XL 
En  vain  ce  Mifanthrope , aux  yeux  trilles  & foœ- 
bres. 

Veut  par  un  air  riant  en  éclaircir  les  ombres  : 

Le  Ris  fur  fon  viûge  eft  en  mauvaife  humoir  ; 

40  L’agrément  fuit  fes  traits,  fcs  careffes  font  peur; 

Ses  mots  les  plus  flateurs  paroiffent  des  rudcffes. 

Et  la  Vanité  brille  en  toutes  fes  baflcflcs. 
te  Naturel  toûjours  fort , & fait  fc  raontret. 
Vainement  on  l’arrête,  on  le  force  à rentrer, 

45  U rompt  tout, perce  tout  ,&  trouve  enfin  paflagc. 
Mais  loin  de  mon  projetjefensqueje  m’engage. 
Revenons  de  ce  pas  à mon  texte  égaré. 

L’Honneur  par  tout , difois-je , eft  du  Monde  admiré. 
Mais  l’Honneur  en  effet  qu’il  faut  que  l’on  admire, 
50  Quel  eft-il  ,VALiNCoua?  pourras-tu  me  le  dire  i 
L’Ambitieux  le  met  fouvent  à tout  brûler; 

L’Avare  à voir  chez  lui  le  Paélole  rouler; 

Un  faux  Brave  à vanter  6 proüelTe  frivole; 

Un 


V K R * J 7.  En  v*tn  et  Mtfnnthrtfe , &c.  ] L’Auteur , en 
récitant,  diioit  toûjonts:  En  vtm  et  faux  Caten, 

I M iT.  Vers  4i-  Le  Naturel  tiûjturt  ftrt,  &C.  ] Horace, 
L.  I.  ïp.  X.  V.  24. 

Ntiuram  exptllat  fureâ-,  ttmen  us^ut  uturrttt 
Et  mala  ferrmmftt  furtim  fafiiiia  vi^rix,  , . 

Le  célèbre  La  Fontaine  a pataphrafe  ces  vers  dans  la  Fable 
II.  LIT.». 
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Un  vrai  Fourbe  à jamais  ne  garder  ü parole; 

5 J Ce  Eoëte  à noircir  d’infipidcs  papiers; 

Ce  Marquis  à ÛYOir  frauder  fcs  créanciers  ; 

Un  Libeijin  à rompre  & Jeûnes  & Carême; 

Un  Fou  perdu  d’honneur  à braver  l’Hoiineur  même. 
L’un  d’Eux  a-t-il  raifon  ? Qui  pourroit  le  penfer  ? 

<o  Qu’eft-cc  donc  que  l’Honneur  que  tout  doit  embraffer? 
Eft-ce  de  voir , dis-moi , vanter  notre  éloquence , 
D’exceller  en  courage , en  adreQê  ,en  prudence  > 

De  voir  à notre  afpeft  tout  trembler  fous  les  Cieux; 
De  poffeder  enfin  mille  dons  précieux  ? 

6 s Mais  avec  tous  ces  dons  de  l’efprit  & de  l’ame. 

Un  Roi  même  fouvent  peut  n’étre  qu’im  infâme,' 
Qu’œi  Herode , un  Tibcre  efi&oïable  à nommer. 
Où  donc  eft  cet  Honneur  qui  feul  doit  nous  charmer  ? 
Quoi  qu’en  fcs  beaux  discourt  bamt-Erremtmd  nous 
prône, 

70  Aujourd’hui  j’en  croirai  Sénèque  avant  Petrône.  . 

Dans 

V I R t 52.  V^VÂU  ivêirehtx.  lui  U Pâlftlt  rtultr,  ] Le 
une  R.Î vicie  fâmeufe  qui  toute  de  l’ox  pumi  tba 
gtaviei.  Elle  eft  dans  l’Afie  nuneote. 

C H A N O.  Vers  5 j.  Ct  Ptite  « ntinir  iNnJtfUa  fafitrt,  1 
Notre  Auteur  diibit  quelquefois  en  récitant  : Linitu,  4 
^uriiHillir  J^infifidti  fâfitrt. 

Vers  y'u,  K/iHjiurd'huij'imrcirtiSiniqtuéivtntPttréni.J 
L’Auteur  oppofe  la  Morale  auftcie  de  S t'  m e'  qju  e à la 
Morale  licentieufe  deP  e t a ô m e,  pour  condamner  un  lèn- 
timent  dëiailônnable  de  Sr.  E v a e m o n o , dans  Ton  Ju- 
imnt  fur  Siui^utt  Plutérsui  ir  PttrSt$4,ok  ildcbuteainfî : 

J* 
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Dans  le  Monde  il  n’cft  rien  de  beau  que  rEqiûté. 
Sans  elle  la  Valeur , la  Force , la  Bonté , 

Et  toutes  les  Vertus,  dont  s’éblouit  la  Terre, 

Ne  font  que  faux  brillans , & que  morceaux  de  verre. 

7 J Un  injufte  Guerrier,  terreur  de  l’Univers, 

Qui 

Jt  dit-il  ,ftr  Stnèqiu  ,ir  vm  dir*i  fvtc  U Utr- 

nière  imfHdmct , ^tte  j'tftimt  htnutêup  pim  /i  Ptrftr  tu  f»»  ftt 
OMvrtt^es.  J'eflimt  It  PrécepttHr  dê  Sértn  ,C ^nunt  d' ^grippi- 
ne,  un  Ambitieux  fui  prétendtit  à f Empire  : du  PhiUfaphe  if 
de  l’Ecrivain  , je  n'en  fais  pas  grand  cas.  Au  ConttaiIC  les. 
louanges  que  St.  Eviemond  donne  aux  rentiment  délicats  ^ 
au  luxe  poli,  Sc  aux  voluptez  étudiées  de  Pcttône,  qu’il 
appelé  an  dr/  plus  honnites  hommes  du  mende  ,foat  bien  juger 
que  St.  Eviemond  a legatdé  ce  fameux  Epicuiien  comme 
Ion  Héros  en  fait  de  Morale.  Voïez  fes  Pp/Î.  furlaitSlr. 
d’Epiessre.  Notre  Auteur  regardait  Mr.  de  St.  Erremond 
comme  un  homme  qui  avoir  toâjours  fait  profefCon  d’une 
Pbilufopbie  profane  At  voluptueulc,  dont  les  maximes  ne 
fcioient  aiitoiifces  ru’a  peine  dans  la  licence  du  Faganis* 
me.  Sa  Motale  etoit  une  Morale  de  Cour  , d’autant  plus 
dan^eier.re  qidil  avoit  l’ait  de  la  faire  paifei  pour  une  in- 
génieufe  délicate/l'e. 

$.  Dans  redirion  dcsoeuvics  de  Mi.  Despiéaux  ,imprî» 
mée  i Paris  en  171  ] , on  trouve  cette  Note,  qjiele  Com- 
mentateur a fupprimee  : St,  Evremend  a fait  une  Dijfertatieu  ^ 
dans  tafuelle  il  donne  la  preference  à Pétrone  fur  Séssefsre.  Mi» 
la  preference  que  Mt.  de  St.  Evremond  donne  à Pétrone 
fur  Séneque  , ne  icgatde  pas  le  vrai  ir  le  faux  Honneur, 
qui  eft  le  fujet  de  cette  Satire  -,  ainli  Ml.  Despiéaux  eft 
lorti  de  fon  fujet  , pour  faire  entrer  ici  Mc.  de  St.  Evre- 
mond.  Son  Commentateur  ne  l’a  pis  (ènti , 8c  n’en  a 
pas  iil  la  laifon.  La  voici  Dans  la  dirpiire  fur  la  Ficfe- 
rence  des  Anciens  Sc  des  Modernes , Mc.  de  Sc.  Eviemond 
prit  le  parti  des  Modernes;  8c  Mr.  Des  préaux , qui  s’étoit 
déclaré  le  défenfeur  des  Anciens,  ne  pût foufftir cette côn- 
tiadiflion , 8c  lança  ce  trait  fatiiique  contre  lui.  Voïez  la 
Vie  de  Mr.  de  St.  Evremond  , de  l’édition  (TAmfteidam 
17x6,  ü l’année  i«9z,  pag.  a«r.  Je  ne  ferai  que  deux  où 
trois  Remarques  fur  la  longue  Notedu  Commentateur,  t. 
11  dit  que  Mc.  Despiéaux  oppofe  la  Morale  de  Sénèque  à 
celle  de  Tctioaetpmr  çtndamntr  un  feniiment  déraifenaaHg 
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«Qui  fans  fujet  courant  chez  cent  Peuples  divers , 

S’en  va  tout  ravager  jusqu’aux  rives  du  Gange , 

N’eft  qu’un  plus  grand  Voleur  que  Du  Terte  & Saint 
Ange. 

Du  premier  des  Céfars  on  vante  les  exploits; 

Mais 

de  Mr.  de  St.  Eviemond,  dans  fon  Juxemtnt  fur  Stur/fue, 
rimari^tie  ir  Pétrrne  : mais  au  lieu  de  nous  appiendie  ce 
que  c’eft  que  ce  fintinunt  dtrui(ênHuki€  , il  fe  contente  de 
tapportei  le  dtbut  de  cet  tciit  de  Mr.  de  St.  Emmond; 
encore  l’a  t-il  tronqué,  i.  Lorsque  Mr.  de  St.Eviemond 
apclle  Perione  un  des  fins  bannèus  htmmes  du  monde  y CC 
a’eft  pas  par  rapport  à la  Morale  , mais  par  tapport  au 
CaraÔere  d*un  Galant  homme , qui  joint  à un  grand  amour 
poui  les  FlaiCts  les  qualitez  del’erptit  & du.  coeur  qui  ren- 
dent eflimable  dans  la  Société  } & il  fe  fonde  fut  reloge 
qu’en  fait  Tacite.  Peur  ju^er  du  mérité  de  Pétrene  , dit- il , 
je  ne  veux  élut  veir  ce  eju'en  dit  Tueitei  & f*ns  mentir  il  fsset 
■tien  tjut  f'tit  été  Un  des  flut hennétef  hemutes  du  monde,  puif‘ 
^u'il  « obligé  un  Hifterien  fi  fivére  de  renoncer  i fon  naturel, 
ér  de  s'étendre  avec  pUi/ir  fser  les  lessesnees  et un  voluptssessx. 

Le  Commentateur  ajoute  que  Mr.  de  St.  Erremoad  a re- 
gardé Pétrone  comme  fon  Héros  en  fait  de  Morale  : 6c  pour  le 
prouver  J il  renvoie  à S a s ’P^Aexions  fur  la  DeHrine  tPE- 
picure  t mais  il  devoir  favoir  que  ces  Ouvrage  n’eft  pas  de 
Mr.  de  St.  Evremond.  Mr.  Saratin  en  eft  r Auteur.  On  le 
trouvera  k la  tête  de  Tes  Nouvelles  Oeuvres  imprimées  k Pa- 
ris en  i<74.  Du  Monte  IL 

I M 1 T.  Vers  74.  Ne  font  ^sse  faux  brillant , & élite  morceaux 
de  verre.}  fortuna  vitreaefi  ytumcùmfplendet  ,frangitstr,Vv\t\. 
Syrus. 

Van  a Ti.Vninjufie  Guerrier  ,6cc  1 Aleaandre le  Grand, 
après  avoir  fournis  une  partie  de  l’Afte,  voulut  aflujettir  le 
refte  de  l’Orient,  Sc  porter fes  conquêtes  au  delk'du  Gan- 
gs; ma  s fes  Soldats  refuferent  de  le  liiivte.  Plutarque  ra- 
porre  ainfi  le  fait,  fuivantlatraduâion  d’Amiot  : Ils  deidi- 
rent  fort  & ferme  Alexandre , quand  il  les  (U’da  à toute  force 
faire  encor  pajjer  la  Tliviere  de  Cannes,  entendant  d‘re  aux  gens 
du  pais  qu'elle  aveit  deux  Heuésde  large,  ir cent  traffes  depre- 
fend , &jjue  la  rive  de  delà  étoit  toute  eeuverted’armes  ,de  che- 
vaux, ér  d' éléphant , é^e. 

V E a S 7$,  N' eft  qu'un  plus  grand  Voleur  ficc,  ] Ce  vers  & 

1er 
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8o  Mais  dans  quel  Tribunal , jugé  ûiivant  les  Loix , 
Eût-il  pû  disculper  fon  injufte  manie  ? 

Qu’on  litre  fon  pareil  en  France  à La  Reynie , 
Dans  troisjours  nous  verrons  le  Phénix  desGuerticn 
Laifler  fur  l’échaffiiut  & tête  & fes  lauriers', 

Sj  C'eft  d’un  Roi  que  l’on  tient  cette  maxime  auguûe , 
flui  jamais  en  ntji  grand  quatuantque  l'tntft  jujît. 
Raffemblez  à la  fois  Mithridate  & Sylla  ; 

Joignez-y  Tamcrlan,  Gcnfcric,  Attila; 

Tous 

Ici  trois  précédeni  rontiennent  le  fens  de  la  r<^ponfe  que 
lit  un  riiate  au  même  Alexandre  , qui  lui  reproefaoit  fa 
condition  : Je  fuit  nn  Pireut , dit-il , parce  ijue  je  n’ai  qn’mn 
vaijjeau  3 fi  j’aveit  une  armée  navale  je  Jereis  un  Cenouérant, 
Apophih.  des  Anciens.  Sénèque  appelé  ces  fortes  de  Con; 
querans  injuftes,»<«^»*r  ir  furUfoi  latrenes  3 8c  St  Augullin 
oit  encore  avec  plus  d’énergie:' ijuid  enim  jUnt  re^na, remet* 
jufiitiâ  , mfi  magna  latrecinia  } 

Ibid.  Sÿe  Du  Terte  ir  Saint  ^nge.  ] Deux  fameux 

Voleursde  grand  chemin.  Du  T e * t k étoit  nn  Joiieur  de 
ptofeflioD,qui  étoit  refu  dans  la  plûprt  des  maifons  dis- 
tinguées de  Paris.  Il  fit  un  vol  au  milieu  du  Cour$-Ia-B.ei- 
ne  : on  le  prit  , 8c  il  fut  condamné  au  dernier  fuplice  or- 
donné contre  les  Voleurs  de  grand- chemin.  Ce  qui  rendit 
fon  fuplice  remarquable,  c’eft  que  fon  corps  demeura  ex- 
pofé  fut  la  roue  pendant  plus  d’un  mois  è la  porte  du  Cours. 
Saiht  Ancr,  autre  Voleur,  eut  la  même  drftinée.  Il 
étoit, dit-on, fils  d’un  Maître  d’armes  qui  avoit  eit  l’hon- 
neur de  montrer  au  Koi  ; 8c  il  avoit  été  Capitaine  dans  le 
Régiment  de  Languedoc  des  Troupes  de  Gafton  de  Fran- 
ce, Duc  d’Orléans.  Notre  Auteur  avoit  connu  Saint  ^nge. 

C H AN  G.  Vers  82.  Slÿ’en livre fen pareil 6ic.  ] Dans  l’é^- 
tion  poftume  de  ijii,  on  lit;  ^’on  treuve  f»n  pareil. 

Ihid.  ■'  ^ la\eynie.  IGAnviSLNicoLAs  be 

lA  Reynse,  Confeiller  d’Etat  ordinaire , 8c  Lieutenant 
General  de  Police  , étoit  né  è Limoges,  en  1625.  Il  fut 
pouxvù  de  la  Charge  de  Maître  des  Requêtes  en  i«<i. 

, Mau 
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Tous  ces  fiers  Cônqucrans , Rois,  Princes  > Capiuincs; 

50  Sont  moins  grans  à mes  yeux  que  ce  Bourgeois  d’A- 
thènes , , . ■ 

Qui  fut , pour  tous  exploits , doux , modéré , frugal , 
Toujours  vas  la  JufUce  aller  d’un  pas  égal. 

Oui,' la  Jufticc  en  nOüs  eft  la  Vertu  qui  brille. 

Il  faut  de  fes  couleurs  qu’ici  bas  tout  s’habille. 

9 J Dans  un  Mortel  chéri,  tout  injufte  quil  efi, 

C’eft  quelque  air  d’équité  qui  feduit  & qui  plaît. 

A 

Mais  le  Roi  roulant  établit  un  bon  ordre  dansla  Tille  de 
Paris , répara  la  Police  de  la  Charge  de  Lieutenant  Civil , 
6c  créa  une  Charge  de  Lieutenant  de  Police , dont  Mc.  de 
la  Rcynie  fut  poutrû  le  premier  jour  de  l’année  1SS7. 11  l’a 
ex  *rcée  arec  une  fermeté  & une  vigilance  qu’on  ne  peut 
alTez  loiier.  En  l’année  16I0.  Sa  Majefié  l’honota  d’un 
Erevet  de  Confeiller  d’Etat.  11  mourut  le  14,  de  Juin, 
170».  Sgé  de  t4.  ans.  Il  avoir  été  un  des  CommilTaircs  de 
la  Chambre  ardente , établie  ^ l’Atfenal  pour  la  rechercha 
des  perfonnes  aceufées  de  Sortilège,  ou  de  Foifon. 

V E as  S4. Su  tîtt  à"  ft!  UMritri.  ] Jules  Céfar 

éroit  chauve , te  il  oachoit  ce  défaut  autant  qu’il  pouvoir. 
C’eil  pourquoi , parmi  lea  honneurs  que  le  Sénat  Se  le  Peu- 
ple lui  déférèrent , U reçut  8c  conferva  plus  volontiers  le 
privilège  de  porter  toûjours  une  Couronne  de  Lauriers. 
C’eft  è quoi  ce  vers  fait  alluGon. 

Vras  Kr.  C*<yf>f’jm‘]l*<8ec.  ] A G e's  t LA  sRoldeSpar- 
te,  félon  Plutarque,  traduit  pat  Amiot,4v>/(  ttmjturi  dc- 
ctnflHmide  dire  tn  fes  privée,  devis,  que  Jufiiee  efteit  U première 
de  ternes  les  Vertus',  peur  suttunt , difeit-il , tjue  U PreOejfe  ne 
vaut  rien , /!  elle  n'ejl  cenjeinte  *vee  U Juftiie-,  ér  <jue  fi teus  les 
hemmet  efieient  jufies,  tiers  en  n’tureit  ^ue  ftire  de  U PreBefie, 
Et  è ceux  qui  difoient  : le  Grand  Roi  * le  veut  ainli  ; £$ 
en  (juei  , difeit-il , efi-ilptus  grtnd  <jue  mei , s'il  n'efi  plut  jufle  ? 
Le  même  AgélUas  étant  prefle  de  tenir  une  ptomefle  in- 
jufte  : fi  It  chefe  et  efi  pas  jw/f,  dit-il  ,je  ne  Pti-pts  pretuife. 

Vers  90.  — . . CeBeurieeisd'sAtkèutt,]  Socrate. 

Tbai 
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A cct  unique  appas  l’ame  eft  vraiment  fenfible; 
Même  aux  yeux  del’Injufte.un  Injuftc  eft  horrible; 
Et  tel  qui  n'admet  point  la  Probité  cbei  lui , 
roo  Souvent  à la  rigueur  l’exige  chez  autrui. 

Difons  plus  : Il  n’eft  point  d’ame  livrée  au  vice , 
Où  l'on  ne  trouve  encor  des  traces  de  juftice! 
Chacun  de  l’Equité  ne  fait  pas  fon  flambeau. 

Tout  n’eft  pas  Caumartin , Bignon , ni  Dagueffeau  ; 
loj  Mais  jusqu’en  ces  Païs,  où  tout  vit  de  pillage. 
Chez  l’Arabe  & le  Scythe  elle  eft  de  quelque  ufage  ; 
Et  du- butin  acquis  en  violant  les  loix, 

C’eft 

V F,  * s 104-  Tint  n't/l  fat  Caumartin,  Bieutti , ni Daiutf- 
fttu.  ] L’Auteur  loué  Ici  l’equité  de  trois  Petionnes  illuflres , 
dont  les  vertus  méritent  bien  d’être  données  pour  exemple. 

M.r.  De  Caumartin  ; UxBAtN  Louïs  I.E  Fe'vxe 
DkCau  MARTIN,  Confeiller  d’EtAt , Intendant  des  Fi- 
nsinccs* 

Mr.  Bif,ntn  ; J F A N P A U t B.l  O N O H , Abbé  de 

St.  Quentin  , Doien  de  l’Eglife  Collégiale  de  St.  Germain 
rÂuxerrois;  Confeiller  d’Etat  ordinaire,  l’un  des  Quaran- 
te de  l’Académie  Ftançoife,  8c  Ancien  FiéCdent  des  deux 
Académies  Ro'iales  des  Sciences  8c  des  Infcrtptions.  , 
Mr.  Dagueffeau  : Henri  François  Daovss- 
st  A U .Avocat  General  au  Parlement  de  Paris,  8c  enfuite 
Procureur  General.  S U a été  fait  Chancelier  de  France  le  a. 

de  Février  i7ir.  . „ „■ 

I M I T.  Ibid.  Teut  n’ejl  pas  Caumartin  , Bignan,  Occ.  T ï o- 
Fito  Foeemoio,  dans  fon  CWAnA'in,  cap.  6.  fol.  57. 


K»»  tutti  SannazxAri  & .Ariefii, 

Ktn  tutti  feu'  Biiardi , t altri  tletti. 

IMIT.  Vers  I0«,  C' eft  elle  entre  euutfui  fait  le  partage  à"  le 

Ciceton  dan»  fon  admirable  Traité  de»  Offices, lî- 


•or  . 
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C’eft  cQe  entre  eux  qm  fait  le  partage  & le  choix. 

Mais  allons  v oir  le  Vrai  jusqu’en  fa  fource  même, 
no  Un  Dévot  aux  yeux  creux,  8c  d’abllincnce  blême,' 

S’il  n’a  point  le  cœur  jufte.ell  affreux  devant  Dieu, 

L’Evangile  au  Chrétien  ne  dit  en  aucun  lieu , 

Sois  dévot  ; Elle  dit , Sois  doux  , fimple  , équitaj 
ble. 

Car  d’un  Dévot  fouvent  au  Chrétien  véritable 
1 1 5 La  diftance  eft  deux  fois  plus  longue , à mon  avis,' 

Que  du  Pôle  Antarélique  au  Détroit  de  Davis. 

Encor  par  ce  Dévot  ne  croi  pas  que  j’entende 

Tar 

vrei.  ch.  tr.  JuflitU  tanta  vfs  tjl  , ut  nte  illi  qm'Jem,  qui 

matejiii»  & fctltre  fafcuntur,  p$Jjint  fine  uU*  parneuta  juftiti^ 

vivere.  Nam  qui  lerum  cuipiam,qui  uni  latrocinantur  , furatuu 

atiquid,  dut  eripitj  is  fibi  ne  in  latr'cinia  quidem  retinquit  U-  '• 

eum;  ille  autem  qui  ^rchipirata  dicitur , nifi  aqual  iliterpra-  ' . 

dam  difpertiat  ,aHteccidetur  à /ociis,aut  rtlinquelur.  Huineiiam 

legis  Utronum  e fe  dicuntur , quibui  pareant , quas  etfervcnt , Scc. 

Saint,  Jean  Chryfoftomc  , fur  le  ch.  4.  de  l’üpitieaux 
EphéGenS  : riwc  î»  Xfrai  &C.  Latranes,  fi  in  diiidtndit  rt- 
lits,  prafiripra  Jufiitia  nen  fervent  , neque  partitiontm  ex  aquu 
faciant , videbis  & ipfi»  inter  fe  bUtis  ac  ptaliis  implicari. 

Mr.  Pascal,  dans  Tes  Penféei  diverfes , ch.  j i.  „ C’eft 
„ une  plaifaiite  chofe  à confidèrer,  dit  il , de  ce  qu’il  y « 

„ des  gens  dans  le  monde  qui  aïant  renoncé  à toutes  les  ~ _ 

„ Loix  de  Dieu  & de  la  Nature,  s’en  font  fait  eux-mêinei, 

,,  auxquelles  iis  obéiffent  exaâemcnt  : comme  par  esent- 
„ pie,  les  Voleurs,  Scc. 

Vkrs  nj.  - • Elle  dit,  &c.  ] L’Auteur  fait  ici  le 
mot  Evangile,  du  genre  féminin , quoi  que  ce  mot  foit  or-  • 
dinairement  de  l’autre  genre  ; il  lui  auroit  été  facile  de  \ 

changer  cet  endroit  en  mettant  : Sais  dévêt  : il  neui  dit  s 
au  lieu  de  Elle  dit. 

Vers  tlS.  ÿite  du  Pôle  ^ntarûique  au  Détroit  de  Davit,^ 

C’eit-à-dire,  d’un  Pôle  à l’autre  , ou  d’une  czticmité  de 

Tem.  1.  L U ■ 
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Tartuffe,  ou  Molinos,  & û myftique  Bande, 
j’entens  un  feux  Chrétien  mal  inftruit , mal  guidé , 

110  Et  qui  de  l’Evangile  en  vain  perfuadé. 

N'en  a jamais  conçû  l'efprit  ni  -la  jufticc  ; 

Un  Chrétien  qui  s’en  fert  pour  disculper  le  vice  ; 

Qui  toujours  près  des  Crans , qu’il  prend  foin  d’abufer , 
Sur  leurs  foibles  honteux  fait  les  autorifer , 
iZ)  Et  croit  pouvoir  tu  Gel, par  fes  folles  maximes. 
Avec  le  Sacrement  faire  entrer  tous  les  crimes. 

Des  feux  Dévots  pour  moi  voilà  le  vrai  Héros. 

Mais,  pour  borner  enfin  tout  ce  vague  propos. 
Concluons  qu’ici-bas  le  feul  Honneur  folide , 

130  C’ell  de  prendre  toujours  la  Vérité  pour  guide; 

, De  regarder  en  tout  la  Raifon  & la  Loi  ; 

D’être  doux  pour  tout  autre  ,&  rigoureux  pour  foi; 

V D’ac- 

la  Terre  i l’aiitrei  car  le  petroit  deDa»iseft  presque  (oui 
le  Pôle  Ataique.près  de  la  nouvelle  Zemble,  dans  cette 

5.<rtie  de  la  Gioenlande  qui  fut  découveite  en  15SJ.  par 
SAN  Ü A V I s , Aii^lois. 

VrRS  118.  Tartufi,  ou  Molinos , & po  myflitiuo  Bande,  1 
Les  Hypocrites,  deugnez  par  Tartuffe  -,  8c  les  Qniétiftes, 
defîgnez  pat  Mithtl  AUtinos  leur  Chef.  Voïezla  Remarque  . 
lût  le  vers  6zz.  de  1a  Satire  X. 

Vers  !J4-  ' ' Ce  mit  pulz/euttouidire.'j'Dznsï'édi- 
tionr'n  douz.e  faite  en  1701.  il  y a ici:  Ce  feul  mot  veut  tout 
dire.  C’eft  une  faute. 

Vers  145.  La  Vertu  n'étoil  point  fajeite  à fO/lraiisme."]  Loi 
chez  les  Athéniens,  qui  permettoit  de  bannit  les  Perfonnea 
dont  la  trop  grande  autorité  etoit  fufpeéJe  au  Peuple  , 8e 
faifoit  craindre  qu’elle  ne  dcgénetàt  en  tyrannie.  Ce  ban- 
xillcment  a’étoit  pas  infamant , parce  qu’il  n’étoit pas  or- 
donne pour  la  punition  d’un  ciÛQe.  f'ofiratitmt  dutoit  or- 
' dinai- 
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s A T I R E XI.  24f 
D’accomplir  tout  le  bien  que  le  Ciel  nous  infpire , 
Et  d’être  jufte  enfin  : Ce  mot  feul  veut  tout  dire, 
13  J Je  doute  que  le  flot  des  vulgaires  Humains 

A ce  discours  pourtant  donne  aifément  les  mains,’ 
Et  pour  t’en  dire  ici  la  raifon  hiltorique , 

Souffre  que  je  l’habille  en  Fable  allégorique.' 

Sous  le  bon  Roi  Saturne,  ami  de  la  douceur,’ 
140  L’Honneur, cherVAUKCoüK  ,& l’Equité  fa  Sœur  ^ 
De  leurs  fages  confeils  éclairant  tout  le  Monde , 
Regnoient , chéris  du  Ciel , dans  une  paix  profonde. 
Tout  vivoit  en  commun  fous  ce  Couple  adoré. 
Aucun  n’a  voit  d’enclos,  ni  de  champ  féparé. 

145  La  Vertu  n’étoit  point  fujette  à l’Ollracisme , 

Ni  ne  s’appeloit  point  alors  un  Janfenisme. 

L’Hon^ 


dinüirement  dix  ans  , Sc  cependant  le  Banni  jouïiToit  de 
fes  biens.  , 

I M IT.  Ibid.  Li  Vertu  n'itoit  point  fujtttt  à COflrtcitmo.^ 
Sénèque,  dans  iês  Contcovetfes : Suut  umptruini^ 

mica  virtHtibus, 

V B a s 146,  Ni  ne  t'aptloit  peint  alers  un  fanfVniime.l 
Les  peifonnes  peu  infiiuices  confondent  oïdiiiaiiement 
avec  les  véritables  Jaufenifies  , ceux  qui  font  piofenloa 
d’une  vettu  aufièie,  & d’une  le'gulaiicé  au  delTus  du  com- 
mun. On  voit  dans  une  Lcttie  éciite  au  B.oi  parMr  Go- 
de A U Evêque  de  Vence  , pendant  les  grans  troubles  di| 
Janfénisme,  que  ce  Prélat  le  plaigne it  à Sa  Majefté  des 
maux  que  le  Janfénbme  faifoit  à l’Egl'fe  , en  ce  que  les 
EcelfGafiiques  les  plus  favaus  & les  plus  vertueux  étant 
cxpüfez  à être  loupçonnez  de  Janfenisme  , fe  trouvoient 
par  là  éloignez  des  Emplois  où  ils  auioient  fait  beaucoup 
de  fruit.  Un  Evêque  reprenant  un  Abbé  de  conditiondece 
L L que 


144  satire  XI. 

L’Honneur  beau  par  foi-même , & fans  vains  orae- 
mens, 

N’ctaloit  point  aux  yeux  l’or  ni  les  diamans. 

Et  jamais  ne  fortant  de  fes  devoirs  auftères , 
lyo  Maintenoit  de  fa  Sœur  les  règles  falutaires. 

Mais  une  fois  au  Ciel  par  les  Dieux  appelé , 

Il  demeura  long-tems  au  Séjour  étoilé. 

Un  Fourbe  cependant , affez  haut  de  corfage , 

Et  qui  lui  refl'embloit  de  gefte  & de  vifagc , 

155  Prend  fon  tems,  & par  tout  ce  hardi  Suborneur 
S’en  va  chez  les  Humains  crier , qu’il  eft  l’Honneur  : 
Qu’il  arrive  du  Ciel , & que  voulant  lui-même 
Seul  porter  déformais  le  faix  du  Diadème , 

• De  lui  feul  il  prétend  qu’on  reçoive  la  loi. 

160  A CCS  discours  trompeurs  le  Monde  ajoûte  foi. 
L’innocente  Equité  honteufement  bannie 
Trouve  à peine  un  defert  où  fuir  l’ignominie. 

Aufli- 

que  r»  conduite  n’ëtoit  pas  afTea  réglée  : vnlezrvuu 

/'<»  répondit  i’Abbéi>S'<  h»uj  ctiont  plus  ridiez, , 0n 
mtus  prendrait  paur  des  JtsnféniJles, 

$ Cette  Remarque  n’eft  qu’un  tiflu  d’équivoques  & de 
déguifcmens.  M t.  Despréaua  cenfure  ici  les  Jefuites  , qui 
ont  f<tit  pioïcriie  St  exiler  des  peifonnages  d’une  grande 
Vertu,  fous  prétexte  qu’ils  écoient  Janféniftes.  Les  Janfé- 
nilles  (ê  font  toujours  diflingue^  par  l’aufterité  de  leurs 
irioeuts  & par  la  régularité  de  leur  conduite:  de  forte  que 
les  Jefuites  ne  pouvant  pas  leur  ôter  ce  rtiérite,  ont  tâché 
de  rendre  leur  Vertu  odieufe  , en  lui  donnant  le  nom  de 
Janle'msme , 8t  traitant  de  Jisnf.niHes,  ceux  qui  n’étantpas 
dévouez  à la  Société  fe  piquoient  d’une  morale  rigide  8c  fe- 
vcre.  Du  IftojtTEiu 

Ycas 
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SATIRE  XI.  14J 
Auffi-tôt  far  un  Trône  éclatant  de  rubis, 
L’Impofteur  monte  orné  de  fuperbes  habits. 

165  La  Hauteur, le  Dédain,  l’Audace  l’environnent. 

Et  le  Luxe  & l’Orgueil  de  leurs  mains  le  couronnent. 
Tout  fier  il  montre  alors  un  front  plus  fourcilleux , 
Et  le  Mien  Scie  Tien,  deux  Freres  pointilleux. 

Par  fon  ordre  amenant  le»  Procès  & la  Guerre , 

170  En  tous  lieux  de  ce  pas  vont  partager  la  Terre; 

En  tous  lieux,  fous  les  noms  de  Bon  Droit  & de  T ort> 
Vont  chei  elle  établir  le  feul  droit  du  plus  Fort. 

Le  nouveau  Roi  triomphe , & fur  ce  Droit  inique 
Bâtit  de  vaines  loix  un  Code  fantaftique  : 

175  Avant  tout  aux  Mortels  prescrit  de  lê  vanger> 

L’un  l’autre  au  moindre  âfiront  les  force  à s’égorger , 

“ • Et  dans  leur  âme  en  vain  de  remords  combattue , 
Trace  en  lettres  de  fang  ces  deux  mots , Meurs , ou 
Tué. 


Alors , 

• 

f y EUS  147.  L'BtnntHr  beau  ftrjii-ntmt , &c.  ]LesRq- 
mains  Tcptéfentoient  l'Honneur  tous  la  figure  d’un  jeune 
Homme  X]ui  pottoit  d’une  main  la  Hafteàt  la  Divinité  ; de 
dans  l’autre  la  Corne  d’ Abondance;,  Ce  qai  prouve  qu’a- 
lois,  comme  aujourd’hui , l’on  faifoit  entrer  j’ Abondance 
dans  l’idée  de  l’Honneur , Sc  que  les  Richefles  onttoAjouts 
attiré  le  relpeft.  On  voit  des  Médailles  fux  lesquelles 
l’Honneur  eu  ainfi  repiéfenté. 

Vers  178.  . Cet  deux  mets  : Meurt,  eu  Tu!.  ] Ils 

font  tirez  de  la  Scene  cinquième  du  premier  Aâe  du  cid , 
oh  Don  Diègue  dit  à Rodrigue  fon  fils  , pouiraoinieiàla 
vengeance: 
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Alors , f e fat  alors.,  fous  ce  vrai  Jupiter , 
l8o  Qu’on  vit  naître  ici-bas  le  noir  Siècle  de  Fer. 

Le  Frere  au  même  inftant  s’arma  contre  le  Frere  t 
Le  Fils  trempa  les  mains  dans  le  fimg  defonPerc  ; 
La  ÜÀÎ  de  commander  enfanta  les  Tyrans, 

Du  Tanais  au  Nil  porta  les  Conquerans  ; 

185  L’Ambition  pallk  pour  la  Vertu  falÆme; 

Le  Crime  heureux  fut  jufte , & celTa  d’être  Crime. 
On  ne  vit  plus  que  haine  & que  divifion , 
Qu’envie,  effroi,  tumulte,  horreur,  confafion. 

Le  véritable  Honneur  far  la  voûte  célefte  ^ 
ipo  Eft  enfin  averti  de  ce  trouble  funefte. 

D part  lâns  différer,  & descendu  des  Cieux 

Va 


T*  etntu  UM  K^rr»iMt  ifrtHvtr  tax 

Ce  n'efi  que  dans  le  fan^  qu'en  lavt  un  tel  eutraie. 

Meurs,  eu  Tut, 

Imit.  Ven  tSo.  ^'en  vit  naître  ici  bar  le  neir  Siècle  de 
fer,]  Ovide,  Mecamoiph.  Lib.  1.  v.iz». 

fretinns  irrsepit  vena  fejeris  in  avum 

Omne  nefas  e-fugtre  puder , veru/nque,  fidesqsui 

lu  quorum  feitière  lecum  frauiesque , deliqsee , 

Infidiaque , & vit , ÿ*  umer  fceleratut  habendi.  8CC. 

- Fratrum  queque  gratia  tara  efi.  , . 

Fuites  ante  diem  patries  inquirit  in  aunes. 

VSRS  184.  Du  Tanaïs  au  Mil perta  les  Cenquerans,']  Jaliia 
tapoite  «ue  les  piemiers  Conquexaas  fgitiientdeUScÿthie, 

rua. 
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Vt  pai  tout  fe  montrer  dans  les  teneftres  lieux: 
Mais  il  n’y  fait  plus  voir  qu'un  viâge  incommode. 
On  n’y  peut  plus  fouflfrir  fes  Vertus  hors  de  mode  , 
195  Et  lui-même  traité  de  Fourbe  8c  d’Impofteur 
Eft  contraint  de  ramper  aux  pics  du  Sédu(5leur. 

Enfin  las  d’clTuïcr  outrage  fur  outrage , 

Il  livre  les  Humains  à leur  trifte  esclavage , 

S’en  va  t ouver  & Sœur,  8c  dès  ce  même  jour. 
i«o  Avec  eUe  s’envole  au  célèfle  Séjour. 

Depuis , toujours  ici , riche  de  leur  ruine , 

Sur  les  triftes  Mortels  le  faux  Honneur  domine , 
Gouverne  tout , fait  tout  dans  ce  bas  Univers , 

Et  peut-être  eft-ce  lui  qui  m’a  diélé  ces  vers. 

Mais 

atroKepai  le  Tiinaïs,Sc  chafièient  Véxotis,  eu  SéfoRtis, 
Koi  d’Egypte,  qui  les  vouloit  roûmettte  à fa  doitiination. 
Jitflin,  L.  Z.  c.  1.  Canibyfe,  fils  de  Cyrus,  avait  dejacon- 
quis  r Égypte.  Id.  L.i.  c.  9. 

1 M 1 T.  Vers  104.  Et  fint-ètre  tl-ci  im  tfui  m't  diefé  cet 
vert.  ] Kegiiiei  a fait  une  Satire  coutie  CHinnettr  ; c’eft  la 
Satiie  VI.  où  il  dit  à la  fini 

Ma:!,  m»H  Diettf^m  ce  Trtttre  eji  d'une  etranje  fettt  ! 
Tandii  qu'à  le  klàmer  U T^nipin  me  trAntferte, 

Sue  de  lui  je  médit , il  me  flatte  , djr  me  dit , 
je  veux  par  cet  vert  acquérir  fan  crédit. 

C’eft  tout  ce  queMc.  Desptéaux  a imite'  de  cette  Satiie  de- 
Regniei. 

Ml.  Pascal  a dit  aufti  dans  fes  Venféet,  ch.  14  feux  qui 
éirivent  centre  U glaire,  veulent  avoir  la  gloire  tf  avoir  bien  écrit  j 
dsr  ceux  qui  le  lisent , veulent  avoir  la  gloire  de  C avoir  lù  t ér 

L 4,  moi 
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ioj  Mais  en  fût-il  l’Auteur,  je  conclus  de  & Fable, 
Que  ce  n’eft  qu’en  Dieu  feu>  qu’eft  l’Honneur  véiî- 
ttble. 

mti  jui  itris  ctcl,  feut-îtrt  tttlt  tnvii  , & peM-ttu  <jU€ 
tt»x  qui  U hrint , Cuuttnt  uuffl, 

Ctceion  le  premier  s’eft  moqué  de  ceux  qui  mettaient 
leurs  ivoins  à des  Traite*  , où  ils  coiidamnoient  le  déur 
des  louanges:  Ipfi  ilU  Pbiltfcphi  i»  illii  lihtllis  qmtd» 

$tnttmntndâ  ’loriâ  feribunt , nomtn  fuum  inferibunt  , in  ••  tpjj> 
in  qui  pruHrmianem , nibUitMtmqut  dispiclunt , frudUuti  dept> 
UC  niminuri  vilunt.  Cic.  pr>  ^rchia  Pilta.  Woitz  lesTumuU- 
ntt,  L.  1.  U Vâlixe  Maxime  L.  *.  c.  14-  »•  J- 
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DISCOURS 

D E L’A  U T E U R, 

Foi<  fetvir  d’Apoloÿe  à la  Satire  fuivante. 

Uelque  heurtux  fuccès  qt^dient  eu 
met  Ouvrages  J' avais  réfolu  * de- 
puis leur  dernière  Editiou  de  ne 
plus  rien  dtnner  au  Public  ; Çÿ 
quoi  qu'à  mes  heures  per  due  * il 

y a environ  cinq  ans  , feuffe  en- 
tore  fait  contre  l'Equivoque  une  Satire  que  tous 
ceux  à qui  je  l'ai  communiquée  ^ne  jugeoient  pat 
infe'rieure  a mes  autres  Ecrit  s,  f bien  loin  de  la 
publier  , je  la  tenois  foigneufement  cachée , 
je  ne  croiois  pas  que  , moi  vivant , elle  dût  ja- 
mais voir  le  jour.  Ainfi  donc  auffi  foigneux  dé- 
formais de  me  faire  oublier  , que  j'avois  été  au- 
trefois curieux  défaire  parler  de-  moi je  jouijfois^ 
à mes  infirmiez  près , d'une  ajfez  grande  tran- 
quilité^  Ursque  tout  dun  coup  j'at  apris  qu'on 
débitait  dans  le  monde  fous  mon  nom  quantité  de 
méchant  Ecrits^,  î ^ entr' autres  une  Pièce  en 

verS' 

i:  Défais  lenr  dernière  éditien.  ] En 

Z II  y * enviren  tinj  ans.  ] Ce  Discours  fût  compote  en  > 
1710. 

3'  Ft  entr'antrei  nne  Pièce  en  vers,  ] L’Onviagedontil 
gît  ici,  ëtoit  une  Epître  d’environ  foisante  vers.  Mi.  Des* 
piéaux  fut  très-mortiiié  d’appfendte  qu’on  l’«n  ctoïnit 
l’Auteur.  Voici  dans  quels  termes  il  en  marqua  Tapcnfee 
à un  ]e(ûïte  du  Collège  de  Louis  le  Grand.  Je’déclare  cjn'it 
ne  s'eft  jamais  rien  fait  de  fins  mattvais  ,ni  de  flnsfltementin- 
jnricnx  qnt  cttu  gre^trt  bentéde  de  qnelqne  Çnifirt  de  Celtèce  de 

L J.  l’Vn,. 
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vers  contre  Ici  yéfuitei , également  odieufe  ^ injt~ 
fide^où  Con  mefaifoit  en  mon  propre  nom  dire  à tou- 
te leur  Société  les  injures  les  plus  atroces  les 
plus  grojfières.  y avoue  que  cela  m'a  donné  un  ■ 
tr h-grand  chagrin.  Car  bien  que  tous  les  gens 
Jenfez  aient  connu  fans  peine  que  la  Pièce  n' était 
point  de  moi  y ^ qu'il  n'y  ait  eu  que  de  très-pe- 
tits efprits  qui  aient  préfumé  que  fen  pouvais 
' être  r Auteur  y la  vérité  efi  pourtant  que  je  n'ai 
pas  regardé  comme  un  médiocre  afront , de  me 
voir  foKpçonné^  meme  par  des  ridicules , d'avoir 
fait  un  Ouvrage  fi  ridicule. 

y'ai  donc  cherché  les  moiens  les  plus  propres 
pour  me  laver  de  cette  infamie  : If  tout  bien  con- 
fidéré y je  n'ai  point  trouvé  de  meilleur  expé- 
dient ^ que  de  faire  imprimer  ma  Satire  contre 
P E QUI V 0 QU E ; parce  qu'en  la  lifant , les 
moins  éclairez  même  de  ces  petits  efprits  ouvri- 
raient peut-être  les  yeux  verraient  manifefie- 
ment  le  peu  de  raport  qu'il  y a de  mon  fl ilç  y mê- 
me en  Page  où  je  fuis  , au  flile  bas  ^ rampant 
de  P Auteur  de  ce  pitdtable  Ecrit.  Ajoutez  à ' 
cela  y que  je  pouvais  mettre  à la  tête  de  ma  Sa- 
tire , en  la  donnant  au  Public  , un  Avertiffe- 
ment  en  manière  de  Préface  , oà  je  me  jujlifie- 
rois  pleinement  y y tirerais  tout  le  monde  ter- 
reur. C'ejl  ce  que  je  fais  ast  jour <P hui , ^fefpè- 
re  que  le  peu  que  je  viens  de  dire  , produi- 
ra Péfet  que  je  me  fuis  propofé.  Il  ne  me  refie 
donc  plus  maintenant  qu'à  parler  de  la  Satire 

pour 

VVnivtrJttéi  ir  tfie  p jt  faite, je  me  mettreie mei-mfme 

tien  an  deffouJ  des  Caras  ,des  Pelletiers,  & des  Catins,  Il  ajoûtoit 
dans  une  autre  Lettre  au  tcAme'.Jt  ne  perdrai  jamais  la  mé~ 
maire  dn  flrviee  (onfdtrstlU  Jw  VW  UOiIh  tn  cantri- 

hthvet 
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pour  laquelle  ejl  fait  ce  Discours. 

"fe  l'ai  compofe'e  par  le  caprice  du  monde  le 
plus  bifarrs  , ÿ par  une  efpèce  de  dépit  de 
colère  poétique  ^ s'il  faut  ainft  dire , qui  me  faijit 
à PeccaJioM  de  ce  que  je  vais  raconter,  fe  me 
promenois  dans  mort  jardin  à Àuteuil,  ^ revois 
en  marchant  à un  Poème  que  je  voulais  faire  con^- 
' tre  les  mauvais  Critiques  de  notre  fiècle.  J'en 
mvois  mime  déjacompoje'  quelques  vers,,  dont//' 
tais  aJJ'ez  content.  Mais  voulant  continuer  je 
, m'aperçus  qu'il  y avait  dans  ces  vers  une  équi^ 
voqae  de  langue',  Çjj’  m'étant  fur  le  champ  mis  en' 
devoir  de  la  corriger  , je  n'en  pus  jamais  venir  à 
bout.  Cela  m'irrita  de  telle  manière , qu'au  lieu 
de  m'apliquer  davantage  à réformer  cette  équi^ 
vaque  , de  pourfuivre  mon  Poème  contre  les 
faux  Critiques,  la  folle  penfée  me  vint  de  faire 
contre  l'Equivoque  mime,  une  Satire  , qui  pût 
me  venger  de  tous  les  chagrins  qu'elle  nta  cau~- 
fez  depuis  que  je  me  mêle  d'écrire.  Je  vis  bien  _ 
que  je  ne  rencontrerais  pas  de  médiocres  difficul  • 
tez  à mettre  en  vers  un  fujet  Jt  fec.  Et,  meme 
il  s'en  préfenta  d'abord  une  qui  m'arrêta  tout 
court.  Ce  fut  de  favoir  duquel  des  deux  genres  , 
masculin  ou  féminin , je  ferais  le  mot  tT Equivo- 
que, beaucoup  eC habiles  Ecrivains,  ainft  que  le 
remarque  l^augelas , le  faifant  masculin.  Je  me. 
déterminai  pourtant  affez  vite  au  fémenin , com 
me  au  plus  ujité  des  deux.  Et  bien  loin  que  cela- 
empêchât  lé  éxecution  de  mon  projet,  je  crus  que 

ce 

héont  fi  hitn  i d/tnmfrr  Itt  httnmet  de  l’htrrlUe  nfirunt  qne  i’tn  i 
me  vtoltit  f*:re , en  m'attribuant  le  plut  plat.ir  le  plus  ment- 
Utteux  libelle  ijni  ait  jamais  été  fait.  Ces  LctttCS  CoM  CIltM- 
Uf  joaios  de  l’Autcui  de  ce*  i^UDaïques^ 
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te  ne  ferait  pai  une  méchante  ^Jaifanterie  de  cont' 
memer  ma  Satire  par  cette  difficulté  meme.  C*eft 
àinfi  que  je  m’engageai  dans  la  compofstion  de  cet 
Ouvrage.  Je  croiois  Sabord  faire  tout  au  plus 
cinquante  au  foi  Xante  vers 'y  maie  enfuite  les  pen- 
fées  me  venant  en  foule , Çjf  les  chofes  que  f avais 
à reprocher  à {* Equivoque , fe  multipliant  à met 
yeux  , fai  poüjfé  ces  vers  jusqu'à  près  de  trois 
cens  cinquante. 

C'efi  au  Public  maintenant  à voir fi  fai  bien 
au  mal  réüjfi.  Je  u' emploierai  point  iciy  non  plus 
que  dans  les  Préfaces  de  mes  autres  Ecrits , mon 
adreffie  (jf  ma  rhétorique  à le  prévenir  en  ma  fa- 
veur. 7"out  ce  que  je  lui  puis  dire , c'eft  que  fai 
travaillé  cette  Pièce  avec  le  même  foin  que  tou- 
tes mes  autres  Poifies.  Une  ebofe  pourtant  dont 
il  ejl  bon  que  les  Jefuites  foient  avertis  , c'effi 
-qu'en  attaquant  l' Equivoque  y je  n'ai  pas  pris  ce 
mot  dans  toute  l'étroite  rigueur  de  fa  fignifica- 
tion  grammaticale  ; le  mot  Equivoque  en  ce 
fens-là , ne  voulant  dire  qu'une  ambiguité  de  pa-' 
rôles , mais  que  je  P ai  pris  , comme  le  prend  or- 
dinairement le  commun  des  hommes , pour  toutes 
■ fortes  (Tambiguitez  de  fens  , de  penfées  , d'ex- 
preffioHs  , y enfin  pour  tous  ces  abus  ^ toutes 
res  méprifes  de  Pefprit  humain  qui  font  qu'il 
prend  fouvent  une  ebofe  pour  une  autre.  Et  c'efi 
dans  cefenrs  que  fai  dit  y que  l' Idolâtrie  avait  pris 
naiffance  de  P Equivoque  ; les  hommes  , à mon 
avis  y ne  pouvant  pas  s'équivoquer  plus  lourde- 
, ment , que  de  prendre  des  pierres , de  for  ^ du 
cuivre  y pour  Dieu.  J' coûterai  à cela  y que  la 
Providence  divine  , atnfi  que  je  l'établis  claire- 
ment dans  ma  Satire  , n'aiant  permis  chez  eux 
cet  horrible  aveuglement , qu'en  punition  de  ce 

que 
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que  leur  premier  Pere  avait  prêté  {^oreille  aux 
promejfes  du  Démon  , fai  püconclurre  infailti» 
blement  que  Idolâtrie  ejï  unjfuit  ,oupour  mieux 
dire^  UH  véritable  enfant  de  ï' Equivoque,  Je' 
ne  voi  donc  pas  qu'on  me  puijfe  faire  fur  cela  au- 
cune bonne  critique  ; fur  tout  ma  Satire  étant  un 
pur  jeu  itejprit , où  il  feroit  ridicule  d'exiger 
une  précijion  géométrique  de  penfées  {5*  de  pai» 
rôles, 

li/îais'il y a sine  autre  objeéîion  plus  importante 
y plus  confidérable  ^ qu'on  me  fera  peut-être  au 
fujet  des  Proportions  de  Morale  relâchée  , que 
j'attaque  dans  la  dernière  partie  de  mon  Ouvrir- 
ge.  Car  ces  Propofitions  àiant  été , h ce  qu'on 
prétend  , avancées  par  quantité  de  Théologiens  ^ 
même  célèbres  , la  moquerie  que  f en  fai^eut^ 
d:ra-t-on,  diffamer  en  quelque  forte  ces  Théolo- 
tiens , ü’  caufer  ainfiune  efpèce  de  fcandate  dans 
t’Eglife.  A cela  je  répons  premièrement  , Qu'  A 
n'y  a aucune  des  Propofitions  que  f attaque  , qui 
n'ait  été  plus  d'une  fois  condamnée  par  toute 
PEglife^  iff  tout  récemment  encore  par  deux  des 
plus  grans  Papes  qui  aient  depuis  long-tems  rem- 
pli  le  S.  Siège,  je  dis  en  fécond  lieu qu'à  l'exem- 
ple de  ces  célèbres  fficaires  dejEtXJS  Christ, 
je  n'ai  point  nommé  les  Auteurs  de  ces  Propofi- 
tions , ni  aucun  de  ces  Théologiens  dont  on  dit 
que  je  puis  caufer  la  diffamation , Çÿ  contre  les- 
quels même  f avoué  que  je  ne  puis  rien  décider, 
puisque  je  n'ai  point  lu  , ni  ne  fuis  d'humeur  à 
lire  leurs  Ecrits  : ce  qui  feroit  pourtant  abfo- 
lumcnt  nécejfaire  pour  prononcer  fur  lés  accufa- 
fions  que  P on  forme  contr'eux , leurs  accufateurs 
pouvant  les  avoir  mal  entendus , £5’  s'être  trom- 
pez, dans  Pintelligence  des  paffages  où  ils  préten- 
dent 
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dent,  que  jont  ces  erreurs  dont  il:  le/  accnfent.  Je 
foûtiens  en  troijième  lieu  ^qu^ il  ejl  contre  le  droite 
Raijon  de  penfer  que  je  puijj'e  exciter  quelque 
[caudale  dans  PEglife  , en  traitant  de  ridicules 
des'  Propofitions  rejettées  de  toute  PEglife,  (jf 
plus  dignes  encore  , par  leur  abfurditl , d'être 
fiflées-de  tous  les  fidèles  , que  réfutées  férieufe- 
tnent.  C'ejl  ce  que  je  me  croi  obligé  de  dire  pour 
me  jujlifier.  (fue  fi  après  cela  il  je  trouve  tuco  • 
re  quelques  Théologiens  qui  fe  figurent  qden 
décriant  ces  Propojitions  , [ai  eu  en  vue  de  les 
décrier  eux-mêmes  , je  déclare  que  cette  faujfe 
idée  qdils  ont  de  moi  , ne  [aurait  venir  que  des 
mauvais  artifices  de  [Equivoque  , qui  ^ pour  [e 
vanger  des  injures  que  je  lui  dis  dans  ma  Pièce  , . 
s'éprce  dintéreffer  dans  fa  caufe  ces  Théologiens^ 
en  me  faij'ant  penjer  ce  que  je  n'ai  pas  penfé^  Ü* 
dire  ce  que  je  n'ai  point  dit, 

l^oilà , ce  me  jemble  , bien  des  paroles , Çÿ 
peut  être  trop  de  paroles  empluiées  pour  jupifier 
un  auffi  peu  conjidérable  Ouvrage  qu'eji  la  Sati- 
re qu'on  va  voir,.  Avant  néanmoins  que  définir 
je  ne  crois  pas  me  pouvoir  difpen/er  daprendre 
aux  Leéleurs^  qu'en  attaquant  , comme  je  fais- 
dans  ma  Satire , ces  erreurs , je  ne  me  fuis  point 
fié  à mes  Jeules  lumières  \ mais  qu'ainfi  que  je 
P ai  pratiqué , il  y a environ  dix  ans  , à P égard 
de  mon  Épître  De  l’Amour  de  Dieu  , j'at  nom 
feulement  confulté fur  mon  Ouvrage  tout  ce  que 
je  connais  de  plus  habiles  Doéleurs , mais  que  je 
P ai  donné  à examiner  au  Prélat  de  PEglife  qui , 
par  l'étendue  de  [es  connoijfances  ^ par  t'Emi»- 
nence  de  fa  dignité,,  ejl  le  plus  capable  tsj  le  plus 
en  droit  de  me  prefcrire  ce  que  je  dois  penjer  fur 
ces  matières.  Je  veux  dire  à M.  le  Cardinal  de- 

hiOAlLr- 
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No  AILLES,  mon  Archevêque.  J'ajoâterai^ 
que  ce  fieux  Çff  /avant  Cardinal  a eu  trois  fe^ 
maines  ma  Satire  entre  les  mains  ^ qu'à  mes 
itsflantes  prières^  après  t'avoir  lui  Çÿ  relui  plus 
d'une  fois  y il  me  l'a  enfin  rendue  tek  me  comblant 
d'éloges^  y m'a  ajfuré qu'il  n'y  avait  trouvé  à 
redire  qu'un  feul  mot  ^ que  J'ai  corrigé  fur  le 
champ , ^ fur  lequel  je  lui  at  donné  une  entière 
fatisfaélion.  Je  me  flate  doue  qu'avec  une  afro- 
bation  Ji  authentique  ^ fifûre^  l/J  fi  glorieufe  ^ Je 
puis  marcher  la  tête  levée  ^ ^ dire  hardiment  des 
Cri;iques  qu'on  f ossrra  fairf  déformais  contre  la 
dodrine  de  monQtivriigeyqueA^fiffd^fi^^-  ^fff 
que  dévalués  fubtilitez  ^un  tas  'de  miférables  So- 
phifies  formez  dans  f Ecole  du  Menjhnge , Çg*" 
atfffi  afidez  amis  de  V Equivoque , qu'opiniâtres- 
ennemis  de  Dieu , du  Bon  Sens  de  ta  f^érité.'. 


SATIRÈ 


^ Digilized  by  Google 


SATIRE  XII, 

SUR 


L’E  CLÜ  I V O Q.U  E 


Du  langage  François  bizarre  Hermaphrodite, 
De  quel  genre  te  faire, EquiTOQpE  maudite r 
Ou  maudit  ?ar  fans  peine  aux  Rimeurs  hazardeux. 
L’ufage  encor , je  aoi , laifle  le  choix  des  deux. 

S Tu  ne  me  répons  rien? Sors d’id, Fourbe  inügne,. 

Mih 


(^Ette  Satire  a été  coinpofée  en  l’Année  1705.  l’Auteui 
étant  âgé  de  69.  ans.  Il  emploïa  onze  mois  à la  fai- 
ze , 6c  trois  ans  â la  corriger.  Fendant  ce  long  intetrale 
fes  amis  l’engageoient  fouvent  à en  réciter  des  lambeaux  ;> 
3c  fur  les  raports  peu  fidèles  qu’ils  en  faifoient  dans  le 
inonde , on  s’imagina  que  fa  principale  vàë  écoit  d’offen- 
fer  les  Jéluites  par  cet  Ouvrage.  Mais-  outre  qu’atsaquer- 
les  Jéfuites  , 5c  anaquer  l’Equivoque  , font  deux  chofes< 
très-differeiKes , la  fameufe  opinion  de  l’Equivoque  n’é- 
tant pas  enfeignée  par  tous  les  Jéfuites,  Sc  le  trouvant  en 
beaucoup  d’Auteurs  qui  ne  font  pas  Jéfuites  ; on  peut  dire 
en  quelque  façon  que  cette  Satire  n’attaque  pas  même  les 
Cafuiites  en  général. 

L’Equivoque  fe  prend  ici  par  M>.  Despréaux , ftitr  totu 
Jes  atfHS  & toHtu  Us  rruprifts  dt  CEffrit  humain  , tjui  nmt 
font  prendre  fouvent  une  chofe  peur  une  autre.  C’ell  ainli  qu’il 
s’exprime  dans  le  Discours  précèdent.  Au  lieu  que  les* 
Cafiiiftes,  fuivant  le  P.  Daniel, appèlent  E q.u  i v oq^v  e, 
tetue  propofition  ^ui  es  plufieurs  ftnt  , ér  tjtte  l'an  fait  en  pré~ 
volant  que  la  perfore  qui  nous  écorne , 'la  prendra  dans  un  fens 
diffénnt  de  celui  que  nous  j donnons  dans  notre  efprit. 

Cette  Satire  ne  regarde  donc  nullement  l’Equivoque  dont 
il  s’agit  dans  les  Ecoles.  Mr.  Despréaux  dit  lui- même  que 
efejl  un  pur  Jta  tf  Efprit,  Ainii  ce  Icieit  une  ciieur  de  croire 

qu’il 
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MSle  auffi  dangereux  que  femelle  maligne , 

Qui  crois  rendre  innocens  les  discours  impofteurs; 
Tourment  des  Ecrivains, jufte  effroi  desLefteurs; 

Par  qui  de  mots  confus  fans  cefle  embarafTée  - 
K)  Ma  plume , en  écrivant , cherche  en  vain  ma  penfée. 
Laifle-moi , va  charmer  de  tes  vains  agrémens , 

Les  yeux  feux  & gâtez  de  tes  louches  amans; 

Et  ne  viens  point  ici  de  ton  ombre  groffièrc 
Enveloper  mon  ftile  ami  de  la  lumière. 

1 5 Tu  ûis  bien  que  jamais  chez  toi , dans  mes  discours, 

Je  n’ai  d’un  feux  brillant  emprunté  le  fccours. 

Fui 

qu’il  ait  prétendu  dogmatlfei , foit  dans  cet  Ouvrage,  foit 
daus  fou  tpitie  de  l'.Amtur  de  Dien  i 11  n’époufbit  féiieule- 
mcnt  nul  pacti , à l’égaid  des  matières  qui  ne  font  point 
encore  décidées.  On  en  peut  juger  par  cet  endroit  d’une 
Lettre  qu’il  m’écrivit  le  7.  de  Décembre  t70).  8c  où  il  s’a- 
git de  la  plus  grande  conteftation  des  Théologiens  de  ce 
Siècle.  „ Pour  ce  qui  regarde  le  déntélé  fut  la  Grâce,  c’e&  « 
,,  furquoi  je  n’ai  point  pris  pacti,  étant  tantôt  d’unfenti- 
,,  ment,  8c  tantôt  d’un  autre:  de  lotte  que  m’étant  quel- 
„ quefois  couché  Janfénifle  tirant  au  Calvinifte  , je  fnia 
„ tout  étonné  que  je  me  réveille  Moliuiâe  approchant  du 
„ Fclagien.  Ainli , fans  condamner  ni  les  uns  ni  les  au- 
,,  très,  je  m’écrie  avec  S.  Paul:  S SapUntue  ! 

„ après  avoir  quelquefois  eu  moi  même  traduit  ces  paroles 
,,  par:  O Dieu  ejifaret  j’ajoûte  aulü  en  même  rems: 

„ O i}ue  les  hammes  ftnt  feus  ! Je  m’imagine  que  vous  eu- 
,,  tendez  bien  pourquoi  cette  dernière  exclamatinn , Sc  que 
„ vous  n’y  comprenez  pas  un  petit  nombre  de  volumes. 

$.  Quoi  qu’en  dite  le  Commentateur,  on  ne lauroit dou- 
ter que  la  prittcipule  vue  de  Mt.  Desnièaux  n’alt  été  d’^ 
feuler  Ite  jifuitet  par  cet  Ouvrage,  c’eu-à-diie  , de  laritifer 
leui  Morale  , 8c  d’attaejuer  leurs  Cafmfiet  en  géitiral.  jLa 
preuve  en  eft  claire.  Mt.  Desptéauz  n’a  fait  que  répéter 
dans  cette  les  aceufarions  que  Ml.  Iwcal  a faites 

comie 
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Fui  donc.  Mais  non;àemcure;  un  Démon  qui  m'û^ 
pire  • 

Veut  qu'encore  une  utüc  &' dernière  Satire, 

De  ce  pas  en  mon  Livre , exprimant  tes  noiiceuis,. 
10  Se  vienne,  en  nombre  pair,  joindre  à fes  Onze  Sœurs, 
Et  je  fens  que  ta  vû.ë  échauffe  mon  audace. 

Viens , aproche  : Voyons , malgré  l’âge  & là  gkee. 
Si  ma  Mufe  aujourd’hui  Portant  de  fy.  langueur» 
Pourra  trouver  encore  un  relie  de  vigueur, 
ij  Mais  où  tend  , dira-t-on,  ce  projet  faxuaftique? 

Ne  vaudroit-il  pas  mieux  dans  mes  vers,  moins  caus- 
tique , 

Répandre  de  tes  jeux  le  fel  divertillànt , ; 

Que  d’aller  contre  toi  fur  ce  ton  menaçant 

' Pouffer 

contre  les  }élîiites  m génértl  dans  fes  Lettres  PrevincUUsi 
comme  on  le  fera  voir  dans  les  S.emarqi>es  fur  le  vers  26;. 
9c  fur  les  fuivans.  Hais  il  faut  remarquer  que  dan»  lea 
Notes  fiii  cette  Satire  & par  tout  ailleurs  où  les  Jefuites- 
ibjit  attaquez , le  Comonentateur  emploie  tout  l'artifice 
dont  il  eft  capable,  pour  faire  accroire  que  Mt.  Despréaux 
' a’avoit  point  en  vùë  ces  Peres,  Ce  procédé  ne  convient 
guère  à uu  homme  qui  fe  fait  honneui  d’avoir  eu  ce  grand- 
Poète  pour  Ann  particulier.  Les  Jefuites  ont  été  plus  fin 
ceres  : ils  ont  reconnu  qu’ils  étoient  véritablement  l’objet 
de  cette  Satire.  Tout  le  monde  fait  que  Mr.  Despreaux 
aianc  commencé  de  faire  imprimer,  en  1710-, une  Ldition. 
de  fes  Oeuvres  ou  cette  Viece  fut  l’ E^HÎvttjHt  devoit  en- 
trer, ils  obtinrent  an  Oïdie  du  Roipour  empêcher  qu’elle 
n’y  parût;  fie  cela  fit.que  Mr.  Despréaux  ne  voulut  point 
que  l’on  continuât  cette  nouvelle  Edition.  Par  la  même- 
ralfon , on  n’a  pas  permis  que  cette  Pièce  fût  infeiée  dans 
L’Edition  poâhume  de  1713.  Du  M o n t e i l. 

Vexs  20.  Se  vieiuu , en  nemtre  f*ir,  feindre  à fes  Onzj 
Siwre,  ] Ccice  expreffiou  cfi  heutwfe , poux  marquer  le 

nombre. 
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Poofier  jusqu’à  l’excès  nu  cnüque  bouüuie  ? 

30  Je  ferais  mieux , j’entens , d imiter  Beniêiade. 

C’cll  par  lui  qu’autrcfoi» , mife  en  ton  plus  beau  jour* 
Tu  fus,  trompant  lesyeux  duPeupk&dek  Cour* 
Leur  faire,  à la  faveur  de  tes  Uuettes  folles. 
Goûter  comme  bons  mots  tes  quolibets  frivoles. 

35  Mais  ce  n’eil  plus  le  tems.  Le  Public  détrompé* 
D’un  pareil  enjoûment  ne  le  fent  plus  frappé. 

Tes  bons  mots,  autrefois  délices  des  ruelles, 
Aprouvez  chez  les  Grans,  applaudis  chez  les  Belles* 
Hors  de  mode  aujourd’hui  chez  nos  plus  froids  badins  » 
40  Sont  des  coUets-montez  & des  vertugadirrs. 

Le  Leâeur  ne  ûit  plus  admirer  dans  Voiture 
De  ton  froid  jeu  de  mots  I Mpide  ^ure. 

Ceft 

nombre  de  douze.  La  plû|)art  des  Amia  de  rAutcuz  lui 
avoient  demandé  une  douzième  Satire , pour  £çuter  avec 
les  douze  Epitres.  £n  récitant  ce  vers , il  mettou  l’afpüa- 
tion  au  mot,  «nzr,  ne  ruuiilant  pasarecl’r  qui  eh  à lafin 
du  mot  précédent. 

Vers  27.  K^fanJrtdêtcjjeitx  It  ft! iivtrtiffknt.'^  Ildifoit 
tantôt  It  ft!  divtrtijfant , 8c  tantôt  It  ftl  réiimijfant  : Il  auxoic 
même  préféré  ce  dciniex,  s’il  ne  l’avott  pas  empiété  dans 
' l’Epitre  X.  à fes  Vers. 

V EUS  } O.  J*  /trois  mitttse iPimittr  Btnferade.1 

futetieie  dans  fou  fécond  FaftumcontierAcadcmicFian- 
{oife,  dit  que  „ BENSRRAnF  s’étoit  érigé  en  Galand 
„ dans  la  vieille  Cour,  pat  des  Chanfonnettes,  8c  des  vêts 
„ de  Ballet,  qui  lui  avoieut  acquis  quelque  réputation  pen- 
„ dant  le  règne  du  mauvais  Goôt  , dts  Ejaivc^Mts^  & dos 
„ Pointu  qui  fublKle  encor  chez  lui.  ” Futetlete  répète  en- 
cor la  même  lailleiie  dans  fon  tioifième  Faâum. 

Vers  40.  Sont  dts  Coiltts-monitt. , ér  dot  Vortugadins. } Les 
ColUts-montot.  8c  les  Vtrtugadins  étoicot  ancleMCfflcnt  des 
pièces  de  rhabUlcmeat  des  femiDCs, 

Va*.». 
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Ceft  à regret  qu’on  voit  cet  Auteur  fi  charmant,  - 
' Et  pour  mille  beaux  traits  vanté  fi  juftement , 

45  Chez  toi  toujours  dwrehant  quelque  fi;neffe  aiguë , 
Préfenter  au  Leflenr  & penfée  ambiguë , ' 

Et  fouvent  du  feux  fens  d’un  proverbe  afeélé. 

Faire  de  fon  discours  la  piquante  beauté. 

Mais  laiffons-là  le  tort  qu’à  ces  brillans  Ouvrages 
JO  Fit  le  idat  agrément  de  tes  vains  badinages. 

Parlons  des  maux  fens  fin  que  ton  fens  de  travers. 
Source  de  toute  erreur,  fema  dans  l’Univers: 

Et  pour  les  contempler  jusques  dans  leur  naifTan.ce , 
Dès  le  temsnooveau-n6,  quand  IkToute-Puiflance 
5 5 D’un  mot  forma  le  Ciel , l’Air , la  T erre  & les  Flots  , 
Kcft-ce  pas  toi , voïant  le  Monde  à peine  éclos , 

Qui , par  l’éclat  trompeur  d’une  flmefte  pomme , 

Et  tes  mots  ambigus,  fis  croire  au  premier  homme-. 
Qu’il  aUoit , en  goûtant  de  ce  momeau  fatal, 

6o  Comblé  de-tout  fevoir,  à Dieufe  rendre  égalé 
Il  en  fit  fin  le  champ  la  folle  expérience. 

Mais  tout  ce  qu’il  aquit  de  nouveBe  fdenccj 
Fût  que  t^e  &.  honteux  de  voix  fe  nudité , ' 

II 

C U A-x  6^  V 1 R S 4J.  Maü  laifftai-lÀ  It  ttrt , Scc.  ] PlC~ 
tnièie  maaièie:  ' 

' Mais  Uijims-là  le  mal  ^ss'à  de  tels  diseturs  jeinte, 

Th  fis  est  mille  tssdreits  feus  le  beau  nem  de  Peinte, 

Y E a I «4,  — Crsttt  À fa  Vétsiti.  ] yAuteua  convenoît 

il'A’d. 
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SATIRE  XII.  x6i 
. n fut  qu’ft  n’étoit  plus , grâce  à fit  vanité, 

<5  Qu’un  chétif  animal  pétri  d’un  peu  de  terre , 

A qui  la  faim , la  foif , par-tout  faifoicnt  la  guerre  l 
Et  qui  courant  toûjours  de'malheur  en  malheur , 

A la  mort  arrivoit  enfin  par  la  douleur. 

Oui , de  tes  noirs  complots  & de  ta  trifte  rstge 
70  LfC  Geiu'e  humain  perdu  fut  le  premier  ouvrage. 

Et  bien 'que  l'Homme  alors  parût  fi  rabaiffé,  ' • 
Par  toi  contre  le  Oid  un  Orgur.il  infcnfé , 

Armant  de  fcs  neveux  la  gigantesque  engeance 
Dieu  réfolut  enfin , terrible  en  ia  vengeance , 

75  D’abîmer  fous  les  eaux  tous  ces  audacieux. 

Mais  ayant  qu’il  lâchât  les  édulès  des  deux , 

Par  un  fils  de  Noé  finalement  fauvée. 

Tu  fus , comme  fcrpcni , dans  l’Arche  confervée 
Et  d’abord  pourfuivant  tes  projets  fufpendus 
80  Chci  les  Mortels  reftans , encor  tout  éperdus , 

De  nouveau  tu  femas  tes  captieux  menfonges , 

Et  remplis  leurs  efprits  de  fables  8c  de  fonges. 

Tes  voiles  offusquant  leurs  yeux  de  toutes  parts  ^ 

Dieu  disparut  lui-méme  à leurs  troubles  regards. 

Alor* 

qu’il  avoit  rfté  un  moi»  à trouver  ce  demi- ver».  5 Remar»  , 
quez  cette  cacophonie , Gru-f*  f*-va.  D u M o m t k 1 1.. 

Ver.»  So.  (Àez.  /«/  Marttlt  re/?ans,fnctrt«Mt  éptrdut.'i  Au 
lieu  de  Martib,  il  y avoit  Htmmts.  Après  re/ltint,  qui  fait 
la  Céfure,  l’Auteur,  en  récitant  ce  vers,  faifoit  un  long  . 
repos,  pour  bien  faire  fcntii  que  reyfanr  ne  doit  pas  fe  joia- 
dre  avec  ce  qui  fuit  : *nc»r  um  iftrdm. 

Vbki 
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z6i  SATIRE  XII, 

^5  Alors  tout  ne  fut  plus  que  ftupide  i^orance, 
Qu’impieté  fans  borne  en  fon  extravagance. 

Puk  de  cent  dogmes  faux  la  Superftition , 
Répandant  l’idolâtre  & folle  illufion , 

Sur  la  tene.en  tout  lieu  difpofée  à les  fuivre, 

90  L’Art  fe  tailla  des  Dieux  d’or , d’argent  & de  cuivre , 
Et  l’Artifan  lui-même  humblement  proftemé 
Aux  pieds  du  vain  métal  par  fa  main  façonné , 

Lui  demanda  les  bî«nc . la  fanté , la  fagefle  ; 

Le  Monde  fut  rempli  de  Dieux  de  toute  efpècc. 

95  On  vit  le  Peuple  fou , qui  du  Nil  boit  les  eaux , 
Adorer  les  Serpens , les  Poiffons , les  Oifeaux , 

Aux  Chiens,  aux  Chats,  aux  Boucs,  offrir  des  faoiifices* 
Conjurer  l’ Ail , l’Oignon , d’être  à fes  vœux  propices, 
Et  croire  follement  maîtres  de  lés  dellins 
100  Ces  Dieux  nez  dû  fumier  porté  dans  fes  jardins. 
Bien-tôt  te  llgnalant  par  mille  feux  mirades , 

Ce  fut  toi  qui  par  tout  fis  parier  les  Oracles. 

Ceft 

V E » s S S.  ut  fut  flus.  ] C’eft  ainll  qnjü  faut 

liie,  8c  lion  pas  , Ce  ne  fut  flus , comme  on  l’a  mis  dans 
toutes  les  copies  tant  irapitmees  que  mannsciitet. 

Vers  89.  Sur  U terre  , tu  tout  lieu.'i  II  faut  ainfi , 8c  non 
pas , eu  tous  lieux. 

Vers  97.  ,^1ux  Chiens,  aux  Chut  s , aux  Btues.  ] Dans  la 
pl&part  des  Coptes  on  lit;  aux  Chient,  aux  Chats , aux  T{att. 
C’eft  une  faute  gioffièic,  qui  doit  être  fi  peu  fut  le  compte 
de  l’Auteur, que  toutes  les  fois  qu’il  técitoit  cette  Satire, 
il  appuïoit  extrêmement  fur  le  mot  de  Boucs , pour  en  faire 
fentir  la  force  8c  l’énergie.  Dans  la  Satire  Vlll.  il  a encore 
décrit  l’idolâtrie  groflière  des  Egyptiens.  Il  diloit  à ce 
propos , J'ai  Hit  deux  fois  U même  thofe  ér  ne  me  fuis  peint  copi/. 


SATIRE  XII.  ’iSj 
Ccft  pat  ton  double  fens.dans  leurs  discours  jetté. 
Qu’ils  furent  en  mentant  dire  la  vérité, 
loj  Et  fans  crainte  rendant  leurs  réponfes  Normande» 
Des  Peuples  & des  Rois  engloutir  les  offrandes. 

Ainfi  loin  du  vrai  jour,  par  toi  toujours  conduit, 
L’Homme  ne  fortit  plus  de  fon  épaiffe  nuit. 

Pour  mieux  tromper  les  yeux, ton  adroit  artifice  ^ 
iio  Fit  ^ chaque  Vertu  prendre  le  nom  d'un  Vice: 

Et  par  toi  de  fplendeur  fauffement  revêtu 
Chaque  Vice  emprunta  le  nom  d’une  Vertu, 

Par  toi  l’Humilité  devint  une  baflêffc  ; 

La  Candeiu-  fe  nomma  GroflSereté , RudefiTe. 

Il 5 Au  contraire,  l’aveugle  & folle  Ambition 
S’appda  des  grans  cœurs  la  belle  paffion: 

Du  nom  de  Fierté  noble  on  orna  l’Impudence ,' 

Et  la  Fourbe  paffâ  pour  exquife  Prudence  : 

L’ Audace  brilla  feule  aux  yeux  de  l’Univers  { 
uo  Et  pour  vraiment  héros,  chez  les  hommes  pervers,' 

On 

Vers  ioj.  ■ ' Lturs  réftnftt  tftrmdmitj.'JLet  Not* 
mans  font  aceufez  de  peu  de  G ncéiite  ; 8e , ’l{fpandrrtn  N*r> 
méHjy  cftaneexpreflionqnicft  devenue  pioveibiale,  poux 
dite  , que  r,»  réftnd  d’nnt  manièr-  Pdrltr  *n  N»r“ 

mand.  Voïcz  le  Vers  lïo.  de  l’Epitte  IX. 

Vers  no.  Fie  à eha^me  Vtrtu  prendre  le  nem  tPeut  Vue.  ] 
G O M B A U T avoir  dit  , en  pariant  de  la  CouX}  Im  L 
Epigr-  SU 

Lee  Verwi  fajfent  peur  dee  Vicetf 
f»  les  Vices  peser  des  Vertses, 

Vbr» 
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On  ne  reaonnut  plus  qu’Ulûrpateurs  iniques , 

Que  tyranniques  Rois  cenfcz  grans  Politiques , . 
Qu’infâmes  fcélérats  à la  gloire  afpirans , 

Et  voleurs  revêtus  du  nom  de  Conqucrans. 
izj  Mais  à quoi  s’attacha  ta  fa  vante  malice  ? 

Ce  fut  fur-tout  à faire  ignorer  la  Juftice. 

Dans  les  plus  claires  Loix  ton  ambiguité 
Répandant  fon  adroite  & fine  obfcurité. 

Aux  yeux  embarraflez  des  Juges  les  plus  fages , 

1 30  Tout  fens  devint  douteux , tout  mot  eut  deux  vifages  ; 
Plus  on  crut  pénétrer , moins  on  fut  éclairci  ; 

Le  texte  fut  fouvcnt  par  la  glofe  obfcurci  : 

Et  pour  comble  de  maux , à tes  raifons  frivoles 
L’Eloquence  prêtant  l’ornement  des  paroles , 

13  J Tous  les  jours  accablé  fous  leur  commun  effort, 
Le  Vrai  paffa  pour  faux,  & le  bon  Droit  eut  tort. 
Voilà  comment  déchu  de  à grandeur  première, 

, Con- 


V F»  î T 3 5.  T»ui  lis  jours  dccailé.  ] Il  avoit  mis:  Chahut 
jour  atcabln.  ; 8c  ce  deiniec  mot  le  rapponoit  au  yrdi  fie  au 
ion  Droit , qui  font  dans  le  vers  fuivant. 

Vfüs  14t.  Del»  pourtdnt.j  Dans  la  première 

compolition  l’Auteur  avoit  mis:  Dtl'Eipmié  pourtant.  hi-Ms 
il  changea  ce  mot;  parce  qu’il  s’agit  ici  de  la  Kai(on,8c 
non  pas  de  l’Equité.  - 

Vk»  s 14S.  ^'un  Morttl  tar  lui- mémo  au  feulmal  tntral- 
tié.  ] Au  lieu  de  ce  vers  l’Auteur  avoit  mis  celui-ci  : Qu'un 
Mortel,  comme  Ni  autre,  au  mal  détetmine.  Et  c’eftce  vers 
que  Mr.  le  Cardinal  de  N o a i l l f s lurüt  changer.  § Ce 
changement  eft  fondé  for  l’hypothèfc^quc  fans  une  Grâce 
particulière  fit  efficace  patelle  même  l’Homme  ne  peut  pas 
ae  point  pécher.  Ou  Montsii. 


V tus 


s A T I R E XII.  î6ç 
Concluons , l'Homme  enfin  perdit  toute  lumière. 

Et  par  tes  yeux  trompeurs  fe  figurant  tout  voir, 

140  Ne  vit , ne  fut  plus  rien , ne  put  plus  rien  ûvoir. 

De  la  Raifon  pourtant , par  le  vrai  Dieu  guidée , 

Il  refta  quelque  trace  encor  dans  la  Jude'c. 

Chez  les  hommes  ailleurs  fous  ton  joug  gemiflans,' 
Vainement  on  chercha  la  Vertu , le  droit  fens: 

14;  Car  qu’eft-ce  loin  de  Dieu  que  l’humaine  Sagefle?  ■ 
Et  Socrate,  l’honneur  de  la  profane  Grèce, 
Qu’étoit-il  en  effet , de  près  examiné , 

Qu’un  Mortel , par  lui-même  au  feul  mal  entraîné; 
Et  malgré  la  vertu  dont  il  faifoit  parade , 
ifo  Très-équivoque  ami  du  jeune  Alcibiade  ? 

Oui,  j’ofe  hardiment  l’affirmer  contre  toi. 

Dans  le  Monde  idolâtre , aflervi  fous  ta  Loi, 

Par  l’humaine  Raifon  de  clarté  dépourvue , 
L’humble  & vraie  Equité  fut  à peine  entrevue  ; 


Et 

Vers  ijo.  Trh-iijmvtqui  ami  i»  jeun»  ^lcih!ddtA\\  eft 
clair  que  Mr  Despréaux  fe  borne  ici  au  fimple  foupçon  ; 
Si  il  faut  convenir  que  la  vertu  de  Socrate  n’a  pas  été  à 
couvert  de  la  Calomnie  Les  moeurs  des  Grecs  étoient  fl 
corrompues  ea  ce  tems  li , qu’ils  ne  purent  voit  l’amitié 
de  Socrate  pour  Alcibiade,  fans  y attaclier  un  foupçon  de 
Crime.  Mais  Platon  fon  difciplc  le  juflifie  pleinement  dans 
quelques-uns  de  fês  Dialogues,  fiir  tout  dans  celui  qui  eft 
intitulé  le  Banqnet , ou  Alcibiade  lut- même  prend  les  Dieux 
a témoin  que  l’amour  de  Socrate  pour  lui  tr’avoit  iamait 
rien  en  de  criminel.  ' 

f Puis  que  Platon  a jnlliflé  pleinement  Socrate,  il  s’enfuit 
que  M.  Despréaux  a rendu  tres-injuftement  fa  vertu  Tufoec- 
te  & douteufe  : & c’eft  ce  que  fon  Commentateur  ^de- 
voir remarquer,  Dv  Montcii.. 

Tem.  /. 
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IJ5  Et  par  un  Sage  altier,  au  feul  fefte  attaché, 

. Le  Bien  même  accompli  fouvent  fut  un  péché. 

Pour  tirer  l’Homme  enfin  de  ce  desordre  extrême, 

Il  fjlut  qu’ici-bas  Dieu , fait  homme  lui-même , 

Vînt  du  fein  lumineux  de  réterncl  féjour, 

160  De  tes  dogmes  trompeurs  diffiper  le  faux  jour. 

A l’afpeét  de  ce  Dieu  les  Démons  difparurent. 

Dans  Delphe , dans  Delos , les  Oracles  fe  tûrent  : ’ 
Tout  marqua , tout  fentit  fa  venue  en  ces  lieux , 
L’eftropié  marcha , l’aveugle  ouvrit  les  yeux. 

16s  Mais  bien-tôt  contre  lui  ton  audace  rebelle , 

Chez 


Vexs  ISS.  EtfarunSagi  Altier,  AH  fini 

Ce  veis  ôt  le  fuivaût , 


Le  Bien  mime  Aceemfli  fmvent  fut  «n  feche  J 

avoient  été  faits  de  deux  autres  manières , dont  laptemiè- 
leétoit: 


£t  fnite  Avec  un  cetttr  au  feul  fufle  AttAché  , 
La  benne  uSien  même  a»  fend  fut  un  pe'che'. 

lA  fécondé  manièie: 

Et  f Alt  Avec  un  ceeur  au  feu!  fufle  AttAché , 

Le  Bien  mime,  le  Bien  au  fend  fut  un  péché. 


Vers  isS.  n fnlut  Au'icibAi  Dieu  ,fA,t  hemme  lui-mime.\ 
Le  Deflein  de  l’Auteur  eft  de  faire  voit , qu’il  n’y  a de  vé- 
ritable vertu  que  dans  la  véiitable  Religion.  Et  la  princi- 
pale preuve  qu’il  en  donne , eft  l’exemple  de  Socra«  , le 
plus  Uee  des  Humains , fuivant  le  témoignage  de  1 Oracle, 
car  Soluté  n’a  pas  laiflé  d’être  foup$onne  de  cnme  , & 
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Chei  la  Nation  même  à fon  culte  fidèle , 

De  tous  cotez  arma  tes  nombreux  feftateurs , * 
Prêtres , Pharifiens , Rqis , Pontifes , Doéleurs , 

C’eft  par  eux  que  l’on  vit  la  Vérité  fuprême 
170  De  menfonge  Sc  d’erreur  aceufée  elle-même; 

Au  Tribunal  humain  le  Dieu  du  Ciel  traîné, 

Et  l’Auteur  de  la  Vie  à mourir  condamné. 

Ta  fureur  toutefois  à ce  coup  fut,deçuë. 

Et  pour  toi  ton  audace  eut  une  trille  ilTuc. 

X 7 5 Dans  la  nuit  du  tombeau  ce  Dieu  précipité 
Se  releva  foudain  tout  brillant  de  clané. 

Et 

ce  (bupçon  a terni  l’éclat  de  l’a  vertu.  Mr.  Despréaux  di- 
(bit  à ce  propos,  qu’il  ne  pouvoir  trouver  dans  le  Paganis- 
me de  plus  grande  Viftime  à immoler  à Jisus  Christ, 
que  Socrate. 

5 On  prétend  ici  que  le  foupçon  qu’on  a eu  que  Socrate 
étoit  criminel  « terni  riAat  île  vertn  : cette  ptétenfion 
eft  iniufte.  La  vertu  d’une  perfonne  ne  dépend  nomt  des 
faux  jugemens  qu’on  en  fait, mais  de  ce  qu’elle  eft  vérita- 
blement en  elle-même.  Les  foupçons  & les  calomnies 
des  Juifs  contre  la  Vierge  Marie  Sc  contre  J k s u s-C  h^r  i s r 
même  , ne  diminuent  rien  de  leur  faintete  ni  de  r#'/<u  de 
leur  veriH.  D u M o n t F.  1 1,.  • 

V FFS  Id4.  L'efirepi!  marcha.  1 Le  mot  i'eJlrepU , eft  lia 
terme  générique  qui  convient  étalement  à ceux  qui  n’ont 
pas  l’ufage  de  leurs  bras,  ou  de  leurs  mains , ÿ I ceux  qui- 
• font  perclus  des  jambes.  On  en  fit  apercevoir  notre  Poëte, 
Sc  il  s’efforça  de  corriger  cet  endroit:  11  mit  Le  foible  de- 
vint fortn  11  mit  aulïi  : Le  rmüt  diteeumt  ••  mais  ces  change- 
raeos  ne  l’aïant  pas  contenté  , il  s’en  tint  à la  première 
cxprelfien. 

VïRS  16S.  Pritret,  Pharifiens, "^is,  Pentlfes , Dàlfenn.'i 
11  y avoir  d’abord  Scriiet , au  lieu  de  Prêtres,  Onfittemat- 
quer  à Mt.  Despréaux  que  Hcribts  ir  DeSenrs  n’étoient  que 
la  même  choie. 
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Et  par  tout  fa  doftrine  en  peu  de  tems  portée 
Fut  du  Gange  & du  Nil  & du  Tage  écoutée , 

Des  fuperbes  Autels , à leur  gloire  dreffei , 

180  Tes  ridicules  Dieux  tombèrent  renverfez. 

On  vit  en  mille  endroits  leurs  honteufes  ftatués 
Pour  le  plus  bas  ufage  utilement  fondues , 

Et  gémir  vainement , Mars , Jupiter , Venus , 

Urnes , Vafes , Trépiés , vils  meubles  devenus. 

185  Sans  fuccomber  pourtant  tu  foùtins  cet  orage; 

Et  fur  l’idolâtrie  enfin  perdant  courage , 

Pour  embaraffer  l’homme  en  des  nœuds  plus  fubtils , 
Tu  courus  chez  Satan  brouiller  de  nouveaux  fils.  ' 
Alors , pour  féconder  ta  trille  frénéfie , 

ISO  Arriva  de  l’Enfer  U fille  l’Héréfie, 

Ce 


V E n * î7».  ^ I 

Ces  tiois  Fleuves  font  les  plus  fameux  des  tiois  Pamesdu 
Monde,  l’Afie,  l’Afrique,  8c  l’iuiope  : CM  l’Amenque 
«’étoit  pas  encore  connue  alors. 

y ïSi.  Pour  It  fini  bai  nfaie 

Vers  184.  Vrnei,  y*fei,  Trtfiii  y vils  rntubut  devmut.] 
L’Auteur  avoir  mis  au  premier  vers;  Pmr  U f lut  vil u/àtn 
te  au  (econd:  vains  mtib/ei  dnenns.  Mais  cemotv^imn  .1- 
voit  presque  pas  de  fens,  8c  il  emprunta  de  l'autre  vers  le, 
mot  de  viH,  auquel  il  fabftitua  celui  de  bai 

VbRS  > ■ BrêMtUerdtnoaveAUX’ fils, ']^XŸ^tmOn 

proverbiale,  pour  dite;  Canfer  de  niuvUns  traMes. 

* V ers  199  Lon  <ju'attaijuanttcbirleirftDivimre,D  uni 

ryttabe  imfU  8cc.  5c  les  deux  fuivans.  ] Le  fécond  vers  droit 
aiuG  ; ' 

D'une  adreite  fyllabe  un  faint  mot  augmenté. 

Mais  l’Auteur  avoir  premièrement  fait  ces  quatre  vers  de 
cette  manière  : 
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Ce  Monftre  , dès  l’enfance  à ton  école  inftruk , 

' De  tes  leçons  bien-tôt  te  fit  goûter  le  fruit. 

Par  lui  l’Erreur , toujours  finement  apprêtée , 

Sortant  pleine  d’attraits  de  fa  bouche  empeftee , 
ipj  De  fon  mortel  poifon  tout  courut  s’abreuver, 

Et  l’Eglife  elle-même  eut  peine  à s’en  fauver. 

m 

Elle-même  deux  fois  presque  toute  Arienne , 

V ' Sentit  chez  foi  trembler  la  Vérité  Chrétienne; 

Lors  qu’attaquant  le  Verbe  & fa  Divinité , 
zoo  D’une  fyllabe  impie  un  ûint  mot  augmenté 
Remplit  tous  les  efprits  d’aigreurs  fi  meurtrières , 

Et  fit  de  fang  Chrétien  couler  tant  de  rivières. 

Le  fidèle  au  milieu  de  ces  troubles  confus , 

Quelque  tems  égaré , ne  fe  reconnut  plus; 

Et 

ihtx.  fis  SHjets  Cnn.  teniri  Cnnlrt 
£t  fur  H»  DUh  fnit  hsmsnt  ah  comtAt  Animn., 

Th  fis  tUns  nnt  luirn  ir  fi  trifie  & fi  Itngut , 

Périr  PAsts  it  Chrétitns , liArtyrs  dCnni  diphthongH,^ 

ps  Ariens  nioient  la  Confubflantialité  du  Verke , & rciet- 
toient  le  mot  ô^ouV/ocqui  fignifie«»yWyîa»ir«/.  Usdifoieut 
que  le  Fils  étoit  i(*ctoùrtn  tû  spAifl}  c’eft-à-dire,*/«t-j- 
tAnce  ftmbUkU  À ctlU  du  Péri}  mais  non  pas  è/uaûr!te  ou 
plûtôt,  iixad<riat,  c’eft  à-dire  dt  /H*yÎ4n«quelePerc 
AinC  rhêieCe  des  Ariens  confiftoit  en  une  diphthoneue  ’ 
ajoûte'e  au  mot  , auquel  ils  fubftituoicnt  le  mot 

cfioiavriac.  Cette  Diphthongue  eft  la  Diphthonguet/.que 
les  Orthodoxes  lejcttoient , aimant  mieux  foufftir  le  mat- 
tyre  que  d’admettre  cettcaddition.qui.toutclégcreciu’cl- 
Ic  cil,.  deuuit.la  Oivluité  du  Verbe.  " ‘ 

i:  **  * T-  s »V 
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ivo  SATIRE  XII. 
iGj  Et  dans  plus  d’un  aveugle  & ténébreux  Concile 
Le  Menfonge  parut  vainqueur  de  l’Evangile. 

Mais  à quoi  bon  ici  du  profond  des  Enfers , 
Nouvel  Hiftorien  de  tant  de  maux  fouffcrts , 
Rappeller  Arius , Valentin  & Pélage, 

210  Et  tous  ces  Sers  Démons  que  toujours  d’âge  en  âge , 
Dieu,  pour  faire  éclaircir  à fond  fcs  veritcz, 

A permis  qu’aux  Chrétiens  l’Enfer  ait  fuscitez  ? 
Laiflbns  heurler  là-bas  tous  ces  damnez  antiques , 
Et  bornons  nos  regards  aux  troubles  fanatiques, 

21 J Que  ton  horrible  fille  ici  fut  émouvoir, 

Quand  Luther  & Calvin  remplis  de  ton  favoir. 

Et  foi  difans  choifis  pour  léformer  l’Eglife, 

Vinrent  du  célibat  affranchir  la  Prêtrifè; 

Et  des  vœux  les  plus  faints  blâmant  l’aufterité, 

220  Aux  Moines  las  du  Joug,  rendre  la  liberté. 

Alors , n’ admettant  plus  d’autorité  vifible , 

Qiacun  fut  de  la  Foi  cenfé  Juge  infaillible. 

Et  fans  être  aprouvé  par  le  Clergé  Romain , 

Tout  Proteflant  fut  Pape  une  Bible  à la  main. 

,22  J De  cette  erreur  dans  peu  naquirent  plus  de  Seéles 
Qu'en  Automne  on  ne  voit  de  bourdonnansinfedes 
Fondre  fur  les  raifins  nouvellement  meuris; 

Ou 

Vers  î28.  Sht  Us  murs  i Paris.]  QiicK|u’un  propoTa  à 
l’Auteur  de  meme  fisr  Us  murs  de  Par  s.  Si  je  meiiois  j'ur  tes 
murs  de  Paris,  dit  U ,celalii^viiS,eioil  les  r/,sirailUs  delà  Mile. 


SATIRE  XII. 

Ou  qu’en  toutes  fkifons  fur  les  murs  à Paris, 

On  ne  voit.  afBchez  de  Recueils  d’amourettes , 

230  De  Vers,  de  Contes-bleus,  de  frivoles  fomettes. 
Souvent  peu  recherchez  du  Public  nonchalant, 

^ Mais  vantez  à coup  fur  du  Mercure  Galant. 

Ce  ne  fut  plus  par- tout  que  fous  Anabaptiftes, 
Qu’orgueilleux  Puritains , qu’éxécrables  Déifies , 

235  Le  plus  vil  Artifan  eut  fes  dogmes  à foi  . 

Et  chaque  Chrétien  fut  de  differente  loi. 

La  Discorde , au  milieu  de  ces  Sedles  altières , 

En  tous  lieux  cependant  déploïa  fes  bannières  ; 

Et  ta  fille , au  fecouis  des  vains  raifonnemens 
240  Appelant  le  ravage  & les  embrafeinens , 

Fit  en  plus  d’un  pais,  aux  Villes  défolées. 

Sous  l’herbe  en  vain  chercher  leurs  Eglifes  brûlées. 
L’Europe  fut  un  champ  de  maflacre  & d’horreur  : 
Et  r Orthodoxe  même , aveugle  en  fa  fureur, 

245  De  tes  dogmes  trompeurs  nourriflant  fon  idée , 
Oublia  la  douceur  aux  Chrétiens  commandée  ; 

Et  crut , pour  vanger  Dieu  de  fes  fiers  ennemis , 
Tout  ce  que  Dieu  défend,  légitime  Sc  permis. 

Au  fignal  tout  à coup  donné  pour  le  carnage , 

250  Dans  les  Villes,  par-tout,  théâtres  de  leur  rage,  x 
. . Cent 

Vers  249.  -Au  itut  « c»«/>  doitni  faur  It  ] 

Le  mafl.icte  des  Huguenots  fait  en  France  , en  157a-  1* 
[oui  de  faiut  Banhcler  i. 
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Cent  mille  faux  zélez , le  fer  en  main  courans , 
Allèrent  attaquer  leurs  amis , leurs  païens , 

Et , fans  diftinétion , dans  tout  fein  hérétique , 

Pleins  de  joiq , enfoncer  un  poignard  Catliolique. 

2 JJ  Car  quel  Lion,  quel  Tigre,  égale  en  cruauté 
Une  injufte  fureur  qu’arme  la  Pieté  ? 

Ces  fureurs, jusqu’ici  du  vain  peuple  admirées, 
Etoient  pourtant  toujours  de  l’Eglife  abhorrées  ; 

Et  dans  fon  grand  aédit  pour  te  bien  conferver, 

260  11  fâlloit  que  le  Ciel  parût  les  aprouver. 

Ce 

Ver*  i$<.  Vnt  !nju/le  fureur  Piété.]  On  a en- 

tendu quelquefois  réciter  à l’Auteur:  Une  injujie  fureur  <jui 
fe  treit  pitié.  Cette  exptcflion  étoit  plu*  hardie. 

S La  P/<ff  eft  egalement  cloignée  de  8c  de  la/^  ' 

reur  i elle  ne  fauroit  armer  uae  injure  fureur,  fan*  ccfièl 
d’être  Pieté  : mais  le*  hommes  donnent  (burent  le  nom 
de  Pieté  à leur  fureur  & à leur  injujhee , peuvent  même 
s’imaginer  qu’ils  combattent  pour  U Relig  on  , lorsqu’ils 
ne  font  que  fe  livrer  au  réle  furieux  de  l’efpiit  de  parti. 
Ainli  Mr.  Desptéaux  devoir  nous  donner  ce  Vers  tel  qu’il 
le  recitoit  quelquefois:  Une  injujie  fureur  qui  fe  cnit  Pieté. 
DuMonteil. 

Vers  257.  Ces  fureurs  jusqu'ici  du  vain  peuple  admirées.] 

Il  avoir  eu  delTein  de  mettre  aderées , mais  il  a pieferé  le 
mot  qu’il  a mis , quoi  que  l’autre  rimât  plus  richement. 

$ Te  R s 165.  Slefan  fentiment  impie  &C  ] M.  Despréaux 
cenfure  dans  ce  vers  !c  dans  les  fuivans  le  Dogme  de  la 
Probabii-ite'  foùtenu  par  les  Jefuites , St  qui  efi  com- 
me le  fondement  de  toute  leur  Morale.  Votez  M.  P A s c A 1, 
Lettres  Pravineialis , Leit.  V.  p.  m.  S9-  & fmv-  Du  Mon- 
T E I !.. 

|VxRS  26S.  267.  Par  deux  eu  trois  d'entr'eux  réputéfmte- 
uaHe,  Prenait  thet.  eux  un  fceau  de  prohabilité,  ] Il  n’eft  pas 
befoin  de  deux  ou  trois  Doâeurs  pour  rendre  une  Opinion 
probable.  Vnfeul  fuffit  pour  lui  donner  cette  qualité,  t'eus 
demunderex.  peut-être  ,dit  Sanchez,)!  P autorité  d'un  feui 

BoÙeur 


V 


s A'  T'  r R’  E XIï:  173 

Ce  chef-d’œuvre  devoir  couronner  ton  adreffe. 

Pour  y parvenir  donc , ton  aÆve  foupfeffc 
Dans  l’Ecole  abufant  tes  groffiers  Eaivains , 

Fit  croire  à leurs  efprits  ridiculement  vains , 
i6j  Qu’un  fentiment  impie,  injufte,  abominable, 

Par  deux  ou  trois  d’cntr’eux  réputé  foûtenable,. 
Prcnoit  chez  eux  un  fceau  de  probabilité , 

Qui  même  contre  Dieu  lui  donnoit  fûrcté  ; 

Et  qu’un  Cluétien  pouvoir,  rempli  de  confiance 
X70  Même  en  le  condamnant, Je  fuivre  en  confcience; 

C’ed- 

DoUtur  btn  ir  fdvant  rtnd  une  Op’nicn  - preMle.  ^ quoi  je 
réponds,  qu'oui.  Et  c'eji  et  qu’ajfurent  Aogclus  , Sylv.  Na- 
varre , Emmanuel  Sà  , &C.  £1  voici  comme  en  le  prouve. 

Vne  opinion  probable  eji  telle  qui  a un  fondement  confide’tble. 
Or  l'autorité  d'un  homme  /avant  & pieux  n'ejl  pat  de  petite 
etnfideration.  Car,  fi  le  temoii,nagt  d'un  tel  homme  efi  de  grandi 
poids  pour  nous  ajfurer  qu’une  chofe  fe  foit  pajfée  , par  exem- 
ple, a "Rome  ; pourquoi  ne  le  fera-t-il  pas  de  mime  dans  un 
doute  de  Morale  f Et  U rejfriclion  , ajoute-t-il , qu’y  apportent’ 
certains  .Auteurs  ne  me  plaît  pas,  que  t’ autorité  d’un  tel  Doc- 
' teur  efi  fuffifante  dans  les  chofcs  de  Droit  humain  , mais  non  ■ 
pat  Mans  celles  de  Droit  divin.  Car  elle  efi  de  grand  poids  dans- 
les  unes  & dans  les  autres.  Pascal  , Utt.  V.  p.  S9.  6c  lùiv,. 
DuMohteil. 

ÿ V E a s 169.  270.  Et  qu’un  Chrétien  pouvoit , rempli  de  con  ' 
fiance , Mime  en  le  condamnant,  le  fuivre  en  confcience.  ]Fl- 
t 1 U r 1 U s dit  qu’»7  efi  permis  de  fuivre  l'opinion  la  moins- 
probable  , quoi  que  la  moins  fûre.  Le  P.  S a un  i foutieiit 
que  quand  le  Penitent  fuit  une  Opinion  probable  , U ConfrJJ'eur 
le  doit  abfoudri,  quoi  que  fon  Opinion  fort  contraire  à celle  du- 
Pemttnt  ; & que  refufer  l’abfolution  à un  Penitent  qui  agit  Je- 
ton  une  Opinion  probable  efi  un  pêche  qui  de  fa  nature  efi  mtr-- 
tel.  Et  il  cite,  pour  confirmer  ce  fentiment,  trois  des  plus- 
fameux  Jèfuites,  Suarez.,  Vasquex.  , Sc  Sauches.,  Pascal,, 
Utt.  K.  p.«I.  62,  Du  MO  NTfclI,. 

M a,  S V * ^5^ 
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C’cft  fur  ce  beau  principe,  admis  fi  follement, 
Qu’aufli-tôt  tu  pofas  l’énorme  fondement 
De  la  plus  dangereufc  & terrible  Morale , 

Que  Lucifer , aflis  dans  la  Chaire  infernale , 
i7j  VomilTant  contre  Dieu  fes  monftrueux  Sermons, 
Ait  jamais  enfeignée  aux  Novices  Démons. 
Soudain,  au  grand  honneur  de  l’Ecole  Païenne, 
On  entendit  prêcher  dans  l’Eglife  Chrétienne , 

Que  fous  le  joug  du  Vice  un  pécheur  abbatu 
i8q  Pouvoir,  fans  aimer  Dieu , ni  même  la  Vertu , 

Par  la  feule  fraïeur  au  Sacrement  unie , 

Admis  au  Ciel  jouir  de  la  gloire  infinie; 

Et 


5 V F » s 273  T>t  U l>l)4S  dtn^ereufi  ir  ttrriUt  Mar.t'e  Sljtt 
La.ifrr  La  Afor.i!t  qu’on  a tant  tepiocliéc  aux  Jé- 

fuites,  & dont  Mr.  Despreauxva  lapponet  ks  j.iincipaux 
traits.  Du  M o n t F,  i t. 

S Vf.  RS  l8o.  Pauvêir,  f4n>  timer  DiiuStC  1 Dans  te  Vers 
de  dans  les  cinq  qui  luivent  Mr.  Despcéaux  en  veut  aux 
Jéfu  tes  , qui  ont  dit  qu’on  n’.ttil  pu  olligt  d'^ai-atr  Ditu 
pour  être  fauve,  8t  que  1’  conçue  pat  la  feule  efainte 

des  peines  de  l’Enfer  fuffifoit  avec  le  Sacrement.  Voyez 
les  preuves  qu’en  donne  Mr.  Pascal  dans  fes  Prtvincialtt , 
Lettre  X.  p.  143.  & fuiv.  C’eft  pour  combntre  ce  Dogme 
horrible  que  Mc.  Desptéaux  a cumpofé  fa  XII.  Satire.  O u 
M <1  NT  Fit 

JV'er  s itj.  Oirigunt  bien  tneux  l'inUMitn.'i  Filiutiusdit 
que  c’cft  l’inientitn-  qui  règle  la  qualité'  dt  PatUon  Pascal  , 
Leii.lX.  p 127.  Voyez  auffi  la  Lettre  VII.  où  cette  matiè- 
re tft  traitée  à fond.  Du  Monteil. 

S V R R s Zip.  Se  parjurer  cejfa  d’être  un  parjure.^  Onpeul  ju- 
rer. dit  S * N C H K Z , ^u’en  n’a  pas  fais  une  cho  e,ejuai eju’tn 
t’ait  faite  ejfeflivement , en  entendant  en  foi-même  , eju’ on  ne  Ta 
Pas  faite  un  certain  jour,  ou  avant  epu’on  fût  /»■,»«  en  jous-cn- 
rtudant  ejnelque  auttt  cironflame  pareille,  fins  que  Us  p/treUs 

dont 


SATIRE  XII.  17S 
Et  que  les  Clcft  en  main , fur  ce  lêul  pafleport  i . 
Saint  Pierre  à tous  venans  devoit  ouvrir  d abord. 
l8j  Ainfi  pour  éviter  1 éternelle  mifère,  ' 

Le  vrai  lèle  au  Chrétien  n’étant  plus  néceflairc  r 
Tu  fus , dirigeant  bien  en  eux  l’intention , 

De  tout  crime  laver  la  coupable  aéüon. 

Bientôt  fe  parjurer  ceffa  d’être  un  parjure, 
ipo  L’argent  à tout  denier  fe  prêta  fans  ufurc. 

Sans  limonie , on  put  contre  un  bien  temporel 
Hardiment  échanger  un  bien  fpirituel. 

Du  foin  d’aider  le  pauvre  on  difpenfe  l’avare  ; 

Et^ 


imt  en  fe  fert , ennt  nusun  fem  ejuihfHÎJfe  faire  renneilre.  E$ 
e.U,  ajoute  ce  fameux  Cafnïfte  , tfl  fort  commode  en  le»u- 
ciKp  de  rencontres,  ix  efl  reûiours  jnfte  , quand  cela  efl  nicef- 
fairt  OH  utile  pour  la  famé  , P honneur,  ou  le  bien.  Pasc.  Lett, 
XX.  p.  126.  127.  D U Mo  N TE  I L. 

5 Vers  290.  L'argent  à tout  denier  fe  prêta  fans  ufure.'}  Les 
ïeres  Üauni  8:  Sanchez  ont  donné  des  expediens  pourren- 
' dre  l’Ufure  permife.  Voyez  Mi.  Pascal, VIll.jp.  102, 
ir  fuiv.  Du  M O H T E 1 L. 

5 Vers  291.  292  Santjîmonle , on  put  centre  un  hitntem- 
porel  Hardiment  échanier  un  bien  fpirituel.']  LePeie  V A l F.  N- 
7 I A dit  t^ue  fi  l'on  donne  un  bien  temporel  pow  un  bien  f irl- 
tuel  ; c’eft  à-dite  de  l’argent  poiii  un  Bénéfice  : dr  qu'on 
donne  l'argent  comme  le  prix  du  Bénéfice  , e'elf  une  fimonie  %i- 
fible.  Mais  que  fi  on  le  donne  comme  le  motif  qui  porte  la  vo- 
lonté du  Collateur  à le  conférer , ce  n'efi  point  fimonie  , encore 
que  celui  qui  le  conféré  , confidire  , Ô attende  P argent  comme 
la  fin  principale.  Le  Pere  T A M N E R U S audî  JeTuite  dit 
fa  même  chofe.  Pascal  Lettre  VI.  p.7j.  74- ér  fuiv.  ZcLt.et. 
ire  XII.  p.  179  ér  fuiv  Voyez  auflî  la  Defenfe  de  la  XIL 
Lettre.  DuMonteii,. 

$Vers  293.  Du  foin  eP  aider  le  pauvre  on  difpenfa  Pavai  e.] 

Ht  T* 
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Et  même  chez  les  Rois  le  fuperflu  fut  rare. 

^95  C’ell  alors  qu’on  trouva , pour  fortir  d’embaras , 
L’Art  de  mentir  tout  haut  en  dilânt  vrai  tout  bas. 
Ceft  alors  -qu'on  apprit  qu’avec  un  peu  d’adreffe 
Sans  crime  un  Prêtre  peut  vendre  trois  fois  fa  MclTc  ; 
Pourvû  que , laiflant-là  fon  falut  à l’écart , 

300  Lui -même  en  la  dilânt  n’y  prenne  aucune  part. 
C’elt  alors  que  l’on  fut  qu’on  peut  pour  une  pomme , 

^ Sans 

Je  féi  ijHe  Iti  riches f dit  E S C OB  A R|  ne  péthent ptin't  mer- 
ullement , fM4nd  ils  ne  donnent  point  l'aumône  de  leur  fuperflu 
dans  les  grandes  nécejfitei.  des  pauvres.  Pascal,  Lettre  IX.  p.  I2J. 
Lettre Xll.  p.  17].  & fuiv.  ôc  Va  Défenfe  de  la  XII.  Lettre. 

Du  M O H 1 E I L. 

J V B n-B  294.  Et  même  cher,  les  'Epis  le  fuperflu  fut  rare.  ] 
' Vas  q_u  e z dit  que  ce  <jite  les  personnes  du  monde  gardent  pour 
relever  leur  condition  if  celle  de  leurs  parens  , n'efl  p.tS  apellé 
fuperflu.  Et  c'efl  pourefKoi , ajOUCC-til,  à peine  trouvera- t-e» 
^u'tl  y ait  jamais  de  fuperflu  dans  les  fens  du  monde  , if  non 
pas  même  dans  les  T{pis.  Diana,  intime  ami  des  Jéfuttes 
& gland  Fattifan  de  leuts  Opinions,  après  avoir  rapporte 
ees  paroles  de  Vasqaez,  en  conclut , fjue  dans  la  ^ueflion  : 
Si  les  riches  font  ebtigez.  de  donner  t amnône  de  leur  fup.rflu 
encore  epue  l'ajflrmative  fût  vêtit aHe,  il  n'arrivera  jamais,  eu 
prescjue  jamais  , qu'elle  oblige  dans  la  pratique.  Fa;  cal , Lettre 
VI.  p.  67.  Lettre  Xll.  p.  17t.  (Sr  fuiv.  & la  Defenfe  de  la 
XII.  Lettre.  Du  Monteil. 

$ V E R s 29S.  296.  (fefl  alors  qu'en  trouva  . . . L*.Art  de 
mentir  tout  haut  en  difant  vrai  tout  bas  ] Filiutius  donne  ce 
moyen  d’éviter  le  menfonge.  „ C’eft  qu’après  avoir  dit 
,,  tout  haut.  Je  jure  que  je  n'ai  point  fait  cela  , on  ajoute 
,,  tout  bas,  aujourd'hui  : OU  qu’après  avoir  dit  tout  haut, 
„ je  jure , on  dife  tout  bas  , que  je  dis,  fie  que  l’on  conti- 
„ nue  enluite  tout  haut,  que  je  n'ai  point  fait  cela.  " Pa$2 
«al.  Lettre  IX.  p.  127.  Voyez  aulîî  la  B-ematque  fur  le  vers 
2I9.  de  cette  Satire.  Du  Montes  l. 

S V E R s 29S.  Sans  crime  un  Prêtre  peut  vei.dre  trois  fois  fa 
Mcjfe.]  Vn.  Prêtre  qui  a repu  de  l'argent  pour  dire  une  Meffe, 

peut- il 


# 
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Sans  bleflèr  1»  Jufticc,  aflâllincr  un  homme:  - 
Aflaffiner  ! Ah  non , je  parle  improprement 
Mais  que  prêta  la  perdre, on  peut  innocemment, 
305  Sur-tout  ne  la  pouvant  lâuver  d’une  autre  forte , 
Maffacrer  le  voleur , qui  fuit  & qui  l’emporte. 

Enfin  ce  fut  alors  que , &ns  fe  corriger , 

Tout  pécheur,..  Mais  où  vais-je  aujourd’hui  m’en- 
^ger  ? 

Veux-je  d’un  Pape  illuftre,  armé  contre  tes  crimes, 

A 

fMt-il  recevoir  de  nouvel  argent  fur  la  mime  Meffe  ? C’<ft  une 
queftion  pippofée  pai  les  jéfuites  , Sc  Toict  la  léponfe 
qu’ils  J font.  Oui,  dit  Filiutius  , en  af  liguant  te  fartée  du fa- 
trifice  <jui  lui  afartient  tomme  f titre  , a celui  qui  U paye  de 
nouveau  , fourvû  qu' tl  n'en  reçoive  pas  autant  que  four  eene 
J’ii-lfe  entière  j mais  feulement  pour  une  partie  , comme  pour  un 
tiers  de  Meffe.  Voyez  Ml.  Pascal  , Lettre  V.  p.  74,  D u 

M O N T El  L. 

f V K R.  s J 01.  8c  fuiv.  C'efl  alors  que  C on  fut  qu'en  peut 
peur  une  pomme  , Sans  bhffer  la  jufiiet  , affajjlner  un  homme 
&c.  ] L'Exode,  dit  Lessiui,  defeud  de  tuer  les  voiture 
elt  jour  qui  ne  fe  défendent  pas  avec  des  termes  i & en  punit 
en  jujîict  ceux  qui  tuereient  de  cette  forte.  Mais  néanmoins, 
pouiluit-il,  on  n'en  feroit  pas  coupable  en  confeience , lors  qu'en 
n'tft  pas  certain  de  pouvoir  recouvrer  ce  qu’en  nous  dérobe , ir 
qu'en  ejl  en  doute,  comme  dit  Sotusi  parce  qu'on  n'e/l  pas  ol li- 
ge de  s’expofer  au  péril  de  perdre  quelque  chofe  pour  fauver  un 
voleur.  Et  tout  cela  efl  encore  permis  aux  Ecchfajliques  rxémes.. 
Il  té  ejl  pas  permis,  dit  encore  LelGus  , de  tuer  pour  confer- 
ver  une  ehtfe  de  petite  valeur  , comme  pour  un  Ecu  , ou  pour 
une  Pomme,  Ji  ce  n'eft  qu'il  nous  jût  honteux  , de  la  perdre. 
Car  alors  on  peut  la  reprendre,  ip  mime  tuer,  s’il  efl  néceffai- 
re,  pour  la  ravoir  •,  parce  que  ce  u’efl  pas  tant  défendre fon  bien 
que  fon  honneur.  Pascal  , Lett.  XIV.  p.  217.  8c  232.  Du 
M O N T K I L. 

Vers  109.  Veux  je  d’tm  Pape  illuHre,  Sec.  ]Ceci  regarde 
les  Ftopolitions  condamnées  pat  le  Pape  Innocent  XI. 
Et  ce  que  je  vais  ajoûtçr  fera  voit  qu’il  n’en  veut  point  aux 
jefuites  en  particulier.  Voici  dans  quels  termes  il  m’écrivit 
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310  A tes  yeux  mettre  ici  toute  la  Bulle  en  rimes; 

ES- 


le  1.  Août  1707.  1.  J’ai  niis  ma  Satireeontie  l’Equivoque , 

,,  adteflée  à l’Equivoiuc  meme  , en  état  de  p.uoitre  aux 
,,  yeux  même  des  jefuites  , fans  qu’ils  s’en  puiflent  le 
„ moins  du  monde  offenfet.  Et  pout  vous  en  donner  par 
„ avance  une  preuve;  Je  vous  dirai,  qu’aprèsy  avoiratta- 
„ que  alTcz  foitement  les  plus  afFreufes  propofit  ons  des 
,,  mauvais  Cafuïftes,  &c  celles  fur  tout  qui  font  condam- 
,,  ne'es  par  le  Pape  Innocent  XI.  Voici  comme  je  me  re- 
„ piens. 

Enfin,  et  fut  nlcn  ^ut  , fini  fe  ctrriger, 

TttU  Pécheur Mail  oùvnii-jt  UHjntrd'hui  n'engagir  ? 

Vtux-Jt  ici,  rnffemblant  un  cerfi  de  tel  mtxima  y 
Dtnntr  Sno , Bannez. , Diunu  mis  en  rimes  i 
Exprimer  tes  détturs  burUiejiumint  pieux , 

Peur  disculper  P Impur , te  Gourmnnd , P Envieux} 

Tes  fuktils  fitux-fuïuni  peur  fauver  U Mellejft  , 

Le  Larcin,  le  Duel,  le  Luxe,  la  Parejfe  : 

En  un  met , faire  veir  à fend  déveteppez. 

Teut  ees  Degmes  affreux  eP  Anathème  frapez. , 

Slu'en  chaire  tous  les  jeurs  cembattant  ten  eudaee. 

Blâment  plut  haut  tjue  mai  les  vrais  enfant  d'Ignace  &c; 

Voici  une  partie  de  ce  oue  jeluifepondis  fut  cet  art!c!e-li,  , 
„ En  lepatTant  fut  vos  dciaieis  vers , j’ai  lenraïqué  ceux* 

» ci; 

Veusc-jciei  raffemblant  un  cerps  de  tes  maximes, 

Denner  Sete , Bannez. , Diana  , mit  en  rimes  i 

„ Termettez-moi  de  vous  demander  fi  l’on  peut  dire:  Den- 
,,  ner  un  Metteur  mis  en  rimts-,  ou  bien,  par  exemple  : Je 
„ veux  denner  ici  la  Bible  mife  en  rimes  ? Ce  n’eft  qu’avec 
» une  extrême  timidité  que  je  vous  propofe  ce  fcrupule  ; 

„ mais 


SATIRE  XIL  *7^ 
Exprimer  tés  détours  burlesquement  pieux,  ■ ■ . 

■ Pour 

,,  mais  4iippofé  qu’il  ne  vous  paroifTe  pas  déraifonablc, 
,,  voïez , Monlicur,  fi  l’expieflion lüLvaïuccorvicüdloit  à 
„ votre  pcniéc , 

V 

VtHX  je  don.-,  rtfJJtmLUat  un  eorf  s dt  tes  maximes. 

Mettre  soi  ùiatui,  Soto , Busintz.  en  risstesî 

Ut.  Despréaux  n’eut  point  d’égard  à ces  deux  vers,  nuis 
il  changea  les  fiens,  eu  mettant  ceux-ci  à la  place. 

Veux- je  d'un  Pope  illujlre , armé  contre  tes  crimes, 

-4  les  yeux  mettre  ici  tonte  U Bulle  en  rtmts? 


Il  changea  aufli  les  deux  derniers, 

^'en  chaire  tous  les  jours  comtoitant  ton  nudsce, 
Blôment  plus  haut  c,ue  moi  les  vrais  ettfans  d'igna.e. 


en  ceux-ci  , où  il  ne  loue  point  les  Jéfuites  , tnafs  où  il 
delrgne  clairement  qu’tl  ne  s’adrefle  point  à eux. 


Sue  tous  les  jours  , rempli  de  tes  vijisns  folles  , 

Plus  d'un  Moine  à long  froc  friche  dans  tes  Ecoles. 


Mais  il  les  changea  encore  de  cette  manicre: 


Spe  fans  pe.xr  débitant  tes  dijl mêlions  folles , 
L’Erreur  encor  pourtant  m.-.intient  dans  tes  Ecoles. 


' îloï'xT.'^"  1“'  l"  D, 


Va  E « 
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Pour  disculper  l’impur,  le  gourmand , l’envieux  ; 
Tes  fubtüs  £tux-fuïans,pour  iâuver  la  mollelTc, 


Le 

g Vf»'*  îtt.fturdiscHlptrPimpur.^  Le  FcieBauni  déda- 
le que  les  filles  ont  le  dioit  de  «ispolêi  de  leur  viiginité 
fans  leurs  païens.  ctU  ftfait,  dit- il,  du  onfenument 

d€  U fille,  quel  que  le  Pere  »it  fitjet  de  Pen  plaindre , ce  n’efi  pds 
Htânmtins  que  ladite  fille,  qh  cêtui  à qui  elle  l’efi  pro/liiue'e  ,lui 
ayent  fait  aucun  tert , ou  violé  pour  fon  égard  la  jufiice  : car  la 
fille  efi  en  pofieffion  de  fa  virginité  , aujfi  kien  que  de  fon  corps  } 
elle  en  peut  faire  ce  qtte  bon  lui  fembte  , à l’exclufon  de  la  mort 
eu  du  retranchement  de  fei  membres,  Escobai  alTuie  qu’«n«  mé- 
chante intention , comme  de  regarder  des  femmes  avec  un  defir  im- 
pur,  jointe  à celte  d'ouïr  la  Mejfe  comme  il  faut , n'empédiepas 
qu'on  n’y  fatisfajfe.  Pascal,  Lettre  IX.  p.  I29.  «b"  rjl.  Le  Fe- 
le  Bauni  demande  ce  qu'on  doit  faire  entre  les  Maîtres  <iy  les 
Servantes,  Confines  & Confins  qui  demeurent  enfemble,à'  qui  fe 
portent  mutuellement  à pécher  par  cette  occafionfll  répond  qu’il 
faut  les  lepacei  fi  les  rechutes  font  freqttentes  : mais  que  s'ils 
n'offenfent  que  rarement  par  enfemble , comme  feroit  une  ou  deux 
fois  le  mois , iyr  qu'ils  ne  puiffent  fe  Jiparer  fans  grande  incommo- 
dité <b*  dommage  on  pourra  les  abfoudre  £ec.  Ce  même  Jéfuite 
alTure  qu’<7  ejt  permis  à toutes  fortes  de  perfonnes  (Centrer  dans 
des  lieux  de  débattche  pour  y comertir  des  femmes  perdues,  quoi 
qu’il  fois  bien  vraiftmbUble  qu’on  y péchera  : comme  /ton  a déjà 
éprouvé  fouvent  qu’on  s' efi  lai/fé  aller  au  péché par  la  vue  iy  les 
cajolleries  de  ces  femmes  tic.  litCil,  Lettre  X.  p,  i^a.  i^]. 
Du  Monteil. 

§ Le gourmsûtd.  ] Efi-il  permis  ,dem»adeat  les  Jéfuites,  de 
boire  iy  manger  tout  fon  faoul  fans  nécefiité  & pour  la  feule  vo- 
Issptéf  Oui  certainement , félon  •S’anfÀn^ÿlépondent-ils,  pourvu 
que  cela  ne  nuife  peint  à la  fanté,  parce  qu’il  efi  permis  a C appé- 
tit naturel  de  joHÏr  des  aSlionsqui  lui  fout  propres.  Pascal,  Lett. 
IX.  p.  125.  D U Mo  MT  E I t.  _ 

5 L’envieux,  ] Le  Feie  Bauni  dit  que  C envie  du  bien  fpirituel 
du  prochain  efi  mortelle,  mais  qtte  C envie  du  bien  temporel  n’eji 
que  venielle-,  car,  ajouté* t-il  , le  bien  qui  fe  trouve  és  chofes 
temporelles  efi  fi  mince,  iy  de  fi  peu  de  confequenct  pour  le  Ciel, 
qu’il  efi  de  nulle  confideration  devant  Dieu  éy  fes  Saint3,iiiC^\, 
Lettre  IX.  p.  124.  Du  Monte  it. 

$Vkrs  jli.Tet  fubtils  faux-fuïans,pour  fauver  ta  mollejfe.  ] 
Celui  qui  fait  banqueroute,  demande  Etcobâl, peut- il  en  fûnts 
de  cen'cience  retenir  de  fet  biens  autant  qu’il  e l necejfaire  pour 


taire  fubfifier  fa  famille  avec  honneur?  Je  foutiens  qu’oui,  avec 

Ltj- 


SATIRE  XII.  x8ï 
Le  larcin , le  duel , le -luxe , la  parelTc  ; 

315  En  un  mot,  faire  voir  à fond  dévelopex 

Tous 

Lffftui , lepoiid  il,  ér  meme  encore  qu'tt  les  eût  ^/t^ntz.par des 
iajujlitts,  ér  des  crimes  eennsss  de  tout  U monde  ; quoi  qu'en  le 
ces  U u'en  puijfe  fes  retenir  une  aujft  grande  quenUté  qu'autre^  ^ 
ment.  iA%ci\,  Lettre  Vlll.  p.  106.  Voytz  aulfi la Rtmaftjue 
' fut  le  veit  2^4.  U V M o n t e i l. 

$ V E RS  3 14.  U Urcin.  ] Lcflius  aflorc  qu’;/  e^i permis  de 
déreber  non  Jeulerisent  dans  une  extreme  neceffité  ■,  mais  encore 
dans  une  nèctjfité  grave  , quoi  que  tson  pas  extrême,  Pascal,  ^ 
Lettre  VIII,  p.  lo*.  Vasqucz  dit  c\txt  quand onvoit  un  voleur 
refolu  ér  prêt  à voter  une  personne  pauvre  , ou  peut  pour  l'its 
détourner  lui  a jjigner  quelque  perfonne  riche  en  part û ulier , peur 
le  voter  au  Heu  de  l'autre,  Ibid.  p.  to6.  Les  Valets  , qui  fe 
plaignent  de  leurs  gages , demande  le  Peic  Bauni , peuvera-its 
<C eux  mêmes  les  croître  en  Je  garnsjfant  les  maint  d autant ^de 
tien  apartenant  à leurs  Maîtres,  comme  ils  s'imaginent  en  être 
necejfaire  pour  égaler  lesdits  gages  à leur  peine  I Us  te  peuvent 
en  quelques  rencontres , répond-il , comme  lersqu'usfontjipau^ 
vres  en  cherchant  condition  , qu'ils  ont  été  obliges:,  d'accepter 
l’offre  qu'on  leur  a faite,  Ô*  que  les  autres  Valets  de  leur  forte 
gagnent  davantage  atUeurs.  Letlie  VI.  p.  78.  Du  Monieiu 

5 Le  duel,]  Si  un  Soldat-  a C armée , dit  le  Pc  te  Lay  mam, 
ose  un  Gentilhomme  à la  Cour,fe  trouve  en  état  de  perdre  fon  hen"- 
neur , ou  fa  fortune,  s'il  n'accepte  un  âuel  , je  ne  vois  pat  que 
l’on  puijfe  condamner  celui  qui  te  refait  pour  fe  défendre.  Hui* 
tado  déclare  qu’*»  peut  fe  battre  en  dteel  peur  défendre  meme 
fon  bien,  s'il  n'y  a que  ce  moyen  de  le  tonferver  ; parce qtu cha- 
cun a le  droit  de  défendre  fon  bien,dr  mime  par  la  mort  defet 
ennemis.  Pascal,  Lettre  K//,  p.  88.  D u Mon  T E r i.. 

§ Le  luxe.]  Si  on  fe  pare , dit  Escobac,  fans  mauvaife  mtenr- 
tien  -,  mais  feulement  pour  fatisfaire  f inclination  naturelle , qu’on 
a à la  vanités  au  ce  n'ejl  qu’un  péché  veniet  , ou  ce  n'ejl  point 
péché  du  tout.  Le  Petc  Banni  déclare  que  bien  que  la  fem- 
me eût  eonnoiffance  du  mauvais  effet  que  fa  diligence  a fe  parer 
opérerait  ér  au  corps  & en  famé  de  ceux  qui  la  contempleraient 
otnee  de  riches  ér  précieux  habits,  qu'elle  ne  pécherait  néanmoins 
en  s'enfervant.  Escobat  affûte  qu’»»*  femme  peut  jouir  , ér 
prendre  pour  cela  de  l'argent  à fon  mari,  Pascal , Lettre  IX.  p, 

129.  130.  Du  Mon  T El  L. 

5 La  pareffe.  ] La  patefe,  dit  Escobar,  efl  une  triftejfe  de  ce 
que  .les  ehojei  fpirituelles  font  fpirituelles,  comme  ferait  de  s ajjh- 
oer  de  ce  qsse  les  Saeremens  font  la  fource  de  la  grâce.  Et  t'ejl, 

con- 
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Tous  CCS  dogmes  affreux  d’anathème  frapper  , 

Que  fans  peur  débitant  tes  diflinefrions  folles , 
L’Erreur  encor  pourtant  maintient  dans  tes  Eèoles  ? 
Mais  fur  ce  fcul  projet  foudain  puis-je  ignorer 
310  A quels  nombreux  combats  il  faut  me  préparer? 
j’eutens  déjà  d’ici  tes  Dodeurs  frénétiques 
Hautement  me  compter  au  rang  des  hérétiques  ; 

M’ap- 

continue-t-il  , »n  féihi  mirul.  Mais  comme  perPonne  ne 
s’eft  apaiemment  jamais  avile  d’cciepatcfleux  de  ceicc  ma- 
nière : ce  Peie  »vih"  ift  hen  rare  tjut  perjonne  tombe  ja- 
mais dans  le  pithé  de  parcjpc.  Pascal;  Lettre  IX,  p.  IZ5.  Ü tf 
M O M T X 1 !.. 

§Vk»S  J2J.  324.  M'appètir  fcélérat  t traître,  fourbe,  im- 
foiteur,  Ftotd  platfant , faux  boufon  , vrai  ealomniateur.'j  Ml. 
Pascal  dans  fa  dout.icme  Lettre,  aux  T{everends  Peres  Jtjuittt, 
fe  plaint  à ces  Fêtes  de  ce  qu’ils  l'avoienc  apel/i  Impie, Bott- 
fon.  Itinérant,  Fartear,  Impofleur,  Calomntattur , Fourbe  ,Hé- 
rttitjue,  Calvinijte  dé^aifé  , Dsfeipte  de  Du  Moatin  , fojftdi 
d^une  Letton  de  Diables,  LettreXlI.p.  170.  Du  M OM  t;e  I L. 

§ Vers  325.  De  Paical,de  Wtndrotk^,  cepijle  miferable,1 
Mr-  Despiéaux  a en  effet  copié  ici  les  acculations  que  Mt. 
Pascal  a faites  contre  les  Téfuites  dans  fes  Lettres  Provin- 
ciales, comme  on  vient  de  le  voir.  Mr.  N icole,  fous  le 
nom  ruppofé  deWEKu&ocK,  a traduit  ces  Lettres  en 
Latin,  Sê  les  a accompagnées  d’un  Commentaire  qui  en 
jiilUfîe  les  citations.  Ou  a traité  la  même  matière  d'une 
maniéré  plus  étendu'e  Sc  plus  méthodique  dans  l’Ouvrage 
intitulé,  la  Morale  des  Jéjuites  extraite  fidèlement  de  leurs  Li- 
vres imprtrr.ez.  avec  la  pirmifihm  ér  l’aptolatien  des  Supérieurs  de 
leur  Cempapaie  ; par  un  Dcèleur  de  Sorbonne,  C’ed-à-dire,  pat 
^Ir.  Nicolas  Fxerault,  Doélcut  de  Sorbonne  , 
frété  de  Mcllieurs  Pieice  , Claude  & Charles  Perrault , mort 
en  i66i.  Cet  Ouvrage  parut  en  1667.  in  4.  Qn  l’a  depuis 
réimptinré  plus  d’une  fois  en  3.  Volumes  in  t2.  Il  a été 
traduit  Sc  publié  eu  Anglois  in  folio.  Du  Monteil. 

Vers  328.  Les  cinq  dogmes  fameux  par  ta  main  fabtiquct..'j 
On  s’eft  imaginé,  en  lilant  ce  vers,  que  Mr.  Despréaux  re- 
gacdoit  les  cinq  Ftopolicious  de  Jaulénius  comme  des  Pio- 
poutions  équivoques,  qiti  peuvent  fc  prendre  dansunbon, 
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SATIRE  XII.  283 
M’appèler  fcélérat , traître,  fourbe,  impoftair, 
Froid  plaifant , faux  boufon , vrai  calomniateur  ; 

325  De  Pascal,  de  Wcndrock,  copifte  miferablc. 

Et , pour  tout  dire  enfin , janfénifte  exécrable. 
J’aurai  beau  condamner , eii  tous  fens  expliquez , 

. Les  cinq  dogmes  fameux  par  ta  main  febriquez; 

Blâmer 

ou  dans  un  mauvais  Tens.  Mais  il  eft  clair  que  ce  n’eft 
point  U fa  penfee.  11  veut  dire  que  les  cinq  dogmes  fa- 
meux ont  été  fabriquez  par  l’Equivoque  , comme  il  dit 
plus  haut  que  l’Atiauisme  , le  Luiheianisme,  fie  les  autres 
Héiélîes  viennent  de  l’Equivoque.  Ainli  , bien  loinqae  ce 
vers  rende  fa  religion  6ispe£te  à l’égard  du  Jantenisme, 
c’eft  use  preuve  évidente  qu’il  cioïoit  le  Janfenisme  une 
Héréfieaudi  véritable  que  l’Arianisme,  fictoutes  tes  autres, 
puis  qu’il  en  parle  dans  les  memes  termes. 

$ Le  Commentateur  nerepréfentepas  fidèlement  la  penfee 
de  Mr.  Desptéaux,  Pour  s’en  former  une  jufte  idée, il  faut 
fe  fouvenir  qu’enviton  l’an  i6$2.  quelques  Doâeutsde  Sor- 
bonne pouflez  fit  foutenus  par  les  Jefuites  diefiérent  cinq 
PropoCtions  gu’ils  prétendirent  être  -hérétiques  fie  tirées 
d’un  Ouvaage  dejANSE'sius  Evêque  d’ipres,  intitulé 
, parce  que  cet  Evêque  y expliquoit  la  Doftri- 
r.e  de  St.  Auguliin  fut  la  Grâce.  Les  Fattifans  de  Janfé- 
nius , que  l’on  nomma  Janféniftes , fe  plaignirent  que  cet 
Propofitions  avoient  itt  f*tri<juéet  à plaijir,  ér  compojtei  dt 
ttrmrs  amkigut  ér  éqnivtqMti  , qui  les  tendoient  en  même 
rems  fusceptibles  du  fens  de  Calvin  , condamné  par  le 
Concile  de  Trente  comme  hérétique;  fie  du  fensde  la  Grâ- 
ce efficace  par  elle  même,  enfeigné  par  St.  Auguliin  ,par 
St.  Thomas  & par  Janfenius.  Et  le  but  des  Téluitesctant, 
en  efléf  , d’établir  la  Giace  fuffifante  de  Mollna  fut  lesiuï- 
ncs  de  la  Grâce  efficace  de  St.  Auguftin  ,ils  nechetchoient 
qu’à  enveloper  dans  la  condamnation  du  feus  de  Calvin, 
la  Doéiiine  de  St  Auguliin  expliquée  par  Janfénius.  Ces 
Propofitions  ont  été  condamnées  par  les  Papes  ;Sc  lesjan- 
fenifies  après  plufieurs  conteliations  fur  la  queliionfi  elles 
éioient  ou  n’etoient  pas  heietiqr.es  fie  fi  elles  étoient  con- 
damnées dans  It  fcni  de  Janfenius,  Ont  enfin  déclaré  qu’ils 
les  comlaniuoiçnt  dans  tem  les  /er»  que  les  Papes  les  avoient 

COU- 
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Blâmer  de  tes  Dodlcixrs  la  Morale  rifiblc  : 

330  Ccll, félon  eux,  prêcher  un  Calvinisme  horrible;. 
C'eft  nier  quici  bas , par  l’amour  appelé, 

Dieu  pour  tous  les  humains  voulut  être  immolé. 

Prévenons  tout  ce  bruit , trop  tard  dans  le  naufrage  > 
Confus  on  fe  repent  d’avoir  bravé  l’orage. 

335  Altc-là  donc , ma  Plume.  Et  toi , fors  de  ces  lieux  ^ 
Monflre , à qui , par  un  trait  des  plus  capricieux , 

Au- 


condamnées,  8c  qu^lt  n^aveient  fui  la  Gtace  efficace  d'au* 

J tte  fentiineat  que  celui  de  St.  Au^uflin  8c  de  St.  Thomas. 
Cette  déclatatioo  n'a  pas  empêché  que  les  Jefuitesn'ayent 
continué  à les  tiaitei  a'hértti<j$ut,  tc  dt  Janfénijlts  } 8c  à 
fohcenii  que  le  Janfenisme  efl  une  Seff€  oppofée  à l'EgH- 
fc , une  ntuvtllt  HiréJU  , un  Calviniimt  horritit,  Mr.  Des* 
préaux,  qui  irgaidoit  ces  aceufations comnaefaulTes  8c  ca- 
lomnieulês,  les  cenfiiie  ici , 8c  ciaiiic  .qu’on  ne  le  traite 
arec  la  même  injufiiee  que  l’on  a ttaité  les  Janfénilles. 
Comment  le  Commentâtes  a-t-il  donc  ofé  lui  faite  dite 
qu’r/  crtytit  U Jdnfinimi.nne  Héré/îe  aujji  vtritdtU  tjue 
rianiimt  8cc.  ? N’a-t-il  pas  ledouté  le  Public  8c  les  Amis 
de  Mx.  Desptéaux } Dv.Momteiu 

Vers  330.  C'tfi  ,f  tien  eux , frichtr  nn  Cdivinismi  lurriHe,'] 
Quelques  copies  portent  mn  Jdnfenitmt  : 8c  c’eft  ainfi  que 
r Auteur  avoit  mis  d’ abord. 

Vers  33  a.  Die»  four  tt»s  Us  humains  vtulsst  être  immelt.  ] 
A côté  de  ce  vers  il  y avoit  écrit  : Pref  tfition  de  St.  Pa»t, 

' Elle  eft  dans  la  fécondé  Epltre  aux  Corinthiens,  chap.  V. 
Veif.  14.  IJ.  Pro  omnibus  msrtUHS  eji  CbriJJus. 

$ Mr.  Despiéaux  dit  qu’il  aura  beau  condamner  les  cinef  Pro- 
pofitions  dans  tous  les  lens  hérétiques  qu’on  y pourra  décou- 
vrir, irtlâmer  /«Mora/f  relâchée  des  Jéfuitesdont  il  vient  de 
parler  i qu’on  ne  laiflera  pas  de  le  traiter  d’hétetique  , 8c  de 
piétendrequ’ilcroit  avec  Calvin  que]  esusChs  ist  n’cft 
pas  mon  pour  tous  les  Homires  8cc.  Du  Momtsil. 

Vers  341.  Où  l'Orne  épand  fes  taux  ,ér  ejuelaSartbearro- 
y>.]L’0r«<eft  une  Rivière  delà  balTe  Normandie.  La  Sarthe 
eft  une  Rivière  du  Maïu.  Les  Bas  Noimans  font  grans 

ami*^ 
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SATIRE  XII.  185 
Aujourd’hui  terminant  ma  courfc  fatirique. 

J’ai  prêté  dans  mes  vers  une  ame  allégorique. 

Fui , va  chercher  ailleurs  tes  patrons  bien-aimcz  > 
340  Dans  ce  païs  par  toi  rendus  fi  renommez. 

Où  l'Orne  épand  fes  eaux , & que  la  Sarthe  arrofe  : 
Ou , fi  plus  fùremcnt  tu  veux  gagner  ta  caufe , 
Porte-la  dans  Trévoux  , à ce  beau  Tribunal , 

Où  de  nouveaux  Midas  un  Sénat  monachal, 

Touj 


amis  de  l’Eqairoque;  maïs  on  dit  en  Proverbe,  qa’«» 
MtnetAu  v4Kt  un  Ktrménd  ir  demi,  La  Fontaihb  (em- 
ble  avoir  enchéri  fur  cela  dans  un  de  fët  Contes. 

du  M*hs,  faU  de  Sapieuee, 

Cens  peptnt  Fuir,  fine  fleur  de  Nermend  &C. 

Vers  î4j.  P*rff /a  AtiMTrewn»*  &c. J Petlbnnen’îgno- 
rc  que  ce  qui  aigrit  Mr.  Despréaux  contre  les  Journanfies 
de  Trévoux  , ce  fut  un  Extrait  peu  favorable  qu’ils  infé» 
rèrent  dans  leurs  Mémoires  du  mois  de  Septembre  170}. 
à Poècabon  de  l’Editioa  de  fes  Ouvrages  qui  avoir  par»  à 
Ainfterdam  en  1701,  Ce  démêlé  fe  termina  par  quelques 
Epigrammes  de  part  & d’autre.  Nous  en  parlerons  ail- 
leurs. Mais  c’eft  ici  l’endroit  de  rapporter  ce  qu’il  m’é- 
crivit à ce  fôjet  le  iz.  de  Mars , 1706.  Après  m’avoir  dit 
que  dans  cette  dernière  Satire  il  n’en  veut  point  aux  Jé- 
fuites  en  général:  „ La  vérité  eft«  a)oûte-t-il,  qu’à  la  fia 
,,  de  ma  Satire  j’attaque  direâement  les  Journaliftes  de 
» Trévoux  , qni  depuis  notre  accommodement , m’ont 
„ encore  infulté  dans  trqis  ou  quatre  endroits  de  leur 
„ Journal.  Mais  ce  que  je  leur  ois  , ne  regarde  ni  les 
n Fropofitions  ni  la  Religion  ; gc  d’ailleurs  je  ptétens , au 
i>  lieu  de  leur  nom,  ne  mettre  dans  l’impteflion  que  des 
>,  étoiles , quoi  qu’ils  n’aient  pas  eu  la  même  circonfpec- 
,,  tion  à mon  égard. 

f Vers  î4J.  8cc.  Perte-U  dans  Treveux,  . . . ci  dé' 
neuveauK  Midas  un  Sénat  Monachal  , Tous  les  mois,  appuyé 
de  ta  fetur  F Ignorance,  Peur  juger  ^Apellou  &C.  ] Les  Jéiui- 

tes. 
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Tous  les  mois , apuïé  de  ta  fœur  l’Ignorance , 

Pour  juger  Apollon  tient , dit-on , û féance. 

tes  de  Paris  publient  tous  les  Mois  à Trévoux,  petitevil- 
le  de  la  Souveraineté  de  Dombes  , un  J^rnal  intitnié 
hftmoirts  ptur  (‘Hiftcirt  des  Scienees  ir  des  ie^x  ,y1>ts.  Mt. 
Bespreaux  veut . dire  que  ces  Journaliftes , prefomptueux 
ignorans  , s’érigent,  en  Diftateurs  de  la  République  des 
Lettres  , Sc  condamnent  ou  maltraitent  tous  les  Auteurs 
qui  (e  difiinguent  par  leur  favoii  & par  leur  mérité.  D v 

>1  O N T K 1 1. 

C H A H c>  Vers  34$.  7>«»  Us  mets  tffuU de  tet fanr P 

11  y * 

Tins  Us  tntis  fous  Pappui  8cc,  / 

Fin  DSS  Satikss. 
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A u'  R O I. 


R A N D Roi,  c’eft  vainement  qu’abjij- 
rant  la  Satire, 

Pour  Toi  feuli  déformais  j’avois  ftit 
vœu  d’écrire. 

Dès 

A Piès  le  Traité  d’Aix-la-Chapelle,  conclu  au  mois  de 
Mai,  I6SÏ.  la  France  jouïflbic  d’une  hcureufê  paix. 
Mais  la  precedente  guerre  n’aiaut  duré  qu’un  peu  plus 
d’une  année,  la  valeur  de  la  Nation  n’étoitpointfatisfai- 
tc}  fit  la  piûpart  des  Franfois  ne  lelpirolenc  que  la  guerre. 
Mr.  Colbert  feûl  en  détournoit  le  Roi:  difant  quelaPaix 
étoit  l’unique  moïen  de  faite  fleurir  les  Arts  8t  les  Scien- 
ces, 8c  de  maintenir  l’abondance  dans  le  Roïaume.  Ce 
At  pour  fécondés  les  intentions  de  ce  grand  Miniflre,  que 
notre  Auteur  compofa  cette  Pièce , dans  laquelle  il  entre- 
prit de  louer  le  Roi  comme  un  Héros  paifible,  en  faifant 
voir  qu’un  Roi  n’eft  ni  moins  grand  , ni  moins  glorieux 
dans  la  paix  , que  dans  la  guerre. 

$ Le  Commentateur  donne  une  e'trange  idée  des  Fran- 
çois. Offres  le  Traité  d\ylix  U- Chamelle , dit  il,  la  France 
^'jeuïlfeit^  d’une  heureufe  faix  : mais  la  frtceden'e  laerre  n’aiant 
dure^M^uapeufluj  d’une  année , ta  valeur  de  la  Natte»  n'iuii  p»ine 
faut  faite-,  {ÿ-  la  plupart  det  Franfets  ne  rtfpireiint  efueiaruerr 
re.  Il  ne  prétend  pas,  fans  doute,  qpe  les  François vou- 
luflent  la  guerre,  pour  ruiner  «c  faccagei  leurs  voiûns 
Ce  n’etoit  donc  que  pour  le  feul  plaiCr  de  batailler,  8e* 
de  faire  voit  lenrs  prouefles.  Mais  ii’eft  ce  pas  les  tepre- 
fentes  comme  des  Spadaflîns,  plus  ridicules  mille  foiMu* 
les  Chevaliers  errants,  qui  dans  leur  folie  fe  ptopof^nt 
au  moins  de  redteflTei  les  torts,  8c  défaire  régner  la  jiiftice  » 
11  ajoute  qu’après  la  Paix  d’Ai»-la- Chapelle  . Mr  Cethert 
feul  deteurnttt  te  Xei  défaire  la  uterre.  Mais  le  motif  fecret 
qui  avoit  obligé  les  Minifties  à faire  cette  Faix , ne  Jeux 

/.  N ne,. 


,ipo  E P I T R E I. 

Dès  que  je  prens  la  plume,  Apollon  éperdu 
Semble  me  dire:  Arrête,  infenfé,  quefâis-tu? 

'5  Sais-tu  dans  quels  périls  aujourd’hui  tu  t’engages  ? 

Cet- 

pertnettoit  pas  de  recommencer  lltât  la  guerre.  Ils  s’e'- 
toient  hâtez  de  la  coiicluite,  craignant  que  Mi.  de  Tu- 
tenne,  qui  coramençoit  à les  traitrr  avec  beaucoup  de 
hauteur,  ne  fe  rendît  maître  des  afiFaites.  C’eft  ce  que  le 
Commentateur  ne  devoir  pas  ignorer.  D’ailleurs,  il  a 
nul  expliqué  le  ^t  de  cette  E pitre.  U dit  que  Mr.  Des- 
préaux  y fait  voir  qu’»n  n'r/t  ni  mtint  gruad,  ni  m$int 
lUritHX  dmn  U ftUx  dan,  U gmrre.  Mr.  Despréaux  va 
plus  loin.  Il  T fait  la  Saiire.des  Conquerans;  Sc  foutient 
que  la  vetitaole  gloire  d’un  Roi  ne  conûfle  pas  â rava^tt 
U ttrrt,  mais  à rendre  fes  Sujets  heureux,  en  les  faifant 
jouît  d’une  profonde  paix. 

£n  v»in  aux  Ctn^xirdnt 

Vtrrtxr  ftrmi  Ui  tUmu  ht  prtmiert  rtngt , 6cc. 

D V Mo  N T K 1 L. 

Cette  Epitre  fut  faite  en  léép.  Sc  ce  fut  Madame  de 
THiAMcaquîla  préfenta  au  RoL 

I M I T.  Vers  J.  Dtt  f»a  j§  funt  l*  fliuni,  ^ptlUn  rperdu. 
*tc.]  Virgil.  Eclog.  VI.  }. 

Ctm  cânerm  regts  iy  prtlU^  CjMhim  Mtnm 

Vellit,  ir  ddmtnm't. 

C H A N O.  Vers  Sdts-tm  dxns  sjitels  pMh  émjessr/’hm  tm 
^tngdges  T ] Dans  routes  les  éditions  qui  ont  précédé  celle 
de  1701.  il  y avoir: 

Où  vds-tis  t*emh*rqutr  f rtgdgni  Us  rivdgis. 
l'Aitteur  avoit  même  mis  dans  la  première  compofition  : 

w.  — II»  ■■■—  Xegtffte  le  rivdgt, 

feue  mer  tu  ln  cesses  tfi  eélèire  en  ntHfregt. 

Mais 


E P I T R E I.  ipi 

Cette  mer  où  tu  cours  eft  célèbre  en  naufrages. 

Ce  n’eft  pas  qu’aifément , comme  un  autre , * Ton  cht.^ 
Je  ne  pufle  attacher  Alexandre  & Céfar; 

Qu’ai- 

Mais  lès  Amis  lui  confeillèient  de  mettre  aupluiiel 
irt  en  neuefrages , 6c  regagne  les  rivages.  Cependant , comme 
cette  deiniète  expiefliun  n’ell  pas  tout>à-fait  jufle,  il  l*â 
corrigée  en  changeant  le  vêts  entier. 

5 Voici  la  Critique  que  Des  Marets  fit  de  ces  deux  vert; 

Où  vas  tu  t'etnkarejsetrf  regagne  les  rivage!. 

Cette  Mer  ou  te  cours  eft  famtufe  en  naufrages. 

„ Ces  deux  vers,  dit-il,  ont  long-temps  occupe'  (ësamis, 
„ qui  s’eftant  engagés  à faite  palier  auprès  au  Roi  cette 
„ Epîtte  pout  quelque  chofe  de  rare , volant  qu’il  avoit 
,,  mis  d’abord  regagne  le  rivage,  comme  il  efloit  plus  rai- 
„ fonnable  ; & qu’enfuice  pout  rimer  il  avoit  mis , célèbrt 
„ en  naufrage,  ce  qui  ne  valloit  tien;  ils  jugèrent  qu’il 
,,  falloir  mettre  célèbre  en  naufrages,  au  pluriel  ; 8c  lût  cela 
,,  ils  propoloient  de  mettre  regagne  les  rivages  ; ce  qui  tou» 
,,  tefois  ne  vaut  rien  : car  il  lumt  à un  Vaifleau  qui  eft 
,,  en  danger  de  gagner  un  port  ou  un  rivage,  fans  en  ga- 
„ gnet  plulleurs.  De  fone  qu’ils  furent  long  temps  par-’ 
„ tagez  là  delTus,  pour  favoit  s’il  metttoit  rivage  fie  »4«i- 

„ frage , OU  rivages  Sc  naufrages ,11  ftt  conclu 

„ pout  rivages  tc  naufrages,  comme  leur (emblant plus fup> 
„ ponable:  parce  que  l’Auteur,  pour  la  grande  peine 
j,  qu’il  a dans  les  vers,  ne  pouvoir  fe  lefoudre  à chercher 
„ nn  autre  fens,  8c  d’autres  rimes.  Mais  voici  un  ettan- 
„ ge  malheur  : C’eft  que  pendant  leur  conteftation  ils  ne 
,,  prenoient  pas  garde  au  discours  inienfe  8c  éperdu  d’A* 
,,  rollon,  qui  difoif:  Où  vas-tu  t'ombari^uerf  8c  enfuite 
„ lui  difolt:  Regagne  les  rivages:  Cil  pui:.qu’i]  lui  difoit: 
,,  Où  vat-tu  s'embarquer  f U n’etoit  pas  embarqué  ; de  forte 
„ qu’il  n’étoit  pas  belôiii  de  lui  dire , T{egagnt  les  rivagas. 
„ Et  Apollon  étoic  bien  fou  de  lut  dire  Cette  mer  où  tu  court, 
„ puisqu’il  lui  confeilloit  de  ne  pas  s'embarquer'  8c  par 
„ confequenc  il  n’eftoit  pas  encore  fur  la  Mer  ”,  D u 

M o N T E t L. 

C H AN  O.  Vers  7»  Ce  n'eft  pas  qu'aifément,  8cc.  ] C’eft 
dans  l’édition  de  1701.  qu’il  a mis  aioli.  Dans  toutes  les 
éditions  piécédcntes  U y avoit  : 

Na 


Cê 


ipx  E P I T R E J. 

Qu’aifémcnt  je  ne  pûfle , en  quelque  Ode  infipide , 
ro  T’éxaltcr  aux  dépens  & de  Mars  & d'Alcide  : 

Te  livrer  le  Bosphore , & d’un  vers  incivil 
Propofer  au  Sultan  de  Te  ceder  le  K il. 

Mais  pour  Te  bien  louer,  une  raifon  févère 
Me  dit  qu’il  faut  fortir  de  la  route  vulgaire  : 
t s Qu’après  avoir  joué  tant  d’ Auteurs  diflerens  ; 

Phébus  même  auroit  peur , s’il  entroit  fur  les  rangs  : 
Que  par  des  vers  tout  neufs , avouez  du  PamafTe , 

II 

Ce  n'efi  pas  que  ma  main,  ttmme  une  autre , à Teit  char, 
Crand  T{ti,  ne  pût  liir  .Alexandre  ër  Céfar, 

Ne  pût , fane  fe  peiner  , dant  quelque  Ode  infipide , &C. 

VïRS  16.  Phthus  même  auroit  peur,  >' il  entroit  fur  les  rang!,^ 
DESMARBTt,  diasiz  Défenfedu  Poi'mehèrAque , Dial.  4. 

a affcfté  de  donner  un  faux  fens  à ce  vers  Sc  au  precedent. 
Il  fuppofe  que  l’Auteur  a voulu  dire,  qu’<//4(trr«OTi/<fw4po/- 
lon  le  Dieu  des  Poètes.  Sut  quoi  il  a accufô  Mr.  Detpréaux 
d’orgueil  Sc  de  prefumption.  Mais  bien  loin  qu’il  y ait  ici 
de  vanité , on  ne  peut  donner  une  plus  grande  marque 
de  modeflie,  que  le  fait  notre  Poëte,  en  difant , ^m’/7 doi; 
fortir  de  la  route  vulgaire  pourhienlouer  le  Roi-,tlL  CfiC fi  .Apol- 
lon lui-même  entroit  fur  les  rangs  pousloaeicePsiace , il  fereit 
tfraii  d’une  fi  grande  entreprife.  Voilà  le  véritable  fens  de 
l’Auteur. 

$ Le  Commentateur  n’a  pas  bien  pris  le  fens  de  notre 
Toëte.  Mr.  Despréaux  dit , c[vPaprès  avoir  tourné  en  ridi- 
cule tant  d'^utenrs  qui  s’étoient  bazardez  de  louer  te  j 
ii  Apollon  lui-même  fe  trouvoit  en  la  place  de  lui  Des- 
préaux, Sc  qu’il  entrât  fur  les  rangs  pour  louer  ce  Prince, 
il  auroit  peur  de  tomber  dans  les  defauts  que  Despiéaux  a 
reprochez  à ces  Auteurs,  Sc  de  s’expofer  à la  cenfute.  11 
cft  futptenant  que  le  Commentateur  air  pù  s’y  tromper. 
Il  n’a  pas  été  plus  exaft  dans  l’idée  qu’il  donne delaCti- 
tique  de  Des  Marett.  „ Mais  ce  qui  eft  bien  plus  admi- 
„ rable  en  ce  Poëte , d t Des  Idarets , c’eft  qu’en  fe  moc- 
„ quant  de  l’ambition  des  Conqucians , il  ell  lui-rncsmc 

».  C 
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n faut  de  mes  dégoûts  juftifier  l’audace  ; 

Et , fi  ma  Mufe  enfin  n’eft  égale  à mon  Roi , 

xo  Que  je  prête  aux  Cotins  des  armes  contre  moi.  • 

Eft-ce-là  cet  Auteur  y l'ef&oi  de  la  Pucelle , 

Qui  devoir  des  bons  vers  nous  tracer  le  modelle  ; 

Ce  Cenfeur , diront-ils , qui  nous  réformoit  tous  ? 

Quoi?  ce  Critique  aflBreux  n’en  fait  pas  plus  que  nous? 

X5  N’avons-nous  pas  cent  fois,  en  faveur  de  la  France, 

Comme  lui,  dans  noswcxi,  ^nsMcmfhisSi  By  tance  : 

■■  Sut 

„ n ambitieux , qu’arec  teot  de  mechans  vers  il  prétend 
„ s’élever  au  defliis  de  tous  les  Poètes,  lesquels  il  croit 
„ faire  trembler.  Mesme  il  dit  au’il  fait  trembler  Apol- 
„ Ion  le  Dieu  des  Poètes , difaut  ae  lui-mesme  : 

,,  «Ja’aprr/  avtir  jiUi  tant  d’^aihturt  difftrtns, 

„ Phahta  mtsmt  aurait  {tut  i*il  entrait  fur  Ut  rangt. 

Des  MarctS  ne  paroit  pas  avoir  a^eüé  de  dtnntrun  fentfaux 
à ces  deux  vert,-iiaü  que  le  Commentateur  le  lui  attribué: 
mais  il  a crû  que  notre  Poète  vouloit  dite  que  fi  ^fal- 
lau  lui  même  eutreptenoit  de  louer  le  B.oi , il  craindtoit  que 
- lui  Despréaux  ne  le  critiquât , comme  il  a fait  tant  d’au- 
tres ..yiuteurs.  Cependant,  il  a fort  bien  compris  que  et  a 
deux  Vers  failoient  un  fens  complet,  & qu’il  falloit  les 
joindre  enfemble.  Le  Commentateur,  au  contraire , a fup- 
primé  le  premier  Vers , tju’ffrèi  avait  joué  tant  d'^uteurt 
d'ffetens,  qui  déterminé  le  Véritable  (éns  de  Ml.  Déspréaux, 
& a joint  l’autre , Phabus  même  aurait  peur  s’il  entrait  jur 
lei  rangs , avec  celui  ci,  me  dit  qu'il  faut  fortir  de  la  rauta 
vulgaire , qui  cil  deux  vers  plut  hai^  -,  & fait  dite  en  gé- 
néral â notre  Poète,  que  la  difficulté  qu’il  y a âbienlouci 
le  Koi,  pourioit  meme  cfFraver  Apollon.  Lâ-deiTus,  il 
releve  la  Mtidejhe  de  Mr.  Despréaux  'Il  croit  donc  c^ue 
Mr.  Despréaux,  en  teconnoifl'ant  que  lestalens dece Dieu 
des  Poètes  font  (upetieurs  aux  fient,  danne  une  grande  mar- 
que 4e  niodeflie  1 DuMohtkil. 

V’ E a s II.  - --  L'effroi  de  la  Poème  de  Cha- 

pelain > donc  il  eft  parlé  en  divers  endroits  des  Satires. 

’ ’ Ni  Vers 
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Sur  les  bords  de  V Euphrate  abbatu  le  Turban , 

Et  coupé , pour  rimer , les  Cidres  du  Liban  t 
De  .quel  front  aujourd'hui  vient- il  fur  nos  brifées , 

30  Se  revêtir  encor  de  nos  phrafes  ufées? 

Que  répondrois-je  alors  ? Honteux  & rebuté 
J’aurois  beau  me  complaire  en  ma  propre  beauté  ; 
Et  de  mes  trilles  vers  admiratem  unique , 

Plaindre,  en  les  relifânt,  l’ignorance  publique. 

Quel- 

Veks  zt.  Et  eaitpé , p»»r  rimtr , Itt  Cidrtj  Ja  Litan.']Dzns 
ce  vers  Sc  les  deux  ptécedens , l’Auteur  fe  moque  des  mau* 
vais  Imitateurs  de  Maiherxf»  il  fait  allufion  à cette 
Stance  d’une  Ode  de  ce  fameux  foëte  : 

O eambttn  Un  aura  de  vewtt 
La  Cent  (jui  perte  le  Turban  t 
Sue  de  Jani  reupra  les  fleuves 
Sut  lavent  les  pieds  du  Liban  ! 

Site  le  Beiphere  en  fes  deuu  rivet 
»ytura  de  Sultanes  captives  t ^ 

Et  que  de  meret  à Memphis , 

En  pleurant , dirent  la  vaillante  , 

De  feu  eeurage  & de  fa  lanett 
^ux  funérailles  de  leurs  fils  l 

The'ophii-e  sîeft  aufli  moqoé  de  certains Poëtes de 
ront.ems,  qui  croioient  avoir  bien  imité  Mal  heibe,  quand 
ils  avoient  emploie  ces  fortes  de  rimes  extraordinaires. 

Ils  travaillent  un  meis  à chercher  cemme  « Fia 
teurra  s'apparier  la  rime  de  Memphis } 

Ce  Liban , ce  Tuiban , & ces  rivières  mornes , 

Ont  feuveiU  de  U peine  à rttrtuvet  leurs  bernes. 
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35  Quelque  orgueil  en  feaet  dont  s’aveugle  un  Auteur, 

U eft  fâcheux.  Grand  Roi,  de  fe  voir  ùuu 
Leâeur , ^ 

Et  d’aller  du  récit  de  Ta  gloire  immortelle , 

' Habiller  chez  Francœur  le  fucre  & la  canellc. 

Ainli,  craignant  toûjours  un  fimefte  aeddent,' 

40  J’imite  de  Conrartle  filence  prudent: 

Je  laidfe  aux  plus  hardis  l’honneur  de  la  canière; 

Et 

V 8 R 1 Haiilltr  thtz.  ¥r*ntetur  U fkert  & U ctntllt.  ] 
Claudi  Jumemme,  dicFRANCOEUR,  fameux 
Epiciei . qui  demeatoit  dans  la  B.uë  St.  Honoré , devant  la 
Croix  du  Tiroir,  à l’enfeigne  du  Franc- cœur.  L’Auteur 
a préféré  le  nom  de  cet  Epicier,  parce  qu’il  foutnifibit 
la  Maifon  du  Koi,  8c  qu’il  écoit  connu  de  Sa  Majefié. 
On  dit  que  le  fucnoin  de  Fruncetur  )ui  elf  venu  de  ce  que 
l’un  de  les  Ancêtres  étant  Fmiiitr  d’Henii  111.  ce  R.oi  fût 
fi  content  de  l’affeâion  8c  de  la  fraachilè  avec  laquelle 
cet  OlEcier  le  fervoit , qu’un  jour  il  dit  obligeamment , 
que  Julitntit  éttit  un  frnnc  cœur.  Ce  (ürnom  demeura  à }u> 
licnne,  8c  fes  Descendans  en  ont  hétité.  Mr.  Despréaux 
ignoroit  cette  particuUtite'  touchant  le  nom  de  Brnncaur. 
C’eft  i propos  de  ce  fait  8c  de  quelques  autres  lêmblables, 
qu’il  me  dit  un  jour.'  ,^4  l’nir  dont  vtiu y dllez.tvtutfu$rn. 
tuitux  vtlre  Boiltau 

Vans  40.  J’imite  de  Cnrnrt  le  filence  frudent.^  V A t x »r* 
riN  CoNRART,  Académicien  célèbre,  qui  ii’a  jamais 
rien  écrit.  Il  étoit  né  à Paris  en  160).  8c  il  fut  nomméPs- 
lentin,  parce  que  Ton  Fere  8c  fet  Aïeuls  étoient  de  Valen- 
cienne en  Flandres:  Ses  Farens,  en  lui  donnant  ce  nom, 
voulurent  conferver  le  fouvenir  du  lieu  de  leur  origine. 
Cenrart  étoit  Secrétaire  du  Koi;^  c’eft  chez  lui  que  com- 
mencèrent les  Aflèmblées  qui  donnèrent  naiflance  à l’Aca- 
démie Françoife.  Qiioi  qu’il  ne  fUt  pas  la  Langue  Latine, 
il  ne  laiflbit  pas  d’avoir  acquis  toutes  les  connoilTances 
qu’un  Homme  de  Lettres  peut  avoir.  Il  étoit  même  con- 
fulié  fur  les  Ouvrages  d’efprit.  comme  un  Homme  qui 
s’étoit  acquis  le  droit  déjuger  8c  de  décider.  II  mourutle 
at.  de  SeMembic  1671.  fie  ce  ne  fat  qu’aptèa  fa  mort  que 

ti  4 uotro 
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' Et  regarde  lé  champ , aflis  fur  la  barrière. 

. Malgré  moi  toutefois , un  mouvement  fecret 

Vient  flatter  mon  efprit  qui  fe  tait  à regret. 

45  Quoi,  dis  je  tout  chagrin,  dans  ma  verve  infertile,' 

Des  vertus  de  mon  Roi  fpeâateur  inutile. 

Faudra- 1- il  fur  fa  gloire  attendre  à m’exercer. 

Que  ma  tremblante  voix  commence  à fe  glacer } 

, Dans  un  ü beau  projet , fi  ma  Mufe  rebelle 

50  N’ofe  le  fuivre  aux  champs  de  Lille  & deBruxelle  , 

Sans  le  chercher  aux  bords  de  l’Escaut  & du  R hem , 

La  Paix  l’offre  à mes  yeux  plus  calme  &plusferein. 

Oui,  G R A M D R O I , laiffons  là  les  fièges , les  ba- 
tailles. 

Qu’un  autre  aille  en  rimant  renverfer  des  murailles; 
. , . Et 

notre  Auteur  le  nomma  dans  ce  vers;  car  dans  tontes  les 
éditions  precedentes  il  avoir  mis:  T»bftr\t  [ht  Ton  u» 
ftimoe  prudent.  Ce  dernier  mot  eft  une  loiianee  équivoque 
& fait  allufion  à cette  Ep'grammc  de  L i n i e a e ; 

Coarart,  comment  tu- tir  pli  faire 
four  acefntrir  tant  de  renom  î 
Tel  qui  n'as  , pauvre  Secrétaire  •, 

Jamais  imprimi  que  ton  nom. 

Après  fa  mort  on  a publié  un  Recueil  de  fes  Lettres,  8c  il 
avoir  fait  des  Satires  qui  n’ont  pas  vû  le  jour. 

V ü R 8 s O.  De  Lille  ér  de  Rruxette.  ] La  campagne 

de  Flandres,  faite  par  le  Roi,  en  l’année  t667. 

Vers  61.  Pourquoi  ces  Elethans , ficc.j  Ce  Dialogueen- 
ire  Tyrrhus  8c  Cynéas , eft  tiré  de  P i,  u t a r k , dans 
la  V'ie  de  Pyrrhus,  8c  il  a été  imité  pat  Rabelais, 

L.  U 

* Il  itoit  auÿi  Secrétaire  de  PxMademie  Franfoife, 
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îî  Et  fouvcnt  fur  Tes  pas  marchant  fans  Ton  aveu, 
S’âille  couvrir  de  fang,  de  pouflière  &'de  feu. 

A quoi  bon  d’une  Mufe  au  carnage  animée, 
Echauffer  Ta  valeur  déjà  trop  allumée? 

Jouïffons  à loifir  du  fruit  de  Tes  bienfiuts, 

6o  Et  ne  nous  laffons  point  des  douceurs  de  la  Paix^ 

Pourquoi  ces  Elephans,  ces  armes, ce  bagage. 

Et  ces  vaiffeaux  tout  prêts  à quitter  le  rivage  ? 
Difûit  au  Roi  Pyrrhus  un  fage  Confident , 

Confeiller  très-fenfé  d’un  Roi  très-imprudent. 

<Sj  Je  vais,  lui  dit  ce  Prince,  à Rome  où  l’on  m’appelle 
Quoi  faire  ? L’aflièger.  L’entreprife  eft  fort  belle , ' 
Et  digne  feulement  d’Alexandre  ou  de  vous  : 

Mais , Rome  prifei  enfin , Seigneur , ou  courons-nous? 

Du 

L 1.  ch  3 3. 

V itRs  «4.  CtnftilUr  ircj-fmfé  icc.']  Tytihui  convenoif, 
qu  il  avoit  conquH  moins  de  villes  psi  les  armes  .que  par 
l’éloquence  de  Cynéas, 

Même  v«s  ■■■■  D’un  Roi  très-imprudent.}  Pviihus 
1 etoit  en  effet:  c’eft  pourquoi  Antigoiius  le  compâtevit  ^ 
un  Joueur  de  dez. 

Vers  fty.  £r  di^ne  feulement  d’.-dle'xnndre  eu  devct's  ILe 
roete  compare  Pyrrhus  à Alexandre,  parte  que  Plutarque 
rapotte  que  ceux  qui  voïoient  l’ardeur  de  Fyrihusdans  le» 

1 combats,  difoient  qu’il  faifoit revivre  Alexandre ;&  qu’au 

• lieu  que  les  autres  Rcis  n’imitoicnr  ce  Conquérant  que  par 
les  habits  de  pouipre,  par  les  gardes,  par  lepanchement 
du  eoü,  & par  un  haut  ton  de  voix;  Pyrrhus  le  repréfen- 
toit  par  la  valeur  & par  fts  belles  aûions.  t'ie  * Pjrrhset 

• • C H A N O.  Vers  6g.  Meù  %eme  prife  enfin  , Seienenr  , ,iî 
ceurens-neus  r ] Dans  les  premières  éditions,  il  y avoir: 

Mass  quand  nout  l'anretu  prife,  hé èitrt  une  ferens  neur  T 
“ ■ N î CHAita. 
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Du  refte  des  Latins  la  conquête  eft  iàcfle. 

70  Sans  doute  on  les  peut  vaincre  : Eft-ce  tout  ? La  Sicile 
De  là  nous  tend  les  bræ , & bien-tôt  fans  effort 
Syraeufe  reçoit  nos  vaiffeaux  dans  fon  port. 
Bornei-vous  là  vos  pas  ? Dès  que  nôus  l’aurons  prife  , 
Il  ne  feut  qu’un  bon  vent,  & Carthage  eft  conquife. 
75  Les  chemins  font  ouverts:  qui  peut  nous  arrêter? 
Je  vousentens.  Seigneur,  nous  aUons tout  dompter. 
Nous  allons  traverfer  les  feblès  de  Libye» 

AfTervir  en  paflant  l’Egypte , l’Arabie , 

Courir  delà  le  Gange  en  de  nouveaux  pais , 
lo  Faire  trember  le  Scythe  aux  bords  du  Tanaïs  : 

Et  ranger  fous  nos  Loix  tout  ce  vafte  Hémisphère. 
Mais  de  retour  enfin,  que  prétendez- vous  faire? 

. 't 

Alors , cher  Cyneas , viélorieux , contens , 

Nous  pourrons  rire  à l’aife , & prendre  du  bon  tems. 
I5  Hé,  Seigneur,  dès  ce  jour»  fans  fortir  del’Epirc,. 
Du  matin  jusqu’au  foir  qui  vous  défend  de  rire  ? , 
Le  confeil  étoit  fige , & facile  à goûter.  \ ; 
Pynhus  vivoit  heureux,  s’il  eût  pû  l’écouter: 

Mais 

C H A M C.  Veri  7*.  Smis  dtutt  $n  les  peut  vu!ncr>  : ] Il  y a- 
voit  ici:  fert  bien,  ils  fent  ù mus.  Dans  la  féconde  édition 
il  mit:  Suus  dettu  ils  feut  i vtus.  Et  enfin  il  le  changea 
comme  il  eft  ici. 

C H A N •.  Vers  7 t.  B»rnix.-veus  lù  vos  pus  t ] Il  avoir  mi*- 
dans  la  ptemiète  édition  : Seus  y veili , fuivtns.  Dans  la 
féconde:  V»us  urrittz.-v>us  lùl  Sc  dans  celle  de  1674.  il  mit.' 
JEn  densturtx.  vtus  lù  t 

C R A N c.  Vers  I4.  Neus  pturrtns  rire  4 Puift,']  Pxemiè^ 
al  édition:  Ntus  pturrtns  üsAtUtr,  rirt^ 

Via» 
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Mais  à l’Ambition  d’cppofcr  la  Prudence; 

90  Ceft  aux  Prélats  de  Cour  prêcher  la  réfidencc. 

Ce  n’eft  pas  que  mon  cœur  du  travail  ennemi  ; 

Approuve  un  Fainéant  fur  le  Trône  endormû 

Mais  quelques  vains  lauriers  que  promette  la  Guerre; 

On  peut  être  Héros  fims  ravager  la  Terre.  > 

95  II  eft  plus  d’une  gloire.  En  vain  aux  Conquerans 

L'Encur  parmi  les  Rois  donne  les  premiers  rangs. 

Entre  les  grans  Héros  ce  font  les  plus  vulgaires. 

Chaque  fiècle  eft  fécond  en  heureux  Téméraire*.' 

Chaque  climat  produit  des  Favoris  de  Mars. 

100  La  Seine  a des  Bombons , le  Tibre  a des  Câàrt.' 

On  a vû  mille  fois  des  fanges  Méotides 

Sortir  des  Conquerans,  Goths,  'Vandales,  Gépides. 

Mais  ^un  Roi  vraiment  Roi , qui , fage  en  fes  projets 

Sache  en  un  aime  heureux  maintenir  fes  Sujets , 

roj  Qui  du  bonheur  public  ait  cimenté  fa  gloire , 

11  faut,  pour  le  trouver,  courir  toute  l’Hifloire. 

La  Terre  compte  peu  de  "ces  Rois  bienfaifans. 

! Le  Ciel  à les  former  fe  prépare  long-tems. 

» . >Td 

Vers  iot.  On  n vû  mille  fait  des  fendes  M/etidei  8cc.  ] 

Le  Pnlns  ou  Mar*is  Miotide  nommé  maintenant  la  Mtr 
de  Zabacche,  eft  fitué  entre  l’Europe  &rAlie,  dans  la  peti- 
te Taitarie,  au  Nord  de  la  Mer  Noire,  avec  laquelle  il' 
i communique,  C’eft  des  environs  de  cette  contrée  que 

font  furtis  autrefois  les  Geths  Sc  les  Ge'ptdes.  A l’égard' 
des  Vandales,  c’étoient  des  Peuples  plus  Septentrionaux,  / 

venus  du  côté  de  la  Met  Baltique,  vers  l’embouchure  de 
I l’Oder.  C LU  V a.  K.  Ctrm.  ant.  L.  3. 

N < Y I RI* 
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Tel  fut  cet  Empereur , fous  qui  Rome  ado'réc 
iio  Vit  renaître  les  jours  de  Saturne  & de  Rhéc; 

Qui  rendit  de  fon  joug  TUnivers  amoureux  r 
Qu'on  n’alla  jamais  voir  làns  revenir  heureux: 

-Qui  foupiroit  le  foir , fi  fit  main  fortunée 
N’avoit  par  fes  bienfaits  fignalé  la  journée, 

115  Le  cours  ne 'fut  pas  long  d’un  empire- fi  doux. 

Mais  où  cherchai-je  ailleurs  ce  qu'on  trouve  chez 
nous  ? , . . 

t ^ * . • f 

Grand  Roi,  fans  recouriraux  Hiftoires  antiques , 
Ne  t’avons-nous  pas  vû  dans  les  Plaines  Bclgiques, 
Quand  l’Ennemi  vaincu,  déferlant  fes  remparts,  ^ 
110  Au  devant  de  ton  joug  couroit  de  toutes  parts, 

. Toi*- 

, . ... 

Vers  105.  Tel  fut  cet  Empereur,  ÿjc.]  TItuS,  fui- 
■Ommë  l’timtjir  & lu  délices  du  Genre  humstin. 

Ve  a s U4.  N'nveit.  par  fes  bienfaits  /t(nalé  U jeurn/eJ] 
Peifonne  n’i^nore  la  parole  mémorable  de  cet  Empereur: 

Mes  .Amis,  dit -il  , y di  perdsf  cette  jturne'e:  .Amiei , diem 
perdidi-,  le  refl'oiivenint  ua  foir,  qu’il  n’avoir  fait  du  bien 
à petfonne  ce  joui-U.  A la  première  leôure  que  l’ot\  & 
au  Roi,  de  cette  E pitre,  quand  il  fut  arrive  à cesfix  vers, 
qui  expriment  le  cara&ère  de  Titus,  il  en  fut  frapé d’ad- 
miration , & fc  les  fit  relire  jusqu’.à  trois  fois.  Alfonfe 
JRoi  d’Atragon , entendant  parler  du  regret  que  ftntoit  Ti- 
tus, quand  il  avoir  paflTe'  un  jour  fans  faire  du  bien  à qnel- 
cun,  témoigna  que,  grâces  au  Ciel,  il  u’avoit  jamais  eu 
lieu  de  fe  faire  un  pareil  reproche. 

Vers  It{.  Le  eevrs  ne  fut  pas  hsni  &c,  ] Il  ne  dura  que 
deux  ans,  deux  mois,  fie  vingt  jours,  A us  on  e a dit  de 
cet  Empereut: 

Félix  imperia  , felix  bnviute  regettdl , , _ ^ 

Expers  eivitis  fangu  his , Orbis  amor,. 

Vers  iis.  Ne  t'atiens- neui  pas  vu  dans  les  Plaines  Belgl- 

tpstes.  1 
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Toi-mcme  Te  borner  au  fort  de  Ta  vifloire,'  ' 
Et  chercher  dans  la  Paix  une  plus  jufte  gloire  ? ■ 

Ce  font  là  les  exploits  que  Tu  dois  avouer.'  ' ; 
Et  c’eft  par  là , G K A N D R o I , que  je  Te  veux  louëK 
Il 5 Affex  d’autres  ùns  moi,  d'un  ftile  moins  timide. 
Suivront  aux  champs  de  Mars  Ton  courage  rapide  : 
Iront  de  Ta  valeur  efifraïer  l'Univers , 

Et  camper  devant  Dole  au  milieu  des  hivers. 

Pour  moi , loin  des  combats , fur  un  ton  moins  terrile, 
130  Je  dirai  les  exploits  de  Ton  Règne  paifible. 

Je  peindrai  les  Plaifirs  en  foule  renaiflans  : 

Les  Opprefleurs  du  peuple  à leur  tour  gémiffans;  ‘ 

‘ On 

1 La  campagne  de  en  Flandres,  ou  îe  Roi  ft 

rendit  maîire  de  pUificurs  villes.  Cette  guette  fiitbicn-tôt 
terminée  par  le  Traité  fait  à Aix-la-Chapelle, ]’anAéefui- 
vantc. 

V t R s 128.  Fr  cumptr  dtvttnt  Di/e  <t«  rmlitu  des  hivers,"] 
C'’eft  la  première  campagne  de  la  Franche-Comté  En 
le  Roi  p.irtit  de  Sr.  Germain  en  Laie,  le  2.  de  Février, & 
revint  le  28.  apres  avoir,  eu  moins  de  huit  jours , conquis 
toute  cette  Province. 

y RRS  T 30.  fe  dirai  les  ix-^it.tsde  Ton  RegnepaiJîb!e.]'Ln 
25.’ ou  30.  vers  fuivans  jappelent  les  principales  aflions  du 
Roi,  depuis  qu’il  commerça  à régner  par  lui-même  en 
1661. 

VkRS  T31.  Je  peindrai  les  r la- fin  en  forte  renaijfans.  ] LCS 
Fêtes  Galantes,  le  CarrouCël  de  l’an  les  Ballets, 

les  Courfes  de  bague,  ?<  les  Fêtes  données  pat  le  Roi  à 
Vcrfailles  fous  le  nom  des  Plaifirs  de  l'ite  estchan  ée,  au 
mois  de  Mai 

Vers  132.  Les  Opprtifenrs  dte  peHptr  à leur  tour gémtjfanr,] 
La  Chambre  de  Juftiee  établie  au  mois  de  Décembre,  i6«r. 
pour  recennoître  les  malveifations  commifcs  par  les  Trat- 
lans,  dans  le  rccouvienicnt  & dans  radm'miftration  des 
deniers  pubrics,  ... 

N 7 V«R» 
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On  verra  par  quels  foins  u ûgc  prévoïancc 
Au  fort  de.  h famine  entretint  l’abondance,  . 

On  verra  les  abus  par  Ta  main  réformer  r 
La  licence  & l'orgueil  en  tous  lieux  réprimez 
Du  débris  des  Traitans  Ton  Epargne  gtoffie  ; 

Des  fubûdes  affircux  la  rigueur  adoucie  : 

Le 

Vers  I}4.  fort  de  U famine  entretint  l’^aiettd/tnce.'^t.a 
^662  le  Roïaume,  8c  panicuJièiement  U ville  de  Paris, 
(étoient  menacez  d’une  grande  famine,  caulee  paruneflé- 
rilite  de  deax  anndes.  Le  A.oi  fit  venir  de  Frufle  8c  de  Po- 
logne, une  grande  quantité  de  Blé.  On  fit  conftiuiie  des 
fbuts  dans  le  Louvre , 8c  le  pain  fut  dilltibué  au  Peuple  à 
un  prix  modique,  de  forte  qu’on  ne  s’aperçut  ptesquepoint 
de  la  néceflité  publique. 

Vers  irj.  On  verra  les  abus  par  Ta  main  Les 

duels  abolis.  Les  Edits  contre  le  luxe.  L’établiflement  de 
la  Police  en  1667.  La  fureté  publique  létablie  dans  Pâtis, 
par  un  règlement  fut  le  port  des  armes , 8c  contre  les  Gens 
fans  aveu , par  le  redoublement  du  Guet  8c  de  la  Garde 
pat  l’etabliflement  des  Lanteraes,  8cc. 

Vers  i j5.  La  licence  (r  t' orgueil  en  teus  lieux  réprimet..'] 
L’établilTement  des  Gtans  jouis,  fait  àCleimont  en  Au- 
vergne, pat  une  Déclaration  du  B.oi  en  i66$.  Elle  com- 
mence pat  ces  mots  : La  Isance  des  guerres  étrangères  dr  civi- 
les, Sic. 

, £t  rergueil.'^  Ce  mot  défigne  les  Edits  contie  le  luxe.  ' 

Vers  tst.  Des  fubfsdes  affreux  la  si  ^ueur  adeucie,']  LeRoi 
diminua  la  Taille  , de  fix  millions.  On  dtefTa,en  1654.  8c 
j66i.  des  Tarifs  pour  les  mardi  and- fes  ; par  ces  Tarifs  le 
Roi  diminua  fes  droite  i 8c  il  fupptima  la  plupart  de  ceux 
qu’on  exigeoir.fur  les  Rivières  du  Roïaume. 

Vers  ijÿ.  Le  Soldat  dans  la  Paix  faie  ir  laborieux.  ] 
La  dirdpline  miliraite  établie  maintenue  paimi  les 
Troupes.  LeRoi  faifoit  des  rcvûei  fréquentes,  8;  obli- 
geoit  les  Officiels  de  tenir  les  Soldats  dans  i’ordte  8c  dans 
la  dllcipliiie.  Les  Soldats  futcr.t  auffi  emploïez  aux  Tra- 
vaux publics. 

Vers  140.  Nés  ,Arüfans  troffiers  rtndsu indujirieux  }L’é- 
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Le  Soldat  dans  la  Paix  fage  & laborieux; 

140  Nos  Artifans  groffiers  rendus  induftrieux  : 

Et  nos  Voifins  fruftrez  de  ces  tributs  ferviles 
Que  païoit  à leur  art  le  luxe  de  nos  Villes. 

Tantôt  je  tracerai  Tes  pompeux  Bâtimens, 

Du  loifir  d'un  Héros  noUes  amufemens. 

J’en- 

tabliffèméntde  plufîeurs  Manufadure* , particulièrement  des 
Tapill'eries  aux  Gobelins,  des  Points  de  France,  eni6S5. 
& des  Glacis  de  miroirs  en  1666.  Le  prix  des  Points  de 
Gènes  & de  Venife  ètoit  fi  exceffif,  qu’on  en  a vu  vendre 
une  garniture  fept  mille  livres.  C’eft  à quoi  le  vers  fiiivant 
fait  allufion. 

Vers  14t.  Et  uts,  Veifins  fritjlrez.de  ctitritins  ftrvi/ti  6c.c.1 
On  verra  ci  après  * , dans  une  Le:tre  del’Auteurà  Mr.  de 
Mauckoix,  que  LaFoktaine  faifoit  un  cas  fingu- 
lier  de  ce  vers  Se  du  fuivaat.  dans  lesqueIsl’Auteurlouc 
le  Roi  d’avoir  établi  la  Manufaôure  des  Points  de  France, 
i la  place  des  Points  de  Venile.  Mt  de  Maucroixpréten- 
doit  avoir  porté  ce  jugement  fut  ces  deux  vers,  avant  La 
Fontaine:  comme  ou  le  verra  dans  la  Képonfede  Mr.de 
Maucroix  à Mr.  Despréaux.  Après  ces  deux  vers  il  y en 
avoit  quatre  autres,  que  l’Auteur  arettanchezdansleades’; 
aiètes  éditions  r 

, O ijHe  }' Aime  à lei  voir,  de  Ta  gloire  treHil'ez.î 

St  priver  follement  d»  feceurs  de  net  ilez.  ! 

Tandis  <jtte  nos  vaijfeattx  par  tout  martres  des  ondes , 

Vent  enlever  pour  nous  les  tréfert  des  deux  Mondes. 

Ve  a s T4t.  1 .1—  Tes  pompeux  Sâtr'rrxnr.]  Le  Roi  fiufôit 
alors  bâtir  le  Louvre,  avec  cette  belle  Façade  que  l’on  ad- 
mire, comme  un  des  plusbeaux  morceaux  d’Architeâuie 
qu’il  y ait  au  Monde,  Mais  le  Roi  abandonna  cette  entre- 
prife,  pour  Éaiie  bâtir  à Veifailies,  ôc  en  plufieurs  autres 
endroits. 
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145  J’entens  d^ja  frémir  les  deux  Mers  étonnées  ^ 

De  voir  leurs  flots  unis  au  pié  des  Pirenées,  '•  • • 
Déjà  de  tous  côtei  la  Chicane  aux  abois 

S’cn- 

Vhrs  T45.  ..  ■ Les /feux  Mers  étenn'es , &C.]  C’eft 

la  communication  de  la  Mer  Méditeramièe  avec  l’Océan, 
pat  le  Canal  de  Languedoc.  Cette  enrreprife'eft  d’autant 
pluj  mcrveilleufe . qu’on  en  avoir  toujours  regaidélefuc- 
cc.s  comme  impollîble.  Le  deil'ein  de  ce  canal  fur  pto- 
pafe  en  1 664. , |)ar  le  St.  P a u u R.  i <Lu  £ t , de  Berieis  , 
Je  l’on  commença  à y travailler  en  !6Sj. 

Vers  148.  S'enfuit  au  feu!  sfpeci  de  tes  nmvelles  Lois  ] De 
toutes  les  Ordon.naiices  du  Roi,  il  n’y  en  a point  de  plus 
utiles  à l’Etat,  que  celles  qu’il  a faites  pour  teformer  la 
Juftice,  & pour  abréger  les  vrocédutes.  Sa  Maieflé  fitaf- 
fembler  les  principaux  Magiftrats  de  fon  Confeil  5c  du  Par- 
lement , qui  tiiuci;t  pUifieurs  conférences  cher  M r.  le  Ch4Q> 
celier  Segiiier  , au  commencement  de  l’annec  t«67.  pour 
examiner  5c  artetef  les  Articles  de  l’Ordonnance  civile  , 

3ui  fut  publié  au  Mois  d’Avril  de  la  mêii  e _annee.  L’Ot- 
oniiance  ftr  les  matièics  criminelles,  fut  dreflee  Sc  exa- 
minée de  la  meme  manière,  Sc  enfuite  publiée  au  mois 
d’Août  1670. 

Vers  150.  Sj.se  de  favans  PUldesirs  de'crmitis  iissitiles  i'] 

Après  c:  vers  il  y enavoittrcntc  deuxquifaifoientlacon- 
clufion  de  cette  Epître,  mais  que  l’Auteur  retrancha  dans 
la  féconde  édition , y fubftituant  ceux  que  l’on  voit  ici. 
On  peut  alliitct  que  cette  Epirre  n’a  rien  perdu  dans  ce 
changement.  Voici  les  vers  qui  ont  été  liippt  mez; 

^ufe  , abaijfe  tes  vsixt  je  veux  les  eetifolert 
Et  d'tsn  onte,  en  pajpsnt,  si  faut  tes  recaler. 

Un  jour,  dit  urs  .Aus  str  , érc, 

Les  douze  vers  qui  contiennent  la  Fable  de  l’Huître,  font 
à la  fin  de  l’Epitie  II.  L’Auteur  ccutinuë  ainfi; 

Mais  <j«vr,  f entent  dé'ut  (juitrfue  auflert  Crtiiejue, 

Sui  triw  ent  en  cet  esidrait  ta  Vatle  sut  iiett  atmiijtee. 

• Sj“  vciu-ilt  C’eji  a nji  ijt*' iltrate  dans  fis  vers 

Sesevent 
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S’enfuit  au  feul  afpe<fl  de  Tes  nouvelles  Lois. 

O .que  ta  main  par  là  va  fauver  de  Pupilles  ! 

JO  Que  de  favans  Plaideurs  déformais  mutiles  ! 

Smvtnt  dtUffe  en  cent  fiiUs  diversi 

Et,  feUn  tju'an  hdzjird  fin  caprice  l'entraine. 

Tantôt  perce  les  deux,  tantôt  rafi  ta  plaine, 

' 1(evenens  toutefiit.  Mais  par  eù  revenir  ? 

Grand  Iles,  je  m'aperpeii  qu'il  efi  temt  de  finir. 

, ; . C'efi  ajfct.  : il  fiejfit , que  ma  plume  fidèlt  • ' 

T'ait  fait  voir  en  cet  vers  quelque^  cjfai  de  mtn  xale^. 

En  vain  je  prétendrais  cententer  sus  Leüeur, 
ÿui  redtute  fur  teut  le  nsm  tC admirateur i 
, Et  fiuvent  peur  raifin , eppefe  à U Sctence  , 

L'invincUle  dejeût  d'une  injufie  ignttance:  • 

fret  à juger  de  teut , ctmme  un  jeune  Marquis  ; 

Sui  plein  d'un  grand  faveir  chex.  les  Dames  acqm't , 
Dédaignant  te  Pteilic,  que  lui  faut  il  attaque,  . 

Ta  pleurer  au  Tartuffe,  <Sr  rire  à l'.Andrtmaque. 

L* Auteur  expliqua  les  laifons  de  ce  changement,  dans  un 
.yivertijfiment  qu’il  mit  à la  fécondé  édition  de  Ion  Epitre. 
„ Je  m’étois  petTuadé,  dit-il,  que  la  Fable  de  l’Hume 
„ que  j’avois  mife  ü la  fin  de  cette  Epître  au  Roi,  pour* 
„ toit  y delalléc  agréablement  refpritdesLefteuts,qu  un 
„ fublime  trop  féiieux  peut  enfin  fatiguer:  joint  que  la 
„ correâion  que  j’y  avois  mife,  fembloit  me  mettre  a cou- 
,,  vert  d’une  faute  dont  je  faifois  voirquejem’apercevois 
,1  le  premier.  Mais  j’avoue  qu’il  y a eu  des  perloniiesde 
„ bon  fens  qui  ne  l’ont  pas  approuvée.  J’>i  néanmotns 
„ balancé  long  tems  fi  je  l’ôteruis,  parce  qu’ily  en  avoit 
,,  plufieuts  qui  la  loiioient  avec  autant  d’excès  quelesau- 
,,  très  la  blSmoicnt.  Mais  enfin , je  me  fuis  tendu  a 1 au- 
,,  torité  d’un  Prince,  non  moins  eonfidétable  par  ^s  lu» 
„ mieres  de  fon  efprit,  que  par  le  nomfcie.de  U*  vi«qu« 

.»  C 
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Qui  ne  fcnt  point  l’effet  de  Tes  foins  généreux? 
L’Univers  fous  T^on  Règne  a-t-il  des  Malheureux  ? 
Eft-il  quelque  vertu  dans  les  glaces  de  l’Ourfe , 

Ni  dans  ces  lieux  bràlez  où  le  jour  prend  fa  fource  j 
15 J Dont  la  trille  Indigence  ofe  encore  approcher, 

Et  qu’en  foule  Tes  dons  d’abord  n’aillent  chercher  ? 
C’eft  par  Toi  qu’on  va  voir  les  Mufes  enrichies. 

De  leur  longue  difette  à jamais  affi-anchies. 

Grand  Roi,  pourfui  toujours , aflïlre  leur  repos. 
l6o  Sans'Elles  un  Héros  n’efl  pas  long-tcms  Héros. 

Bien  > tôt , quoi  qu’il  ait  fait , la  Mort  d’une  ombre 
noire 

Enveloppe  avec  lui  fon  nom  & fon  hiftoire. 

En  vaiii , poui  s’exempter  de  l’oubli  du  cercueil , 
Achille  mit  vingt  fois  tout  llion  en  deuil, 

165  En  vain  , malgré  les  vents,  aux  bords  de  l’Hesperie 
Enée  enfin  porta  fes  Dieux  & îa  Patrie. 

Sans  le  fccours  des  Vers , leurs  noms  tant  publiez 
Seroient  depuis  mille  ans  avec  eux  oubliez. 

Non 

„ ( féitit  h Gr*nd  Princ*  </«  C O w B e'.  ) Comme  il  m’a 
„ déclaré  franchement  que  cette  Fable,  quoi  que  très* 
,,  bien  contée  , ne  lui  fembloit  p«s  digne  du  telle  de  l’Ou- 
,,  vrage;  je  n’ai  point  teGllé,  j’ai  mis  une  autte  fin  î ma 
„ Pièce,  8c  je  n’ai  pas  crû,  pour  une  vingtaine  de  vers, 
„ devoir  me  brouiller  avec  le  premier  Capitaine  de  notre 
„ Siècle,  8tc. 

Vers  ijS.  Et  f»uli  tu  dôns  &cc.]  En  i6As.  le  Roi 
donna  des  penfions  aux  Gens  de  Lettres, dans  toute  l’Europe. 
J 1 M t T.  Vess  ISO,  Sont  *Utt  t$n  Htrtt  a'tft  pat  Ung-umi 
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Non,  à quelques  hauts  faits  que  Tondeflin  t’ap- 
pèle, 

170  Sans  le  fecours  foigneux  d’une  Mufe  fklèle. 

Pour  t’immortalifer  Tu  fais  de  vains  efforts. 

Apollon  Te  la  doit:  ouvre-lui  Tes  tréfors. 

En  Poëtes  fameux  rens  nos  climats  fertiles. 

Un  Augufte  aifément  peut  foire  des  Virgilcs. 

X75  Que  d’üluffres  témoins  de  Ta  vafte  bonté 
Vont  pour  Toi  dépofer  à la  Pofterité  ! j 

Pour  moi,  qui  fur  Ton  nom  déjà  brûlant  décrirCi 
Sens  au  bout  de  ma  plume  expirer  la  Satire, 

Je  n’ofe  de  mes  Vers  vanter  ici  le  prix.  ' 

x8o  Toutefois,  fi  quelcun  demesfoibles  Ecrits 
Des  ans  injurieux  peut  éviter  l’outrage , 

Peut-être  pour  Ta  0oire  aura-t-il  fon  ufigCi’  • 

Et  comme  Tes  exploits,  étonnant  les  Leéfeuîsî 
Seront  à peine  crûs  fur  la  foi  des  Auteurs  ; 

185  Si  quelque  Efprit  malin  les  veut  traiter  de  febles. 
On  dira  quelque  jour  pom  les  rendre  croïables, 

B 01. 

Htr*s,  Scc.]  Horace,  L.  IV.  Od.  IX.  T.  Z5. 

Vixiri  finit  antt  ^Agêmimnms 

: fid  tmtnt  illdcrimMit  " 

VfgtHtMT,  l*ng* 

NiHi,  €4rm  4M<4 

Do  MOMTEIk 

I il  I T.  V«l  174.  V»  nifimmt  fm  f«irt  dit  Vi,- 

ItUt, } 
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BoiiEAü.qui,  dans  fes  Vers  pleins  de  fincérité , 
Jadis  à tout  fon  lièclc  a dit  la  vérité  ? 

Qui 

Maniai  donne  l mt  Mécenaale  m£me  pouvoir  que 
l’on  donne  ici  à un  Augufte. 

Sin$  idtctnaftt,  ntn  dttrunt ,VUcct t liÂrintt.lX'l,  YUI« 

Epig.  j«. 

Ve  as  lt7.  BtUtdm,  <]»!  dunt  (ts  vtrs  S(c.]Cet  endroit  a 
dté  comparé  avec  un  autre  de  l’Ephte  huitième.  Voïezla 
Remarque  fut  le  Vers  So.  de  cctie  dernière  Epitte. 

Vers  dernier  ^ pourtam  Je  ceT{pi  purté  eemme  rtfîjleirt.l 
iPanà  le  tems  que  notre  Auteur  compofa  cette  Epitre , il 
ttavailloit  au  foëme  du  Lutrin.  Pour  louer  le  Eoi  d’une 
manière  nouvelle  il  fît  l’admirable  Récit  de  It  Moleffè, 
qui  e(l  è la  fin  du  fécond  Chant  de  ce  Fôêmc.  Cetteingé- 
uieufe  fiâion  eut  un  fuccès  extrêmement  heureux.  Le  Roi, 
qui  ne  connoifibit  Boileau  que.  par  fes  Satires,  voulut  voir 
le  Foëte  qui  le  favoit  fi  bien  louer;  8c ordonna è Mr.  Col- 
bert de  le  faite  venir  i la  Cour.  Quelques  jours  après,  Mr. 
Despréauz  païut  devant  le  Roi, étant préfente  pat  Mr.  de 
Vivontie.  11  récita  à Sa  Majefté  une  partie  du  Lutrin , qui 
n’avoir  pas  encore  paru,  8c  quelques  autres  Pièces,  dont 
le  Roi  fut  très-latisrait.  Alann,  Sa  Majefté  lui  demanda, 
quel  étoit  l’endroit  de  les  Poëfies.  qu’il  tiouvoit  le  plut 
beau!  Il  pria  le  Roi  de  le  dispenferdefaireun  pareil  juge- 
ment : ajoûtant  qu’un  Auteur  étoit  peu  capable  de  don  net 
le  jufte  ptix  à fes  propres  Ouvrages;  8c  que  pour  lui,  il 
n’eftimott  pas  aifez  les  Cens , pour  les  mettre  ainfi  dans  la 
balance.  N’imptrte , dit  le  Roi , Je  veux  e/ut  veut  me  Jifim 
vttre  fentiment.  Mr.  Desprésux  obéit,  en  difaot  que  l’en- 
droit dont  il  étoit  le  plus  content,  étoit  la  fin  d’une  Epi* 
tre  qu’il  avoir  pris  la  liberté  d’adcelTer  è Sa  Majefté;  8c 
récita  les  quarante  vers  pat  lesquels  finit  cette  Epine.  Le 
Roi  n’avoit  pas  vû  cette  fin,  parce  quel’Auieurravoitfai-  ' 
te  depuis  peu , pont  être  mife  à la  place  de  la  Fable  de 
l’Huître  8c  des  Plaideurs.  Ces  derniers  vers  touchèrent  fen- 
fiblement  le  Roi,  fon  émotion  parut  dans  fes  yeux,  8c  fut 
fon  vifaee.  Il  (c  leva  de  fon  fauteuil  avec  un  air  vif  8c  fa- 
tisfait.  Cependant,  comme  il  eft  toujours  maître  de  les 
mouvemens  , 8c  qu’il  parle  fur  le  champ  avec  tantde  jus- 
icllc  qu’on  ne  pouiioit  mieux  dire  aptèi  j avoir  ponfé 

long- 
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Qui  mit  à tout  blâmer  fon  étude  & fa  gloire , 

190  A pourtant  de  ce  Roi  parlé  comme  I Hiftpire. 

longt'tems:  VoUk  qui  efi  trii~btdu,  dit-i\ , cela  tfi  adfnirdtlf. 
Je  veui  Merois  davantage,  fi  veui  nem’aviez.pattant leüé.  La 
Public  dennera  k-vei  Ouvrages  let  élegesqu'ils  méritent } mais  ce 
n'ejl  pas  ajfei.  peur  mei  de  veus  leHer:  Jeveusfienne"unepenJien 
, de  deux  mille  livret!  j'erdennerai  à Calbertdeveus ta païer d'a- 
vance ; j'aceerie  le  privilège  peur  Cimpreffien  de  tous  ve$ 
Ouvrages.  Ce  font  les  propres  paroles  du  Roi } 5c  l’on  peut 
V croire  que  l’Auteiu  lie  les  a pas  oubliées.  ^ , 

Avant  que  le  Roi  eût  aînu parlé, Mr. de Vivonne.frap* 
pé  de  la  beauté  des  vers  qu’il  venoic  d’entendre,  prit  brus- 
quement l’Auteur  à la  gorge,  & lui  dit,  par  une  faillie 
que  la  préfencedu  Roi  ne  put  retenir:  ^ht  Traitre,  veut 
ne  m'aviez,  pas  dit  cela. 

Notre  Poète  revint  de  la  Cour,  comblé  d’honneurs  5e 
de  biens.  Cependant  il  a dit  plufieurs  fois  quela  premiè- 
re réflexion  oue  lui  infpita  fa  nouvelle  fortune,  fut  un  (in- 
timent de  tr'illefre:  envifageant  lapertede la  liberté, com- 
me une  fuite  inévitable  des  bienfaits  dont  il  venoit  d’être 
hoaoté. 
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V 

A M.  L’ABBE'  DESRÇCHES. 


AQu  oi  bon  réveiller  mes  Mufes  endormies. 
Pour  tracer  aux  Auteurs  des  Règles  ennemies? 
Penfes-tu  qu’aucun  d’eux  veuille  fubir  mes  loix. 

Ni  fuivre  une  Raifon  qui  parle  par  ma  voix  ? 

5 O le  plaifant  Doéleur , qui , fur  les  pas  d’Horace , 
Vient  prêcher,  diront- ils,  la  réforme  auPamalTe! 
Nos  Ecrits  font  mauvais,  les  fiens  valent- ils  mieux? 
J’entens  dqa  d’id  Liniere  furieux , 

Qui  m’appèle  au  combat , fims  prendre  un  plus  long 
terme. 


De 

La  principale  raifon,  pour  laquelle  l’Auteur  compofa 
ccttc  Epittc  fut  pour  confcivet  la  fable  de  rHuîtreÔc 
des  Plaideurs,  qu’il  a»oit  rettanchéedel’Epître  précéden- 
te. L’Abbé  D«saocHEsàqui  l’Epître  II.  ell  adreflée, 
fe  noiiunoit  JsANFRA.Hçois  ARMâND  Fuma  k, 
fils  de  François  Fom e e , Seigneur  Des  R.  o c h e s. 
11  descendoit  d*A  o a m F u m r'  f.  , Premier  Médecin  de 
Charles  VII.  L’Abbé  Des  Roches  mourut  en  t7n.  âge 
d’environ  7J.  ans,  & c’ett  à cemîme  Abbé  qu’eft  dédie 
le  Pétrwtffi  Tljformé  de  G abriei.Gubret. 

Vers  t.  ^ ijiKii  bon  rrvtiller  8tc.]  Le>  fix  premiers  vers 
font  connoîtte  que  l’Auteur  ttavailloit  alors àfon  An  Poc- 

^ERS  S.  J'tnttns  dtjn  (P ici  LiniV»', ftrieKAf.] Le Poëte L 1“ 
M 1 E R R avoir  beaucoup  defacilité  à faire  de  méchans  vers. 
Motte  Auteur  l’avoit  pourtant  nommé  honorablement  dans 
la  Satire  IX.  vers  zjé.  Mais  Liniere  s’avifa  de  faire  une 
Critique  très- oflênfante  de  l’Epîtie  IV.  qui  avoir  ete  faite 
waat  telle- ci-  poux  toute  vengeance,  noue  Auteuilcpla- 
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^ E P I T R E ir.  3IX 
lo  De  l’encre,  du  papier,  dit  il:  qu’on  nous  enferme. 
Voyons  qui  de  nous  deux  plus  aifé  dans  fes  Vers, 
Aura  plûtôt  rempli  la  page  & le  revers? 

Moi  donc  qui  fuis  peu  fait  à ce  genre  d’escrime. 

Je  le  laifle  tout  feul  verfer  rime  fur  rime , 

X 5 Et  fouvent  de  dépit  contre  moi  s’exerçant. 

Punir  de  mes  défauts  le  papier  innocent. 

Mais  toi  qui  ne  crains  point  qu’un  Rimeur  te  noircifle , 
Que  fais  tu  cependant  feul  en  ton  Bénéfice?  \ 
Attens-tu  qu’tm  Fermier  payant , quoiqu’un  peu  tard , 
ro  Dejon  bien  pour  le  moins  daigne  te  faire  part? 
Vas-tu,  grand  défenfeur  des  droits  de  ton  Eglifc, 
De  tes  Moines  mutins  réprimer  l’entreprife? 
Croi-moi , dût  Auzanet  t’alTurer  du  fuccès. 


Abbd, 

?"  quelques  autres  endroit,  de  fes  Ouvra ees 
v«s*i9  l’Art  poétique,  Chant  IL 

ce^  V fHriiwe  8cc.]Hota- 


Crls^imu  minimt  mt  fmtcM  ! dceif*,  fi 

^cciptjsm  uhtlas,  detur  ntbisUem,  htui, 
CMUtdts:  vidt*mus  nttr  fini  fcribtrt  fjfn. 


Vers  aj.  Dût  sAuxjintt  t’Ajfurtr  du  fitreè},  liai. 
THE  L K M I A U Z A V E T , cèlèbte  Avocst  au  Parlement  de 
Pans.  U croît  extrêmement  vetfé  dans  la  connoiffance  du 
Droit  François;  & les  principales  affaires  fe  téeloient or- 
dinairement pat  Tes  confeils,  ou  par fon  arbitraal.  Il  mon- 
lut  le  17.  d-  AvriI,  âgé  de  sa.  ans,  aïant  été how-. 
re  par  le  Koi  d’un  brevet  de  ConfeUlet  d’Etat,  quelques 
anuces  avant  fa  mort.  * 


Tiat 


3U  E P I T R E ir. 

Abbé,  n’entrepren  point  même  un  jufte  procès. 

25  N’imite  point  ces  Fous , dont  la  fotte  avarice 
Va  de  fcs  revenus  cngraiflcr  la  Juftice; 

Qui  toujours  affignans,’  & toujours  ailigncz. 
Souvent  demeurent  gueux  de  vingt  procès  gagnez. 
Soûtenons  bien  nos  droits  : Sot  eft  celui  qui  donne. 
30  C’eft  ainli  devers  Caen  que  tout  Normand  raifonne. 
Ce  font  là  les  leçons , dont  un  pere  Manceau 
Inftruit  fon  fils  novice  au  fortir  du  berceau. 

Mais  pour  toi , qui  nourri  bien  en  deçà  de  l’Oife  : 
As  fucé  la  vertu  Picarde  & Qiampenoife , 

3î  Non,  non,  tu  n’iras  point,  ardent  Bénéficier, 

Fai. 

Vers  jo.  t*tjl  Ainfi  devtrs  Caen  tjue  tout  Normand  rai  Pin' 
nt.  ] L’Auteur  auroic  pû  dire  : vers  Catn.  C’t/i  ainfi  tfui  vert 
Caen  tout  tas  Normand  raiionne-,  mais  il  a préféré  Neveri 
Caen,  qui  eft  une  espèce  de  Ntrmaniime.  D’ailleurs,  un 
Normand  qui  fera  de  Caen  même,  dira  toûjours:  Je  fais 
devers  Caen,  & ne  dira  pas}  Je  fais  de  Caen. 

Vers  33.  Bien  en  deçà  de  l'Ofe.'i  Rivière  qui 

a fa  fource  dans  la  Picardie,  vers  les  limitesduHainaut  Sc 
de  la  Champagne. 

V V R s Z4.  ^s  face  la  vertu  Picarde  6*  Chamftnoife,^  Cet* 
te  vertu  eft  la  franehile. 

V ERS  3<S,  Faire  encoller  pour  toi  Corbin  m;7<  A/.iî.iVi'.  ] Deux 
Avocats  criards , qui  fe  chaigeoient  fouvent  de  mauvaifes 
caufes.  Jaqj^es  Cordin  plaida  fa  première  caufe  à 
quatorze  ans , St  ne  plaida  pas  mal  pour  fon  âge  .•  M a a - 
TiM  t T célèbre  Avocat,  fit  alors  cette  Epigtamme; 

Yidltnut  attenito  pue  ram  garrtre  Senatu. 

Bis  faeri } puerum  jui  ftapuert  Stnes, 

Son  1ère  ctoir  aulli  Avocat , Sc  fe  mêloit  de  foëfie.  Il  of- 
frît 


, E P î T K E 11.  ftj 
Eaire  cnroüer  pour  toi  Corbin  ni  le  Maiier. 
Toutefois , fi  jamais  quelque  ardeur  bilieuifc 
AUumoit  dans  ton  cœur  l’humeur  litigieufe , 
Confulte-moi  d’abord,  & pour  la  réprimer, 

40  Rétien  bien  la  leçon  que  je  te  vais  rimer. 

Un  jour,  dit  un  Auteur,  n’importe  en  quel  ch^itre  ; 
Deux  Voïageurs  à jeun  rencontrèrent  une  huître. 
T ous  deux  la  conteftoient,  lorsque  dans  leur  chemin  , 
La  Juftice  pafla  la  balance  à la  main. 

45  Devant  elle  à g?und  bruit  ils  eiçliquent  la  choie. 
Tous  deux  avec  dépens  veulent  gagner  leur  caufc. 
La  jufiiee , pelant  ce  droit  ligitieux. 

De* 

on  tableau  votif  l Kotie>Dame,  pour  obtenir  i fan  fil*  nn 
heureux  fucccs  dans  Ik  ^plaideidcj  8c  mû  cct  deux  vca  aa 
bat  du  tableaux 

Vitrgt  ^ 

ÿr»ct  f*ti$  CtrHttm 

Volez  la  Remarque  fur  le  vert  }S.  du  (piatrième  Chant  de 
l’Art  poétique.  La  Maziaa:  votez  le  vert  izi.  de  la 
Satire  I. 

V E n s 41.  'i;»  ;»«r,  dit  ua^iatMT  ,Zcc.  ] Mr.  Detpreaot 
avoir  appris  cette  Fable  de  fon  pere,  auquel  il  l’avmt  ouï 
eontet  dans  fa  jeunefie.  Elle  eit  tirée  d’une  ancienne  Co- 
médie Italienne.  Cette  mSme  Fable  a été  mifeenven  pas 
La  FoMTAiMtj  mais  au  lieu  de  U fMjfite,  il  a mis  un 
luge,  fout  le  nom  de  Ptrrin  Déuidin  , qui  avale  rbuitret 
en  quoi  notre  Autenr  difoit  que  La  Fontaine  a manqué  de 
jufiefle  J car  ce  ne  lont  pas  les  Juges  iêult  qui  cau^t  dea 
frais  aux  Flaideurt:  ce  font  tous  les  Officiers  delà  Juftice 
C H A M G.  Vers  4$.  Dtvtnt  tlU  à ir*nd  huit,  ] Dans  les 
premières  éditions  il  y avoit:  Dwant  tilt  sitffi  tit. 

A - O IMIT, 
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y-f  E P I T R E ir.  ^ 

Demande  l’huître , l’ouvre , & l’avale  à leurs  yeux  ; 
Et  par  ce  bel  Arrêt  terminant  la  bataille: 

Je  Tenex  ; voilà , dit-elle , à chacun  une  écaille. 

Des  fottifes  d’autrui  nous  vivons  au  Palais  : 
Meâieurs,l’huttreétoit  bonne.  Adieu.  Vivez  en  paix. 

Xmit.  Vers  5 t. 

Jean  Owen  L.  1.  Epigiam.  15. 

SttUtitii  luJtrS  t , fifU. 

Vers  dernicE.  ■ ^ditn,vivn.inpsix. ] Le  Peuple 
fLomain  rendit  un  femblable  jugement  fur  une  conteftation , 
entre  les  Anciens  Ce  les  Ardeates.  Ces  deux  Peuples  étant 
en  pont  la  polTeffion  de  cenain  Fais,  eu  remirent 

la  décifion  au  Feuple  Romain.  La  Caufe  fe  plaida  folcm- 
eiellement  devant  le  ) euple  s Ce  truand  on  fut  fui  le  point 
de  recueillir  les  fufirages,uu  certain  homme  nommé  Scap- 
Tius,lgé  de  quatre  vingt,  trois  ans,  remontra  que  les  tei- 
ses  dont  il  s’agilFoit,  étoient  de  la  dépendance  de  Cotio- 
les , Ville  qui  apanenoit  au  Peuple  Romain.  Sans  exami- 
9er  auuemcnt  la  vérité  de  cette  ptopolition  , le  Peuple 
s’adjugea  ces  teires  pat  droit  de  bienléancc,Cc  tenvoïalea 
Asdéates  , Ce  les  Axiciens.  Tiii-Liv*  , Livr*  $,  À U Ji»t 
f»  »#7,  dt 
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E P I T R E III. 

A M.  ARNAULD* 

DOCTEUR  DE  SORBONNE. 

OU  1 , £ins  peine  > ta  travers  des  fophismes  dc| 
Claude , 

A&n  A O L D , des  Novatcuts  tu  ddcouvres  la  fraude  i 

Et 

^Ette  Epttre  eft  adreflee  \ Mr.  Aknaul»,  Oofteur  de 
Soibone , célèbre  par  fa  Doftrine  8c  par  lès  Ecrits.  Lee 
tronbles  de  l’Eglilè  Gallicane  aïant  été  paci^es  en  i66a« 
pat  le  Pape  Clemenc  lit.  8c  pat  le  Roij  Mt.  Arnauld  eue 
non  (èulement  la  liberté  de  paroltie,  malt  il  fût  reçu  pas 
le  Nonce  du  Pape  , 8c  pat  le  Roi  même  avec  toutes  le» 
matquet  poflibles  d’efiime.  Mt.  le  Piemiet  Frélïdent  de 
Lamoignon  fut  un  de  ceux  qui  lut  témoignaient  le  plu» 
d’empreflement.  Ce  Magiftrat  avoit  un  apartetnent  dans  la 
tnaifon  que  les  Chanoines  Réguliers  de  Sainte  GenevievCI 
' ont  à Auteuil,  où  il  alloit  quelquefois  Te  délalTeidet  fati« 
gués  de  la  Magillratutc  , 8c  donnet  è la  retraite  les  nio- 
Riens  qu’il  pouvoit  dérober  à Tes  pénibles  fondions.  U» 
Joui  il  afièmbia  dans  cette  tnaifon  , Mr.  AatiauLD» 
Ml.  N r c O i E,  Mc.  DESPas'Aox,  8c  quelques  autre» 
petfonnes  choiru-s  à qu’  il  donna  àdlnet.  il  aiiiva  entie 
Mt.  Arnauld  8e  Mt.  Despréaux  , ce  qui  arrive  ot^naite- 
ment  entre  deux  hommes  d’on  méiite  diftingué,  8c  d’uno 
réputation  éclatante , lors  qu’ils  (e  voient  pour  la  ptemiè- 
ze  fois  : Us  furent  d’abord  liez  d’une  étcoite  amitié,  cette 
amitié  dont  ils  firent  gloire  pendant  leur  vie,  a duré  ius- 
qu’i  leux  mort  , nonobfiant  une  réparation  de  pluficuis 
années.  < 

Le  fujet  de  cette  Epitieefi  U rndm/élfi  Htntt.  P t v r a 
Qjr  ■ a fait  un  Traite  fur  le  même  Ibjeti  mais  aotreAuteué 
ne  l'a  point  imité.  Elle  fût  compoféeen  (67i  après  l’Epi - 
tre  IV.  au  Roi.  Aiafii  elle  eû  la  cinquième  félon  l’ordre  dit 
tems. 

II  pmmmm  ^ tfdvtrt  it!  ftfhitmt  it  CUdi*  ,tcC,\ 

P » Ml* 


5'I(S  E P I T R E III. 

Et  romps  de  leurs  eneurs  les  filets  captieux. 

Mais  que  fert  qua  ta  main  leur  défîlle  les  yeux*' 

Si  toujours  dans  leur  ame  une  pudeur  rebelle , 

Prêts  d’embraflor  l’Eglife,au  Prêche  les  rappelle? 
Non,  ne  croi  pas  que  Claude  habile  à fe  tromper. 
Soit  infenfible  aux  traits  dont  tu  le  fais  frapper: 

^ù^s  un  Démon  l’arrête , & quand  ta  voix  l'attire , 
Lui  dit:  Si  tu  te  rends, fids-tu  ce  qu’on  va  dire? 
Dans  fon  heureux  retour  lui  montre  un  faux  malheur. 
Lui  peint  de  Charenton  l’hérétique  douleur; 

Et  balançant  Dieu  même  en  fon  ame  flottante. 

Fait  mourir  dans  fon  cœur  la  Vérité  naiffante. 

Des  fuperbes  Mortels  le  plus  afireux  lien, 

Ken  doutons  point , A a n a u i n , c’eft  la  Honte 
du  bien. 

Pcs  plus  nobles  vertus  cette  ^drrate  ennemie 

Peint 

Mt.  Arn*Bld  éto'it  alots  occupé  i éciire contre  M.  C u a u- 
m E , Minifite  de  Charenton  5 fut  la  foi  de  l’Egiife  tou- 
chant l'Euchariltie.  , „ 

V B a s II.  Lut  ptimt  de  Chttrenten.'i  Village  à deux  lieues 
cndeflu*  de  Pâtis  , où  les  Reformés  avoient  un  Temple 
pour  l’exercice  de  leu*  Religion  , avant  la  révocation  de 
l’Edit  de  Nantes.  Mt.  Claude  étoit  Miniftre  de  cette  E- 

•life.  - J • 

Ve  BS  lA.  — — “ C*ejl  la  Htmedu  kien.}  Cedetru-vers 
exprime  le  fujet  de  cette  Epltte. 

1 K I T.  Ibid.  — Ceji  U Htitte  du  bin.  ] Horace , L 
LEp.XVLv.  14. 

Stetlteram  intvrMa  pnder  mains  tUctra  celât. 

Vexa  *7.  Ceft-là  detetuntimau»  Ufaulfendimnt.'l'üo^ 
'■  nére. 


E P I T R E III, 

Peint  l’Honneur  à nos  yeœtdestrsûtsde  l’Infâmie  j 
Adervit  nos  elprits  fous  un  joug  rigoureux  ^ 
lo  Et  nous  rend  l'un  de  l’autre  esclaves  malheureux. 
Par  elle  la  Vertu  devient  lâche  & timide. 

Vois-tu  ce  Libenin  en  public  intrépide , 

Qui  prichc  contre  un  Dieu  que  dans  fon  amc 
croit  ? 

D iroit  cmbralTer  la  Vérité  qu’il  voit; 

XJ  Mais  de  fes  faux  amis  ü craint  la  raillerie. 

Et  ne  brave  ainfî  Dieu  que  par  poltronnerie, 

C eft-Ià  de  tous  nos  maux  le  fatal  fondement. 
Desjugemens  d’autrui  nous  tremblons  follement;  ' 
Et  chacun  l’un  de  l’autre  adorant  les  caprices , 

3 O Nous  cherchons  hors  de  nous  nos  vertus  & nos  vices, 
Miferables  jouets  de  notre  vanité , 

Faifons  au  moins  l’aveu  de  notre  infirmité. 


qu'elle  les  empêche  de  faire  le  mal.  * ^ 

***.'  cherchons  hors  de  nous  nos  nort...  a. 

n$s  vtets,  ] Ce  vers  exprime  le  véritable  />nj!  a»  ^ 

Perf,  en  fes  vers  obscurs , mu! s ferrer  & frejant  , 
yylgeffu  d’enftrrsser  moins  de  mots  jue  de  ftsss, 

Voïez  le  VMS  afi.  de  l'Epltre  V. 
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A quoi  bon,  quand  la  fièvre  en  nos  artères  brûle. 
Faire  de  notre  mal  un  feaet  ridicule  ? 

■35  Lé  feu  fort  de  vos  yeux  pctillans  8c  troublet; 

Votre  pouls  inégal  marche  à pas  rcdoublex; 

Quelle  fauflc  pudeur  à feindre  vous  oblige  ? 
Qu’avez- vous  ? Je  n’ai  rien.  Mais. ...  Je  n’ai  rien, 
vous  dis-je. 

Répondra  ce  Malade  à fe  taiye  oblHné. 

^40  Mais  cependant  voilà  tout  fon  corps  gangrené  j. 

Et  la  fièvre  demain  fe  rendant  la  plus  forte , 

Jüa  Bénitier  aux  piés , va  l’étendre  à la  porte.' 

Pré- 

T M I T.  Vers  ;)•  ^u»î h*it,<jiêâni  U jtivrt  tn  guértiru 

iritlc,  &C.  ] Hoiaca,  Liv.  I,  Ep.  XVI.  11. 

Ktu  fi  U pofnliis  faimm  riBé^ue  vMtnum 

Viltitet , tcculum  fiirtm  , fub  timfui  tiauli, 

Dîjfimntts , dtntc  ménilmt  trtmtr  iteidtt  unSii^ 

Stultorum  inettrâX*  fndtr  mali$s  ulctr*  ctUt. 

1m  iT.  Vers  jS.  Sl^avn.-vtut'i  Jt  »’4î, 8<c.  ] Fcife,  Sa- 
tire 111. 94. 

Heuit  btne,  r»  p»llc].  Nihil  tfi.  VidtAi  ttmtn  ifind, 
SluUquU  id  tfi, 

I M I T,  Vers  42.  ■ ■ V<i  i'ittndre  i U ftrtt.  ] Terfc, 

Sat.  111.  105. 

lit  ptrtam  rigidis  e*lcts  txtendit. 

I M 1 T.  Vers  <4.  Lt  jtur  fatal  tfi  fracht  & viintcamnitun 
X'thur.  ] Cette  comparsiron  de  la  Mort  avec  un  valeur,  eft 
tùce  des  Livres  Saints,  Yigitaturia , dit  J e s u s-G  h a i s t, 

tJHIA 
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£ P I T R E HT.  SI9; 
Prerenons  fagcmcnt  un  fi  jufle  malheur. 

Le  jour  fatal  cft  proclic , & yient  comme  un  voleur^ 

45  Avant  qu’à  nos  erreurs  le  Qel  nous  abandonne. 
Profitons  de  l’inflant  que  de  grâce  il  nous  donneJ 
Hâtons-nous  ;leTcms  fuit,  & nous  trainc  avec  fo^ 

Le  moment  où  je  parie  eft  déjà  loin  de  moi. 

Mais  quoi  ^ toûjours  la  Honte  en  esclaves  nous  lie? 

50  Oui,  c’eft  toi  qui  nous  perds , ridicule  Folie  ? 

Ceft  toi  qui  fis  tomber  le  premier  Malheureux  } 

Le  jour  que  d’un  faux  bien  fottement  amoureux,' 

Et  n’olànt  foupçonner  fâ  femme  d’impofture , 

Au 

tjuU  ntscith  htrâ  Daminus  vejltr  vnturtu  fit.  Si  fi 
rat  p*terftM:lUj  hari  fur  vaUtunu  affit , vipUrei  ati‘]isam 
Mltth.  XXIV.  4t.  LueXU.  39.  Scitii  tjitU  dits  Damini  fitx» 
fur  in  naüa,  ita  vtnitt  ad  ThefTaî.  V.  Z.  Si  trga  nanvigi-- 
lavtria,  vtniamti  ta  tnnquam  Fur.  iTntscias^uâharivtnia^ 
ttd  te.  Apocal.  III.  3- 

Vers  ^%.  La  mamanl  oit  je  perle  eji  déj*  loin  dt  mat.  ] L’Au- 
teui  qui  fe  levoit  otdinaiiement  foR  tard,  étoit  encore  aa 
lit  la  première  fois  qu’il  récita  cette  Epitte à Mr.  Aroauld, 
qui  l’etoit  venu  voit  dès  le  matin.  Quand  il  en  fin  à ce 
vers,  il  le  récita  d’un  ton  léger  Sc  rapide, comme  il  doit 
£tre  récité,  pour  ezpiimet  ta  rapidité  du  tems qui s’eafiiit. 
Mr.  Arnauld  , frappé  de  la  légèreté  de  ce  vers  , le  leva 
brusquement  de  foa  liège  ; 8c  marchant  fort  vite  par  la  . 
Chambre , comme  un  homme  qui  fiiit  , il  redit  plufieuis  ' 
fois;  Le  marnent  où  je  perte  efi  déjà  loin  dt  mai.  Celui  de  Pet- 
fe  qui  fera  cité  tout  à l’heure,  n’eft  pas  moins  léger  non 
plus  que  celui-ci  de  J/lalhetbe:  Le  tmit  eft  déjeprachei  qui 
midi. 

iMiT.  Ibid.  La  marnent  ait  je  perle  itc.}  Pcife,  Satire  Y* 

■ MM  Feiit  bare  i bac  qtead  Itfettr»  inii  ^ , 

O 4 l«*»i 
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Ii9  E P I T R E Ilh  ^ 
Au  Démon  par  pudeur  il  vendit  la  Nature. 

J 5 Hélas  ! avant  ce  jour  qui  perdit  fes  Neveux , 

Tous  les  Plailirs  couroient  au  devant  de  fes  vœu».. 
La  Faim  aux  Animaux  ne  faifoit  point  la  guerre  : 
Le  Blé  pour  fe  donner , fans  peine  ouvrant  la  terre  ^ 
N’attendoit  point  qu’un  bœuf , prelfé  de  l'éguillon 
6o  Traçât  à pas  tardifs  un  pénible  fillon. 

La  Vigne  offroit  par  tçut  des  grappes  toujours  pleines 
Et  des  ruiffeaux  de  lait  ferpentoient  dans  les  plaines. 
Mais  d^  ce  jour  Adam  dcchû  de  fon.  état , 


D un 


■ tM  I T.  Vers  $6.  T»$u  Ut  PUi/irt  cturtltnt  tm  dtvMt  dt  fit. 
v»Hx,  8cc.  ] Virgile,  Esltiiu  IV.v.zS.^ 

idtlli  fMtldtim  JUv4tctt-  cdmfMj  trift»  , } 

hcultiiqitt  ruhtnt  f/tndtbit  fintihti  »vd  ; 

< £t  durd  qtttrcut  fitiakitnt  rtteid»  mtlUt . à 
Ntn  rdjlrtt  fttittur  bnmut,  nin  vintd 
; Ttfjmfi»t  ^tutjut  j*m  ttmii  jitgd  filvtt  dTdt*r\ 

Le  même  Poëte,  v. IZ7. 

ulltu 

Omni»  libtriit , nutli  fttetntt , firtbdt, 
nu  mdlttm  vint!  firftnùbut  addidit  atrit , 

Prdd/irifue  litfts  jHjfit,  mavtri.  • 

iUUdqtu  dtcnffit  ftUU,  igntmtJMt  remtvit. 

Et  f dJTtm  rivU  cnruntU  vin*  reprejfit 

.V 

fXXS  tse.  ^ 

itbx  éf  fritmtnfif  Ubtr  dddimi,  m m*lâ  eulmtt 


\ 
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E P I T R E m.  31Ç 
D’un  t3Îbut  de  doulems  païa  fon  attentat. 

É5j  II  fallut  qu'au  travail  fon  corps  rendu  docile,' 

Forçât  la  Terre  avare  à devenir  fertile. 

# 

Le  chardon  importun  héiilTa  les  gucrets: 

Le  ferpent  venimeux  rampa  dans  les  forêts  : 

La  Canicule  en  feu  défola  les  campagnes:' 

7t>  L’Aquilon  en  fureur  gronda  fur  les  montagnesl 
Alors,  pour  fe  couvrir  durant  l'âpre  faifon. 

Il  fallut  aux  brebis  dérober  leur  toifon. 

La  Peftc  en  même  tcms  , la  Guerre  & la  Famine'; 

Dê$i 

JEj/rt  rnhig» , ft^nisqHt  htrrtrft  in  nrvii 
Cardnns  : ' 

Ovide,  Mttamfrph.l.  V.loo, 

MellU  fetnrn  ftragtbant  otU  mtntts.' 

Ipfa  quoijue  immHnis,  rafir$qne  intdHd,  ntc  ullÜ  ’ 

Sàuci*  vimerikus  , per  fe  dabat  tmnU  Tellut,^ttf  > 

Mex  aitm  frnges  lellns  inardta  fertieue 
kfec  reandtus  ager  gravidis  cdnebat  ariftii, 

Flnmina  jam  Uilit,  jdm  fiumind  neSdrit  Hdtrti  > 

Fidvaque  de  virtdi  ftilldhdnt  ilitt  tnelld^ 

PoJiqHdm  Sdtnrné  &CC,  '* 

Ei  Horace,  Fptd,  XVI.  4)r 

T^eddit  uhi  C erertm  tettus  indrdtd  quttdmtitj . 

Et  impMdld  flaret  usqut  vined.  8cc. 

Vers  (o,  Trdfit  * pas  tardifs  un  pénible  JitUn,  ] CC  'tt~l 
au^uc  bien  1a  dénaitbe  pefame  d’ua  bœuf,  Vn  pnibit 
P 5 f-ltru 
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ili  E P I T R E III. 

Des  malheureux  Humains  jurèrent  la  ruSne  ; 

75  Mais  aucun  de  ces  maux  n’égala  les  rigueurs 
Que  la  mauvaife  Honte  exerça  dans  les  cœurs. 

, De  ce  nid  à l’inllant  fouirent  tous  les  Vices. 
L’Avare  des  premiers  en  proie  à fes  caprices,’ 

Dans  un  infâme  gain  mettant  l’honnêteté , 

8o  Pour  toute  honte  alors  compta  la  pauvreté. 
L’Honneur  & la  Vertu  n’ofèrent  plus  paroître.' 

La  Piété  chercha  les  Deferts  & le  aoître. 

Depuis  on  n’a  point  vû  de  cœur  fi  détaché. 

Qui  par  quelque  lien  ne  tînt  à ce  péché. 

85  Trille  & funelte  effet  du  premier  de  nos  crimes  ! 
Moi-xnêine,  Aknauld,  id,  qtii  te  prêche  en  ces 
rimes, 

Plus  qu’aucun  des  Mortels  par  la  Honte  abattu 
En  vain  j’arme  contre  elle  ime  foible  vertu. 

Ainfi  toujours  douteux,  chancelant  & volage,' 
po  A peine  du  limon,  où  le  Vice  m’engage, 

far- 

ftUm  Cette  €g«te  ell  lêmbUbIe3t  Phéfétlqnt  ituUur  , du 
douzième  ters  ; & au  Ht  tffrtüté  de  la  Satiie  X.  vers  î4J. 

Vers  So.  Ptur  ttvtt  h^u  altrt  ccmft»  la  paavrttr.]  Un 
Ticlat , qui  d’ailleurs  avoit  du  mérite , areit  pris  le  carac- 
tère exprimé  dans  ce  vers,  ll^ie  foifeit  cas  d’un  homrn* 
qu’à  proportion  du  bien  qu’il  avoit  : faifant  coqlîftei  tout 
ie  mérite  Sc  tout  l’honneur  dans  les  ticbelTes, 
iMiT.  Vers  90.  ./i  peins  dM /(w«o  Scc.]  Horace,  Livre  U.' 
Satire  Vil.  vers  27.  > 

XtjHicquam  sens  tHfim  êvtllttt  fléatâmt 


E P I T R E m.  3»J 
J’arrache  pié  tii(iide , & fois  en  m’agitant. 

Que  l’autre  m’y  reporte , & s’embourbe  à l’inllam; 
Car  fi, comme  aujourd’hui , quelque  raïon  dcïèlç 
Allume  dans  mon  cœur  une  datte  nouvelle; 
p;  Soudain  aux  yeux  d’autrui  s’il  hvüt  la  confirmer  j • 
D’un  gefte , d’un  regard  je  me  fêns  alanner  ; 

Et  même  fiir  ces  Vers  ^que  je  te  viens  d’écrire; 

Je  tremble  en  ce  moment  de  ce  que  l’on  va  dire? 

Vms  92.  Slstl‘*Mrem'yreftrte,ir t'tnthtiubtkrinfiMt.l 
L’Auteai  avoir  ainii  cxpiimé  la  pcnfcfe  i 

^ ptine  dit  linun  oh  It  Vice  m'engage  ^ 

J' arrache  m fié  timide ‘ 

Qae  l’autre  m’y  rtferte , & s’emleurie  à finfiata» 

La  difficulté  étoit  d’achever  le  fécond  vers.  Il  confultt 
Mc.  B.  A c I H E , qui  trouva  la  chofe  très-difficile.  Cepea- 
daut  Mr.  Despréaux  lui  dit  le  lendemain  la  fin  du  verst 
dr  fers  en  m’agitant.  Cette  fin  efi  d’autant  plus  belle,  qu’ci* 
le  fait  une  image  qui  n’eft  pas  dans  le  vers  d’Horace: 

Nejuicquam  tetno  tufiens  entUert  flantum^ 
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E P r T R E . IT. 

AU  RO  I.  . 


En  vaift , pour  Té  louer  î ma  Mufe  toujours  prête. 
Vingt  fois  de  la  Holbmde  a tenté  la  conquête  : - 
Ge  pais,  où  cent  murs  n’ônt  pû  Tè  réfiftèr, 
Gra»d  Roi.tfeftpas  enVcrsfiftcileàdompter; 

' Des< 


J^Ei  m^rqaei  de  bonté  Sc  dé  dülinâlon  qne  le  Roi  don- 
na à Ml.  Despteaiu , la  piemièie  fdts  qu’il  eut  l*faon- 
seut  de  paioitie  devant  Sa  Maiefté , lui  avoient  infpiid  - 
nne  vive  reconnoilTance.  Les  conquêtes  de  ce  Grand  Roi  y 
fourniie«t  bien- tôt  au  Poëte  une  occafion  de  fignalec  Ibn  . 
zèle.  En  1671.  Sa  Majeùe'  fit  en  PetlbnnelaCanipagnede  - 
Tfollande  , l’pne'des  plus.glorieufes  de  fon  règne.  Dans 
cette  Campagne  , qui  ne  dOia  qu’environ  deua  mois,  le 
Roi  conquit  trois  Provinces,  fie  prit  plus  de  quarante  Vil-i 
les  : Ibn  Armee  pafla  le  Riiin  è la  vûë  des  Ennemis  qui  - 
gardoient^c  rivage  opporé;  Amfterdam,  c«te  riche  fie  lu- 
perbe  ville , fut  lur  le  point  de  fe  foumettre  è la  domina- 
tion du  Roi;  fie  pei^aVn  fallut  qu’il  ne  le  reudlMemaitre  • 
de  tout  le  refte  de  la  Hollande.  Parmi  de  fi  gtans  ëvene- 
mens , notre  Poëte  choifit  le  paflage  do  Rhin , comme  le  - 
fnjet  le  plus  brillant;  fie  pat  cooféquent  le  plus  furceptible  - 
des  ornemens  de  la  Poëfie.  Cette  al^on  fè  pafla  le  iz.  de- 
Juin  1072.  L’Epitre  fiit  compofée  au  mois  de  Juillet  fiii- 
vant;  & imprimée  anjapisd’Aout.  EHe  «ft.laieconde  Ce- 
lool’otdie  du  tems.  * 

Chahs.  Vers  7.  Et  finill*  iffrfiU* , fiée.  ] Dans  lespic- 
nièies  éditions  il  y aroit  : . 

t 

f$ur  truêvtr  wt  iu»  mit , dei  rh/is  dt  Piffil, 

Jl  f*m  trijutrj  hranebiut , mttrir  jniqipM  Tijfili . 

Dan*  réditioa  de  i<tj. 

7 ^ dn»!tr  ipt  jic  rEftirt  /, 


E.  P I T K É IV.  3xf 
5c  Dfcs  Villes , que  Tu  prens , les  noms  durs  & barbares-’ 
N offrent  de  toutes  parts  que  fyllabes  bizareS'; 

Et,  l'oreille  cffiraïée,  il-fiiutd^uis  l’Iflêl, 

Pour  trouver  un  beau  mot',  courir  jusqu’au  TefleL'. 
Oui,  par  tout  de  fon  nom  chaque  Place  munies 
10  Tient  bon  contre  le  Vers  , en  détruit  l’harmonie; 

Et  qui  peut , fins  frémir , aborder  Woërden  ?" 

Quel  Vers  ne  tomberoit  aufctdnomdc  Heusdcn?" 

■ ' ■ Qtieir 

Ptur  trHtvtr'uH  btAU  mat,  il  faut  dtf%is  Pljfalt 
Saiu  pauvair  Ptrtittr  , eattrir  juiipa'tm  TaJfaU  ■ 

Dans  celte  dé  169^ 

On  n btAu  a'ixcittr  : il  faut  depuis  tljpili„ 

Pour  trattvat  •»  baass.mat^  Scc^ 

Enfin  dans  la-^einièie  de  1701.- 

£t.  Pareille  tffraïia,  il  faut  tccs 

Ibid.  — il  faut  depstis  Piftl , 8cc.  ] Rivière  dés  Pau- 
Bas,  qui  (ê  jette  dans  le  Zuidet-zée  , ou  la  Mer  de  Sud. 
Cette  RivicK  leç oit  les  eaux  du  Rhin  par  un  canal  qui  fut 
tiré  depuis  Arnhem  jusqu’à  Doesbourg-,  pat  Otufus,  Pete 
de  l’Empeieui  Claude,  8e  de  Getmanicus.  LePrinced’O- 
iange,qui  commandoit  les  Troupes  desHollandois, aban- 
donna , le  ij.de  Juin,  167a. 

V E X s ».  -■  Caurir  jns^n'em  Tefal.  ] Ifle  de  la  Hol- 
lande , dans  l’Ocean  Germanique  , à l’entrée  du  Golphfe 
nommé  le  Zuider-zée. 

V E a s it.  — ^barder  Wairdeni"]  Ville  du  côté  de 

Hollande , fituée  fur  le  Rhin. 

O HA  K O.  Vers  12.  --.i. . .An  fesU  nam  de  Hensdtni'] 
Dans  les  premières  éditions. on.lifoit  Nerden. 

Ibid.  A»  frnl  nam  de  Htawdrn è] -Aotie  Ville dc 'M 

• ncnc  Ptoviacf  près  de  la.Mpufe.  , ...... 

i.  • O 7 y s»  » 


3i6  E P I T R E . IV. 

Quelle  Mofe  à rimer  en  tous  lieux  difpofée  • • 

Oferoit  approcher  des  bords  du  Zuideraée? 

15  Comment  en  Vers  heureux  affiéger  Doësbonrg; 
Zutphen , Wagcningen , Harderwic , Knotxembonrg; 

Il  n’cft  Fort  entre  aux  que  T u prens  par  centaines , 
Qui  ne  puifle  arrêter  un  Rimeur  iùc  femaines  : 

Et  par  tout  fur  le  Wbal  » ainfi  que  fur  le  Leck  » 

10  Le  Vers  eft  en  déroute  le  Pocte  à fec. 

Encor  fi  Tes  exploits,moins  grans  & moins  rapides, 
Laifl'oicnt  prendre  courage  à nos  Mufes  timides , 

Peut- 

Y « « » 14.  — Du  itris  in  Zmdtr-xJt,  ] Le  Zmiir^ 

z.tt  eft  un  grand  Golphe  entre  les  Provinces  de  Fttfe,  d’O* 
vec-ilTel,  deGneldre,  Sc  de  Hollande,  Anciennement c’é> 
toit  un  Lac,  &des  Marais, formez  pat  labranche  Septen- 
trionale du  Kkin  jninie  k riflel  ; Se  les  anciens  Géogra- 
phes le  nommoient  finui , ou  FUviUcus,  Les  eaux  de  la 
Met  ont  dans  la  fuite  couvert  8c  inondé  tons  ces  marais , 
le  il  s'en  eft  formé  le  Zuider  zée:  Mtre  ^ttfirinum , Sinus 
tAuftrinus.  En  Flamand,  Zmd , lignifie  le  Sud;  ûzie,  la  Mer. 

Vers  r 5.  — Dslsiturf,  } Les  Hollandois 

.prononcent  Diushsuri;  Ville  du  Comte  de  Zutphen , fiiuée 
a l’endroit  où  les  eaux  du  B.hin  rejoignent  à l’IlTel  ,pat  le 
canal  de  Drufus:  Dru/îtmgum.  Cette  Ville  fut  prifeleaz. 
de  Juki,  i<7z.  patMoNstaoR,  Fcere  du  B.oi. 

Vers  rC.  ZMphen,  W«f.tntngsH , Htrdrrwie  , 
isurg.  ] Zmfbtn  : Ville  Capitale  du  Comté  de  Zutphen , pri- 
le  pat  M O N s I E V a , le  26  de  Juin.  Wtgtringen  , Hardtrwit  .* 
Villes  du  Duché  de  Gueldte,  qui  fe  rendirent  au  Roi  , le 
«Z.  8c  2).  de  Juin.  Kjattjtmiturg , eft  an  Fott,fitué  fut  le 
Wahal , vis-à-vis  de  Ntmègue  : il  eft  aufli  nommé  tt  Ftrt 
deNimiiut.  U fut  affiégé  le  15.  de  Juin,  8c  pris  le  17.  pai 
Ml.  de  Turenne.  1 

V a a E tp.  Et  pM  tottt  fur  U Wbal , diufi  tjtu  fur  U Lt<b.  ] 
Le  Wahal  8c  le  Leck , (ont  deux  bianckes  du  Rhin  qui  (ë 
mSlent  avec  la  Meufe. 

Vaai  24,  e*Tqutl<itMfMif  itPsÀrt  SMts^ttmhnttHUsfuit' 

. • - . » - vo"»!/ 
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E P I T,  R E IV. 

Peut-être  avec  le  tems,  à force  d’y  rêver. 

Par  quelque  coup  de  l’Art  nous  pourrions  nous  fauvcr. 

2;'  Mais  dès  qu’on  veut  tenter  cette  vaftc  carrière , 
Pégafe  s’efiârouchc  & recule  en  arrière. 

Mon  Apollon  s’étonne  ; & Nimègue  eft  à Toi , 
Que  ma  Mufe  eft  encore  au  camp  devant  Orfoi. 
Aujourd’hui  toutefois  mon  zèle  m’encourage  ; 

30  U faut  au  moins  du  Rhin  tenter  l’heureux  paflage. 
Un  trop  jufte  devoir  veut  que  nous  l’effit’ions. 
Mufes,  pour  le  tracer , cherchez  tous  vos  craïons. 

Car, 

vtr.  ] L’Aineoi  donne  ici  l’exemple  avec  le  précepte  s cci 
cette  Epitre  eft  un  jeu  d’clpiit,  pu  lequel  ilfe  fauve  de  U 
difficulté  en  la  montiant. 

Ve  K s 27.  — £t  Nimiiu*iJtÀT»{,1  Ville  conlldén- 

ble  des  Pievince»’ Unies  , Capitale  du  Duché  de  Gncidre. 
Elle  fut  piife  le  9.  de  Juillet,  1672.  pat  Mr.  de  Tutenne, 
apiès  fix  jouis  de  liège.  Cette  Ville  eft  fameufeparla  Paix 
genéialequi  y fut  conclue  en  167s,  cntie  la  France,  l’Es- 
pagne, 8c  les  Provinces- Unies  i 8c  eu  167$.  entre  la  Fran- 
ce 8c  l’Empire. 

V E B s 2t.  Camp  devant  Orftt,  ] Ville  Sc  Place  forte 
fut  la  rive  gauche  du  B.hin,dâns  le  Duché  de  Clèves.  Au 
commencement  de  la  Campagne , le  Koi  £t  affièget  Orfd, 
le  premier  de  Juin,  8c  le  prit  en  deux  jours.  SaMajeftetint 
long-tems  fon  Camp  devant  cette  Place  aptes  qu’elle  eut 
été  prife , de  foite  que  les  Gazettes  6c  les  Lettres  patticu- 
lièies,  dataient  to&jouis  , dm  Ctmp  devant  Orfoi.  C’eô  à 
quoi  l’Auteur  fait  allulion. 

C H AKc.  Vers  31.  Vh  trop  jnfit  inoir  8cc.]  Fiemièiw 
éditions  : 

Lt  mtlhotOf  for»  grtmi , fi  nont  nont  y ntUiu^ 

Edition  de  U99. 

Il  fût  ioAu  j’y  B#ï*r , fi  nom  ntHt  y 
Edition  de  170t. 

Vn  trop  j#fit  intir  8cb 
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31**  E P I T R E IV. 
Car,pmsqu'cn  cct  «i^oit  tout  paroît  incroïablé; 
Que  la  Vérité  pure  y reffemble  à la  Fahie , 

35  De  tous  vos  omemens  vous  pouvei  l’é^ïer. 

Venez  donc , & fur  tout  gardez  bien  d'cnnuïer. 
Vous  favez  des  grans  Vers  les  disgrâces  tragiques,, 
Etfouvent  on  ennuye  en  termes- magnifiques. 

Au  pié  du  mont  AduDc , entre  mille  rofeaux , 

40  Le RKin tranquille, & fier  du  progrès  de  fes  eaux,. 
Appuyé  d'une  main  fur  fon  urne  penchante’, 
Dormoit  au  bruit  flatteur  de  fon  onde  naiflânte  ; 
Lors  qu’un  cri  tout  à coup  fuivi  de  mille  cris , , 
Vient  d’un  calme  £ doux  retirer  fes  cfprits;. 

II’ 

Ver*  î<5.  pii  in  mm  Montagne,  d’où  le 

Rhin  prend  fa  fource  : ^dn/a  félon  Ptolomée  , & Strabon. 
On  l’appèle  maintenant  le  Mm  de  St.  G»d*u.  LePoëiea 
emploie  le  nom  ancien,  fbit  parce  qu’il  eft  plut  beau  8c 
plu*  poétique,  foit  auffi  parce  que  voulant  patlerdu  Dieu 
du  Rhin  Sc  des  Naïades  , il  autoit  fait  un  anachronisme 
poétique  s’il  en  avoit  nfé  autrement.  Le  lieu  particulier  où 
eft  la  principale  Source  du  Rhin  ( car  il  y en  a deux  ) eft 
une  montagne  qui  fait  partie  du  MOnt  St.  Godart , 8t  qui 
eft  appelée  Vegel-htri , ou  Mme  d'Veeelh  ; le  mont  de  l’Oi- 
feau  : .AvicuU.  Ce  deiniet  mot  a été  peut-être  formé  d’Jé» 
itUd. 

V E R s 50.  kA  de  fes  Itrds'  fismettx  flétri  Pmlqtte  gloire.  'i 
MOLIERE  n’aptouva  pas  ce  vers , parce  qu’il  lignifie  que 
la  prélênee du  Roi  -a  deshonoré  le  Fleuve  du  Rhin.  L’Au- 
teur lui  reprefenta  que  ce  font  les  Na'iades  de  ce  Fleuve 
^ui  parlent  du  Héros  de  la  France  comme  d’un  Ennemi 
qui  veut  foumettre  à fon  joug  leur  Empire  : qu’ainli  il  eft 
naturel  qu’elles  difent  que  Louis  a flétri  l’ancienne  gloire 
du  Rhin  >^is  Moliere  ne  fe  rendit  pas. 
y X R » J r.  ÿ»t  "^imberi  à'  Wefel  Urr*Jf«l,  n itwejtttrs.  ] ^ 
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4ÿ  ^ fe  trouble , il  regarde  ,8c  par  tout  fur  fes  rives 
S voit  fuir  à grans  pas  fes  Naïades  craintives» 

Qui  toutes  accourant  vers  leur  humide  Roi , ^ 

Par  ua  récit  affireuz  redoublent  fon  effird. 

11  apprend  qu’ua  Héros  conduit  par  la  ViAoirc,  ’ 

50  A de  fes  bords  fameux  flétri  l’antique  gloire; 

Que  Rhimberg  8c  Wefcl , terraflea  en  deux  jours, 

IX’un  joug  déjà  prochain  menacent  tout  fon  cours. 

Nous  l’avons  vû , dit  l’une , affronter  la  tempêtct 
De  cent  foudres  d'airain  tournez  contre  &.  tête. 

55  II  marche  vers  Tholus , 8c  tes  flots  en  counoux 
Au  prix  de  fa  fureur  font  tranquilles  8c  doux.  ) 

11  a de  Jupiter  la  taille  8c  le  vifage  .;, 

E* 

Ces-deux  Villes  font  fituëe»  fui  le  BJiin;  l’une  fui  laiivc 
gauche  du  Fleure,  & l’autre  lûr  la  live^dioite.  Wtftl  elî 
une  Ville  du  Duché  de  Clercs , qui  appaitenoit  aux  Hol- 
^ landois  depuis  l’an  1619.  6c  le  Fnnce  de  Coudé  la  prit  le 
4.  de  Juin  1672.  après  deux  jours  de  Siège.  "Mimbergétolt 
aulli.  (ous  la  domination  des  Hollandois,  8c  fut  pris  le  6i 
du  même  mois. 

Vers  5 s.  Il  marche  vers  Tholus.  ] Villagefur  la  rire  gau- 
che du  RJiin  au-deflus  du  Fort  de  Skink  , i la  pointe  du  , 
Bétauvr.  Tolhsùs,  en  Langage  Flamand,  Cgnifie»ij  Bureau 
où  l'on  rtfois  les  féages,  c^eftcn  cct  endroit  que  Ics  François 
parièrent  le  Rhin  è la  nage. 

V.  s R s 57.  Il  a de  Jupiter  la  taille  isr  le  vifage.  ] Louis  XIV; 
eft  ici  comparé  à Jupiter,  mais  c’eft  à Jupiter  foudroïant 
& exterminattur,  Ainû  cette  comparailbn  eû,  bien  plus 
glorieuie  que  fi  le  Toëte  avoir  dit  que  le  Roi  refiembloit 
au  Dieu  Mars  comme  quelques  Critiques  le  vouloient:  car 
jylars  u’eft  qu’un  Dieu  lubalterne.  Honw te  donne  au  Roi 
Agamemnon,  la  têie  ôc  les  yeux  de  Jupiter  quand  il  lancç 
lî  fpudie.  Iliade  II.  v,  47  S. 

Yîa» 


D‘5i!!"3d  by 


330  ,E  P I T R E IV. 

Et  depuis  ce  Romain  , dont  l’infolent  paflage 
Sur  un  pont  en  deux  jours  trompa  tous  tes  effbrts, 
6o  Jamais  rien  de  11  grand  n’a  paru  fur  tes  bords. 

Le  Rhin  tremble  & frémit  à ces  trilles  nouvelles  ; 
Le  feu  foit  à travers  fes  humides  prunelles. 

C’eft  donc  trop  peu , dit-il , que  l’Escaut  en  deux  mois 
Ait  appris  à couler  fous  de  nouvelles  loix  ; 

Et 


Vfr  s sS.  Et  depHÎs  et  Htmti'n  , dent  Pin folrnt  pajfd^e  , Sur 
un  / ont  tn  deux  jturt  &c.  ]JuiES  Ck'sah  faifdot!^  guri- 
le  dans  les  Gaules,  palTa  deux  fois  le  Rhin  poiii  aller  chi- 
tici  les  Peuples  d'AlIetnagne  , qui  avoieiic  envoïé  du  fé* 
cours  aux  Gaulois.  La  première  fois  fon  armée  pafla  fux 
un  pont , pour  la  conliruâion  duquel  il  emploïadix  jours 
de  lems,  * & non  pas  deux  jours  comme  le  dit  ici  notre 
Poète.  Je  lui  iis  faire  cette  obfeivaiien , dans  une  Lettre  ^ 
que  je  lui  écrivis  le  4.  d’Avril,  170}.  „ Au  fond  cette 

,,  ciicenftance  cft  aiTez  indiffeiente,  lui  dilois  je,  mais  il 
„ lèmble  que  vous  auriez  dû  natquerun  peu  plus  d’exafti- 
,,  tude  dans  le  fait  hiftorique.  Elle  tourne  même  à la  gloi- 
„ te  du  Roi  , qui  a fâtt  en  un  moment , ce  que  le  plus 
,,  grand  Capitaine  de  i’Emptte  Romain  n’a  pu  faire  qu’ea 
„ dix  jours,  8c  avec  le  fecouts  d’un  pont. 

Ml.  Oespréaux  me  fit  cette  léponfe  le  S.  du  même  mois. 

,,  Je  n’ai  jamais  voulu  dite  que  Jules  Celai  n’ait  mis  que 
„ deux  jours  à ismalTet  8c  à lier  enfemble  les  matériaux 
I,  dont  il  fit  confttuiie  le  pont  fut  lequel  il  pafla  le  Rhin. 

,,  Il  n’eil  queftion'dans  mes  veis  que  du  tenu  qu’il  mit  à 
„ faire  paflet  fes  troupes  fut  ce  pont  , 8c  je  ne  fai  même 
„ s’il  y emploïa  deux  jours.  Le  Roi  , quand  il  pafl^a  le 
„ Rhin,  fit  amenei  un  très-grand  nombre  de  Bateaux  de 
„ cnivte , qu’on  avoir  été  plut  de  deux  mois  à confliuite, 

„ 6c  fut  un  desquels  n>ême  Mr.  le  Fiince  8c  Mr.  le  Duc 
,,  pafleient.  Mais  qu’eft-ce  que  cela  faitû  la  tapidité  aveo 
„ laquelle  toutes  fes  ttoupes  ttaTeifèrcHt  la  Fleuve  ; puis 
„ qu’il  eft  ceitain  que  toute  fon  aimec  pafla  commecelle 
,,  de  Jules  Céfai,  avec  tout  fon  bagage,  en  moins  de  deux 

„ jours î 

* Ctmunm.  dt  Cifur  > 4«  2,  (jt  L,  6,  flmurq,  fie  de 

Juin  Cijer,  ch,  7* 
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<5  Et  de  mille  reraparts  mon  onde  environnée 
De  CCS  Fleuves  fans  nom  fuivra  la  deftinée  ? 

Ah  ! périflent  mes  eaux , ou  par  d’illuftres  coups 
Montrons  qui  doit  céder  des  Mortels  ou  de  Nous. 
A ces  mots  elTuyant  fa  barbe  limoneidê , 

70  II  prend  d’un  vieux  Guerrier  la  figure  poudreufê. 
Son  front  cicatricé  rend  fon  air  furieux , 

Et 

■„  joars  f Voila  ce  que  vent  dire  le  vers  : Skt  un  ftnt  tn  deux 
„ jturs  tr§mp»  ttui  tts  tfftris.  £n  effet,  qutlfeas  autrement 
,,  peuiioit-un  donncià  cet  mots:  Trtmpa  tout  tes  tffertsf 
„ Le  Rhin  pouvoit-il  s’efforcer  i détruite  le  pont  que  fai- 
t,  foie  conûtnirc  Jules  Cefai,  lors  que  les  bateaux  croient 
encotefotlechamietMlfandioitpoui  cela  qu’il  fe  fût  dé- 
•j  bordé: encore  auxoit-il  été  pris  pour  dupe,ncéfàravoit 
>,  mis  fés  atteliers  Cu  une  hauteur.  Vous  voïez  donc  bien, 
,,  Monfieur,  qu’il  faut  lalflèt,  deux  paice  que  li  j« 
^ „ mettois  dix  jturs,  cela  fetoit  fort  ridicule,  Sc  je  donne- 
„ lois  aux  Leâeuxs  une  idéefoit  abfurdedeCéfar,  en  di> 
„ fant  comme  une  giande  chofe,  qu’il  avoir  emploïé  dix 
(I  jouis  à ^iiepalTei  une  armée  de  trente  mille  hommes  : 
,,  donnant  pailà  aux  Allemans  tout  letems  qu’il  leur  fal« 
„ loit  pour  s’oppofer  à fon  paffage.  Ajoutez,  que  ces  fa- 
I,  font  de  parler , su  dettx  jturs , en  treis  jottrt  , ne  veulent 
y,  aite  <{UC  très-prtmptmtnt  , en  mtins  de  rien.  Voila,  je 
y,  cioi,  MonCeut,  dequoi  contenter  votre  critique.  Vous 
t,  me  kiez  plaiïîi  de  m’en  faite  beaucoup  de  pareilles  -, 
y,  ^arce  que  cela  donne  occalion,  comme  vous  voïez,  à 
y,  éctite  des  DifTeitationt  alTez  cutieulès, 

Vex  t £4.  upfriiù  etuler  ftusdt  ntuvellts  Itix.  } En 
l’année  1667.  le  Roi  avoir  conquis  une  patrie  de  l.-i  f lan> 
dte  qui  efi  attoféc  pat  l’Escaut. 

IMir.  Vers  tf.  EJfuïunt  futuriilimcneuJe.'iC’elk 

le  Tirent  lutetun  tsput,  d’Hotace,  Livre  I.  Satire  X.  37- 
V E a s 7t.  Stn  frtns  ckusricé.  ] Quelques-uns  ont  préten- 
du qu’il  auioit  fallu  dite , cirstriei.  Mais  ils  n’ont  pas  pris 
garde  que  cicutrize'  fê  dit  d’une  plaie  qui  commence  à fe 
termet  : au  lieu  que  ekutrid  llgaiâe  , (tttvert  de  eieatrices  y 
rtteufn  eu  tlivert  undreits. 
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Et  l’ardeur  du  combat  étincelle  en  fes  yeux. 

En  ce  moment  il  part , &c  couvert  d’une  nuë , 

Du  fameux  Fort  de  Skink  prend  la  route  connuë.^ 

75  Là  contemplant  fon  cours, il  voit  de  toutes  parts 
Ses  pâles  Défenfeurs  par  la  frayeur  épars. 

E voit  cent  bataillons , qui  loin  de  fe  défendre  r 
Attendent  fur  des  murs  l’Ennemi  pour  fe  rendre. 
Confus  , il  les  aborde , & renforçant  & voix  : 

8o  Grands  Arbitres , dit-il , des  querelles  des  Rois , 

Eft- 

Te  R « 74.  Z>M  fiuHtux  Ftrt  df  Skink.  ] Ee  Fort  de  Skink  , 
ou  de  Sehtnk^{Schcnb(n- Schnnifc  ) eft  confidcrablc , tant  par 
. fe»  fbnifications  que  pat  fà  utuaiion  avantageufê.  Il  eft 
fitué  à la  pointe  de  l’Ifle  de  Bétaw  , ou  üSiuwe , qui  eSt 
l’endroit  ou  le  Khin  fe  divilc  : Les  Etats  de  Hollande  firent 
bâtit  ce  Fort  par  le  Colonel  Martin  Screnk,  l’an. 
J5S6.  Vtïn.  In  n*t€  fur  le  vers  14t.  de  cette  EfUre, 

C H AM  O.  Vers  to.  Grands  SirUtret,  dit^il,  des  querelle» 
dis  T^lt.]  Dans  la  premièce  édition,  il  7 avoir,  du  defiin: 
de  dlux  \eis. 

Ibid.  Grands  .Arbitres,  dit-il,  dis  querelles  des  T^//.  ] CC' 
vers  contient  une  ironie  très-amére.  Les-  Htdlandois  s’é*- 
toient  vantez  d’avoir  obligé  le  Koi  de  France  à-  faire  la 
Faix  avec  l’Espagne,  par  le  Traité  d’Aiz  la  Chapelle.  Ils 
avoient  même  fart  frapper  une  Médaille  en  i6<t.  dans  la- 

3 UC  lie  ils  prenoient  les  titres  faftueux  à' .Arbitres  des  Tigis, 
e Hefo’tnateurs  de  la  Tfjtlifien  , de  ProteHeurs  des  Leix , Sç 
pluGeuts  autres.  Cette  Médaillé  repréfente  d^]n  côté  la  Li- 
Dciié  Batavique  avec  fes  Symboles,  & au  revers  on  lit  cet- 
te Iblciiption  cpii  contient  tous  ces  titres  ambitieux.  A s- 
SERTis  Lecibus.  EmcnoatisSacris.  Ab^v- 
TIS,  DsFENSIS,  CONCtll-ATIS  Kccibus. 
Vin  DI  C'A  T A M’a  R IV  M Libertate.  Fac£ 
EoeeciaVirtuteArmorum  Farta.  Sta- 

a 1 1. 1 T A Or  bis  Evropæi  q^uiete.  - - N u- 

M I s M A Hoc.  s.  F.  B.  C.  F.  c I 3 I D c.  I.  X V I n. 
LoELoi  fut  fort  indigné  de  la  fierté  de  ces  Képublicaina, 
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Eft-ce  ainfi  que  votre  ame  aux  périls  aguerrie , 
Soûtient  fur  ces  rempars  l’honneur  & ta  patrie  ? 
Votre  Ennemi  fuperbe, en  cet  inflant  &meux. 

Du  Rhin , près  de  Tholus, fi^d  les  flots  écumeuz. 

$5  Du  moms  en  vous  montrant  fur  la  rive  oppofêe» 
N’ofetiex-vous  fiiifir  ime  viâoûe  aiféeè 
Allez,  vils  combattans,  inutiles  Soldats, 

Laiflez-là  ces  mousquets  trop  pefens  pour  vos  bras  ; 
Et  la  Àux  à la  main  parmi  vos  marécages, 

AUet 

'um  pat  ces  clones  faftneux  voutoieat  ië  doonei  la  gloite 
des  erenemens  de  ce  tems*ll. 

f.  Le  Commentateur  pie'tend  que  dans  cette  Médaillé , 
les  Hollandois  „ ptenoient  les  titres  fâftueua 
n dei  T(gù , de  itfftrmateun  it  l*  , de  PrtteSfturs  itt 

,,  Ltix:  " mais  les  expreillons  dont  ils  fe  (ont  feivisveu* 
lent  feulement  dire  que  les  Etats  des  Fiovinces  Unies 
avoient  Iturs  Ltixi  reftrmi  Us  ^bm  de  leur  HeligitHl 

défendu  & rtcanedié  des  %ois  , &c.  Voici  comment 
Mr.  Bizot  a traduit  cette  Intaiption  , dans  Ton  Hifieirt 
Metfslliejue  de  U f.efs4bli<lue  de  HetUnde,  fig.  :7  t.  de  rédi» 
tion  de  Paris:  ^près  Avtir  esjfssré  les  Laix,  reformé  Us  y4bsu 
de  la  1(eligUn,  a Jft fié,  de  fendu  à"  receneilié  Us  Tieis  , rendu  lu 
Liberté  aux  Mers,  fait  faire  par  la  farce  des  ^rmes  une  Paix 
glarieufe  tr  rétabli  U repos,  dans  PEuropei  Us  Etats  des  Pra- 
vinees  Unies  ant  fait  frapereette  Médaillé  en  i6<t.  Du  M o n- 
TT.ru 

Vers  8a.  Vhenneur  ir  taPatrie.  ] Il  y avoit  fut  les  Dia> 
peaux  des  Hollandois , Prt  honore  «b*  patni. 

V K R s 8p.  Et  ta  faux  à la  main,  8cc.  ] Ces  deux  vers  di* 
fènt  bien  noblement  une  ebofe  bien  petite,  Sc  bien  balTe. 
Voila  le  fon  de  la  Poëfie.  Cependant  la  phrafe  n’eft  pas 
tout'à-fait  régulière,  car  U faux  à la  main  fert  biCn  à cou- 
per les  joncs,  mais  non  pas  è preffer  Us  laitages.  L’Auteur 
J avoit  bien  pris  garde,  Sc  avoit  eflaïé  plufieuis fois  de  le 
changer.  Il  dlfoit  à ce  propos:  Non  fenUment  je  n'aî  pa  venir 
ei  bout  de  le  dire  mieux,  mais  je  n’ai  pu  te  dire  asttrenunt, 

Vbes 
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90  AUei  couper  vos  joncs , 8c  predêr  vos  laitages; 

Ou  gardant  les  feuls  bords  qui  vous  peuvent  couvrir  i 
Avec  moi  de  ce  pas , venez  vaincre  ou  mourir. 

Ce  discours  d’un  Guerrier  que  la  colère  enflamme  i 
Rcfluscitc  l’Honneur  déjà  mort  en  leur  ame  ; 

95  Et  leurs  cœurs  s’allumant  d’un  refte  de  chaleur, 

La  Honte  foit  en  eux  l’effet  de  la  Valeur. 

Ils  marchent  droit  au  Fleuve , où  L o u ï s en  perfonne 
Déjà  prêt  à paffer , inftruit , difpofe , ordonne. 

Par  fon  ordre  Grammont  le  premier  dans  les  flots 
100  S’avance  foûtenu  des  regards  du  Héros. 

. Son 

Vxat  99.  fin  trirt  OrÂmm$nt,  8te.  ] Mr.  le  Comte 
de  G U I c H E , fils  alnë  du  Maiéchal  de  Geammoht, 
le  piemiei  qui  tenta  le  pafiage.  II  ëtoit  Lieutenant  Gé« 
aëial  de  l’Airnde  de  Mi.  le  Piince}  8c  le  B.oi  lui  comman- 
da de  voit  s’il  trouveroit  un  gué  dans  le  Rhin , pour  aller 
aux  Ennemis  qui  pacoiiToicnc  de  l’autte  côté.  11  vint  rap- 
pottet  au  Roi  qu’il  avoit  trouvé  un  jgué  facile  vers  Toihuis  , 
& promit  de  palTer  i la  tête  de  la  Cavaletie.  La  vérité 
étoit  pourtant  qu’il  n’y  avoit  point  de  gué  ; de  forte  que 
l’armée  fut  obligée  de  traverfet  une  bonne  partie  du  Rnia 
i la  nage , mais  le  Comte  de  Guiche  qui  avoit  lervi  en  Po- 
logne , s’y  étoit  accoutumé  à pafler  ainfi  les  plus  profon- 
des Rivières,  è l’exemple  des  Folonois. 

Vers  lOi.Kfvtl lifiit  defrh.  ] Le  Marquis  de  R e v x i.,' 
Colonel  desCuita|liets,firere  deMt.  le  Comte  de  BtogUo. 
Il  fut  bleflé  de  trois  coups  d’épée , dans  l’aâion  qui  iwvit 
le  pafiage  du  Rhin. 

Vers  lotf.  »-■  — i Lt bomilUnt Leiii^uiire.^ Mr. le Com- 
te  de  Saux.  François  Exahuel  de  Blancme- 
rORT  DE  Bonne  de  Cee  t , Duc  de  L e s d i- 
eu  r r'r  ES,  Pair  de  France,  Comte  de  S a ux, Gouver- 
neur de  Dauphiné , mort  en  c6tr.  Fendant  le  pafiage  da 
Rhin,  il  fut  olelTé  , mais  il  ne  laifla  pas  d’avancer  toû- 
}«iui  Sc  ac  perdit  poiat  foa  taag}  de  manière  qu’Û  fortic 
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Son  courfier  écumant  fous  Ton  Maître  intrépide. 
Nage  tout  orgueilleux  de  la  main  qui  le  guide. 
Revel  le  fuit  de  près  : fous  ce  Chef  redouté 
Marche  des  Cuixaffiers  l’escadron  indoiT|té. 
loj  Mais  d^  devant  eux  une  chaleur  guerrière 
Emporte  loin  du  bord  le  bouillant  Lesdiguière 
ViTtnme,  Nantouillet,  & Coillin,  & Sahrt: 
Chacun  d'eux  au  perü  veut  la  première  part. 
Vendôme, que, foûtient  l’orgueil  de  là  nailSmce,' 

X lo  Au  même  inftant  dans  l’onde  impatient  s’élance. 
La  Salle,  Beringhen,  Nogent,  d’Âmbre,  Cavois,' 

Fen- 
de l’eiD  le  piemiet,  8e  donna  le  premier  coup.  Sa  valent 
fe  fit  beaucoup  remarquer  dans  cette  aâion  : U mootoic 
un  cheval  blanc , qui  fut  tué  fous  lui. 

Vers  107<  KéUittuilltt , à"  Cnflin,  & S*Urt.J 

Vivêiuit  : 2.0UÏS  ViCT*a  DE  Kochkchouart, 
Duc  dcMoETEMAa  8e  de  vrvoMME,  8ec.  alors  Gé- 
néral des  Galères  de  France,  depuis  l’an  1669.  8e  enfuite 
Maiéchal  de  France,  en  i67{.  U mourut  au  mois  de  Sep- 
tembre I<st.  Héuumtl'tt  : le  Chevalier  de  N a N t o u 1 1.- 
I.ET,  ami  particulier  de  notre  Auteur, aulG  bien  qneMr. 
de  Vivonne.  Ctiflm,  Armand  duC'.ambout,  Due 
de  Coiflin.  Il  reçut  plufleuis  coups  après  avoir  paiTé  le 
Khin.  Il  eft  mort  le  16.  de  Septembte , 1702.  âgé  de  67-  ans. 
11  étoit  Pair  de  Fiance , 8e  Chevalier  de  l’Ordre  du  St.  Flprit. 

Vsas  loÿ.  yéndSme,  ijm [•ûtitat  Ptrxutii  dt  famùffanct.l 
Ml.  le  Chevalier  de  V eh  dôme.  Quoiqu’il  n’eflt  pas  en- 
core dia-lèpc  ans  , il  ne  iailTa  pas  de  traverlet  le  &hin  à 
cheval } il  gagna  même  un  Drapeau  8c  un  Etendait , qu’il 
appotta  au  R.oi 

Veri  lit.  Lm  StUU , Btrù^tn , U»T,tnt , Cm/ùs.  ] La  Stl- 
Utljt  Maïquis  de  I.  A S a l l e fut  des  premiers  à paflet  le 
V.mn.  Mais  les  Cuiraflieis  aiant  eu  ordte  de  le  jettet  h 
l’eau  , 8c  de  paflèi , ils  le  firent  fi  brusquement  qu’aianc 
leacoBUé  Mi.  de  U Salle  devant  eux,  lu  leblcfiiuent  de 

CÎAf 
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Fendent  les  flots  tremblans  fous  un  fi  noUe  poi& 
L O U ï s les  animant  du  feu  de  fon  coursée , 

Se  plaint  de  là  Grandeur,  qui  l’attache  au  rivage. 

1 1 5 Par  fes  foins  cependant  trente  légers  vaiffeaux 
D’un  trenchant  aviron  déjà  coupent  les  eaux. 

Cent  Guerriers  s’y  jettant  fignaleût  leur  audace. 

Le  Rhin  les  voit  d’tm  œil  qui  porte  la  menace. 

Il  s’avance  en  courroax.  Leplombvolcàl’inftant»  * 

Et 

cinq  coups , croïant  qu’il  étoit  HoIIandois  , quoi  qu’il  f&t 
habillé  à U Fraufoile . fie  qu’il  eût  l’èchaipe  blanche.  Bt- 
ringhiH  : Le  Marquis  deBEKiNOHEM,  r letniei  Ëcuïei  du 
Roi,  fie  Colonel  du  Régiment  Dauphin.  Son  cheval  ne 
voulant  point  paflei , il  fe  jetta  dans  le  Bateau  de  Mi.  le 
Frince.  Après  le  paflage  il  Ce  battit  vigoureufement.fiere* 
eut  un  coup  de  mousquet  dans  la  mamelle  droite , fie  ptu- 
ueurs  coups  dans  feshuits.  Ntgent  .'Aknauld  de  Bav> 
T R U , Comte  de  N O 6 E M T , Capitaine  des  Gaides  de  lu 
Xone,  Lieutenant  Général  au  Gonveinement  d’Auvergne, 
Maître  de  la  Garde-robe,  fie  Maréchal  de  Camp  des  Ar> 
mées  du  RoL  II  fut  tué  an  paflage  du  Rhin,  d’un  coup  de 
Mousquet  \ latSte,  fie  fon  corps  fût  inhumé  dans  l’EgUlè 
de  Zevenart,  village  de  Gncldre.  Csi>«m;Louis  d’Ocee, 
Marquis  de  C a v o i s , aujourd’hui  Grand  Maréchal  des 
Logis  de  la  Maifbn  du  Roi  , cft  d’une  famille  illuflre  de 
Picardie.  Il  commença  à fe  faire  connoitre  (bus  le  nom  du 
Chevalitr  it  Cavtii,  par  une  aftion  de  grand  éclat.  Dans  le 
Combat  Naval  que  la  Flotte  Angloife  gagna  contre  les 
HoIIandois,  an  mois  d’Aofit,  i66d.  il  croit  furlcBotd  de 
l’Amiral  Ru  tt  es,  avec  Mrs.  le  Chevalier  de  Lorraine, 
le  Chevalier  de  Coiflin  , duquel  on  vient  de  parler;  fie 
de  Busca.  Ruytet  accablé  pat  le  nombre , faifoit  une  re> 
traite  glorieufe  ; mais  un  Brûlot  Anglois  qui  venoit  à lui, 
l’auroit  fait  ^érii  indubitablement,  u le  Chevalier  de  Ca- 
vois  ne  l’avoit  empêché  , en  allant  avec  les  trois  autres 
Seigneun  François  , couper  les  cables  de  la  chaloupe  du 
Brûlot.  Il  tepafla  au  navets  des  Ennemis , 9c  vint  rejoin- 
dre l’Amiral  qu’il  avedt  fauvé.  U fe  diflingua  encore  au 
paflàge  duKkia. 
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iio  Et  pleut  de  toutes  parts  fur  l’escadron  flottant. 

Du  Salpêtre  en  fureur  l’air  s’échauffe  & s’allume  : 

Et  des  coups  redoublez  tout  le  rivage  fume. 

Déjà  du  plomb  mortel  plus  d’un  Brave  eft  atteint.'  ' 
Sous  les  fougueux  courfiers  l’Onde  écume  & fe  plaint, 
tij  De  tant  de  coups  affreux  la  tempête  orageufe 
Tient  un  tenu  fur  les  eaux  la  fortune  doutèufe. 

Mais  Louis  d’un  regard  fait  bien-tôt  la  Axer. 

Lé 

Vkk»  H5-  Il  Trtmt  légtrtvtiffeMx.l  Des  bateaux 
de  Cuivre,  dont  nous  avons  parlé  fur  le  vers  $8. 

V fi  R s iip.  Il  l'avance  en  cenrrenx.  ] Ceci  -n’eft  point  dit 
au  hazatd:  car  dans  le  temsdu  paflage,  &c  pendant  la  nuit 
precedente  les  eaux  du  Fleuve  fuient  extrêmement  agitées 
par  le  veut. 

Vers  121.  Du  Salpêtre  en  fureur  l'air  s’échauffe  & s'allu- 
me.J  L’Auteur  m’a  dit  qu’il  étoit  le  premier  de  nos  Foëtcs 
qui  eût  parle  en  vers  de  l’ArnUerie  moderne, 8c  de  cequi 
en  dépend:  comme  les  Canons,  les  Bombes,  la  Poudre, 
le  Salpêtre  ; dont  les  nomS  iont  pour  le  moins  aulTi  beaux 
8c  les  images  aulli  magnifiques  que  celles  des  dards , des 
fléchés  , des  boucliers , 8c  des  autres  armes  anciennes.  Si 
la  poudre  à canon  avoir  été  enufage  dans  l’antiquité,  Ho> 
mère  8c  Virgile  en  auroient  fait  fans  doute  les  plus  gratis 
otnemeus  de  leurs  Poèmes.  En  effet  peut-on  voir  de  plus 
belle  poëûe  que  celle-ci  1 

était  peu  <]ue  fa  main , conduite  par  l'Enfer, 

Eût  faltrileSa'pe'ire,  cûiaiguifé  le  fer.  8cc.  Satire  VIII.  I jj,' 
De  cetu  foudres  tPairatn  tourner  centre  fa  r/re,8cc.  Ep.  1 V.  54, 
DuSalptire  en  fureur  Tair  s'échauffe  & s’allume, U.C,yetiizi. 

El  tes  bombes  dans  les  airs 
.Allant  chercher  le  tennerre. 

Semblent,  tombant  fur  la  terre. 

Vouloir  s'ouvTir  les  Enfers,  Ode  fui  Namut , St.  10. 

Ces  irrages  font  d’autant_plu$  belles  .qu’eli es  font  vraies, 
au  lieu  que,  fi  le  Poète  avoit  parlé  de  javelots  8c  de  dards, 
fes  peintures  8c  Tes  delcriptions  auroient  été  faufles. 

Tem.  /.  P Vxx» 
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Le  Dellin  à fes  yeux  n’oferoit  balancer. 

Bien-tôt  avec  Grammont  courent  Mars  8c  Bellone. 
130  Le  Rhin  à leur  afpoft  d’épouvante  friflbnne. 
Quand  pour  nouvelle  alarme  à fes  efprits  glacez , 
Un  bruit  s’épand  qu’EnguienSc  Condéfontpaffez: 
Condé , dont  le  fcul  nom  fait  tomber  les  murailles , 
Force  les  escadrons , 8c  gagne  les  batailles  : 

135  Enguien  de  fon  hymen  le  feul  8c  digne  fruit. 

Par  lui  dès  fon  enfance  à la  Vidoire  inftruit. 

L’En- 

V E R s 129.  Bien-  tôt  avec  G rammtnt  ciurent  Man  & Bellone. 
Le  Ttj)in  à leur  afpeS  &c.  ] On  fuppofc  ici  qae  le  Dieu  du 
Rhin  combat  à la  tête  des  Hollandois,  contre  lesTroupe» 
Fiançoifes.  Dans  cette  ruppofitlon  , ce  feroir  pécher  con- 
tre la  vtai-femblance,  que  de  faire  vaincre  un  Dieu  par  de 
fimples  moricls.  Le  Poète  feint  donc  que  Mars  8c  Bello- 
ne , qui  font  des  Divinités  fupeiieurcs  au  Dieu  du  Rhin, 
fe  joignent  au  Conue  de  Guiche,  pour  combattre  ce  Dieu. 
Avec  un  tel  fecours  , il  eft  de  la  règle  que  les  François 
aient  l’avantage.  C’eft  ainfi  qu’Homère  relève  la  valeur  de 
fes  Héros,  en  intereflant  presque  toûjours  quelque  Divini- 
té dansleurscombats.  Dans  celui  de  Diomède  contre  Mars 
8c  Vénus,  Diomède  eft  Ibutenu  par  Minerve.  Iliade  liv.  V. 
Ailleurs  ce  Poète  donne  à Heftor,  Neptune  pour  antago- 
nifte;  8c  à Ajax , il  oppofe  Heftor  fouteau  par  Apollon, 
Ôt  enfuitc  par  Jupiter:  Mais  .Ajax  avec  toute  fa  valeur,  dit 
Homère  , ne  pouvait  repoujfer  HeBor  ^ui  était  fécondé  par  un 
Dieu.  Iliade,  L.  XV.  Dans  tous  ces  combats  Homèregar- 
de  une  éxafte  fubordination  entre  ces  mêmes  Dieux , quoi 

3u’oppofés  les  uns  aux  autres  : mettant  toûjours  la  viftoife 
n coté  des  Dieux  fupérieurs  en  puiflance. 

Vers  131.  §jfEnguien  if  Condé  font  pajfez..  ] Condé  : M.I. 
le  Prince  de  Cou  D e' 3 Lovïsll.  de  Bourbon, 
l’un  des  plus  grans  Capitaines  de  l’Europe.  Il  mourut  le 
II.  de  Décenibte,  1686.  Enguien  : Mr.  le  Ducd’E  n q u i e m 
fon  fils,  Henri  JuiE  de  Bovrbom,  Il  mourut  le 
I.  d’Aviil,  170J. 
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L’Ennemi  renverfé  fuit  8c  gagne  la  plaine. 

Le  Dieu  lui-même  cède  au  torrent  qui  l'entraîne  ^ 

Et  fcul , defefpéré , pleurant  fes  vains  efforts , 
Abandonne  à L o u ï s la  vidoire  8c  fes  bords. 

Du  Fleuve  ainfi  domté  la  déroute  éclatante 
A Wurts  jusqu’en  fon  camp  va  porter  l’épouvante  < 
Wurts.l’efpoir  du  pais, 8c  l’appui  de  fes  murs, 

W urts ah  quel  nom  , G n a n d R o i ! quel  Hcélor 

que  ce  Wurts  ! 

Sans 

Vers  T3J.  Condi,  dont  le  ftul  ncm  fait  tomitT  Ut  murail- 
Ut.l  Kotie  Auteuc  , en  attribuant  au  fcul  nom  du  Prince 
de  Coudé , le  pouvoir  de  renverfer  les  murailles  , donne 
une  idée  iublinie  de  la  réputation  que  ce  Grand  Prince 
s’étoit  acquife  par  fa  valeur.  11  fait  allulion  à la  manière 
miraculeule  dont  Dieu  voulut  que  la  ville  de  Jérico  fuc 
prifc  par  Jofué}  car  les  mutaillcs  de  cette  Ville  tombèrent 
d'elles-memes , au  feul  bruit  des  trompettes.  Jofué  VI. 

1 M 1 T.  Ibid.  Condé , dont  U Jéul  nom  fait  tomber  Ut  murailrn 
Ut,  ] L’Auteur  a eu  en  vue  ces  deux  vers  du  Tassomi: 


Il  ma^nanimo  cor  di  Salingiurra, 
Chi  fa  dtl  nome  fuo  tremar  la  terra, 
La  Seccbia  récita , Cant.  V.  3 S. 


Dans  le  tenu  auquel  il  fit  cette  Epltre  , il  travailloit  I 
fon  Poëme  du  Lutrm;  ainfi  il  étoit  rempli  delaleâurede 
tous  les  meilleurs  Poèmes  Epiques  , tant  Grecs,  Latins, 
qu’italiens.  C’eft  auffi  la  raifon  pour  laquelle  cette  Epltre 
IV.  tient  beaucoup  de  la  nature  du  Poème  Epique. 

Vers  14*.  ^ Wurtt  luteju'en  fon  camp  , &C.  ] W u * T S , 
Maréchal  de  Camp  des  Hollandois,  commando»  le  camp 
deftiné  à s’oppofer  au  pallage  du  Khin , mais  le  Régiment 
des  Cuiralilers  aïant  palTé , les  troupes  de  Wurts  lâchèrent 
le  pié,  fi-tôt  qu'elles  enieut  fait  la  première  décharge 
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14  J Sans  ce  terrible  nom , mal  né  pour  les  oreilles , 

Que  j’allois  à tes  yeux  étaler  de  merveilles  ! 

Bien-tôt  on  eût  vû  Skink  dans  mes  Vers  emporté. 

De  fes  fameux  remparts  démentir  la  fierté, 

Bien-tôt. . . . mais  Wurts  s’oppofe  à l'ardeur  qui  m’ani- 
me. 

ïjo  Finiffons,  il  cft  tems:  aufli-bicn  fi  la  rime 

Aüoit  mal  à propos  m'engager  dans  Arnheim , 

Je  ne  fai  pour  fortir  de  porte  qu’Hildeslieim. 

O.!  que  le  Ciel  foigneux  de  notre  Poëfie, 
Grand  Roi,  ne  nous  fit-il  plus  voifins  de  l’Afie  ! 

155  Bien-tôt  viélorieux  de  cent  Peuples  altiers , 

Tu  nous  aurois  fourni  des  rimes  à milliers. 

Il  n’eft  plaine  en  ces  lieux  fi  fcche  8c  fi  ftérile 

Qui 

te  fuccès  aïant  donné  courage  \ cenx  qui  e'toient  encore 
dans  l’eau,  ils  fe  hâtèrenr  de  joindre  les  Cuirafliers  qui 
après  avoir  ainû  chaflë  les  Ennemis , s’ètoient  arrêtez  fur 
le  bord  pour  les  attendre.  W’W’-o  étoit  du  Hoiftein,  d’une 
' naiflance  médiocre.  Il  avoir  aquis  beaucoup deréputation 
en  défendant  Cracovie  pour  les  Suédois  contre  les  Impé- 
riaux. Il  eû  mort  à Hambourg. 

Vers  14g.  Dt  fes  famtHXrtmf  arts  démentir  la  fierté. 1 Lc 
^on  de  Skink  fut  alliegé  par  nos  Troupes  le  iS.  de  Juin, 
& pris  le  21.  Les  liabitans  du  raïs  difoient  que  ce  Fort 
«toit  imprenable.  U avoir  été  furpris  en  1636  pat  les  Es- 
pagnols qui  s’en  rendirent  maîtres;  Sc  les  Hollandois  ne 
purent  le  reprendre  qu’aptes  un  liège  fameux  qui  dura  huit 
mois.  Il  n’7  reftoit  plus  que  douze  hommes  quifedéfen- 
dotent  encore. 

Vers  151.  ' ■ — engager  dans  .ydrnheim.  ] Ville  Confir 

détable  des  Frovinees  Unies  , dans  le  Duché  de  Gueldre. 
lEllc  fut  prife  par  nos  troupes  fous  le  commaudement  de 
" Mr. 
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Qui  ne  foit  en  beaux  mots  par  tout  riche  & fertile. 
Là  plus  d’un  Bourg  fameux  par  fon  antique  nom 
l6o  Vient  offrir  à l’oreille  un  agréable  fon,  _ 

Quel  plailir  de  Te  fuivre  aux  rives  du  Scamandre  ! 
D’y  trouver  d’ilion  la  poétique  cendre  : 

De  juger  fi  [es  Grecs , qui  brifèrent  fes  Tours , 
Firent  plus  en  dix  ans  que  L o o ï s en  dix  jours  l 
165  Mais  pourquoi  fans  raifon  defcfpérer  ma  veine? 
Efi-il  dans  l'Univers  de  plage  fi  lointaine» 

Où  ta  valeur  ,G«and  Roi,  ne  Te  puiffe  porter; 
Et  ne  m’offre  bien-tôt  des  exploits  à chanter  ? 

Non , non , ne  faifons  plus  de  plaintes  inutiles  ? 

170  Puisqu’ainfi  dans  deux  mois  tu  prens  quarante  Villes  ; 

As- 

Mr.  de  Turenne  le  14.  de  Juin , i67ï. 

V K B s 151.  ■ Dt  ftrte  qu' HtUtihii'm,  ] Petite  villC 

de  l’Eleftorat  de  Trêves. 

Vers  154.  PIhi  vtiftnt  de  i'^Re'\  De  la  Grèce 

Aiuiiqi'.c  dans  laquelle  ètoit  fituée  la  fatneufe  Ville  de 
T loie  > ou  d’ilion. 

V 1 R s IS*.  ne  fait  en  beaux  met  J fer  teuf  riche  & ferti- 

le. tiC.  ] Scion  Qu  I K T 1 1 1 E M , la  Langue  Grecque  ètoit 
tellement  au  dcuus  de  la  Latine  , peut  la  douceur  de  le 
prononciation  , que  les  Poètes  Latins  emploïoienc  plus  vo- 
lontiers les  noms  Grecs,  quand  ils  vouloien);  rendre  leurs 
vers  doux  81  faciles.  Tanlo  iJHermoC.mHi  Latine jutundierf 

■ m neflrt  Pacte  (jn^ttet  dulce  carmen  ejfe  voluerunt , illerum  id  nt- 
minilui  exornini.  Quinlilien,  IniHt,  L,  XII,  c.  10. 

V » B s 161.  — -V«\-  rivet  du  Stemandre.  ] Dans  l’E- 
dition de  1701.  en  petit  volume  , il  y a : de  Scamandre, 
mais  c’eft  une  faute  d’imprellion,  8(  il  faut  lireiTM  Scaman- 
dre , comme  il  y a dans  toutes  les  autres  éditions.  Voïez 
la  Remarque  (iit  le  vers  rSj.  du  Chant  HL  de  l’Art  poé- 
tique. 


34Ï  E P 1 T R E IV. 

AlTuré  des  bons  Vers, dont  Ton  bras  me  répond, 

Je 

I 

f V E R $ dernier.  Jti'nittnJ  dans  dcr.xts  's  assxbsrdsde  /’//»/■ 
Îr4^«nr.  ] Dans  le  fecoiul  Tome'du  Msrmre  Htllandois,  con~ 
levant  Us  CnnijHètes  du  T{oi  Lenis  XIV,  dit  le  Grand,  fnr  Us 
Provinces^  Vtiits  des  raïs- lias  ; par  le  Heur  P,  Louves,  ce 
Beauvais,  D.  M.  ConftiUer  ir  Hiftoriographe  de  S.  T{.S»u- 
vertune  de  Ijemhes  , imprime  il  Lion  en  1 674 , on  trouve  un 
petit  foeme  üit  le  paflage  du  Rhin  , ou  l’Auteur  cite  ce  Vers 
de  Mr.  Lcsotéaux , Sc  pouilè  bien  plus  loin  l’hypeibolc  : 

Ç>es  tems  à"  de  nos  jours  un  des  premiers  OratUs , 

Dans  un  Style  pompeux  parlant  de  les  mirai  Us , 

T’attend  dedans  deux  ans  au  bord  de  P Hellespont  .* 

Ma  Mufe  plus  hardie  , ô grand  I{oi,  te  répond. 

Sue  du  moins  ta  Valeur  à nulle  attire  feronde, 

Tenntra  dans  deux  ans  aux  quatre  coins  du  Monde. 

Du  Mohtrii.. 

Ibid.  Je  t’attens  dans  deux  ans  aux  bords  de  PHel- 
hspont.]  Après  la  publication  de  cette  Epitte,  il  revint  ü 
l’Auteur  que  le  Comte  de  S v s s i-R  a n u t i N en  avoir 
fait  une  critique  fanglanie.  M.  Despréaux  réfolut  de  s’en 
Tanger,  8c  il  dit  fon  delTcin  à quelques  perfonnes,  par  le 
, nioïen  desouelles  Mc.  de  Bullî  en  fut  informé  dans  une  de 
les  terres  ou  il  étoit  relégué.  -Ce  Comte  prit  adroitement 
les  devans  pour  prévenir  la  Satire.  Dans  cette  vue,  le  20. 
d’Avtil,  167).  il  écrivit  fépaiément  au  F.  Rapin  , 8c  au 
Comte  de  Limoges  , tous  deux  amis  de  Mr.  Despreaux , 
pour  les  prier  de  voir  ce  Poète  ,8c  de  le  détourner  de  fon 
entreprife.  Les  Lettres  fuivantes  diront  ce  qu’il  en  arriva. 

* TIgjptnfe  d»  Comte  de  L 1 M O G t s au  Comte  de  B u S s l. 

A Paris  le  x6.  Avril,  ï6yj.  - 

i,  Aufli-tôt  que  j’ai  eu  jeçu  votre  Lettre , Monfieuc  , j’ai 
,,  été  trouver De.spréaux,  qui  m’a  dit  qu’il  m’eteit  obligé 
,,  de  l’avis  que  je  lui  doiinoisi  Qu’il  éioit  votre  fetviteur, 
,,  qu’il  l’avoir  toujours  été,  8c  qu’il  le  feroit  toute  fa  vie. 
„ Qu’il  étoit  vrai  que  pendant  ces  vacations  il  étoit  à Bà- 
,,  ville  avec  le  P.  Rapin;  Qu’il  le  pria  de  vous  envoïerfon 
„ Epître  de  fa  part  avec  un  compUme  it.  Qiie  le  F.  Rapin 
,,  lut  avoir  dit  que  vous  lui  aviez  fait  une  réponle  fort  hon- 
„ néte  à ce  compliment;  qu’à  fon  retour  à Paris  mille  gens 

„ lui 

* Ceitt  Lettre  n’a  peint  die  imprimée. 
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„ lui  étoicnt  venus  dite  que  vous  aviet  écrit  une  Letti* 
,,  fanglante  contre  lui,  pleine  de  plaifanteries  contre  fou 
,,  tpitre,  JSc  que  cette  Lettre  couroit  le  monde.  Qu’il  ré- 
,,  pondit  à cela  qu’on  la  lui  montrât.  Si  que  il  elle  étoic 
„ telle,  il  y répondroit,  non  feulement  pour  juftiliet  Ion 
„ Ouvrage,  mais  encore  pour  avoir  l’honneur  d’entrer  en 
,,  lice  avec  un  tel  combattant,  Qtie  petfonne  ne  la  lui 
„ aïant  montrée,  il  n’ÿ  avoir  pas  fongé  depuis:  fon  feul 
„ defléin  étant*  de  répondre  par  un  Ouvrage  d’efpiit  juftifi* 
„ catif,  à un  autre  Ouvrage  qui  avoir  critiqué  leGen,mais 
,,  (ans  y mêler  les  petfonnes.  Que  quand  vous  auriez  dit 
„ pis  que  pendre  de  lui,  il  étoit  trop  juîle.  Si  trop  hoii- 
„ nëte  homme , pour  ne  vous  pas  toujours  cftimer , ôt  pat 
confequent  «pouten  ditcquelque  chofe  qui  pût  vousdé- 
„ plaire.  Que  les  chofes  d’elptit  que  vous  aviez  faites, 
,,  ians  compter  vos  autres  faits , étoient  dignes  de  l’eftirac 

,,  de  tout  le  monde  Seduteroient  même  à la  pofterité 

„ Là  delTus  il  me  montra  une  pièce  manuscrite  que  Linie- 
,,  te  avoit  faite  contre  fon  Epitte  , dans  laquelle,  après 
,,  avoit  dit  cent  chofes  oifenlantes  , il  ajoute  que  Mr.  de 
„ Bufll  en  dit  bien  d’autres  plus  fortes,  dans  une  Lettre 

„ qu’il  a écrite  à un  de  fes  amis Despréaux  médit 

,,  enfuite,  qu’on  lui  avoit  dit  encore,  que  dans  votre  Let- 
„ tte  il  y avoit  des  chofes  un  peu  contre  le  Roi,  comme 
„ par  exemple  , fui  ce  qu’il  difoit  que  le  Roi  prendroit 
„ tant  de  Villes  qu’il  ne  lepouiroit  fuivre,  8c  qu’il  l’alloit 
,,  attendre  aux  ktrdi  dt  l’I-JelUspant  •,  vous  mettiez  au  bout , 

„ Tarart  ptn  pta Il  ajouta,  en  fortant,  qu’il  vous 

„ feioit  un  compliment , s’il  croïoitque  fa  Lettre  fût  bien 
,,  leçuë , parce  qu’il  favoit  bien  qu’il  n’y  avoit  point  d’a- 
„ vances  qu’il  ne  dût  faire  pour  mériter  l’honneur  de  vos 
„ bonnes  grâces. 

* Ltitri  dt  Mr.  Desprc'aux  <i  Mr.  di  B u s $ i , 
du  zr.  Mai  167). 


„>Mon- 

Cittt  Lettre  a été  imprimée  datii  la  première  partie  des  Neu- 
yelles  Lettres  du  Comte  dt  Suffi  , in  iz,  l'art  1709.  pag.  z8S. 
avec  ijuelefnes  changemens  cfue  l’on  a faits  dans  le  tour  éf  dans  hs 
paroles.  $ Ces  Nouvelles  Lettres  ont  été  iuferées  dans  l’Edi- 
tion des  Lettres  du  Comte  de  liullî. faite  à Amfterdam  en 
17 1 S.  où  toutes  les  Lettres  font  rangées  félon  l’ordre 
Chronologique,  La  Lettre  citée  ici  fe  trouve  à la  page 
j8}.  du  Ton*.  IL  de  cette  Edition,  ^ 
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„ MonCeat,  J’avoue  que  j*ai  été  inquiet  du  bruit  quia 
,,  coutu,  que  vous  avier  écrit  une  Lettre  par  laquelle  vous 
„ me  déchiriez  moi  Sc  l’tpitre  que  j’ai  écrite  au  Roi  lut 
,,  la  Campagne  de  Hollande  i car  outre  le  lufte  chagrin 
„ que  j’avois  de  me  voir  maltraiter  par  l’homme  du  mon- 
,)  de  que  l’cdime  Sc  que  j’admire  le  plus  , j’avois  de  11 
„ peine  à digérer  le  plailir  que  cela  alloit  faite  à mes  cn- 
„ nemis.  je  n’en  ai  pourtant  jamais  été  bien  petfuadé.  Hé  ! 

le  nioïen  de  penfcr  que  l’homme  de  la  Coût  qui  a le 
,,  plus  d’eTprit,  pâtYntrex  dans  les  intérêts  de  l’Abbé  Co* 
,,  tin,  8c  (e  réioudre  à avoir  raifou  même  avec  lui!  La  Let- 
„ tre  que  vous  avez  écrite  à Mt  le  Comte  de  Limoges,  a 
achevé  de  me  desabufei,  8c  je  voi  bienquetout  cebruit 
,,  n’a  été  qu’un  milice  très  ridicule  de  mes  très  ridicules 
„ Ennemis.  Mais  quelque  mauvais  deflein  qu’ils  aient  en 
,,  contre  moi,  je  leur  en  ai  de  l’obligation,  puisque  c’eft 
„ ce  qui  m’a  attire  les  paroles  obligeantes  que  vous  avec 
„ écrues  fur  mon  fujet  (e  vous  fuplie  de  croire  que  je  fca*. 
cet  houncut  comme  je  dois,  8c  que  je  fuis,  8tc. 

* 'K^ptnfe  du  Cenitt  de  B U 3 S I. 

A Chazeu,  30.  Mai,  il?}. 

.,  Je  ne  fauro^s  affez  dignement  répondre  à votreLettre, 
„ Moulieur.  Ule  ell  li  pleine  d’honnctetésSc  de  louanges, 
,,  que  j’en  fu's  confus.  ’ |e  vous  diiii  feulearent  , que  je 
,,  irai  tien  vû  de  votre  fa^on  , que  je  n’aie  trouvé  t.cs- 
,,  beauSc  très  naturel  ; ?c  ijuc  j’ai  remarqué  dans  vos  Ou- 
,,  vtages  un  air  d’honnête  homme  que  j’ai  encore  eflimé 
„ plus  que  tout  le  relie  C’eft  ce  qui  m’a  fait  fouhaiter 
,,  d’avoir  commerce  avee  vous  : 8c  puisque  l’occalion  s’en 
„ ptefente  aujourd’hui , je  vous  en  demande  la  continua- 
î,  tion , St  votre  amitié,  vous  aflûract  delamienne.  Pour 
,,  mou  eflime,  vous  n’en  devez  pas  douter,  puisque  vos 
,,  ennemis  mêmes  vous  l’accordent  dans  ieuiccxur  s’ils  ne 
„ font  pas  les  plus  foKes  gens  du  monde, 

* Cette  L'ttre  n'A  pm  été  intfrimée.  J On  (e  trompe.  Or», 
latrouvet.tà  la  page  3 St.  duTem.  IL  de  l’Edition  d’Amft. 
nous  venons  de  citex. 
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A M.  DE  GUILLERAGUES, 

SECRETAIRE  DU  CABINET. 

Esprit  né  pour  U Cour , & Maître  en  l’art  dC 
plaire,  , '■ 

G U I L L E R A G U E s , qui  fais  8c  parler  Si  te  taire , 

Ap-- 

L E fujet  de  cette  Epitie  eft  U Coimtijfanct  dr  fti  rnèmt. 

L’Auteur  fitt  voit  que  cCrte  connotflaBCe  eft  lafouice' 
de  notre  félicité  : ce  n’eft  ni  l’annbition  , ni  les  richcflÎM  , 
ni  les  Sciences,  ni  enfin  les  biens  extëiieuis,  qui  peuvent 
nous  tendre  heureux  dans  le  monde  ; nutte  bonheur  dépend 
uniquement  de  nous;  & c’eft  daus  nous-mêmes  que  bous 
devo»s>Ie  chercher.  Cette  lefléxioR  a été  faite  par  uj» Ecii»  ■ 
vain  célébré.  * Ntu>  cherchtns,  dit-il,  nttrt  ttnhtur  hon  dé' 
VDUs-mêmes,  ir  dans  l'cpiniom  drs  hsmfki:  que  ncHS  cnntijftnt 
flauurty  ptu  Jtncirts , fans  ttjuiti , pitons  d’tnvie,  de  caprices, 
tr  de  priventiens  ;(f»elle  hiuiTrerie  ! Cfttt  Epître  fut  COITpO- 
fée  en  1674.  pub'iée  l’année  fuivante.  Mr  de-G-u  ix- 
t.  K R ..  G U K s , à qui  elle  eft  adrelTée,  étoit  de  Boutdeaux,- 
il  avoit  été  Freraict  Frefident  de  la  Gourdes  Aides.  £n=' 
tems  là  il  fe  fit  counoître  à Mr.  lé  Fiince  de  Conti 
.ouverneur  de  Languedoc , qui  le  fit  Sectetairedefes  com- 
roandemens,  8<  l’obligea  de  quitter  la  Province.  Il  eut' 
l’agrément  du  Roi . pour  U charge  de  Secrétaire  de  la  Cbam- 
(>ie&  du  Cabinet  de  Sa  Majefté-ific  pendant  quelque’ rems 
il  eut  la  diteftion  de  la  Gazette.  II  n’y  avoitpeifouneà  la 
Cour  qui  eût  plus  de  PelitefTe  , qui  parlât  plus  agréable- 
ment'. qui ‘entendit  mieux  la  fine  raillerie,  ni  qui  fût  plus' 
généralement  aimé,  que  Mit.  de  Guillerjgues  Au  mois' 
de  Décembre  1677.  le  Roi  le  nomma  Amballàdeiir  à Cons- 
tantinople'. cù  il  alla  en  1679.  8c  il'mourut  d’Apoplexie' 
quelques  années  après. 

l M t T.  Vers  a.  —■■■—■  Sjf>  f*‘>  & pstrlei  ip  te tairi.]'Bçt~ 
fe.  Satire  IV.  v.  j. 

■ - Dictnda  tacendajue  caflts.  ■ 

^ i’-  S I M I r.  ■ 

i ,s  B « U V t's  t ,clwp  .•/c/’/7»ww/p.!r  jÿ-. 
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Appren-mpi , fi  je  dois  ou  me  taire , ou  parler. 
Faut-il  dans  la  Satire  encor  me  fignaler, 

'5  Et  dans  ce  champ  fécond  en  plaiiames  malices , 
Faire  encore  aux  Auteurs  redouter  mes  caprices  ? 
Jadis , non  fans  tumulte , on  m’y  vit  éclater  : 

Quand  mon  efprit  plus  jeune , & prompt  à s’irriter , 
Afpiroit  moins  au  nom  de  discret  & de  fage  : 

10  Que  mes  cheveux  plus  noirs  ombrageoient  mon  vifage. 
Maintenant  que  le  tems  a meuri  mes  defirs , 

Que  mon  âge , amoureux  de  plus  fages  plailirs , 
Bicn-tôt  s’en  va  frapper  à fon  neuvième  luftre  ; 
J’aime  mieux  mon  repos  qu’un  embarras  üluftre, 

15  Que  d’une  égale  ardeur  mille  Auteurs  animez 

Ai- 


î M I T.  Vers  3.  .y4pprm-w! , fi  je  dih  eu  me  taire  eu  far- 
1er.]  Scalig,er  le  pere  commence  ainiî  une  Satire: 

mcliu!  faerat  nen  feribere  ; namqut  tacire 
Tults.v  femfer  tnt. 


Vers  to.  fijue  mes  cheveux  plus  neirs  »rr,hri%eo!ertt  mtn  vi~ 
fiate.]  L’Auteur  pottoit  alors  fes cheveux  qui commençoient 
à olanclric.  ' 

Vers  13.  Bien  tôt  s'en  va  frapper  à /en  neuvième  lufire.] 
yn  lithrc  elt  l’efpace  de  cinq  ans:  ainil  le  huitième  luftre 
comp'Ci.d  ks  années  qui  font  d puis  trente  cinq  jusqu’à 
qu:ii.  ■ te,  L'.Autiur  compnfa  cette  Lpître  à 3».  ans:  il  en 
avoir  ei:vifon  quarante  quiand  il  la  donna  au  public;  8c  pat 
CQiifequcnt  il  approclioit  de  fou  neuvième  luftre  3 c’en  à 
dire  de'fa  41  année. 

Vins  17.  ÿuc  teu;  jusqu'à  Pinchéne , tüC.  ] Voïcz  la  Re- 
marque lut  le  vers  163.  du  cinquième  Chant  du  Lutrin , où 
il  cil  p^ailc  de f t V c n S X £,  11  avoit  c«rit  quelque  chofe 

eoa- 
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Aiguifcnt  contre  moi  leurs  traits-  envenimez  : 

Que  tout,  jusqu’à  Pinchcne,  & m’infulte  & m’accable. 
Aujourd’hui  vieux  Lion  je  fuis  doux  8c  traitable  : 

Je  n’arme  point  contre  eux  mes  ongles  émouflez. 

20  Ainli  que  mes  beaux  jours , mes  chagrins  font  palTcz. 

Je  ne  fens  plus  l’aigreur  de  ma  bile  première , 

Et  lailTe  aux  froids  Rimeurs  une  libre  carrière. 

Ainfi  donc  Philofophe  à la  Raifon  fournis , 

Mes  défauts  déformais  font  mes  feuls  ennemis. 

15  C’eft  1 Erreur  que  je  fuis  ; c’efl:  la  ‘Vertu  que  j'aime. 

Je  fonge  à me  connoîtrc,8c  me  cherche  en  moi-  même. 
C’eft  là  l'unique  étude  où  je  veux  m’attacher. 
Que,l’Aftrolabe  en  main, un  autre  aille  chercher 

Si 

contre  notre  Auteur  , mais  il  ne  fenrit  point  la  force  de  ' 
cette  S.uire:  aïant  crû  au  contraire  que  Mr.  Despréaux  lut 
demaiidoit  grâce  en  cet  endroit,  & il  en  tiroir  vanité. 

I M I T.  Vers  26.  Je  ronge  n n.e  connokie,  Cr  me  cherche  en 
moi-mime.'i  Voilà  le  fujet  de  cette  Epitre.  Le  texte  s’en 
trouve  dans  ces  deux  mets  du  fententieux  Peife:  Tccum  ha- 
bita. Sat.  IV.  à la  fin.  Et  dans  celui  ci:  Ne  te  cjuafiveri s ex- 
tra. Sat.  I.  V.  7.  Et  enfin  dans  ce  vers,  qui  cft  le  aj.  de  1» 
Satire  IV.  ' 

Vt  nemt  in  fe  fe  tentât  deuendete , nttao, 

V « R s 2».  rine , C^Urtlabeenmam , &t.  ] Votez  ce  qu’brv 
a dit  fur  le  vers  429  de  la  Satire  X. 

f Mr  Despréaux  a fiii  dans  ce  vers  ?c  dans  les  fuivan» 
deux  fautes  tses-confidcrables  i.  L’ Afirolabe  . n’eft  pas- 
un  Intltument  propre  à oSiervci  û le  Soleil  Wf  fixe  , ci» 
s’il  tonrne  fur  on  axe.  2.  Etre  iixe  pr  (apport  au  Soleil 
8c  tourner  fur  fon  axe  , .ne  font  p«s  iienx  chofes  oppofèes 
eai  le  Soleil  eft  fi'xe . ni  il  tntme  en  uaciue  tcœs  fur  /on  axe  s. 

r .<  ü 
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Si  ic  Soleil  cft  fixe,  ou  tourne  fur  fon  axer 
30  Si  Saturne  à nos  yeux  peut  faire  un  parallaxe  : 

Que  Rohaut  vainement  fècfie  pour  concevoir 
Comment , tout  étant  plein , tout  a pû  fe  mouvoir  : 
Ou  que  Bernier  compofc  & le  fec  & l’humide 

Des 

il  n’y  ü donc  point  d’a’tfrnatrve.  Madame  de  la  Sablière 
avoir  laifon  d’en,  reprendre  Mr.  Despreaux,  qui  eût  beau- 
c«up  mieux  fait  de  profiter  de  la  Critique  de  cette  Dame, 
que  de  s'in  vani^tr,  en  la  dcpci^nmit  comme  une  Savame 
tUichU  dans  fa  y.  Satire.  Voyez  la  Remarque  fur  le  Vers. 
429.  de  celte  Satire  Du  Montsil. 

V K R s 3 P.  Si  Satumt  à ntj  ytux  ptttt  fairt-  un  pttrtiilitxe.  ] 
Les  Allronomes  appèlect  P&r.tU*xt  , la  différence  qui  eft 
tnire  le  iiei*  véritable  d’un  Aflre,  fit  fon  lieu  apparent  jc’eft- 
à'dire  entre  le  lieu  du  firmament  auquel  l’ Alite  tépondroit 
s’il  étoit  vû  du  centre  de  la  Terre  ; 6c  le  lieu  auquel  cet 
Alite  répond  étant  vû  de  la  futface  de  la  Terie.  Cette- 
diffetCDce  ou  Parallaxe  ell  d’autant  plus  grande,  que  l’Allre 
efl  plus  pièî  de  l’Horizon  , fit  qu’il  eft  moins  éloigné  de 
la  TîtlC  Ainfi,  il  n’y  a point  de  P4r4//axe  quand  l’ Ail  te 
*11  lut  notre  têtci  fit  la  grande  diftanccqu’il  y a entteSa- 
turne  St  la  Terre,  fait  que  la  Parallaxe  de  cette  Planète 
ii’eft  presque  pas  (enfible  à notre  égard.  Tous  les  Aftrono- 
mes  font  le  mot  de  Parallaxe,  du  genre  teminin.  Notre 
Auteur  auroit  pu  dite:  Si  Saturne  a nos-yeux  fsit  une  Piral- 
lasse.  Mais  U a préféré  l’autre  noanièie  comme  plus  poé> 
lup.ie. 

f Le  mot  de  Parallaxe  eft  toûjouts  fcmin'n  , St  jamais  . 
masculin,  comme  l’a  fait  Mt.  Despreaux,  qui  n’enfavoit. 
aparemment  pas  le  genre.  Cela  eft  bien  plus  vraifcmbla- 
ble,  que  de  dire,  comme  fait  le  Commentateur,  que  Mr. 
Seaptéauz  a préféré  le  m-asculin  comme  pim  poUiitjeu.  Les- 
Toëtes  ne  le  font  iamais  donné  la  liberté  de  cbanget  les 
genres  à leur  fanraifiej.St  Mt.  Desptéaux  étmt  trop  jadi- 
cieiix  fit  trop  exaél  pour  donner  dan»  ce  defaut  fit  oubliée 
te  qu’il  a dit  dans  fon  ^rt  Pogtéqu*  Chant  I.  vcis  jss-à" 
Julv.  Sur  tout  qu’en  voe  Ecrits  la- Langue  révérée , icc.Woyez 
la  Remarque  fut  le  sr.  vers  du  IV.  Chant  de  Ï'-Art  Poïii— 
<jne,  cil  l’on  upD-tte  l’cxuait  d’une  de  fes  Lemts.  Du 

iit  c ’r  M L 
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Des  corps  ronds  & crochus  errans  parmi  le  vuidc. 
Pour  moi  fur  cette  mer,qu’ici-bas  nous  courons', ■ 

Je  fonge  à me  pourvoir  d’esquif  & d’avirons; 

A régler  mes  dcfirs , à prévenir  l’orage , 

Et  fauver,  s’il  fe  peur, ma  Raifon  du  naufrage. 

CefV- 


V e R » jr.  Vilnmitnt  tiC. 

V K K t JJ,  Ou  ijue  lirrnier  c»mj>olt  6cc  ] S’il  y a qurlqïe 
vuidc  dans  la  nature,  ou  li  tout  eft  abrolumcnt  plein  , c’eft 
une  quelUon  qui  a partage  les  llùlolophcs  anciens  £c  mo- 
deines,  particuiieicir.e.tt  lesdeux  plus  çcitbres  Philolb- 
p!;cs  du  dernier  (iecle  ,DKSCARTES,8cGASSCNDr. 
Notre  Aiucur  les  delîgnc  en  citant  leurs  plus  déclares  Par- 
liVans.  T^haur  dit  avec  Desca'tes  , que  tout  elp^ce  étant 
Corps,  ce  qu’on  appelé  fetoit  efpace  , & corps  pa»-' 
couliqaent  ; & qu’ainli  non  l’eulement  il  n’y  a point  de 
vuidc,  mais  qu’il  ii'ÿ  en  peut  même  point  avoir.  Struù, 
3U  contraire  veut,  apres  GaüVndij  que  tout  foit  compofé 
d'atomes  indivilibles  , qui  ertent  dans  un  efpace  vuide  iuH- 
ni,  5c  que  ces  atomes  oc  peuvent  le  mouvoir  fans  laiflcf 
neceflisirement  euit.’eux  de  petits  cfpaces  vuides.  Car,  di- 
fent  les  Gallendiffcs  , comment  les  corps  peuvent- ils  le  de« 
placer,  & occuper  la  place  de  divers  aunes  corps  , li  le 
vuide  ne  leur  donne  la  liberté  nécelTai te  à ce  mouvement  î 
A quoi  les  Carteliciis  répondent , qu’il  fuffit  pour  cela,  que 
dans  le  même  tems  qu’un  corps  fe  meut , les  corps  conti- 
gus fe  déplacent  l’un  l’aune,  de  telle  manière  qne-,pat  lui 
nrouvenieut  qui  revient  au  circulaire,  le  deinietuccupe  la 
place  du  premier  , à mefuie  qu’il  la  cède.  Et  comme  lai 
différente  configuration  des  corps  femble  s’oppofci  à ce 
mouvement , ces  Plulofophes  ajoutent  .que  lamatiére étant 
divifible  à l’infini,  elle  lé  biife  en  des  parties  fi  petite->,5c 
fi  diflérentes-dans  leuis  figmeS’,  lots  que  1»  DccefiSté  du 
mouvement  le  demande,  qu’il  s’en  trouve  to&jeuts  qui  peu- 
vent s’ajuftet  de  manièiequ’il  ne  lefie  aucun  vuide.  Voilà, 
félon  eux  , C«'»tnvnr , r««t  tiant  fUin  ,t»m  a pû  fe  menvoir.. 

jAq.uES  R.  O H A U T ,d’Amiens  en  Picardie, mourut  à 
?aiis  en  1675.  il  eft  enterré  à Sainte  Geneviève,  où  l’oa 
voit  fon  Epitaphe  à côte  de.  celle  du  fameux  Descaites. 
Erançois  hEKHiER,  Doffcut  Cil  Medcclncdc  la  Fa- 
tuité de  Afontpell  cr,  aptes  avoir  fi»:t  dé  longs  voiages , 

£ / fie. 


’ hy  G0l>^ll 
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C’eft  au  repos  d’cfprit  que  nous  afpirons  tous  : 

40  Mais  ce  repos  heureux  fe  doit  chercher  en  nous. 

Un  Fou  remph  d’erreurs , que  le  trouble  accompagne. 
Et  malade  à la  ville , ainli  qu’à  la  campagne , 

Bn  vain  monte  à cheval  pour  tromper  fon  ennui , 

Le  Chagrin  monte  en  croupe , & galoppe  avec  lui.^ 

4S  Que  aois-tu  qu'Aléxandre , en  ravageant  la  T erre , 
Cherche  parmi  l’horreur, le  tumulte  & la  guerre  } 
Poffedé  d’un  ennui , qu’il  ne  fauroit  dorater , 

Il  craint  d’être  à foi-même , & fonge  à s’éviter.. 

C’eft  là  ce  qui  l’emporte  aux  lieux  où  naît  l’Aurore  r 
50  Où  Je  Perfe  eft  brûlé  de  l Aftre  qu’il  adore. 

De  nos  propres  malheurs  Auteurs  infortunez, 

Nous  fommes  loin  de  nous  à toute  heure  entraînez. 

A. 

& féjourné  long  tems  dans  le  Mogol , levint  à Paris  où  il 
eft  mort.  U a fait  l’Abtegé  de  Gallendi. 

iM  1 T.  Vers  44.  Le  Chagrin  mante  en  croupe  ff  galoppe  Avec 

Ini.  ] Horace , Ode  I,  du  Livre  III.  37. 

_____  ___  Sed  timor  & minte 
Scandunt  eedtm  ^nc  dominus  , ne^ue 
Dtcedit  arata  tnremi , & 

Pojl  eqnittm  fedet  ettra.  cur». 

Notre  Poète  a renchéri  foi  la  penfée  d’Horace,  en  a)0&- 
tant  : ér  ^dloppf  dvtc  Ini,  , 

3 I M I T . Vers  «4.  bonheur  tant  cherche  &c.  ] Horace, Epi*, 

tie  XI.  du  Liv.i.  18. 

. . _____  .1  ■ üavibt'.i  ectque 

I ÿlMadrigis  petimm  iene  vivere.  Quod  petit,  hic  ej!  : 

Vldruv  anlmmfi  te  non  défiât  aqum. 


Vfita 
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A quoi  bon  ravir  l’or  aufcin  du  Nouveau  Monde? 

Le  bonheur  tant  cherché  fur  la  Terre  & fur  l’Onde , 

JJ  Eftici , comme  aux  lieux  où  meurit  le  Coco , 

Et  fe  trouve  à Paris,  de  même  qu’à  Cusco: 

On  ne  le  tire  point  des  veines  du  Potofe. 

Qui  vit  content  de  rien,  poflede  toute  choie.' 

Mais  fans  ceffe  ignorans  de  nos  propres  befoins 
60  Nous  demandons  au  Cisl  ce  qu’il  nous  faut  le  moins.' 

0 ! que  fi  cet  Hiver  un  rhume  falutaire , 
GuérilTant  de  tous  maux  mon  avare  Beau-pere , 
Pouvoir , bien  confclfé , l’étendre  en  un  cercueuil , 
Et  remplir  fa  maifon  d’un  agréable  deuil  ! 

dj  Que  mon  ame.cn  ce  jour  de  joie  & d’opulence i 
D'un  fuperbe  convoi  plaindroit  peu  la  dépenfc  ! 

Di- 

V irR'S  5Î.  — Commt  auxlieux  ai  meurit  le  C»«.]Dan$ 
les  Indes  Orientales  , Sc  dans  l’Afrique. 

Vers  — De  même  tju’ù  Cuscr.  ] Ville  Capitale 

du  Pérou  dans  l’Amérique. 

V L R s 57.  Del  veines  du  Petsfe.]  Le  Potefe,  OU 

f.tefi.  Montagne  eu  fout  les  mines  d’Atgent,  dans  le  Pé- 
rou. 11  y a»oit , de  Petife,  dans  la  première  édition. 

1 M 1 T.  Vers  * 1 . 0 ! <jue  fi  ce:  khver  un  rhume  Uiutaire  &C.  J 

Teife,  Sat.  U.  v.  $. 


EtuHit  pntrui  precUrum  funui  ! ér  j ô fi 
Suh  rafi.re  erepet  urgeriti  niihi  ferin  , èixlre 
Hercule  ; puptUumve  utinutur  ^uem  preximui  keret 
Impelle , enpungîm  ! 


ivir. 
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Difoit  lè  mois  paffé , doux , honnête  & foùmii • 
L’Héritier  aflfâmé  de  c6  riche  Commis, 

Qui,  pour  lui  préparer  cette  douce  journée,- 
70  Tourmenta  quarante  ans  fa  vie  infortunée. 

La  Mort  vient  de  làilir  le  Vieillard  catherreux. 

Voilà  fon  Gendre  ricdie.  En  eft-il  plus  heureux  ? 
Tout  fier  du  faux  éclat  de  fa  vaine  richefle , 

Déjà  nouveau  Seigneur  il  vante  fa  noblefle. 

75  Quoique  fils  de  Meunier  encor  blanc  du  Moulin , 

Il  ell  prêt  à fournir  fes  titres  en  vélin. 

En  mille  vains  projets^  à toute  heure  il  s’égare. 

Le  voilà  fou,  fuperbe,  impertinent,  biiare. 
Rêveur , fombre , inquiet , à foi-même  ennuyeux. 

8o  11  vivroit  plus  content,  fi,  comme  fes  ayeux. 

Dans  un  habit  conforme  à fa  vraie  origine , 

Siu  le  Mulet  encore  il  chargeoit  la  farine. 

Mais  ce  discours  n’eft  pas  pour  le  peuple  ignorant , 

Que 

T'h  I T Vers  86,  La  Vertu  pmi  Pargtatn'efi  qu'un  imubr$ 
inutile.]  Hoiâce,  Eplue  I.  Liir.  1.  .45. 

O Civil,  Civil , quarend*  peiwiia  ptimùm  efii 
Virtut  fefi  nnmmoi. 

Et  dons  la  Satire  piemièie  du  Livre  I.  6t, 

^t  bena  pars  htminum  decepta  cupidine  falfo  , 

Kit  fatii  tfi  , inquit , quia  tanti , quantum  habiai , fiù  ■ 

C H A K G.  Vers  97.  J’e/lime  autant  P'atru  Sic  ] An  lieu  deS'- 
deuz;.  vêts  qui  ioDt  ici , il  j avoit  daasles  piciiiièies  cdiiionst 

If 
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Que  îc  fafle  éblouît  d’un  bonheur  apparent. 

8s  L’Argent , l’Argent , dit-on  ; fans  lui  tout  eft  fvcrile. 
La  Vertu  fans  l’Argent  n’eft  qa’un  meuble  inutile, 
L’Argent  en  honnête  homme  érige  un  fcélérat. 
L’Argent  feul  au  Palais  peut  faire  un  Magiftrar. 
Qu'importe  qu’en  tous  lieux  on  me  traite  d’infame,’ 
j>o  Dit  ce  Fourbe  fans  foi,  fans  honneur,  & fans  ame; 
Dans  mon  coffre , tout  plein  de  rares  qualité! , 

J’ai  cent  mille  vertus  en  Louis  bien  comptez. 

£rt-il  quelque  talent  que  l’Argent  ne  me  donne  ? 

C efl  ainfi  qu'en  fon  cœur  ce  Financier  raifonne. 

55  Mais  pour  moi,  que  l'éclat  ne  fauroit  décevoir, 
Qui  mets  au  rang  des  biens  l’Efprit  A'  le  Savoir,. 
J’efiime  autant  Patru,  même  dans  l’indigence. 
Qu’un  Commis  engraifl'é  des  malheurs  de  1a  France.’ 
ISon  que  je  fois  du  goût  de  ce  Sage  infenfé , 

XCQ  Qui  d’un  argent  commode  esclave  embarrafl'é, 

Jet- 

Jt  fti  , d.ins  uni  amt  ««  mtntjut  1*  i 

Ltlunhtur  jjmais  un  fruit  Je  la  Kfcheffe, 


Mais  après  la  mort  de  Mr.  Patru  , <iai  arriva  an  mois  de- 
janvier  t6!T  , l’Auteur  rupptima  ces  derniers  vers , & mit 
les  deux  autres  t la  pl.tca. 

ib  d.  y'eflime autant  Patru  8cc  1 O 1 1 v t k r Patru,  fa- 
meux Avocat,  5c  le  meincur  Grammaiiien  de  notre  Siècle, 
Voïcz  la  Remarnue  lut  le  vers  in  de  la  Satire  I. 

V K R s Ijp  — lie  it  Sa^e  tuÇenf'.]  CRATfc's.rhilo- 

fophe  Cynique.  Horace  dit  a peu  près  la  même  chnfe  du 
1 lii  oHiphc  Ariftippe , qui  voî'ageant  dans  la  Libye,  otd  n- 
aa.  à les  lisdavcs  dejctieifon  Argent  qu’ils  pouoient  ; alîM 

d’aile 
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Jctta  tout  dans  la  mer , pour  crier , Te  fuis  libre. 

De  la  droite  Raifon  je  fens  mieux  l’équilibre  : 

Mais  je  tiens  qu’ici-bas,fans  faire  tant  d’apprêts, 

La  Vertu  fe  contente , & vit  à peu  de  frais, 
loj  Pourquoi  donc  s’égarer  en  des  projets  fi  vagues? 
Ce'quej’avance  ici , croi-moi , cher  Guillehagues  , 
Ton  Ami  dès  l’enfaricc  ainfi  l’a  pratiqué. 

Mon  Pere , foixantc  ans  au  travail  appliqué , 

En  mourant  me  laifla  pour  rouler  & pour  vivre , 
lio  Un  revenu  léger,  6c  fon  exemple  à fuivre. 

Mais  bien-tôt  amoureux  d’un  plus  noble  métier , 

Fils , fi’ere , oncle , cotifin , beau-frerc  de  Greffier , 
Pouvant  charger  mon  bras  d’une  utile  liaflc; 

J’allai  loin  du  Palais  ener  fur  le  Pamafle. 

X 1 5 La  Famille  en  pâlit , 8c  vit  en  firemifiant , 

Dans 

d'allei  plus  vite.  Voiez  la  Note  fuivante. 

I M I T.  Ibid.  De  et  Sa^e  inftnfé  8cc.  ] Horace,  L.  II.  ‘^at. 
111.  lOO. 

Crttcui  , <jui  ftrvts  prtjiceri  tierum 

Jn  mtdiâ  jifjjk  Likyâ  : t*riiui  irtnt 

Pmpttr  enm  ftgius. 


V s a 8 loS.  Mon  Pert.  ]GiLi.ES  BoiLRAV,  Grcffet 
du  Confeil  de  la  Grand’  Chambre  : égilemenc  tecomiriam- 
dable  pat  fa  probité,  Sc  ^at  fon  expérience  dans  les  affai- 
res. Il  mourut  en  1657.  age  de  7].  ans. 

Vers  loÿ.  En  mtMram  me  Uifft  icc.]  Environ  douze  mil- 
le ECUS  de  Patrimoine,  dont  notre  Auteur  mit  environ  le 
tiers  à fond-perdu  fut  l’Hôtel  de  Ville  de  Lyon,  qui  lui  fit 
w une 


\ 
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Dans  la  poudre  du  Greffe  un  Poëte  naiflknt. 

On  vit  avec  horreur  une  Mufe  effrénée 
Dormir  chez  un  Greffier  la  grâffe  matinée.  ' 
Dès-lors  à la  richeffe  il  fallut  rénoncer. 
izo  Ne  pouvant  l’acquérir,  j’appris  à m’en  paffer; 

Et  fur  tout  redoutant  la  baflc  fervjtude, 

La  libre  Vérité  fut  toute  mon  étude. 

Dans  ce  métier  funefte  à qui  veut  s’enrichir, 

Qui  l’eût  crû , que  pour  moi  le  Sort  dût  fe  fléchir  ? 

I Z J Mais  du  plus  grand  des  Rois  la  bonté  fans  limite , 
Toujours  prête  à courir  au  devant  du  Mérite , 

Crut  voir  dans  ma  franchife  un  mérite  inconnu,’ 

Et  d’abord  de  fes  dons  enfla  mon  revenu. 

La  brigue , ni  l’envie  à mon  bonheur  contraires  ; 
130  Ni  les  cris  douloureux  de  mes  vains  Adverfaires, 

Ne 

une  rente  de  quinze  cens  livres  pendant  fa  vie.  Mais  fon 
bien  s’augmenta  conliderablement  dans  la  fuite  , pat  des 
fuccelllons,  Sc  pat  des  pentions  que  le  R.oi  lui  donna. 

Vins  tI2,  ■ ■ ■ ■ ■ Frtrt , Onch,  Ctufin  , Bediffrtrt  d* 
Greffier.  ] Frire  ; de  Je' ROME  Boileau  fon  aîné , qui  a 
poifedé  la  Charge  du  Tcre.  H mourut  an  mois  de  Juillet, 
I«79. 

Oncle  ; de  Mr.  D o m e o i s , Greffier  de  l’Audience  h la 
Grand’  Chambre:  his  d’une  Sceur  de  l’Auteur. 

Coujtn  : du  même  Mr.  D o n o o i s , qui  a 'époufé  une 
couhne  germaine  de  notre  Poète. 

Beeu-frere;  de  Mr  S I R M ON  D qui  a e&  la  même  Char- 
ge de  Greffier  du  Confeil  de  la  Grand’  Charabie. 

▼ ers  lis.  La  grafe  matinée.  ] Il  étoit  un  grand  dormeur, 
particulièrement  dans  fa  jeunelfe  : car  il  fe  levoit  ordinai- 
rement fort  tard,  8c  dormoit  encor  l’après-dinée. 

▼ ers  130.  m letCTil4eitleHre»»dtmttv*inietdverf*ires.'\ 

Le 
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Ne  pûrent  dans  leur  courfe  arrêter  fes  bienfaits. 
C’en  eft  trop  : mon  bonheur  a pafle  mes  fouhaits. 
Qu’à  fon  grc  déformais  la  Fortune  me  joue , 

On  me  verra  dormir  au  branle  de  fa  roue. 

135  S;  quelque  foin  encore  agite  mon  repos, 

C’eft  l’ardeur  de  louer  un  ü fameux  Héros. 

- Ce  foin  ambitieux  me  tirant  par  l'oreille , 

La  nuit , lorsque  je  dors , en  furfaut  me  réveille  ; 
Mc  dit  que  ces  bienfaits , dont  j'ofe  me  vanter, 

140  Par  des  Vers  immortels  ont  dû  fe  mériter. 

C’eft  là  le  fcul  chagrin  qui  trouble  encor  mon  ame. 
Mais  fi  dans  le  beau  feu  du  zèle  qui  m’enflaine. 
Par  un  Ouvrage  enfin  des  Critiques  vainqueur  . 

Je  puis  fur  ce  fujet  fatisfaire  mon  cœur; 

I4  J Güiliehaguss,  plain-  toi  de  mon  humeur  légère. 
Si  jamais  entraîné  d’une  ardeur  étrangère. 

Ou  d’un  vil  intérêt  reconnoiflant  la  loi , 

Je  cherdie  mon  bonheur  autre  part  que  chez,  moi. 

Le  Roi  a'iant  donné  une  penfion  de  d'eux  mille  livres  à 
l’Auteur,  un 'ei^neur  de  a Cour  , qui  n’aimoit  pas  vir. 
Despréaux  , s’avifa  de  dire  que  bien  tôt  le  Roi  donneroit 
des  p-nfions  aux  voleurs  de  grsn.l  Chemin  Le  h oi  fut  cet- 
te réponfe,  & en  fut  fort  irrité.  Celui  qui  l’avoit  faite  fut 
oblige  de  la  defavolier 

l M I T,  Vêts  l.j  3 fan  gré  deformAÎs  Ïa  Former  me jcHé';  J 

.CoKNEtLiF,  lÜHji'jn  CemiqHc , Acte  V.  Sccac  V. 

%A<n{i  de  naire  efpiir  la  Ftrtune  fe  jox?  e 
Ttm  i'elèi  e t»  i’a'jaije  au  branle  de  fa  r»»^m 
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A M.  DE  LAMOIGNON, 

AVOCAT  GENERAL. 


O U I, Lamoignon,  je  fuis  Icschasrins  de  la 
Ville, 

Et  contre  eux  la  Campagne  cft  mon  unique  axilc. 
Du  Lieu  qui  m’y  retient  veux-tu  voir  le  Tableau? 
Ceft  un  petit  Village,  ou  plûtôt  un  Hameau, 

Bâti  fur  le  peuchant  d'un  long  rang  de  collines , 

D’ofi 

(^Ette  Epître  a eompofée  en  l’année  1677-  après  l’E- 
pîtte  VII.  l’A'iteut  étant  allé  paiïét  quelque  tems  à 
Haunle  , petite  Seigneurie  piès  de  la  Eoclie-Ciuion  , qui 
aparienoir  à Mt.  Dongois  Ion  Neveu.  Mr.  de  Lamoi- 
gnon le  Fils  , Avocat  Céiiéi>il . lui  e'ciiric  une  Lettre  par 
laquelle  il  lui  reprochoic  fou  long  leioui  il  laC  ampagneSc 
l’exhûitoit  de  levenir  à taris.  Mr.  Uespreaux  lui  envoïa 
celte  Epitre  , daiis  laquelle  il  décrit  Ks  douceurs  dont  il 
jofiït  à la  Campagne,  Sc  les  cii.tgrins  qui  l’attendene  à la 
Ville.  On  peut  lire  la  Satire  lixieme  d’Horace,  Livre  fé- 
cond , qui  e(i  fur  ie  même  lujet  Mr.  ChufsiienFuan- 
çois  os  La  MOIGNON, à qui  cette  Epitreeft  adreflèe, 
ctoir  né  le  t*.  de  Juin,  K44.  Si  il  mourut  le  7.  d’Août, 
i7oy.  apièst’être  fait  admirer  fuceef&yemenc dans  les  Char- 
ges d’ Avocat  Général,  Sc  de  treudent  à Moitier. 

Va  RS  4.  Ctjiunfnit  V:lUxe,t<c.']  Huuile,  près  delà 
Koche  Gaion,  du  coté  de  Mante  à tieizr  lieues  de  Fiirit. 
Dans  lootet  les  éditions  il  y avoir  à la  marge:  HaMile,pr§- 
(iiU  Hedie  Gh:»m.  Je  fis  rcmaïquet  i l’Auteur  cette  coit- 
Ibnauce  vicieufe,  "rtchi  U T^rhe,  Se  il  la  eoitigea  daus  fa 
dernière  édition  de  1701.  La  delcriptiou  qu’ila  faite  de  ce 
Village  8c  des  cariions,  eû  très  éxaâe  8c  d’apiès  aaiure. 
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D’où  l’œil  s’égare  au  loin  dans  les  plaines  voifines. 
La  Seine  au  pié  des  monts , que  fon  flot  vient  laver , 
Voit  du  fein  de  fes  eaux  vingt  lies  s’élever , 

Qui  partageai^  fon  cours  en  diverfes  manières , 
lo  D’une  Rivière  feule  y forme  vingt  Rivières. 

Tous  fes  bords  font  couverts  de  Saules  non  plantez. 
Et  de  Noiers  fouvent  du  Paflant  infultez. 

Le  Village  au  deffus  forme  un  amphithéâtre , 
L’Habitant  ne  connoît  ni  la  chaux  ni  le  plâtre, 
ij  Et  dans  le  roc , qui  cède  & fe  coupe  aifément , 
Chacun  Cut  de  fit  main  creufer  fon  logement. 

La  Maifon  du  Seigneur , feule  un  peu  plus  ornée , 

Se  prcfcnte  au  dehors  de  murs  environnée. 

Le  Soleil  en  naiflant  la  regarde  d’abord  ; 
ao  Et  le  mont  la  défend  des  outrages  du  Nord. 

Ceft- 

Vers  ar.  Tamôt  y un  Lîvrtenmâin  Scc.yi\  lifoit  alors  les 
EJfais  Montagne,  donc  il  marque  le  caiaâèie  pas 
ce  vers: 

J'tccufe  ma  à'milts  riviritt. 

En  effet.  Montagne  donne  lui*  meme  à lès  Ecrits  le  nom 
de  Riveiies  : ^ujfi  mti , dit-il,  je  v»is  mieux  que  teut  autre 
que  ce  ftnt  ici  det  lesveiies  d'homme  qui  n'a-gtufté  det  Scitn^ 
tes  que  la  creufle  première.  L.  I.  ch.  XXV. 

Vers  ï9.  Sluelquefois  aux  appas. j On  croit  que  l’ Auteur 
auroic  dû.  mettre  à l’axât  ; ce  detniec  mot  ne  fe  mettairt  au 
pluriel , que  dans  le  lens  figuré  : les  appas  d'une  Melle. 

I M 1 T.  Ibid,  âjtelqueftis  aux  appas  &C.  ] Maniai , I.  Epigt. 

Jfi. 

Et  pmtm  tremnlâ  felieitttm  dstcere  fetS. 

Vers 


/ 
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Ccft-là  , cher  Lamoignon,  que  mon  efprit 
tranquile 

Met  à profit  les  jours  que  la  Parque  me  file. 

Ici  dans  un  vallon  bornant  tous  mes  deûrs , 

J’achète  à peu  de  frais  de  folides  plaifîrs. 

15  Tantôt,  un  Livre  en  main  errant  dans  les  prairies, 
J’occupe  ma  Raifon  d’utiles  rêveries. 

Tantôt  cherchant  la  fin  d’un  Vers  que  je  conftrui, 
Je  trouve  au  coin  d’im  Bois  le  mot  qui  m’avoit  M. 

^ Quelquefois  aux  appas  d’un  hameçon  perfide , 

30  J’amorce,  en  badinant,  le  poiffon  trop  avide; 

Ou  d’un  plomb  qui  fuit  l’œil , & part  avec  l’éclair  ; 
Je  vais  fiiire  la  guerre  aux  habitans  de  l’air. 

Une  table . au  retour , propre  & non  magnifique 
I Nous  préfente  un  repas  agréable  8c  rulhque. 

35  Là,lâns  s’aflujettir  aux  dogmes  du  BroulTain,' 

Tout 

Vers  ji.  OH<PHnpUmbqmfuit[’ait,à‘partavecPécU!r.'i 
11  faut  C»il,  6c  non  pas,  fuit,  comme  quelques- 

uns  l’ont  crû.  La  lëge'teté  6c  le  fon  de  ce  vers , espiiment 
I bien  l’éclat  6c  le  ptomt  effet  d’un  coup  de  fiifil. 

iMiT.  Vers 33. 4M m««r6cc. ] Martial, L£plgr« 
LVI. 

I finÿtit  inu^uaUt  entrai  eut  Villica  menfat , 

t Et  fua  nen  emptus  praparat  ova  cinii. 

Vers  3 J.  ^ux  de-^'aes  du  Broufain,']  Renr'  B R U- 
L A R T,  Comte  du  B ro  u ssi  N,filsdeLou  ïsB  r v l ar  t. 
Seigneur duBRoussiH  8c du  K.amchrr}  6cde  Ma- 
I DELAiNF.  CoEBRitT.  Voïez  U R,emaxquc  qui  cff  RU 
commencement  de  la  Satire  tioilième: 


Yias 
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Tout  ce  qu’on  boit  eft  bon,  tout  ce  qu’on  mange  eft 
fain. 

La  maifon  le  fournit , la  Fermicre.l’ ordonne , 

Et  mieux  que  Bergerat  l’appétit  l’aflaifonne. 

O fortuné  Seiour  1 6 Champs  aimez  des  Cieux  ! 
Que  pour  jamais  foulant  vos  prez  délicieux , 

Ne  puis-je  id  fixer  ma  couife  vagabonde, 

Et  connu  de  vous  feuls  oublier  tout  le  monde  l 
Mais  à peine  du  fein  de  vos  vallons  chéris 
Arraché  malgré  moi , je  rentre  dans  Paris , 

'4  5 Qu’en  tous  lieux  les  Chagrjjis  m’attendent  au  paflage. 

Un 

% 

V F » s J*.  Et  mteuse  tjitt  Htfftrttt.  1 Fameux  Traiteur  qui 
demeuieit  à la  Rue  des  Bons-Enfans  , a l’Enicigue  des 
bons  enfans.  „ 

1 M I T.  vers  39.0  jtrtitne  jtjtmi  < • cnamfi  occ.  j Hoiace , 

Livre  IV.  Satire  VI.  v.  iiz. 

e rut , t}Mni(>  tgt  U tifficUm  J ^uindtqut  licthit 
Niuic  VtUrttm  librh,  nunc  ftmm*  ir  intruknt  htrit 
Vueire  fillicitt  jucitnda  ohtivia  vit*  ? 

Vers  46.  DnCiufin  ,<tbHfan  Ccc.  ] CeCoufinfenommoit 
■Baitazar  Boileau.  Il  avoir  eu  des  biens  confidéra- 
bles,  & eittte  autres,  trois  charges  de  laïeut  des  Rentes} 
mais  ces  Charges  aïant  éié  Tuppiiniées,  il  croit  obligé  de 
iblüciter  le  remboutrement  de  la  finance:  & il  avoir  enga- 
gé notre  Auteur  dans  les  foiUcitations,  fur  tout  auprès  de 
Mr  Colbert 

1 M i r.  Vers  jo.  L'ttn  dtmetire  »»  Mttraii , ir  Euitrt  aux 
Incurablii  ] Horace , Epitre  11,  du  Livre  11.  6t. 

- _____  Cubât  hit  in  Ct!U 

Hic  ixtrtmt  in  ^vtntint:  vifendm 
InttrvülU  vida  hnmtni 

VXR» 
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Un  Coufin , abufant  d’un  fâcheux  parentage. 

Veut  qu’encor  tout  poudreux,  & fans  me  débotter  J 
Chei  vingt  Juges  pour  lui  j’aille  foUiciter. 

Il  faut  voir  de  ce  pas  les  plus  confidérables. 

50  L'un  demeure  au  Marais , & l’autre  aux  Incurables, 
Je  reçoi  vingt  avis  qui  me  glacent  d’effroi. 

Hier , dit  on  , de  vous  on  parla  cher,  le  Roi , 

Et  d’attentat  horrible  on  traita  la  Satire. 

Et  le  Roi , que  dit  il  ? Le  Roi  fe  prit  à rire. 

55  Contre  vos  derniers  Vers  on  eftforten  courroux: 
Pradon  a mis  au  jour  un  Livre  contre  vous , 

Et 

Vers  54.  n - Le  T{oi  fi  pr't  à rire,  ] M.  le  Duc  de 

Montausikr  nefe  Ufl’oit  point  de  blâmer  les  Satires 
de  notre  Poeie.  Un  jour  le  Roi,  peu  touché  descenfutes 
que  ce  Seigneur  en  failoic,  (ê  prit  â rite,  lui  tourna  le 
dos.  Quand  l'Auteur  récita  au  Roi  cette  rièce.  Sa  Majellé 
remarqua  cet  e>  dioir  (ur  tous  les  amtes , 8c  fe  mit  encore 
à rire  de  mémoire.  Horace  <11.  Sat.  U.  tz.)comptoitau(Iî 
lut  le  fuftragc  d’Augufic,  en  pareil  cas. 

Si  mata  cendiderit  in  tjutm  ^uit  earmind , jns  efl , 
Judictutn^ne,  Eft» , fi  fü'l  ma!»  t fid  btna  fi  quis 
Jndi.  e cendicUrit  iaudatnr  Cafkrt  f Si  quis 
■ ' Opprekriis  digaitm  hurévtrib  inttger  ipfi  f 
Se  Ivtntur  rifu  tabula , tu  mijfits  abibit. 

Vfrs  }J.  Centre  ve>  dernier!  Vert  8cC.’C’e(ll’Epître VU. 
à Mr.  Racine,  qui  avoir  été  compoice  depuis  peu.  Com- 
me elle  contient  pluCeurs  traits  f,<tiiique5,  elle  avoit exci- 
té de  nouvelles  runreurt  fur  le  ramafle.  Tradon  fur  tout, 

2ui  y étoit  nommé  en  mal,  publia  une  Critique  desPeë- 
es  de  Ml,  Despiéaas , iaUtulée  le  Triemphe  de  Praden,  C’eft 
Terni  /,  Q.  à 


' V 
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Tout  ce  qu’on  boit  efl  bon,  tout  ce  qu’on  mange  cil 
fain. 

La  maifon  le  fournit,  la  Fermière  l’ordonne , 

Et  mieux  que  Bergerat  l'appétit  l’affailonne. 

O fortuné  Séjour  ! 6 Champs  aimez  des  Cieux  ! 

'40  Que  pour  jamais  foulant  vos  prez  délicieux , 

Ne  puis-je  ici  fixer  ma  couife  vagabônde. 

Et  connu  de  vous  fculs  oublier  tout  le  monde  1 
Mais  à peine  du  fein  de  vos  vallons  chéris 
Arraché  malgré  moi , je  rentre  dans  Paris , 

'4  5 Qu’en  tous  lieux  les  Chagrins  m’attendent  au  palTage, 

Un 

Vers  tt.  Et  mitHX  Èerferat.  ] Fameux  Traiteur  qui 
demeuieic  à la  Rue  des  Sous  Enfans  , i.  l’KnIcigue  des 
bons  enfaos.  — 

I M I T.  vêts  J 9.  t/  jtrtunt  jtjcm  i • cnamft  ûcc.  j Horace , 
Livre  II.  Satire  VI.  v.  221. 

6 rut , tjutnio  t*  dfficiam  I ^utLndtqut  lictbit 
Kunc  Vtitrum  libris,  uunc  ftmmt  tir  iutrtibus  htrit 
Ductrt  fiUicit»  jucunda  ailivia  vit  te  f 
Vers  46.  Vn  Ctufin  ,gbufan  bic.]  Ce  Coufin  fe  nottimoit 
Saltazak  Boileau.  It  avoir  eu  des  biens  conlidera- 
bles,  & entre  autres,  trois  charges  de  taïeui  des  Rentes  j 
mais  ces  Charges  aiant  été  luppiimées , il  etoit  obligé  de 
folüciter  le  remboutferaent  de  fa  finance:  Sc  il  avoir  enga- 
gé notre  A.uteur  dans  les  follicitations,  fut  tout  auprès  de 
Mr  Colbert 

1 M t r.  Vers  50.  L'u’t  demeure  au  MAreis , ér  l’Antre  au» 
IncurAblee  ] Horace , Epltre  11.  du  Livre  11.  6S. 

_____  CubAt  hU  lit  Celle  Slmtrinit 
Hie  exireme  in  ^ventine:  vijendut  uttrfU*t 
InttrvAll»  vides  humAni  eemmtdes, 

Ve  R » 


/ 
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Un  Coufm,  abufant  d’un  fâcheux  parentage, 

Veut  qu’encor  tout  poudreux,  & fans  me  débotter  J 
Chet  vingt  Juges  pour  lui  j’aille  folliciter. 

Il  faut  voir  de  ce  pas  les  plus  confidérables. 

50  L’un  demeure  au  Marais , & l’autre  aux  Incurables, 
Je  reçoi  vingt  avis  qui  me  glacent  d’elFroi. 

Hier,  dit  on  , de  vous  on  parla  cher,  le  Roi, 

Et  d’attentat  horrible  on  traita  la  Satire. 

Et  le  Roi , que  dit  il } Le  Roi  fe  prit  à rire. 

55  Contre  vos  derniers  Vers  on  eft  fort  en  courroux  : 
Pradon  a mis  au  jour  un  Livre  contre  vous , 

Et 

Vers  54.  ■'  » Le  T^oi  fi  pr't  à rire,  ] M.  le  Duc  de 

M O N T A U s I K R ne  fe  lafl'oit  point  de  blâmer  les  Satires 
de  notre  Poëre.  Un  jour  le  Roi,  peu  touché  desccnüitet 

3ue  ce  Seigneur  en  faifbit,  fe  prit  ï rire,  Sc  lui  tourna  le 
os.  Quand  l’Auteur  récita  au  Roi  cette  Tièce,  Sa  Majtllé 
remarqua  cet  er  dioit  lut  tous  les  autres  , ôc  fe  mit  encore 
à rite  de  mémoire.  Horace  ill.  Sat.  U.  Sa.)  comptoir  au  ffi 
lui  le  fuftragc  d’AuguAe,  en  pareil  cas. 


Si  maU  cêndîdtrit  in  <jutm  ^uit  carmina  , jus  efi  , 

Judicium^ue.  Eflt,  fi  matai  fed  tma  fi  quis 
Judit  etndiderit  Uudatur  CaCarit  Si  quis 
Opproiriis  dignum  latraverik  inlegn  ipft  f 
Stlvtniur  rifu  tabula , tu  miJJUs  alibis, 

Vrr  S 5î.  Cttitrs  vos  derniers  Vers  8:C.''C’eftl’Ep!treVn. 
i Ml.  Racine,  qui  avoir  été  compoice  depuis  peu.  Com- 
me elle  contient  pluCeurs  traits  f*tirique5,  elleavoitexd-  - V 
té  de  iiouvelles  tumeurs  fur  le  ramallé.  f radon  fur  tout, 

2 ni  y ctoit  nommé  en  mai,  publia  une  Ciitiqiie  desToè'- 
es  de  Mi,Desptéaus,ij}ütuléelerr<«mpÀ(d«fr4d«n.  C’eft 
Tomt  /,  Q.  à 


' V 
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Et  ch«  le  Chapelier  du  coin  de  notre  Place 

'Autour  d’un  Caudebec  j’en  ai  lû  la  Préface. 

L’autre  jour  fur  im  mot  la  Cour  vous  condamna. 

fo  Le  bruit  court  qu’avant-hier  on  vous  aflaffina. 

Un  Ecrit  fcandaleux  fous  votre  nom  fe  donne. 

D’un  Pasquin , qu’on  a fait , au  Louvre  on  vous  foup- 
çonne. 

Moi? 

à quoîf  ait  alliifion  le  vers  fiiivant  J Prddon  am!iaujntr»n 
Livre  contre  vous, 

S Le  Triomfhe  de  Prddon  fur  les  Satires  du-  Sieur  O 
parut  en  i6*«;  Mr.  Despréaux  n'idoncjias  f A faire  atlstj!vn 
a cet  Ouvrage  dans  cette  Epître,  qui  a été  compofée  en 
l’année  1677,  8c  publiée  en  i6*j.  11  a eu  en  vûë  la  Pte- 
' face  que  Pradon  mit  à la  tête  de  fa  Tragédie  de  Phedre, 
D’ailleurs  , le  Triomphe  de  Pradon  n’eft  pas  une  Critiifue  des  Pe'é- 
fies  de  Mr.  Despréaux,  comme  l’aflure  fon  Commentateun 
il  ne  contient  que  l’£*4Wf»  du  Discours auTloi ,ie.  its  troi» 
premières  Satires.  Pradon  avoir  publié  en  16*5.  un  autre 
Xivte  contre  Mr.  Desptéaux,  inititulé,  Nouvelles  1{^mar- 
tjues  fur  sous  Us  Ouvrages  du  Sstur  D * * *.  Du  Moil- 
T E I l..  . 

C H AM  G.  Vers  s».  .Autour  d'urt  Caudebec.]  Notre  Auteur 
avoir  mis  dans  toutes  les  éditions  s P entour  ePuuCafiori 
mais  ce  mot,  à l' entour,  i\‘a  aucun  régime,  & fe  dit  abfo- 
lument.  Il  eft  Adverbe,  8c  non  pas  Prépofition.  C’eft 
pourquoi  l’Auteur  a fait  mettre  dans  la  dernière  édition  de 
1701.  .Autour  d’un  Caudebec.  C’eft  une  forte  de  Chapeau  fa- 
>.  briqué  dans  la  ville  de  Caudebec  en  Normandie. 

Ibid. J'cn  ai  lû  la  Préface.  ] C’eft  celle  que  P a a- 

’ BON  avoit  fait  imprimer  à la  tête  de  fa  Tragédie  de  Phè- 
dre, au  mois  de  Mars,  7677.  car  cette  Préface  eft  toute 
contre  Mr.  Despréaux  8c  Mr.  Racine. 

Vers  60.  Le  bruit  court  e^u'avant-hier  on  vous  affajfiua.  ] 
L’Abbé  Talé  F.  MAN  Tl  l’aîné  avoit  fait  courir  ce  faux 
bruit.  Voïcz  le  vers  90.  de  l’Epîttc  qui  fuit.  Pradon  étant 
à la  table  de  Mr.  Pellot,  PtcrnierPréfident  à Rouen , avoit 
ciit  que  Mr.  Despréaux  avoit  reçu  des  coups  de  bâton.  .A- 
■*d»t‘hitr:  dans  ce  mot  compofé,  notre  Poëte  ne  donne 

qu’une 
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Moi  ? Vous.  On  nous  l’a  dit  dans  le  Palais  Roïal. 
Douze  ans  font  écoulez  depuis  le  jour  fatal, 

65  Qu’un  Libraire  imprimant  les  effais  de  ma  plume; 

Donna  pour  mon  malheur , un  trop  heureux  volume. 

T oujours , depuis  ce  tems , en  proie  aux  fots  discours , 
Contre  eux  la  Vérité  m’cft  un  foible  fccours. 
Vient-il  de  la  Province  une  Satire  fade. 

D’un 

qu’une; {ÿllabe  à H!tri  quoiqu’il  l’ait  faitdc  deuxfrllabes 
dans  le  vers  $z.  Hier,  4evttts,  dit-on.  Sic.  C’eft,  dilbit-- 
il,  parceque  le  mot  Hier,  ne  feroit  pas  aflev.  foutenu,  û 
on  ne  le  faifoit  que  d’une  lyllabe  quand  il  eft  feuls  aulieu 
qu’il  eft  allez  foutenu  quand  il  eft  joint  à un  autre  mot 
; comme  ..Avant-hier, 

Vers  6t.  Vn  Ecrit  fcanialeux  fous  votre  nom  fe  donne.]  Oa 
atttibuoit  fauflement  à notre  Auteur,  un  Sonnet fatiiique 
contre  Mr.  le  Duc  de  Neveis.  Voïcz  les  Remarques  fut  le 
dernier  vert  de  l’E pitre  fuivante. 

V E K s 6j . ■ ■ ■ On  nous  P a dit  dans  U Palais  T^tal,  ] 

La  plupatt  des  Nouvellifles  s’aftemblent  dans  le  jaraindu 
Palais  Roïal  ; 8t  l’on  appelé  ordinairement  les  nouvelles 
fanflcs  ou  fmpeftes , dti  nouvelles  du  Pi'taii  T{etal. 

I M I T.  Vers  <4.  Dohzj  ans  font  icoultc  ôtc.]  Hotace,  L< 
II.  Sat.  VL  40.  ' 

Softimus  oUavo  profior  jam  fugtrit  annus. 

Ex  qtto  Mtcanas  tnt  capit  babiri  fuorum 
Jn  nutntro,  ........ 

Per  totunt  hoc  temfus  fttbjeSitr  in  iitm  & htftm 
Invidia. 

Ibid.  Dotiv  ans  font  /coulez,  8ec.]  La  première  édition  des 
Sttitet  fut  faite  au  mois  de  Mats,  i666.  Ainli,  la  douziè- 
me année  coutoit  en  1677.  quanl  l’Auteur coropofoit  cet- 
te Pièce  Horace  fe  phiçttoit  aullî  de  ce  que  l’amitié  dont 
Mécène  l’honoroit  depuis  près  de  hiût  ans , l’avoit  expofé 
aux  traits  des  Envieux.  Votez  la  Note  precedente. 

¥ XR  S 69,  Kittt-H  dt  y Provinct  itnt  Sasirifadt,  tee,  J 

Q-a  Dans 
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JO  D’un  Plaifant  du  pais  infipide  boutade  ; 

Pour  la  faire  courir , on  dit  qu’elle  cft  de  moi  ; 

Et  le  fot  Campagnard  le  croit  de  bonne  foi. 

J’ai  beau  prendre  à témoin  & la  Cour  & la  Ville , 
Non;  à d’autres,  dit-il,  on  connoît  votre  lülc. 

75  Combien  de  tems  ces  Vers  vous  ont-ils  bien  coûté.»  • 
Ils  ne  fout  point  de  moi , Monfieur , en  vérité. 
Peut-on  m'attribuer  ces  fottifes  étranges  ? 

Ah  l Monfieur,  vos  mépris  vous  fervent  de  Manges. 

Ainfi 

Bans  les  éditions  contrefaitts  des  Oeuvres  de  Mr.  D«- 
créaux,  les  Libraires  ont  infère  quantité  de  méchantes  Sa- 
Les  dont  il  n’ett  point  l‘Auteui.  & qui  font  indignes  de 
lui  Telles  fout  les  Satires  con:rt  It  iCOMtcusmal- 

ûùt  EccUfîaJ}iquaiCoaîK  les  I)ire<3rar-J  s contre  les 
& plufieurs  autres  Pièces  de  la  meme  force.  Quelque  re- 
maïquable  que  foit  la  difFérence  qu'il  y a entre  ces  satires 
& celles  de  notre  Auteur,  bien  des  gens  qui  n ont  pas  le 
, discernement  aflez  jufte . ou  qui  n en  ont  point  du  tout , 
ne  laiffent  pas  de  lui  atttibuei  ces  mifetabies  Hèces.  Il  a 
même  été  plus  d’une  fois  expofe  au  deplailit,  ties-lenh- 
ble  à un  Auteur , de  s’entendre  loiicr  principalement  fut 
ces  Ouvrages  fuppofez,  8t  par  des  gensquineluidifoient 
nas  un  mot  de  les  véritables  Ouvrages.  Un  Capucin  «tre 
Suttes,  étant  à Bouibon  dans  le  tems  que  notre  Voetc  y 
prenoit  les  eaux,  voulut  lui  faire  voit  qu’il  avo.t  bien  lÛ 
fes  Poëfies,  & crut  lui  faire  beaucoup  d’honneur  en  le  fé- 
licitant fur  la  Satire  centre  le  Mariait,  dont  il  fe  mita  te— 


Tièce  : le  bon  Capucin  n’en  voulut  tien  croire  ; oc  trouva 
même  un  nouveau  fujet  de  le  louer  lùr  fa  m^eftie , witce 
tm’il  refufoit  l’honneur  qui  lui  terenoit  fi  )uflement  dece 
bel  Ouvrage.  Une  autre  fois  la  meme  chofe  lui  arriva  en 
ma  préfence.  Un  Provincial  qui  fe  difott  Neveu defeu  Mr. 
FouKioi,  célèbre  Avocat,  vint  voir  Mr^Despteaux  fous 
niétexte  de  le  confulter  (ut  une  pente  difficulté  de  Gram- 
roaiie.  Cet  hotnine  s’âvifa  enfuite  de  pailer  *»  hMw  Oa- 
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Ainfi  de  cent  chagrins  dans  Paris  accablé,  * 

80  Juge,  fi  toujours  trifte,  interrompu,  troublé, 

» 

Lamoignon, j’ai  le  teins  de  courtifer  les  MuTes.' 
Le  monde  cependant  fe  rit  de  mes  ezeufes , 

Croit  que  pour  m’infpirer  fur  chaque  événement,' 
Apollon  doit  venir  au  premier  mandement. 

85  Un  bruit  court-que  le  Roi  va  tout  réduire  en  poudre 
Et  dans  Valencienne  eft  entré  comme  un  foudre; 
Que  Cambrai,  des  François  l'épouvantable  écueil; 

A 

vrffei  de  Mx.  Despte'aux,  fut  tout  de  la  Satiie  qu’il  avoic 
faite,  difoiC'il,  concte  les  Gms  Il  fe  rectia  bcau- 

COup  /»r  cts  (Sent  de  Mdrei  dt  Cmlfts , <]ui  font  reu  er  de fu~ 

ftrkts  c*rtjpii  & il  alloit  continuel  ,quaud  Mx.  Despreaux 
indigné  d’un  jugement  G faux:  Jtv»is  , lui  dit- il , ea 
foGtiaat  maliglftment , gKt  vaut  ne  ctnnoijftz.  fat  tnccre  mr* 
C»vra^tti  mat!  je  veux  vmt  affnndrt  à ht  ctnntUrt ,far  ce$ 
vert  qut  j’ai  fa  tt  etntrt  ceux  qui  tn  jagtnt  axjji  mal  qm  vt»t  t 

Vint- il  de  la  Prtvinct  tint  Satire  fade, 

D’un  P lai  faut  du  paît  infipide  lentade } 

Peter  la  faire  eeurir  en  dit  qu’elle  eft  de  met  t 
£1  le  fet  Campagnard  le  crtlt  de  benne  fei. 

Et  difant  ce  dexniet  vexa  Mi.  Despxéaux  jettauntegaidGcc 
Ce  mèpxifant  fut  fon  homme.  Sc  le  congédia, 

V > R s 86.  Et  dans  Valencienne.'^  Le  Roi  aïant  fait  invefiit 
la  Ville  de  Valencienne  au  commencement  deMais,iC77. 
cette  Ville,  après  quelques  jours  de  Gège,  fiit  empoxtée 
d’afl'aut  en  moins  d’une  demi-heuxe.  Les  François  entrè- 
rent pôle  mêle  avec  les  Afllegez,  & fe  rendirent  maitiea 
de  la  Place.  Le  Roi  lauva  cette  Ville  du  pillage. 

VsR  s 87.  ^jne  Cambrai , des  franfeit  Pêptuvamablt  êcHeil.j 
Sous  les  règnes  piécedens,  Cambrai  avoir  étéafliegéinu- 
ti.ement  par  les  François}  mais  après  vingt  jours  de  Gège, 
le  Roi  fe  rendit  maître  de  la  Ville  & de  la  Citadelle , le 
17.  d’Aviil,  i677.‘ 

<Lî  VlKS 
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A vtf  tomber  enfin  fes  murs  & fon  orgueil  ; 

Que  devant  Saint-Omer , Naflâu , par  fa  défaite , 

90  De  Philippe  vainqueur  rend  la  gloire  complète. 

Dieufâitcomme  les  Vers  chei  vous  s’en  vont  couler. 

Dit  d’abord  un  ami  qui  veut  me  cageoler, 

Et  dans  ce  tems  guerrier,  & fécond  en  Adiillcs, 

Croit  que  l’on  fait  les  Vers  comme  l’on  prend  les 
Villes. 

<95  Mais  moi , dont  le  génie  eft  mort  en  ce  moment , 
Je  ne  fai  que  répondre  à ce  vain  compliment  : 

Et  juftement  confus  de  mon  peu  d’abondance , 

Je  me  fais  un  chagrin  du  bonheur  de  la  France. 
Qu'heureux  dl  le  Mortel , qui  du  monde  ignoré 
Joo  Vit  content  de  foi- même  en  un  coip  retiré! 

Que  l’amour  de  ce  rien , qu’on  nomme  Renommée  î 

N’a 

Veas  50.  De  Philippe  VamifMeitr  tic.ys  ni  irr  P K de 
France, Duc d’O R l e ans,  fit  le  fiè^e  de  St.  Omei,pen- 
dant  que  le  Roi  alfiégeoit  Catnbrai.  Guillaume  dc 
K A t s A U , rrinced’O  range,  déferpérant  de  fauver  Cam- 
brai, matchaavecttentemillchommcs  pour  recourir  Saint- 
Omer,  8c  vint  fe  potier  fur  les  hauteurs  dc  CafTel.  Au  brui; 
de  fa  maiche,  le  Duc  d’Orléans  Litia  des  Troupes  devant 
la  Place;  8c  quoi  qu’inferieurennombre,  il  alla  audevant 
de  lui  pour  le  combattre.  Malgré  le  défavantage du  nom- 
bre 8c  du  lieu,  ce  Prince  remporta  une  viâoite  coniplet- 
te,  8c  mit  en  fuite  le  Prince  d’Orange  avec  fes  ttoupea. 
Après  la  vi^oire  de  Cafl'el,  le  Duc  d’Orléans  rentra  clans 
les  Lignes  pour  continuer  le  liège  de Saint-Omerqui capi- 
tula le  ao.  d’Avril,  1677.  L’Auteur  m’a  fait  remarquet 
que  dans  les  quatre  vers  précedens,  où  il  parle  des  con- 
quêtes du  Roi,  il  avoir  emploie  tout  ce  quela Poclle ade 
F lus  grand  8c  de  plus  magnifique.  Mais  que  voulant  etifui- 

» ** 
L*  Dimanche  du  Rameaux,  il,  tP^i/ril,  1677, 
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N’a  jamais  enivré  d’une  vaine  fumée  ; 

Qui  de  Cl  liberté  forme  tout  fon  plaifir, 

Et  ne  rend  qu’à  lui  feul  compte  de  fon  loifir! 
l©5  11  n’a  point  à fouflfnr  d’aifronts  ni  d’injuftices; 

Et  du  peuple  inconftant  il  brave  les  caprices. 

Mais  nous  autres  failêurs  de  Livres  & d’Ecrits 
Sur  les  bords  du  Permefle  aux  louanges  nourris,' 
Nous  ne  durions  brifer  nos  fers  & nos  entraves; 


iro  Du  Leéleur  dédaigneux  honorables  esclaves. 

Du  rang  où  notre  efprit  ime  fois  s’eft  fait  voir,' 
Sans  un  fâcheux  éclat  nous  ne  faurions  déchoir. 

Le  Public , enrichi  du  tribut  de  nos  veilles , 

Croit  qu’on  doit  ajouter  merveilles  fur\nerveilTe*. 

1 1 5 Au  comble  parvenus  il  veut  que  nous  cioiflions. 

Il  veut  en  vieillifDint  que  nous  rajeuniffions. 

Ce- 


te  partet,  dans  ces  deux  derniers  vers, delà donblcTiftoi- 
le  remportée  par  Monlleur,  il  avoitptis  un  ton  moins  haut 
8c  avoir  choifi  des  ternies  moins  élevez:  ne  voulant  pas 
mectie  ce  Prince  en  parallèle  avec  le  Roi.  , _ * 

I M I T.  Vers  99.  tft  It  M»ruL  ] Vn  autre  Po4* 

te  a fait  le  même  fouhait  : 

Tilixill*  fimillimus  if/tt, 

«•»  mtndaci  rtffUndtni  gltrtA  fxe» 

SMcitat , i»uiU  Imcm: 

Sid  tAtù»  finit  irt  dits,  & pssifirt  tuUst 
Exigit  tnnocitd  trdiujmlU  filtnti»  tiitd, 

Angel.  Politianus,  in  T^ufiie»  v,  ij, 

Y 1 ai  lié.  if  vtM  en  vieiltiÿdnt,  fttt  tuiu 

Cl  ^ C fin 
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Cependant  tout  décroît , & moi-même  à qui  l’âge 
D’aucune  ride  encor  n’a  flétri  le  viûge , 

Déjà  moins  plein  de  feu , pour  animer  ma  voix 
luo  J’ai  befoin  du  filence  & de  l’ombre  des  Bois. 

Ma  Mufe  qui  fe  plaît  dans  leurs  routes  perdues  , 

Ne  fauroit  plus  marcher  fur  le  pavé  des  rues. 

Ce  n’eft  que  dans  ces  bois  propres  à m’exciter, 

Qu’ Apollon  quelquefois  daigne  encor  m’écouter, 
izj  Ne  demande  donc  plus  par  quelle  humeur  fauvage. 
Tout  l’Eté  loin  de  toi  demeurant  au  village , 

J’y  pafle  obftinément  les  ardeurs  du  Lion , 

Et  montre  poux  Paris  fi  peu  de  paflSon. 

C’eft  à toi , L'a  M o I G N O K,  que  le  rang,  la  naiffancc,' 
13®  Le  mérite  éclatant , & la  haute  éloquence 
Appèlent  dans  Paris  aux  fublimes  emplois , 

Qu’il  fied  bien  d’y  veiller  pqur  le  maintien  des  Loix.' 
Tu  dois  là  tous  tes  foins  au  bien  de  ta  patrie. 

Tu  ne  t’en  peux  bannir  que  l’Orphelin  ne  crie; 

Que 

c’eft  pool  f<  plaindie  de  cette  iujuftice , qu’il  a compofé 
l’Epître  X.  à les  Vêts. 

Vers  117.  Et  moi  mêmt  <i  l'ait  Scc.]llétoit 

dans  fa  qusrante*unième  année. 

V E R s 1 17.  J'y  ptjft  oh/Hnimtnt  tes  ardturi  du  Lion.  ] Lc 
mois  de  Juillet  pendant  lequel  le  Soleil  eft  dans  le  Signe 
du  Eion. 

1 M 1 T.  Ibid.  . Ltt  ardturi  du  Lion.]  Hoiace,  Livie 
I.  Epitie  X.  15. 


Vbi  ^ratior  aura 


U- 
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ijf  Que  rOppreflcur  ne  montre  un  front  audacieux; 

Et  Thémis  pour  voir  dair  a befoin  de  tes  yeux. 
Mais  pour  moi , de  Paris  Citoïen  inhabile , 

Qui  ne  lui  puis  fournir  qu’un  rêveur  inutile; 

11  me  faut  du  repos,  des  prez  & des  forets. 

140  LailTe-moi  donc  id,  fous  leurs  ombrages  frais,' 
Attendre  que  Septembre  ait  ramené  l’Automne; 

Et  que  Ccrès  contente  ait  fait  place  à Pomone. 
Quand  Bacchus  comblera  de  fes  nouveaux  bien£û(|> 
Le  Vendangeur  ravi  de  ploïer  fous  le  faix, 

X45  Auffi-tôt  ton  Ami,  redoutant  moins  la  Ville ^ 

T’ira  joindre  à Paris,  pour  s’enfuir  à Bàville, 

Là,  dans  le  feul  loifir  que  Thémis  t’a  laiiTé, 

Tu  me  verras  fouvent  à te  fuivre  emprelTé , 

Pour  monter  i cheval  rappelant  mon  audace  ^ 

Ijo  Apprentif  Cavalier  galopper  fur  ta  trace. 

Tantôt  fur  l’herbe  affisaupié  de  cescôteaux; 

Où  Polycrène  épand  fes  liberales  eaux, 

LtnUt  à‘  ràiiim  Cdnh,  & mtmtnu  Ltenû, 

Cum  ftmtl  atttfil  ftltm  furiifMndm  «cMhv^ 

Ver»  1 3 î.  Sjt’it  fitd  tien  vtilltr  peur  U maitHien  itt 
Leix.  &C.  ] Ce  vers  & Jes  quatre  fuivans  expriment  le** 
principales  fonâions  de  la  Charge  d'Avocat  Général. 

Vee*  ——  Peur  j'enfm'r  À Béville.]  Seirneu- 
ïie  c^nfidérable  qui  apartient  à Mr.  de  Lamoîgnbiî.  Elle 
eft  ü neuf  lieuë»  de  Paris,  du  côté  d’Etarapesfc  de  Châtres. 

VlR»  I5Ï.  où  Polycrène  épand  Tes  htiratei  eaux.]  foi:taix)0’ 
iuûe  denü'lieuë  de  Bâville,  ainû  nommée  par  Mr.  1«' 

Qùf 
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f Lamoignon,  nous  irons , libres  d’inquiétudtf  i 
Discourir  des  Vertus  dont  tu  fais  ton  étude: 

ÏJ5  Chercher  quels  font  les’ biens  véritables  ou  feux: 

Si  l’honnête  homme  en  foi  doit  foufînr  des  dcfaux; 
Quel  chemin  le  plus  droit  à la  gloire  nous  guide , 
Ou  la  vafte  Science,  ou  la  Vertu  folide.  " 

C’eft  ainfi  que  chex  toi  tu  faufes  m’attacher. 

. 6o  Heütcux  ! fi  les  Fâcheux , promts  à nous  y chercher , 
• ' N’y  viennent  point  femer  l’ennuicufe  triftefle. 

Car  dans  ce  grand  concours  d’Hommes  de  toute  efpèce. 
Que  fans  celTé  à Baville  attire  le  devoir  ; 

Au  lieu  de  quatre  Amis  qu’on  attendoit  le  foir , 
^65  Quelquefois  de  Fâcheux  arrivent  trois  volées. 

Qui  du  parc  à l’inftant  aflîègent  les  allées. 

Alors  feuve  qui  peut , & quatre  fois  heureux , 

Qui  feit  poux  s’échapper  quelque  antre  ignoré  d’euxJ 

Tieiuiei  PiéGdent  de  L a m o i c k o h.  Ce  tiom  defigne  l’a* 
bondance  de  fet  eaux.  Cette  Fontaine  » été  chantée  pat 
nos  plus  glands  l’oetès  Sc  elle  eft  devenue  presque  aulli 
célèbre  que  l’Hippociène. 

Imit.  Vers  iss.  Chercbtr  quth  fant  la  l'irai  Scc.]  Hoiace, 
Livre  II.  Satire  VI.  72. 

Fertinet  , ÿ*  nejcîre  matum  ijt,  Agittuntu:  MtrHjmil 
Divitiis  hominu , 4a  fini  virtun  be»ti  : 

Sffidve  ad  amicitias,  ufus,  rtüumnt , trahat  n»i: 

Et  q$ta  fit  nMttra  btni , fummuttKjHt  quid  ejut. 

EPITRE 

L*  P,  Ttÿ/a,  U P.  Ommirtf  Mr,  Da^riautt, 
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AM.  RACINE. 


a; 


U s ta  fais  bien,R  a c i N s,à  l’aide  d’uli  Ââevirj 
Emouvoir  > étonner , ravir  un  SpeÛateur  ! 


QEtte  Epître  fut  compofee  à l*occanonde]itTrag^dicdt 
Phèdre  ir  Hippolyte,  que  Mt.  B.  A cix  E fit  leptèicntct 
pout  la  piem'èie  fois  le  piemici  Joui  de  l’année  1 677.  fut 
le  Théâtre  de  rHdtel  de  Bourgogne.  Quelques  peifonnes 
delà  ptemièie  diftinâion,  unies  de  goût  & de  fentimens» 
aiant  appris  que  Mi.  Racine  travailloit  i fa  Phèdre,  wuU 
lérent  F n a o o n à faire  une  Tragédie  fur  le  même  fujet, 
pour  mortifier  Mi.  Racine,  2c  pour  faire  tomber  fa  Fièco 
quand  elle  parohioit.  Fradon,  fier  d’un  certain  fuccit  que 
la  Cabale  avoit  attiré  à lès  premières  Tragédies'^,  fut  a(^ 
fez  vain  pour  ofer  jofiiet  contre  cet  illufitc  Foëte  :il  com» 

Îrofa  doiifr  fa  Phedre  par  émulation,  Bc  la  fit  joiier  deux 
ours  après  celle  de  Mc.  Racine,  par  les  Comédiens  du 
Roi.  Quelque  mauvaife  que  fut  la  Pièce  de  Fradon , elle 
ne  laiila  pas  de  patoitie  d’abord  avec  éclat , 2c  même  de 
fe  foûtenir  pendant  quelque  tems.  Deux  ebofes  principa- 
lement contribuèrent  è ce  fuccès . la  concurrence  des  deux 
Tragédies , 2c  les  applaudillèmens  ezeeflifs  que  les  pio- 
teâeurs  de  Fradon  donnèrent  à fa  Pièce.  D’ailleurs,  toua 
ceux  qui  ne  pouvolent  pas  entrer è la  F/>rd>rdeRacine,(2c 
c’étoit  le  plus  grand  nombre)  ailoient  è celle  de  Fradon. 
Mais  le  Public  fut  bien  tôt  fixé;  la  Tragédie  de  Fradon 
fut  entièrement  oubliée  ; 2c  celle  de  Racine  eli  regardée 
encore  aujourd’hui  comme  la  plus  parfaite  de  fes  Pièces, 
2c  le  chef-d’oeuvre  du  Théâtre.  Le  liijet  de  cette  Epitte 
VIL  eft  l’utilité  qu’on  peut  retirer  de  la  jaloufic  de  fes  en- 
nemis, 2c  en  particulier  des  bonnes  2c  des  mauvaifes  Criti- 
ques. Plutarque  a fait  un  Traité  fut  le  même  fujet.  Cette 
Epitie  a été  faite  avant  la  fixième  au  commencement  de 
l’année  1677.  Au  mois  d’Oéiobie  fuivant,  Mi.  Despréaux 
2c  Mr.  Racine  furent  choifis  pour  écrire  rbiiioire  du  Roi. 
Vers  i.  Sjf*  <•*  f^ii  bien.  Racine)  4 l'aide  d'm  ,/iSeur, 
Q.6  tiÇ., 

ï Pirdmt  if  Thubi:  Tmerlan^ 
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Jamais  Iphigénie,  en  Aulidc  immolée, '5 
N’a  coûté  tant  de  pleurs  à la  Grèce  aflemblée 
5 Que  dans  l’heureux  fpeélade  à nos  yeux  étalé , 

En  a fait  fous  fon  nom  vcrfer  la  Chanmeslé. 

Ne  CToi  pas  toutefois , par  tes  üvans  Ouvrages , 
Entraînant  tous  les  cœurs , gagner  tous  les  fuflrages, 
, Si-tôt  que  d’Apollon  un  Génie  infp  ré 
Jto  Trouve  loin  du  Vulgaire  un  chemin  ignoré, 

En  cent  lieux  contre  lui  les  cabales  s’amaflent. 

Ses 

&c  1 Lrs  Ennemis  mêmes  de  Mr.  Racine  ont  ère  obligez 
de  convenir  du  grand  fuccis  de  fes Tragédies  ; mais  ils  ont 
crû  diminuer  la  réputation  de  cet  iliuftre  Foëtc , en  difant 
qu’une  panie  de  fa  gloire  étuit  due  aux  Aâeurs  qui  les 
joiioienr.  Les  Afteuis  d’aujourd’hui  ont  bien  fait  évanouît 
^ ce  reproche.  Il  eft  vrai  que  Mr.  Racine  en  avoir  trouvé 
d’excellens.  Momtflri/bi  fit  de  (i  grans  efiorts  pour 
leptéfentet  le  peifbnnaged’Oiefte  dans  V^ndnmaqtu , qu’il 
en  mourut.  La  MtrUnt  de  i B : stb  n avoir  caule  le  mê- 
me lort  i M o N D o H I Comédien. 

C H A N O.  Vers  6.  En  a /</r.  3 Première  édition  N'en  « 
/a/f. 

».  Ibid.  En  « fait  fein  fm  nem  verftr  Ia  fhinmesti  ] Célèbre' 
Aârice.  Mr.  Racine  qui  lecitoit  admirablement  bien,  avait 
pris  foin  de  la  former.  Elle  mourut  au  mois  de  Juillet 
à Auteuil,  près  de  Paris,  où  elle  étoit  allé  prendre 
l’air.  Pendanvfa  dernière  maladie  elle  renonça  au  Théâ- 
tre en  prefence  du  Curé  de  St.  Sulpioe,  8c  avant  fa  mort 
elle  renouvella  cette  abjuration  entre  les  mains  du  Cnr^ 
d’Auteuil.  Elle  a été  enterrée  à St.  Sulpice-,  qui  étoit  fa 
paroilTe.  Cmanmksle'  Ton  mati,  qui  étoit  auin  Comé- 
dien, mourut  fubitement  en  T701.  fortant  du  Cabaret. 

IM  r T.  Vers  75.  L*  Mert  feule,  ici  hui,  Scc.  ] Hoiace  l’A 
dit  en  plus  d’un  endioie. 

Wirtutem  inttlumtm  tdimus 

SutUtâmeueeulh  qu4rimutinvidi.'L,llL  OdeZXiy,}Tw 

i.5- 
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Set  Rivaux  obscurcis  autour  de  lui  croafife&t  ; 

Et  fon  trop  de  lumière  importunant  les  yeux , 

De  fes  propres  Amis  lui  fait  des  Envieux, 

15  La  Mort  feule  ici-bas , en  terminant  fa  vie , 

Peut  calmer  fur  fon  nom  l’Injullice  & l’Envie; 

Faire  au  poids  du  Bon  Sens  pefer  tous  fes  Ecrits , 

Et  donner  à fes  vers  leur  Intime  prix. 

Avant  qu’un  peu  de  terre,  obtenu  par  pricre, 
zo  Pour  jamais  fous  la  tombe  eût  enferme  Moliere, 

Mil- 

Le  mSme  dans  l’Epîtie  ptetniète  du  Livie  fécond,  veu  la» 

Cttnferit  invidiam  Juprtmt  fine  demarir 
Vrit  *7iim  futgiirt  fuo  qui  pregravat  urtn 
< Infrn  fe  pofiiéu,  ExtinSlut  mmaiitur  idem, 

Propetee,  Livre  III.  Elegie  I.  *r, 

mihi  qued  vive  detraxerit  invid»  tHrhs, 

Pefi  ehitfu»  duplici  fanere  reddet  henes. 

Et  Martial , dans  plufîauis  Epigtammes  j ôte; 

C H A N G.  Vers  17.  Faire  au  peidt  du  Ben  Sens.]  Fiemiè' 
les  éditions  : Du  dreit  fins. 

Ibid.  Faire  au  peids  du  ben  fem  ôcc.  ] Picmieic  manière  S 

Et  réprimer 

Des  Sels  de  qualité  i'ignerante  hauteur. 

Mais  l'Auteut  fupprima  ce$  deux  vers  pour  ne  pas  ié- 
plaire.  aux  Petfonnes  qui  piotégeoient  la  Pièce  de  Pradon. 

Vtas  19.  .Avant  qu'un  peu  de  litre  ebtenu  par  pritre  Sic.} 
Molie  RB  étant  mort,  les  Comédiens  Te  dilpofoientà 
lui  faire  un  Convoi  magnifique  } mais  Mr.  deH*  rlai, 
AMbevêque  de  Faiis,  ne  voulut  pas  pcxrucctxe  qu’on l’in- 

Q.  7 . fiur 
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Mille  de  ces  beaux  traits , arçourd’hul  fi  vanta  ; 
Furent  des  fots  Efprits  à nos  yeux  rebuta. 
L’Ignorance  & l'Erreur  à fes  naiflantes  Pièces,  ' 
En  habits  de  Maïquis,  en  robes  de  Comteffes, 
Venoient  pour  diffiuner  fon  chef-d’œuvre  nouvwu  i 
Et  fecoüoicnt  la  tête  à l’endroit  le  plus  beau. 

Le  Commandeur  vouloit  la  Scène  plus  exaâe.  . 

Le  Vicomte  indigné  fortoit  au  fécond  Aélc, 

L’un  défenfeur  lélé  des  Bigots  mis  en  jeu , 

Poiu:  prix  de  fes  bons  mots,  le  condamnoitau  feu. 

L’au» 

humât,  La  femme  de  Molieie  alla  fut  le  champ  à Ver» 
failles  fe  jettei  aux  pies  du  Roi  pour  fe  plaindre  de  l’in* 
jute  que  l’on  faifoit  à la  mémoire  de  fon  mari,  en  lui 
xefufant  la  fepultute.  Mais  le  Roi  la  renvo'iaen  luidifant, 
que  cette  affaire  dependoit  du  Miniftère  de  Mr.  l’Arche- 
vêque, 6c  que  c’étoit  à lui  qu’il 'f-i;«\jts’adreflet.  Cepen- 
dant Sa  Majellé  fit  dite  à ce  Prélat,  quil  fit  en  forte  d’é- 
viter l’éclat  ôc  le  fcandale.  Mr.  l’Archevêque  révoqua 
donc  fa  defenfe,  à condition  que  l’enterrement  feroitfait 
fans  pompe  6t  fans  bruit.  Il  fut  fait  pat  deux  Piètres  qui 
accompagnèrent  le  Corps,  fans  chanter j 6c  on  l’enterra 
dans  le  Cimetière  qui  eft  derrière  la  Chappelle  de  St.  Jo- 
feph,  dans  la  Rué  Montmartre.  Tous  fes  amisyafliftè- 
lent  aiant  chacun  un  fiambeau  à la  main.  La  Molière 
t’éctioit  par  tout  : Smî , Ptn  rifitfer*  U ftfnltur»  à »i% 
homme  ^ui  mérite  des  Autels  ! 

Vers  2}.  ^ Ces  naijfantes  Piiccs.  3 L* Ecole  des  Femsnest 
qui  eft  une  des  premièies  Comédies  de  Moliere,  fut  fort 
fuivie,  & encore  plus  critiquée}  mais  l’Apologie  qu’il  fit 
de  la  Pièce,  fous  le  no.-n  de  Crititjste,  fit  taire  les  Envieux. 

Imit.  Vers  l6.  Et  recottotnt  la  teteà  l'titdroit  leplus  l'eau.} 
L’Auteur  avoit  en  vue  ce  verfet  du  Pfeaume  XXI.  Om- 
ttes  videntts  me,  dcrifirunt  me;  tomi  fstnt  labiis,  ér  mot/e- 
rttnt  caput,  V.  8. 

Vers  27.  Ee  Commandeur  voulait  la  Scène  plus  exaUe,} 
le  Commandem  de  S o u v r iC  o’appiouvoit  pas  la  Co- 
médie 


Digitized  by  GoogI 


£ P I T R E VII.  375 
' L’âutre , fougueux  Matquis , lui  déclarant  h guerre , 
Vouloit  vanger  la  Coût  immolée  au  Parterre. 

Mais  li-tôt  que  d'un  trait  de  fcs  fatales  mains 
La  Parque  l'eut  raïé  du  nombre  des  Humains , 

35  On  reconnut  le  prix  de  Ci  Mufe  éclipfée. 

L’aimable  Comédie  arec  lui  terraffée , 

En  vain  d’un  coup  fi  rude  efpera  revenir 
Et  fur  fes  brodequins  ne  put  plus  fe  tenir. 

Tel  fut  chez  nous  le  fort  du  Théâtre  Comique, 

40  Toi  donc, qui  t’élevant  fur  la  Scène  Tragique, 

Suis 

médte  de  l’ Ectlt  dct  Fimmei, 

V KR  s J 8.  Lt  Viomte  tndilnt  firtoit  Au  feond  kAHi.  ] Le 
Comte  DU  Broursim,  peut  fa>e  fa  Coar  au  Com* 
tn;ir,d:ur,  foitit  un  jour  au  fécond  Aftede  U Comédie, 
difant  toet  haut  qu’il  ne  favoit  pas  comment  on  avoir  la 
patience  cl’écoutec  une  Fièce  où  l’onvioloitainü  lesiègles. 

Vers  29.  • Dts  Bigots  mu  m jeu.  ] Dans  la  Co- 
médie du  TA’tufft. 

Vers  ]i.  Ü Autre,  fougueux  M.trejuh,  ] Les  ridi- 

cules de  il  Cour,  auxquels  ont  fuccetlé  les  Petiu-MAlirts, 
étoient  extièmemenc  irritez  contre  Molière,  parce  qu’il 
les  jouoit,  Sc  qu'il  mettoic  leurs  propres  mots  aulü  biea 
.que  leurs  manièies,  dans  fes  Comédies. 

Vers  ja.  Vtuhit  vAngir  U Ceur  immtlée  au  PArierre.]  Kl- 
luùon  à un  endroit  de  la  Critiijut  de  P Ecole  des  femmes , 
fcèue  cinquième,  ou  Molière  fs  moque  de  ce  Speâatetii 
ridicule,  qui  ét»it  fur  le  Théâtre  pendant  la  leptéfentation 
de  cette  Comédie,  & qui  i tous  les  éclats  de  rifée  que  le 
' larterie  falfoit , hauffoit  les  épaules  , 5e  regardoit  le  Par- 
terre en  pitié;  5c  quelquefois  aufli  le  regardant  avec  dé- 
pit, lui  dilbit  tout  haut;  dette,  PArierre,  T{i  donc.  Ilfc 
nommoit  Pt.ArissoH,&  palToit  pour  un  grand  Phi- 
Ibfophe. 

I M t T.  Vers  ]8.  Et  fur  fes  bredejuins  ni  fut  (lus  Je  tenir. 
iQuiotilien,  L.  X.  c.  I. 

In  Cemctdii  mAximi  tltmditAmHt^ 
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Suis  les  pas  de  Sophode  ,&feul  de  tant  d’EfpritS} 
De  Corneille  vieilli  fais  confolet  Paris; 

Celle  de  t’étonner, fi  l’Envie  animée, 

Attachant  à ton  nom  £i  rouille  envenimée , 

4j  La  Calomnie  en  main , quelquefois  te  pourfuit. 

En  cela , comme  en  tout , le  Ciel  qui  nous  conduit,. 
Racine',  fait  briller  û profonde fageffc ; 

Le  Mérite  en  repos  s’endort  dans  la  parclTe  : - 
Mais  par  les  Envieux  un  Génie  exdté 
JO  Au  comble  de  fon  Art  eft  mille  fois  monté. 

Plus  on  veut  l’affoiblir,  plus  il  croît  & s’élance. 

Au  Cid  perfécuté  Cinna  doit  & nailTance;' 

Et  peut-être  ta  plume  aux  Cenfeurs  de  Pyrrhus 
Doit  les  plus  nobles  traits  dont  tu  peignis  Æunhus. 

Moi- 

V E R s 4î.  Ld  Cdhmmt  tn  main,  ^letlqiuftis  u pturfiiit.  ] 
Mad'dine  Dts  Houlif.'res  avoit  fait  un  5obnct  Sati-- 
jtiqtie  contre  la  Phèdre  de  Mr.  Racine.  Ce  Sonnet  fttt 
rempli  lùi  les  mêmes  rimes  contre  M;  le  Duc  de  N e* 
VERS  que  Ton  foupçonnoit  d’être  l’Auteur  du  premier 
Sonnet;  & l’on  accufa-  faufleracnt  Mr.  Racine  d’avoti 
fait  le  fécond.  Voïez  la  remarque  lût  le  dernier  vcis  de 
cette  Epitre. 

Vers  î 2.  Cid  pirfïemé.  ] Voïcx  la  Remarque  fiir  le 
vers  231.  de  la  Satire  IX. 

V l R S 53.  Et  peul-itft  U plime  *ux  Cenfettrj  de  Pyrrhtu 
Diit  les  plus  nehhs  traits  dent  tu  feignis  Burrhui.  ] Ces  deux 
vers  déflgnent  l' ^ndremdijue , ér  Britknnietts  , Tragédies 
de  Racine.  Il  avoit  fait  reptélcnter  l'^ndrematjue , en 
166».  Sur  cette  Pièce  l’on  jugea  que  fon  Auteur,  quiétoit 
encore  fort  jeune  ’*■,  égaleroit  un  jour,  & peut-être  fur- 
palTetoit  le  grand  Corneille,  NéalunoipsrAndxomaque- 

trotira: 

J II  n' Avait  qtu  a/. 
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5 J Moi-même,  dont  la  gloire  ici  moins  répandue 
Des  pâles  Envieux  ne  bleffe  point  la  vue  ; 

Mais  qu’une  humeur  trop  libre , un  efprit  peu  fournis  ? 
De  bonne  heure  a pourvu  d’utiîes  Ennemis  : 

Je  dois  plus  à leur  haine , il  faut  que  je  l’avouë , 

6o  Qu’au  foible  8c  vain  talent  dont  la  France  me  loue.’ 
Leur  venin,  qui  fur  moi  brûle  de  s’épancher. 
Tous  les  jours  en  marchant  m’empêche  de  broncher.' 
Je  fonge  à chaque  trait  que  ma  plume  hazarde , 
Que  d’un  œil  dangereux  leur  trçupc  me  regarde. 

Je  fid  fur  leurs  avis  corriger  mes  erreurs , 

Et  je  mets  à profit  leurs  malignes  fureurs. 

Si-tôt  que  fur  un  vice  ils  penfent  me  confondre ’ 
C’eft  en  me  guériflânt  que  je  fiû  leur  répondre; 

V Et 

trouva  des  Cenfcuis.  On  condamna  fur  tout  le  caractère 
de  Pyrrhus,  qu’on  trouvo.t  trop  violent,  trop  emporté, 
trop  farouche.  Ce  fut  le  jugement  qu’en  portèrent  quel- 
ques perfonnes  iudicieufes,  partieulièreroent  le  grand  Prin- 
ce de  CoNDc'.  On  fit  alors  une  Critique  de  V ^nirtma^ut 
en  forme  de  Comédie  ) , dans  laquelle  on  aceufuit  encore 
Pyrrhus  de  brutalité,  & même  d’être  un  mal-honnête- 
homme,  parce  qu’il  manquoit  de  parole  à Hermione.Mr. 
Racine  compofa  enfu'te  Britannhus  •,  & dans  cette  Pièce  il 
s’attacha  à donner  dans  le  perfonnage  de  Burrhus , le  Ca- 
xaâère  d’un  parfaitement  honnête  homme, 

Vees  6{.  Jt  Cm  fur  leurs  avis  cerri^er  mes  erreurs,']!.' Ali~ 
teur  a rendu  le  mot  de  Philippe  de  Macédoine,  qui  di- 
foit,  qu’il  avoir  obligation  aux  Orateurs  d’Athènes  de  l’a- 
voir corrigé  de  lès  defauts,  à force delcs publier. 
des  .Anesens. 

Vkks 

t intitulée,  la  folle  querelle,  ou  la  Critique  d’Androm.-?^ 
quo:  far  U Sr.de  S u > 1 1 o m r. 
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Et  plus  en  criminel  ils  penfent  m’ériger , 

70  Plus  croiflimt  en  vertu  je  fonge  à me  vanger. 

Imite  mon  exemple  ; & lors  qu’tme  Cabale , 

Un  flot  de  vains  Auteurs  follement  te  ravale  i 
I Profite  de  leur  haine , & de  leur  mauvais  fens  : 

.Ris  du  bruit  paflager  de  leurs  cris  impuillâns. 

75  Que  peut  contre  tes  Vers  une  ignorance  vaine? 

Le  Parnaffe  François , ennobli  par  ta  veine , 

Contre  tous  ces  complots  lâura  te  maintenir , 

Et  foûlevef  pour  toi  l’cquitable  Avenir. 

Et 

Ve  RS  70.  PIh<  trtijfant  ea  v tria  je  /»«»«  Àmtvan^er  ' L«S 
tmis  de  rotre  Auteur  voulart  un  jour  le  détourner  de  U 
Satire,  loi  repréientoient  qu’.-l  s’attitoit  beaucoup  d’en- 
nemis, qui  ne  manqueroient  pas  de  ledecrier,&deroir- 
Cit  fa  réputation:  Jtf»i  un  benmeTenât  m*ent>anger 
dit-il  froidement  i tjne  je  ferai  honnête  hemme.  lldifoit 
cncoie  cette  maxime  de  F 1,  u t a a e : Il  faut  tveirdet 
eemit,  ér  des  ennemis;  des  amis,  peur  neus  apprendre  notre  de- 
voir}  ér  des  ennemis  pour  notit  obliger  à le  faire.  Plut.  Com- 
ment on  pourra  recevoir  utilité  de  fes  ennemit. 

Ch  ANC.  Vers  72.  Vn  flot  de  vains  .ytnsenrs,]  Fremièlt 
édition  ; Vn  tas  de  vains  . ■eieteurs. 

Ver  s 80,  De  Phèdre  malgré  foi  perfide,  ineefttteufe.']  Mai- 
gre' foi;  un  Héros  trafique  ne  peut  exciter  la  Pitié  8t  la 
Terreur,  i moins  qu’il  ne  foit  un  peu  criminel,  & beau- 
coup matlicuieiix.  C’eft  le  Carafteie  d’Ordipe  dans  So- 
p n O c L c , 8c  de  I hèdte  dans  nacine. 

Vers  *7.  £r  importe  a nos  vers  que  Perrin  lesadmirelj 
TierreFrrrih,  mauvais  Foëtc  dont  i!  a été  patlé  fiti 
le  vêts  44.  de  la  Satire  VM. 

1 M I T Ibid.  £t  qu'importe  à nosvers 8cc,]Horace , Liv.  1 , 

Sut,  X.  78. 

Metfmoveat  cimex  Pantilius  f asst  crtscier  qued 
Velliitt  abfentem  Demetrimt  aut  qmd  inepttit 

fa*. 
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Et  qui , Toyant  un  jour  la  douleur  vertueufe 
8o  De  Phèdre  malgré  foi  perfide,  inccfiueufe. 

D’un  fi  noble  travail  juftement  étonné. 

Ne  bénira  d’abord  le  ficelé  fortuné  , 

Qui  rendu  plus  fameux  par  tes  illuftres  veilles,' 

Vit  naître  fous  ta  main  ces  pompeufes  merveilles  ? 
85  Cependant  lailTe  ici  gronder  quelques  Cenfeurs, 
Qu’aigriflent  de  tes  Vers  les  charmantes  douceurs. 
Et  qu’importe  à nos  vers  que  Perrin  les  admire  ? 

Que  l’Auteur  du  Jonas  s’emprefle  pour  les  lire  ? 

Qu’üs 


T*nnÎH),  Htrmogtnit  Udtt  ctnvivt  Tig<lliî  &t. 

Vers  SS.  Sly  du  Jonas.  ] Voïez  la  Remarque 

fur  le  vers  91.  de  la  Satire  IX.  M.  D....  Confeillcr  au 
Parlement,  foûtint  un  four  l table,  que  quelq^ue  beaux 
que  foicr.t  les  vers  deMr.  Despreaiiz,  onconnotiloitnéan* 
moins  qu’il  ne  les  faifoit  pas  aifémenr.  Quelqu’un  répon» 
dit , que , fans  examiner  b l’Auteur  avoir , ou  n’avoit  pas 
beaucoup  de  peine  si  compofer,  fes  ptoduÂionsétoient  ai- 
fées  Se  naturellrs}  & que  cela  fuffifoii.  Comme  il  n’y  avoir 
tien  d’injurieux  pour  Mi.  Demie'aux  dans  cette  dispute, 
on  la  lui  redit  ; mais  il  ne  lailla  pas  d’y  être  fenfible  dans 
le  moment:  Se  pour  fe  vanner  du  jugement qu’avoit  porté 

M il  lefolut  de  mettre  le  nom  de  ce  Magiftrat  à la 

place  que  tient  ici  i'.>4MtturduJonts.  Four  cet  c£Fet , il  chan- 
gea ainfi  le  vers:  ..*.  au  Palais  s'tmprejli  pour  tes  lirr, 

£1  pour  ne  lailTer  aucun  doute,  il  mit  cette  Note  à côté: 
Confeilltr  au  Parltment,  qui  fait  peu  de  ras  de  mes  Ouvrages. 
Cela  fut  imprimé  ainfi  dans  l’édition  de  1701.  que  l’Au- 
teur ptepareit  alors;  mais  en  revotant  les  épreuves,  il 
changea  d’avis,  8c  remit  l’ancien  vers:  aiant  penfé  qu’il 
ne  devoir  pas  faire  un  crime  à ce  Magiflrat,  d’une  choie 
qu’il  avoit  dite  en  palTant,  dans  une  conveifationàtable. 
Se  fans  aucun  delTcin  foimé  de  ratcaquei. 

Vers 
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Qu’ils  charment  de  Senlis  le  P«cte  idiot  > 

90  Ou  lefec  Tradudleur  du  François  d’Amyot: 
Pourvû  qu’avec  éclat  leurs  ômes  débitées 
Soient  du  Peuple , des  Grands , des  Provinces  goû- 
tées; 

Pourvû  qu’üs  puiflent  plaire  au  plus  puilTant  des  Rois  ; 

Qu’à 

Vers  S9.  « — — Ût  Sentis  te  Patte  idiot  1 L 1 N t E R e a- 
Voit  la  plwfionotnie  d’un  Idiot.  11  ne  réulïïfluit  qu’a  faire 
des  chantons  impies  ; c’ell  pourquoi  notre  Auteur  lui  re- 
procha un  jour,  qu’il  n’avoir  de  l’esprit  que  contre  Dieu. 
On  l’appeloit  l'athée  de  Sentis.  Vorez  la  Note  fur  le  vers 
164.  du  Chant  II.  de  l'.drt  po'Jiirjue  Mr.  Despréaux  citolt 
quelquefois  les  rirrics  d'idiot  Sc  d'..‘<myor,  dans  cts  deux 
vers,  comme  des  rimes  riches  5c  extraordinaires.  Ce  vus 
*9.  de  les  crois  luivansn’onc  été  in  piimés  qu’en  1701.  quoi 
qu’ils  eufler.t  été  faits  avec  le  relie  de  l’Epitre. 

Vers  90.  Ou  U fec  TraduSeur  du  FranfoiseC.  dmyot.l  J A" 
ES  A M Y OT,  Auteur  célèbre,  qui  a traduit  en  Fran- 
çois toutes  les  Oeuvres  de  Plutarque.  L’Abbé  T a L le- 
, M AKT  l’ainé  entreprit  en  1665.  d’en  faire  une  nouvelle 
Traduâion,  dans  laquelle  on  prétend  qn’il  n’a  fait  que  te- 
grater  celle  d’Amyot,  8c  la  meitie  en  meilleur  langage, 
lans  confulter  l’original  Giec.  L’Abbé  Tallemant  s’attira 
cette  fâcheufe  critique  par  une  faulTe  avantute  qu’il  débita 
en  pleine  Académie  contre  l’honneurdeMr.  Dcspiéanx.  Il 
y lut  une  Lettie,  par  laquelle  on  lui  mandoit  quo  le  joui 
piécedeut  Mi.  Desptéaux  étant  dans  un  lieu  de  débauché, 
deiiièie  THotel  de  Coudé,  y avoit  été  fort  maltraité. 
Ceux  qui  ont  cornu  ce  Foê'te  d’une  manière  plus  intime, 
favent  que  jamais  calomnie  ne  fut  plus  mal  fondée  que 
celle-li. 

C K A N G.  Vers  91  Pourvû  <ju' nvot  écteu  leurs  rimes  détitées 
&c,  ] Fiemièies  éditions. 


Pourvû  qu'avec  honneur  leurs  rimes  déhiteet 
Du  Psottie  dédaigneux  ne  foient  feint  relutées^ 

Chah  •.Vers  sj.  Pourvu  qu'ils  fuijfent  flaire,]  OisVifolt: 

Putrvû 
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Qu’à  Chantilli  Condé  les  foufFre  quelquefois  : 

9 J Qu’Enguien  en  foir  touché, que  Colbert &Vivone, 
Que  la  Rochefoucaut,  MarfiUac  & Pompone, 

Et  mille  autres  qu'ici  je  ne  puis  faire  entrer , 

A leurs  traits  délicats  fe  laiffcnt  pénétrer. 

Et  plût  au  Ciel  encor , pour  couronner  l'Ouvrage , 

Que 

Pturvû  ifu'ils  fochtnt , dans  toutes  les  Editions  qui  ontpie'- 
cedé  celle  de  1711.  qui  n*a  paiu  qu’aptes  la  mon  de  l’Au- 
teur. 

1 M I T.  Ibid.  Paurvù  qu'ils  fuiiTent  pUire  au  plut  puijfant 
dts  Tlpii,  &C.J  Horace,  L.  I.  Sat.  X.  St. 

Phtiut  tSr  Varius,  Macenas , Virgiliutijut , 

Valgiui , ir  prtbet  hac  Ociavius  optimus  , atqut 

Futcut , &c, • 

V E R s 94.  Hu'à  Chantilli  Candi.']  Le  grand  Trinfe  de  Con- 
dé a palTé  les  dernières  années  de  fa  vie  dans  f a belle  Mai- 
Ton  de  Chintilli.  Mr.  le  Duc  d’Enguien  fon  fils  ell  nom- 
me dans  le  vers  fuivaiit. 

Vers  96.  Sue  La  'Ppchefaucaut , MarfilUcy  de  Pampane.] 
Mt.  le  Duc  deLAKocHEFouCAU  t,  aufli  célèbre  par 
la  beauté  de  fon  esprit,  que  parlanobleflèdefanaifTance. 
C’eft  l’Auteur  du  Livre  des  Maximes  morales.  Après  fa 
mort,  Mr  le  Prince  de  Ma^filUc  fon  fils, Grand  Maîtrede 
la  Garde-robe,  prit  le  nom  de  la  11  moumt à 

Vetfailles  le  ii.  Janvier,  17:4.  âge  de  80  ans.  Pampont:. 

• Simon  Arnaud,  Marquis  de  Pompone,  Miniflte 
d’Etat. 

V F.  R s 99.  Et  plût  au  Citl  enctr  , 8cc.]  Horace,  à l'endroit 
cité  ci  défias  : Et  hac  utinam  Vitcorum  Uudet  uterque.  Dans 
ce  pafTage  d’Horace,  noite  Auteur  fuppofoit  une  beauté  Sc 
une  finelTe  dont  petfonne  ne  s’eft  apet^û.  „ U y a appa- 
„ leiice,  difoit-il,  que  les  deux  i'iicnt  éto  eut  otdinafte- 
,,  ment  oppofez  dans  leurs  fentimens  j C’eft-à  dire,  que 
,,  l’un  étoit  d’un  goût  taifonnable , si  l’autre  d’un  goût 
„ bizarre  Sc  particulier  jainfi  Horace  en  fouhaitant  de  plat- 
n te  à ces  deux  hommes,  donne  une  marque  de  fon  esprit, 

puis. 


38i  E P I T R E VII. 

100  Que  Montauiier  voulût  lui  donner  fon  fuffragc 
Ccft  à de  tels  Lcdleurs  que  j’offre  mes  Ecrits. 

Mais  pour  un  tas  groffier  de  frivoles  Esprits , 
Admirateurs  zelcx  de  toute  Oeuvre  infipide , 

Que 

„ puisqu’il  n’y  a jamais  que  les  choies  qui  fbnt  d’une bon- 
„ té  Tolide,  Sc  immuable,  qui  foient  approuvées  par  tou> 
„ tes  foites  de  gens. 

V K R s 100.  S»»  MontauzJtr  voulût  lui  donnorfan  fujjrufo,] 
Le  fouhait  obligeant  8c  flaceuc  qui  cil  expiimé  dans  ce 
vers,  produilit  fur  le  cœur  de  Mr.  le  Duc  ae  M o n x a u» 
Z I F.  R tout  l’effet  que  l’Auteur  s’en  étoit  promis.  Ce  Duc 
commença  dès-lors  à s’adoucir  en  fa  faveur.  Quelque  teras 
après  il  aborda  Mr.  Despréaux  dans  la  grande  Gallcrie  de 
Verfailles , 6c  loi  fit  un  compliment  fut  la  mort  de  Mr. 
Boileau  de  Puimorin  fou  frcie,  arrivée  depuis  peu,  lui  di- 
sant qu’il  aimoit  beaucoup  féu  Mr.  de  Puimorin.  Jt  /ài 
fuifait  }^rnnd  cat  de  fumitié  dantveut  l'avez. honoré ,tepit 
Mr.  Despréaux,  m/tii  il  en  fnifilt  encore  f lus  de  vo:re  vertu  i 
ér  il  m'a  dit  plufieurs  fois,  qu'il  était  très- fâché  que  je  n'eujji 
tas  four  ami  le  plus  honnête  hvnme  de  la  Cour.  Mr.  de  Mon» 
laurier  fut  extrêmement  touché  de  cette  louange  : ce  fût 
le  moment  de  fa  réconciliation.  11  changea  dès  lots  l’efti» 
me  qu’il  avoit  pour  noire  Auteur,  en  une  véritable  amitié, 
qui  a duré  toute  fa  vie,  8c  fur  Le  champ  il  l’emmena  dîner 
avec  lui. 

IMIT.  Vers  loi.  (fefl  à de  tels  Leéfeurs  que  j’effri  ntt 
Ecrits.]  Horace,  dans  la  même  Satire,  V.  «7. 


< Complures  altos,  deOes  e^z  qaes  dr  amiett 

Prudent  prattreo  ; quibus  hae,  fin*  quallacumque , 

,Arridere  velim;  doliturut,  fi  placeastt  fpe 

.Deterius  stofirâ. 

♦ ■ 

Vers  104.  Qjee  non  loin  de  la  Place  où  Brioché  préfide.  ] 
B F 1 O c H e',  fameux  Joiieut  de'Mationettes , logé  près  des 
Comédiens.  Pradon  fit  reprefenter  fa  Pièce  par  Tes  Comé- 
diens duKoi,  dont  le  Thcatre  êtoitalortdanslaftuëMa- 

U» 
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Que  non  loin  de  la  Place  où  Brioché  préfide , 

50J  Sans  chercher  dans  les  Vers  ni  eadence  ni  fon , 

, Il  s’en  aille  admirer  le  lavoir  de  Pradon. 

zarine,  au  bout  de  la  Rue  Guénégaud.  Le  lieu  ou  l’on  fai* 
foit  joiiet  les  Msriocettes  étoit  vers  l’autre  extrémité  de 
cette  dernière  Rue,  * du  côté  du  Pont  neuf.  C’eft  par  la 
citconfimee  de  ce  Vciûnage,  que  notre  Auteur  dcGgne 
finement , mais  malicieufement,  les  Comédiens  qui  joüoient 
la  Phtdre  de  Pradon voulant  infinuer  que  cette  Tragédie 
eft  d’un  caraftère  à ne  mériter  d’être  joüéeque parles  Ma.- 
rionettes.  Fanchon,ou  FrançoisBkioche', 
étoit  fils  de  Jean  B b 1 o c h e'.  Arracheur  de  dents, 
qui  eft  regardé  comme  l’Inventeur  des  Marioneites,  quoi 
qu’il  n’aît  fait  que  les  perfettionner.  De  fon  tems  un 
Anglois  avoit  trouvé  le  fecret  de  les  faire  mouvoir  par  des 
leflbrts,  & fans  cordes;  mais  l’on  préferoit  celles  de 
Brhchét  à caufe  des  plaifanterics  qu’il  leur  faifbit  dire. 
F A N c H O N B R I O c H r'  fon  fils  l’a  encore  fûrpalTé  dans 
ce  noble  exercice. 

1 M tT.  Vers  ic;.  Sins  chtrchtr  dam  Us  vtri  ni  cadtnet  ni 
fin  ] C’eft  ce  qu’Horaceappelloit;  Immodnlata  polmata^Vt 
Arte  poët.  v.*aS;. 

Vers  106.  Il  s'en  aille  admirer  le  faveir  de  Praden.JPzi- 
don  étoit  fort  ignorant.  Un  jour  au  fortir  d’unedefes  Tra- 
gédies, Mr.  le  Prince  de  Coati  l’aîné  lui  aiant  dit,  qu’il 
avoit  transporté  en  Europe  une  ViUe  oui  eft  dans  l’Alie  : 
ÿe  prie  votre  ^Itejfe  de  ra’rïfw/èr,  répondit  Pradon,  car  je  ne 
fai  pas  trop  bien  la  (hronolopje. 

Nous  avons  dit  que  la  Phèdre  de  Mr.  Racine  aiant  été  re- 
préfemée  pat  les  Comédiens  de  l’Hôte)  de  Bourgogne,  ceux 
de  la  Troupe  du  Roi'  lui  oppoferent  deux  jours  après,  celle 
de  Pradon,  Ce  Poëte  confultoit  ordinairement  furfes  Oeu- 
vres Madame  D e s H o u l t e u e s : ainfi , l’intérêt  qu’elle 
prenoit  à la  Tragédie  de  Pradon,  fit  qu’elle  voulut  voit  la 
première  repréfentation  de  celle  de  Racine.  Elle  revint 
fouper  chez  elle  avec  cinq  ou  lix  perfonnes , du  nombre 
desquelles  étoit  Pradon.  Pendant  tout  le  repason  nepaila 
que  de  la  Tragédie  nouvelle  : chacun  en  dit  fon  (entimeni 
avec  beaucoup  de  liberté , 6c  l’on  fe  trouva  plus  dispofé  à 

la 

. * Dam  UH  endroit  nomme'  ChattathgaiUard , proche  f abreu- 

voir du  Pont-neuf, 
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la  critique  qu’à  la  loiiange.  Oe  fut  pendant  ce  même  foap< 
que  Madame  Des  Houlieies  fit  ce  fameux  Sonnet. 

Dani  un  fauteuil  doré,  Phèdre  tremblante  ir  blême 
Dit  des  vers  »ù  d'abord  perftnne  n'entiud  rien. 

Sa  Nourrice  lui  fait  un  Sermon  fort  chre'tien , 

Contre  P affreux  dejfein  d'attenter  fur  foi- même. 

Ihffolyte  la  hait  prestjue  autant  qu'elle  l'aime  t 
Tiien  ne  change  fon  cceur,  ni  fon  chajle  maintien^ 

La  Nourrice  Caceufe  -,  elle  s'en  punit  bien. 

Théfée  a pour  fon  fils  une  rigueur  extrême. 

Vne  greffe  .Aride , * <«<*  teint  rouge , aux  crins  blonds. 
N'eji  là  pour  montrer  deux  énormes  tétons , 
malgré  fa  froideur , Hippoljie  idolâtre. 

Il  meurt  enfin , traîné  par  fes  courfiers  inÿmts  1 
Et  Phèdre,  après  avoir  prit  de  /a  Mort-aux-rats, 

Vient  i en  fe  confejfant , mourir  fur  le  thémre. 

Ce  Sonnet  fe  répandit  bien  tôt  dans  Paris.  Dès  le  lende- 
main matm  l’Abbé  Tahemakt  l’airtc  en  apporta  une 
copie  à Madame  des  Houlieres,  qui  la  reçut  fans  ucn  té- 
moigner de  la  part  qu’elle  avoit  au  Sonnet  j 8c  elle  fut  en- 
fuite  ta  première  à le  montrer,  comme  te  tenant  de  l’Abbé 
Tallcmant.  Les  am:s  de  Mt.  Raeiiic  crurent  que  ce  Sonnet 
étoit  rOuvt.tgc  de  M.  le  Duc  de  N k v e r s l’undes  Pto; 
tefteurs  de  Ptadon;  car  pour  Pradoii  lui- même  ils  ne  lui 
firent  pas  l’honneur  de  le  foupçonner  d’en  être  l’Auteur. 
Dans  cette  penlee  ils  tournèrent  ainfi  ce  Sonnet  contre  M. 
le  Duc  de  Neveis  fur  les  mêmes  Kimes. 

Dans  un  Palais  dore',  Damon  jaloux  & blême 
fait  des  Vers  où  jamais  perfonne  n'entend  rien. 

Il  n'eji  ni  Ceunifan  , ni  Guerrier,  ni  Chretsen: , 

Et  fouvent  pour  rimer  il  s'enferme  lui-meme.  ^ 

‘é  C' étoit  la  Des-millett,  peu  jolie,  mais  exetllenU  viSrkoo 
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La  Muft , pdr  rndlhenr  l*  hdit  datant  qu'il  Pdimt% 

Il  d d'un  franc  Ptitt  & Tair  & U maintien. 

Il  veut  jupr  de  tent  & n'en  ju^e  fat  tien. 

Il  a peur  le  PhAut  une  ttndrejfe  extrême. 

Une  Sceur  vagaiende,  aux  crins  plut  neirt  que  hleniti 
Va  par  teut  PVnivert  prtmtner  deux  tetent , 

Dent,  malgré  fin  pdTi , Damen  eft  idelatrti  * 

Il  fi  tué  à rimer  peur  des  LeOeurt  ingrats,  > 

L'Enéide  , à fin  geùt , e/é  de  la  Mert-atssc-ratt.  ^ 

Et , fiten  lui , Praden  eft  te  Tlei  du  Théâtre. 

On  attribua  cette  téponfe  l Kacîne  8c  i Despic'aux  ; ratHÉ 
ils  la  defaTviioient.  Us  ont  aflucd  depuis  qu’elle  avoit  étâ 
faite  par  le  Chevalier  de  Nantouillct,  avec  le  Comte  de 
Fiesque,  le  Marquis  d’Effiat,  Mr  de  Guilieragues,  8c  Mr^ 
de  Manicamp.  C’étoit  en  effet  l'Ouvrage  d’eux  tous  en- 
femble.  Celui  contre  qui  le  fécond  Sonnet  avoit  été  faifJ 
répliqua  pat  un  autre,  toûjeuxs  fur  les  mêmes  Kimea, 

"Racine  ér  Dtsprcaux , Pair  trifte  ér  le  teint  blèmt^ 

Viennent  demander  grâce , (r  ne  cenfeffent  rien. 

Il  faut  leur  pardenner , parce  qu'en  eft  Chrétien  ( ^ 

Liait  en  fait  ce  qu'en  deit  au  Public,  à fii-mémei  , 

Damen  peur  P intérêt  de  eette  fisur  ^u'il  aime, 

Deit  de  ces  fiilerMt  châtier  le  maintien  s • ^ 

Car  il  fereit  hlâmé  par  teut  les  gens  de  bien  b <■ 

S'il  ne  puniffiit  peu  leur  infelence  extrême. 

Ce  fut  une  Furie,  aux  crins  plut  neirt  que  blendti 
Sui  leur  prejfa  du  put  de  fit  affreux  tetent , 

Ce  Sennet  qu'en  fecret  leur  Cabote  idelâtre. 

Veut  en  firet.  punit , Satiriques  ingratt,  ■ > 

Nen  pat  en'trahifin  dfun  feu  de  idert- aux-ratti 
Mais  de  ceupt  de  bâten  denntz.  en  plein  théâtre, 

■ t ^ I 

Cette  querelle  fut  teiminde  par  4ci  petfonflci  da  Frenler 
rang. 

Tem,  I.  R. 
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Je  m’en  forme  déjà  le  plan  audacieux . 

Ainfi  toujours  flaté  d’une  douce  manie, 
io  Je  fens  de  jour  en  jour  dépérir  mon  génie; 

Et  mes  Vers , en  ce  Hile  «muïeux , fans  appas , 
Deshonorent  ma  plume;  & ne  T’honorent  pas. 

Encor  fi  Ta  valeur,  à tout  vaincre  obftinée. 
Nous  laifibit , pour  le  moins , respirer  une  année, 
kj  Peut-être  monEfprit,  prompt  à reflusciter. 

Du  tems  qu’il  a perdu  fauroit  fe  r’acquiter. 

Sur  ces  nombreux  défauts , merveilleux  à décrire  ’ 
Le  Siècle  m’offte  encor  plu?  d’un  bon  mot  à diré. 
Mais  à peine  Dinan  & Limbourg  font  forcer , 

JO  Qu’il  faut  chanter  Bouchain  & Condé  terraflez. 

Ton 

««  jt  cefft  décrire.  Maïs  ce  dernier  vers  n’avoit  pas  la  beau- 
té du  premier;  & l’Auteur  aima  micas  attendre  l’heureur 
fuccés  de  la  Campagne  fuivante,  que  de  fupptimei  un  des 
plus  beaux  vers  qu’il  eût  faits. 

C H A N c.  vers  17.  Snr  cts  nembreux  défauts  &C]  Au  lie» 
de  ce  vers  8c  du  fuivant,  il  y avoit  ceux-ci  dans  toutes  les 
éditions  qui  ont  patu  avant  celle  de  I7t}. 

Lt  Varnaffê  Fraxfis  n»n  txem  dt  r$ut  crlmet 
Ojfrt  tHctn  k mts  vtrt  its  ftsjtts  & dts  rim$s. 

C H A N O.  Vêts  19,  Mais  k ptiiu  Dinan  ir  LimhtSY^  ftv$ 
f*rcn.i  ] Dans  la  premièie  compoiition  U y avoir  : 

Mm  k feint  Salins,  ér  Dtlt  fmt  ferett., 

SyU  fant  chanter  Dinan,  & Limbeuri  terra  fez. 

Salins  8c  Dtle,  avoient  été  conquis  en  i«74.  avtc  le  telle 
de  la  Ftanche-Comté.  Dinan  8e  Limhtnri  fuient  pris  l’an- 
m4c  fuivante , au  comacncemcuc  de  la  Campaenc.  Ces 

K a qua- 
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Ton  courage  aSâmé  de  péril  & de  gloire , 

Court  d’exploits  en  exploit?,  de  viétoireenvidoirc. 
Souvent  ce  qu’un  feul  jour  Te  voit  exécuter. 

Nous  lailTc  pour  un  an  d’avions  à conter, 
zj  Que  fi  quelquefois  las  de  forcer  des  murailles, 
ht  foin  de  tes  Sujets  Terappèle  àVerfailjes^ 

Tu  viens  m’ernbarrafler  de  mille  autres  Vertus; 

Te  voyant  .de  plus  prés , je  T'admire  encor  plus.' 
Dans  les  nobles  douceurs  d’un  féjour  plein  de  charmes 
■ 30  Tu  n’ès  pas  moins  Héros  qu’au  milieu  des  alarmes. 

De  ton  Thrône  agrandi  partant  feul  tout  le  faix , 

Tu  cultives  les  Arts  ; T u répans  les  bienfaits  ; 

Tu  Ciis  récpmpcnfcr  jusqu’aux  Mufes  <ritiques. 

Ah  ! rcroi-moi , c’en  cft  trop.  Nous  autres  Satiriques , 
35  Propres  à relever  les  fottifes  dutems. 

Nous  femmes  un  peu  nez  pour  être  mécontens. 
Notre  Mufe  fouvent  parefleufe  .&  ftérile , 

A befoin , pour  marcher , .de  colère  8c  de  bile.’ 

Notre  ftile  languit  dans  un  reraercîment  : 

40  Mais,  Grand  Roi,  nous  ûvons  nous  plaindre 
élégamment  1 

^quatre  villes  étant  .les  dexniétes  coaqu^es  du  Roi  en 
l’Auteui  les  avoit  nommées  dans  fon  Xpitre;  mais  quand 
il  la  publia  en  i67«.  U ôta  les  deux  piemiétes , Sc  leur  fubs- 
titua  ôc  Ct«dr,.qui.ayoient  jété  pria  en  AvnlCcea 

Mai,  de  la  .même  anné.e. 

• 'Versai./)*  ut  nn.vâlitt^ttiitrspT»fru  Mtiijlnt.^ 

Les  detnkis  Rois  de  Ja  piemièxe  xace  laiflbient  toute  j’nd>; 
miniftiation  des  affaires  aux  Maires  du  Palais.  Henri  11T« 
fut  aulG  dévoué  enikiement  à &i  Jûxitiu  : c’efi  pourquoi 
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O ! que  li  je  vivois  fous  les  règnes  finillrcs 
0e  ces  Rois  nez  valets  de  leurs  propres  Minillres  , 

Et  qui  jamais  en  main  ne  prenant  le  timon, 

Aux  exploits  de  leuix  tems  ne  prêtoicnt  que  leur  nom  r 
4j  Que , fans  les  fatiguer  d’une  louange  vaine , 

Aifément  les  bons  mots  couleroientde  ma  veine: 
Mais  toujours  fous  Ton  Régné  il  faut  fc  récrier. 
Toujours,  les  yeux  au  Ciel,  il  faut  remercier. 

Sans  cefle  à T'admirer  ma  Critique  forcée 
JO  Ka  plus,  en  écrivant,  de  maligne  penfée; 

Et  mes  chagrins  fans  fiel , & presque  évanouis , 
Font  grâce  à tout  le  fiècle  en  faveur  de  Louis. 
En  tons  lieux  cependant  la  Pharfale  approuvée,* 
Sans  crainte  de  mes  Vers ,.  va  la  tête  levée. 

■j3  La  Licence  par  tout  règne  dans  les  Ecrits. 

D^a  le  mauvais  Sens  reprenant  fes  esprits, 

Songe  à nous  redonner  des  Poèmes  Epiques,' 
S’empare  des  Discours , mêmes  Académiques.. 
Perrin  a de  fes  Vers  obtenu  le  pardon  ; 

66  Et  la  Scène  Françoife  eft  en  proie  à Pradon. 

Et 

Meeerai  a dit , qu’on  pourroît  appellei  fou  rcgnc  le  ri^u 
dts  Favorii. 

V * K 1 Si-  — - — I-*  ]LaPhaifalede 

BaEBOBUF. 

V H»f  59.  ftrrin  » di  fet  Vtn  8cc.  ] Voïcz  le  vers  44.  de 
la  Satire  VlII. 

V E M a 60.  El  lu  Scèm  Frtnftift  tfl  tn  pr»!i  i Pradén.\ 
Mauvais  Auteur  de  Tragédies.  Voïea  le  deiniei  vers  de 
’Bpltre  precédeote. 

B.  t‘  Vtaa 

l 
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Et  moi , fur  ce  fujct , loin  d’exercer  ma  plume;. 
J’amafle  de  Tes  Faits  le  pénible  Yolume: 

Et  ma  Mufe  occupée  à cet  unique  emploi , 

Ne  regarde,  n’entend,  ne  connoît  plus  que  Toi. 
éj  Tu  le  fais  bien  pourtant,  cette  ardeur  emprefléc 
N’eft  point  en  moi  l’effet  d’une  ame  intérefféc. 

Avant  que.Tes  bienfaits  couruffentme  chercher,. 
Mon  zèle  impatient  ne  fe  pouvoit  cacher. 

Je  n’admirois  que  Toi.  Le  plaifir  de  le  dire 
70  Vint  m’apprendre  à louer  au  fein  de  la  Satire. 

Et  depuis  que  Tes  dons  font  venus  m’accabler; 

Loin  de  fentir  mes  Vers  avec  eux.  redoubler. 
Quelquefois,  le  dirai-je,  tm  remords  légitime,' 

Au  fort  de  mon  ardeur , vient  refroidir  ma  rimeJ 
7 J II  me  femble,  Gxamd  Roi,  dans  mes  nouveaux  Ecrits,'. 

Que 

V 1 R » 61.  J'amdJfe  de  tts  fttts  U ftnlblt  m/nw.]  Ce  vers 
te  les  deux  fuiviins  pouiroient  faite  cioite  que  Mi.  Des> 
fléaux  étoit  déjà  nommé  pour  dciiie  l’Hiûoixe  du  Roi} 
mais  il  ne  le  ftit  qu’en  1677. 

Vers  Io.  rntini  de  fo!d$  four  Toi  dans  la  Pefiéritt.  ] > 

Notre  Auteur  étant  un  jour  en  contrerlation  arec  Mr.  le 
Marquis  de  Dangeau  8c  Mr.  du  Charme! , ces  deux  Mef- 
üeurs  firent  le  parallèle  ie  l'Eloge  du  Roi,  exprimé  à la 
fin  de  l’Epitie  1.  8c  de  l’Eloge  qui  eft  contenu  dans  ce  dei* 
nhr  rets,  8c  les  cinq  piécédens  de  l’Epîtte  VIII.  Oncon- 
tefia  long  tems  fur  la  préférence  de  ces  deux  endroits.  Mr. 
du  Charmel  étoit  pour  le  premier;  8c  Mr.  de  Dangeau  (e 
déclara  pour  le  fecond'.dans  l’un , on  trouvoit  plus  de  force} 

8c  dans  l’autre  plus  de  délicatelTe.  Enfin,  Mr.  de  Dangeau 
termina  la  difficulté  en  difaut  que  la  penfée  de  l’Epitrer 
prem'ère  faifoit  plus  d’honneur  au  Roi,  8c  que  celle  de- 
L’Epitte  VIII.  en  faifoit  plus  au  Toétc.  „ En. effet,  ddoic 

Ml. 
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E'  P I T R E VUE 
Que  mon  encens  paie  n’eft  plus  du  même  prix. 

J’ai  peur  que  TUnivers,  qui  fait  ma  récompenfe, 

» 

N impute  mes  transports  à ma  reconnoiflance  ; 

Et  que  par  Tes  préfcns  mon  Vers  dccredité 
8o  N’ait  moins  de  poids  pour  Toi  dans  la  l’ollérité^ 
Toutefois  je  Iki  vaincre  un  remords  qui  Te  bleffc. 
Si  tout  ce  qui  reçoit  des  fruits  de  Ta  largeflc , 

' A peindre  Tes  exploits  ne  doit  point  s’engager, 

Qui  d’un  li  jufte  foin  fe  pourra  donc  charger  ? 

85  Ah  ! plûtôt  de  nos  fons  redoublons  l’harmonie^ 

Le  lèle  à mon  Esprit  tiendra  lieu  de  géniet 
Horace  tant  de  fois  dans  mes  Vers  imité , 

De  vapeurs  en  fontems, comme  moi, tourmenté, 
Pour  amortir  le  feu  de  fa  rate  indocile , 

90  Dans  l’encre  quelquefois  fut  égaïcr  là  bile. 

Mai» 


„ Mr.  Despréaus,  la  pfnfife  de  ma  piemière  Epître  fait 
„ plus  d’honiicut  au  Roi;  parce  que  je  disque  (es  aftions 
„ (bnr  fi  extraordinaues , que  pour  les  rendre  croïables  à 
„ la  Poflcrité,  il  faudra  confirn’cr  le  récit  de  l’Hiftoire 
„ par  le  témoignage  irtév’K>cl'*blt  d’im  Satirique,  Mais* 
„ iii  penfeede  l’Epitre  VUI.  me  fait  plus  d’iionneut,  a t- 
„ il  aioûre  , parce  que  j’y  fais  l’éloge  de  ma  génerofité , 
„ 8c  du  déûntetelTement  avec  lequel  je  voudrois  louer  le 
„ Roi , de  peur  que  mes  louanges  ne  forent  fuspeftes  de 
„ flatccie. 

Vers  88.  De  uniimrs.']  Ce  mot  fe  doit  prendre  au  fens 
figuré  8e  (Ignifie  rfeMmewr  ir  /4tjV/7«f.  Dans  le  rems 

auquel  notre  Auteur  compofa  cette  Epitie,  on  ne  con* 
noifToit  de  Vapeurs  qu’aux  femmes  ; 8t  les  hommes  ne  s’e'« 
toicnc  pas  cocoie  s.vifez  d'êtie  attaqués  de  cette  indispoli'^ 
tion. 
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Wais  de  la  même  main  qui  peignit  Tullius  y 
Qui  d’affronts  immortels  couvrit  Tigellius , 

11  fût  fléchir  Glycère , il  fût  vanter  Augufte , 

Et  marquer  fur  la  Lyre  une  cadence  jufte. 

Suivons  les  pas  fameux  d’un  fi  noble  Ecrivain. 

A cès  mots  quelquefois  prenant  la  Lyre  en  main , 
Au  récit  que  pour  T oi  je  fuis  prêt  d’entreprendre , 
Je  croi  voir  les  Rochers  accourir  pour  m’entendre ,, 
Et  déjà  mon  Vers  coule  à flots  précipite!.; 

100  Quand  j’entends  le  Lcéleur  qui  me  crie , Arrêtez. 
Horace  eut  cent  talens  : mais  la  Nature  avare 
Ne  vous  a rien  donné  qu’un  peu  d’humeur  bizarc.. 
Vous  palfez  en  audace  & Perfe  &c  Juvénal  : 

^ Mais  fur  le  ton  flatteur  Pinchêne  eft  votre  égal. 

X05  Ace  difeours,  Grand  Roi,  que  pourrois-je  ré- 
pondre ? 

Je  me  fens  fur  ce  point  trop  facile  à confondre 
Et  fans  trop  relever  des  reproches  fi  vrais , 

Je  m’arrête  à l’infiant,  j’admire  ,&  je  me  tais. 

EPITRE 

Ver»  9t. Sui  ptignit  Sénateur  Romain. 

Cëfai  l’exclut  du  Sénat } raaU  U y rentra  après  la  mort  de 
cet  Empereur.  Voïez  Horace,  Livre  1.  Satire  Vi. 

Vax»  91. Couvrit  Tigellius.]  Fameux  Muficien-, 

le  plus  eûimè  de  fon  tems,  foit  chéri  d’Augufte.  Voïez  le 
commencement  de  la  Satire  111  Livre  I.  d’Horace. 

Vers  91.  U fût  fiiebir  djeert.]  Sa  Maîtrelfe.  Ode  XIX. 
du  Livre  1. 

Vers  104.  Muis  fur  U Un  jUteur  Pinchlnt  tfi  votre  égal.] 
Etiekne  Martin,  Si.  dePiNCHEMa,  Neveu  de 
Voiture.  H avoit  fait  imprimer  un  gros  Recueil  de  mauvai- 
ses Foëfîes,  contenant  les  iltgts  du  H^i,  des  Princes  iy  Pria-, 
mifts  de  fon  & de  toute  fa  Cour:  C’eft  à quoi  ce  vers 
fait  alluGon.  Voïet  la  Note  fur  le  vers  i<].  du  cinquième: 
’ phaot  du  Lutiiu, 
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E F I T R E IX. 


A M.  LE  MARQUIS  DE  SEIGNELAI,. 
SECRETAIRE  D’ETAT.- 


DAngekeux  Ennemi  de  tont  mauvais  Fiat-- 
tcur,, 

SÊiGNELAi,  c’eft  en  vain  qu’un  ridicule  Auteur,- 
Prêt  à porter  ton  nom  del’Ebre  jusqu’au  Gange,. 
Croit  te  prendre  aux  filets  d’une  fotte  louange. 

5 Auffi-tôt  ton  Esprit  y-  prompt  à fe  révolter , - 
S’échappe , & rompt  le  piège  où  l’on  veut  l’arrêter. 
K n’en  dt  pas  amfi  de  ces  Esprits  frivoles ,. 

J^’Auteut  aîânt  attaqué  fortement  l’Érreut  & le  Menfon- 
ge  dans  Tes  piécédens  Ouvrages , il  ne  lui  leftoic  plus  ' 
que  d’inipirct  l’amour  de  la  Vérité , en  la  repréfentant - 
avec  tous  fes' avantages.  C’efi  ce  qu’il  a fait  dans  cette' 
Epltte  qui  contient d»  Vrai;  Sc  dans  laquelle  il  fait.- 
voix  que  Hien  n'éfi  kiau  ^tu  It  I^rMt,Sc  que/»  VrtiilcHl  «i» 
mahu  *.  Ce  Poëte  a fait  briller  ici  tout  Ton  génie  , en  ttai- 
tinr'une  matière  fi  conforme  i les  lêntimciisi  Sc  il  a ftu 
léiinit  en  cette  Pièce,  tout  lé  fubli'nie  delà  Morale  avec' 
toute  la  douceur.  de  la  Poëfie.  Elle  a été  compofee  au  = 
commencement  dé  l’année  1675.  avant l’Epitie  précédente.' 
Elle  eft  adreflee  à Mr.  Jean  Baptiste  C o l d s r-t  , 
Marquis  deSsi  cnelat.  Secrétaire  «i’Êut,  fila  aine, 
de  Mt.  Colbert; 

V E a $ a;  .1  Dt  l’Etre  jusqu’au  Canfe.  ] Exprcflîoa  ■ 
commune  Sc  nfitée  parmi  les  Poètes  médiocres.  L’Etre^. 
Xivière  d’Espagne  Le  Rivière  des  Iodes. 
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394'  E p-  r T R E IX.  ' 

Que  tout  Flatteur  endort  au  fon  de  fes  paroles;' 

Qui  dans  un  van  Sonnet  placer  au  rang  des  Dieux 
1X3  Seplaifent  à fouler  l’Olympe  radieux; 

Et  fiers  du  haut  étage  où  La  Serre  les  loge,. 

Avalent  Cms  dégoût  le  plus  greffier  éloge. 

Tu  ne  te  repais  point  d’encens  à fi  bas  prix. 

Non  que  tu  fois  pourtant  de  ces  rudes  Esprits 
15  Qui  regimbent  toujours,  quelque  main  qui  les  flatc.' 
Tu  fouffres  la  louange  adroite  8c  délicate. 

Dont  la  trop  forte  odeur  n’ébranle,  point  les  fens. 
Mais  un  Auteur,  novice  à répandre  l’encens. 

Sou* 

V eav  II.  Et  fiirs  d»  htuu  <ù  LdStrrt  Itt  LA’ 
SitR  aE,  fade  lanégyiifte,  qui  fe  flatoitd’ccrcfotccapa* 
bie  de  compofei  des  Eloges , fuivant  l’ufage  où  l’on  étoit 
en  ce  tems-là  de  faiie  des  Poitiaitt  en  Vers  ou  en  Fiole. - 
Mr.  dt  U Strre,  dit  un  Auteui  ♦ peu  célèbie,  s'-Jltrtuvi 
uès-frtfrt  i et!  fortn  d’Onvraiei , ér  il  d un  lénit  pdrticulitr 

*ftnr- ttld-,  ftit  tjtt'il  hur  Idiji  Id  ftrmt  EUfps  ,tH<jifil  lu  in- 
fért  ddns  le)  Ef'trt!  didicdtoiret  de  foLivrtt,  Le  même  Auteut  • 
reconnolt  néanmoins  qu’il  en  fiMtttttncktiUifinfdtstrtf 
hardies,  tu  trtf  irrégulière!,  & le!  pdrtle!  peu  etnvendile!}, 
c’eft  à dire  -,  que  La  Serre  auioit  été  nn  Ecrivain  paflabk, 
ÿil  n’aTüit  pas  péché  contre  ta  juftelTe delà F»»y««,ae con- 
tre la  régularité  de  l’Expreffien. 

I M I T.  Vers  15.  Slui  reiimbtnt  tenjeun,  quelque  main  qui 
It)  flatt.  ] Horace,  L.  II.  Sat.  L 20. 

(ni  malt  fi  pdlfère , recdUitrdt  undiqut  futur. 

Vers  20.  Donne  de  Penetnftir  du  travers  du  vifa^e,  ] Ce 
TCI3  eft  devenu  Froverbe. 

V sas  ZI.  K*  Ituer  Mtnttrey  d^Oudinarde  fereéj  Aptes  la 
Sataillc  de  Senef  gagnée  par  le  Prince  de  Condéj  les  Allies 
voulurent  eilaccr  la  honte  de  leurdcfaite  pai  la  piiiè  de' 
quelqu'une  de  nos  villes.  Le  Comte  de  Menteiey,  Gou» 

; • 7«: 

v-loEïii,  Bülitthiqn*  Trdiriftift f fai,  jj/j. 
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Souvent  à fon  Héros , dans  un  bizarre  Ouvrage , 
zo  Donne  de  l’enccnfoir  au  travers  du  vilkgc: 

Va  louer  Monterey  d’Oudenarde  forcé , 

Ou  vante  aux  Eleéieurs  Turenne  repoulTéj  ' 
Tout  éloge  impofteur  bleflê  une  Ame  finccre.’ 

Si , pour  faire  fa  cour  à ton  illuftre  Pere , 

25  Seicnel  AI , quelque  Auteur  d’un  faux  zèle  emporté  J. 
Au  lieu  de  peindre  en  lui  la  noble  aétivité  ,. 

La  folide  vertu , la  vafte  intelligence , 

Le  zèle  pour  fon  Roi,  l’ardeur,  la  vigilance; 

La  confiante  équité , l’amour  pour  les  beaux  Artià: 
30  Lui  donnoit  les  vertus  d’Alexandre  ou  de  Mars 

Ef 

verneui  de»  Faï»-B»s  pour  l’Espagne,  8f  Gdndtal  de  l’Ar- 
mée Espagnole,  afllègea  Oudenarde.  Mais  le  Fiince  de 
Condé  marcha  contre  lui,  8c  l’obligea  de  lever  le  Siège 
avec  beaucoup  de  précipitation , le  la.  de  Septembre , 1674. 
Jean  Do^iimi  e de  Monteret  étoit  fils  de 
DomLoutsMsMDEZ  beHaro, premier Miniftte du < 
Roi  d’Espagne , 8c  fou  Flcnipotemiaiie  aux  Conféicncea 
de  la  Faix  des  Fjrcénées. 

Vees  11.  Ou  vtntt  *ux  EUStturs  Tuuyiat  rfftvjfé.']  CS' 
vers,  aufli  bien  que  leprécédent,eft  une  contre  vérité.  Ce- 
lui-ci déCgne  la  bataille  de  Turkein  en  Alfacc, gagnée  par 
Mr.  de  Turenne  contre  les  Allematu,  le  j,  de  Janvier,. 
i«7S. 

1 M I T.  Vers  24.  Si  , ftur  fitirt  f»  etttr  i tin  iltufin  Ptre,1 
Ce  vers,  8c  les  dix  fuivans  font  imitez  d’Horace,  Epîiic' 
XVI.  da  Livre  1.  2$. 

Si  ^is  ktll*  tfii  ttrri  fugnttd  i rndri^ut 
Dicdt,  à"  !>i>  vtriii  VMUdt  pirmulctut  uurn, 

■ ^agufti  Itituiii  tgnsfctre  p»ljh; 

CÙTit  pAtdrit  f*pi<M  v*c«rr',  '. 

R ■ ^ " lit  l 'îv 
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Et,  pouvant  juftcmcnt  l’égaler  à Mécène , 

Le  comparoit  au  fils  de  Pélée  ou  d’Alcmène , 

Ses  yeux  d’un  tel  difeours  foiblement  éblouis , 

Bien-tôt  dans  ce  Tableau  reconnoîtroiènt  L o o i s; 

î 35  Et,  glaçant  d’un  regard  la  Mufe  & le  Poète,, 

Impoferoicnt  filence  à fa  verve  indiscrète. 

Ifn  cœur  noble  eft  content  de  ce  qu’il  trouve  en  lui , 

Et  ne  s’applaudit  point  des  qualitez  d’autrui. 

Que  me  fert  en  effet,  qu’un  Admirateur  fade 

40  Vante  mon  embonpoint,  fijemefens  malade; 

Si  dans  cet  inftant  même  un  feu  fédideux 

Fait  bouillonner  mon  fang,  & pétiller  mes  yeux.»- 

Rien  n’eft  beau  que  le  Vrai.  Le  Vrai  feul  eft  aimable. 

11  doit  régner  par  tout  & même  dans  la  Fable  ; 

4 J De  toute  fiâion  l’adroite  fâulTeté 

Ne  tend  qu’à  faire  aux  yeux  briller  la  Vérité. 

Sais-tu  pourquoi  mes  Vers  font  lûs  dans  les  Pro- 
vinces ; 

Sont. 

iMir.  Vers  )f.  me  ftrtm  tfftt  8ct  ] Horace  dans  la 
jn£me  Epitte  XVI;  iÿ. 

; 

Neu,  (i  tt  ftfulus  fdfium,  Vdltntem 

, ittHltdm  fekrem  , fub  titnpus  tdtniJ  , , 

DiJJimulis  dtntc  mdnikm  trtmêr  inciddt  mnRii. 

V k » s 4?.  T{je‘i  u'eft  hean  ijitt  h Vrai.  Ûl  Vrai ftul ifi aima' 
ilf.  ] C’eô  le  fujet  de  cette  Epltre. 

V ■■  K s 62  Cr/i  Ut  cr  qut  »’»«  ftimt.Jtnai  ,ni  Childeirand,'] 
Poëmes  héroïques.  Voïez  le  vers  91.  de  la  Satire  IX.  &le 
vtta  a42.  du  Chaat  tioifiène  de  l’An  poétique, . 

> V.«  B • 


Digitized 


E P I T R E IX. 

Sont  recherchez  du  Peuple , & reçûs  chez  les  Princes  ? ' 
Ce  n'eft  pas  que  leurs  fons  agréables , nombreux», 
jto  Soient  toujours  à l’oreille  également  heureux:. 
Qu’en  plus  d’un  lieu  le  fens  n’y  gêne  la  mefiire»'. 

Et  qu’un  mot  quelquefois  n’y  braxela  céfure.. 

Mais  c’eft  qu’en  euxle  Vrai , du  Menfonge  vainqueur,'. 
Par  tout  fe  montre. aux  yeux,  & va  failir  le  coeur:- 
5;5  Que  le  Bien  8c  le  Mal  y font  prifez  au  jufte; 

Que  jamais  un  Faquin  n’y  tient  un  rang  auguile; 
Et  que  mon  cœur  toujours  conduiiânt  mon  esprit,'. 
Ne  ditrienaux  Lcéleursj.qu’à  foi-même  il  n’ait  dit 
Ma  penfée  au  grand  jour  partout  s’offre  8c  s’èxpofe;, 
6o  Et  mon  Vers , bien  ou  mal , dit  toujours  quelque, 
chofe.. 

C’eft  par  là  quelquefois  que  ma  Rime  fuiprend. 
C’eft-là  ce  que  n’ont  point  Jonas  ni  Childebrand; 
Ni  tous  ces  vains. amas  de  frivoles  fornettes», 
Montre Miroir d’ Amours , Amitîez , Amourettes,’. 

Dont; 


▼ 'Fa*  <4.  L*  Méntrt,  petit  Ouvrage  mêlé  de- 

Têts  8e  de  Proie , par  le  Si.  de  Bo  n e.cor  s b ,deMarlêil-. 
le-,  qui  a exercé  la  Charge  de  Conlnl  de  la  Nation  Fran-- 
çoilc  au  GtandiCaite.  11  envota  cet  Onvtage  àMr.deSeu- 
deri'  qui  le  fitâmprimer  à Paris  en  1666  (Quelques  années 
après,  Mr.  Desptéaux  plaça  l»  Mtntrt  parmi  les  Livres  qui: 
lervent-au  combat  des  Chanoines  dans  le  cinquième  Chant, 
do  Lutrin:: 

litM  titHl  fEiit  t*mmr , i’àittrt  tu  fii/lt  U 

R 7-  ' ïïoati- 


3î>8  E ,P  I T R E IX.- 
6 S Dont  le  titre  fouvent  cft  l’unique  foûtien. 

Et  qui  parlant  beauçoup  ne  difent  jamais  rien.’ 

Mais  peut-être  enivré  des  vapeurs  de  ma  Mufe,’ 
Moi-même  en  ma  faveur,  Ssignelai  , jem’abufe.. 
CeiTons  de  nous  flatter.  Il  n’eft  Esprit  fi  droit 
70  Qui  ne  foit  impofleur,  & faux  par  quelque  endroit. 
Sans  cefle  on  prend  le  masque , & quittant  la  Nature , 
On  craint  de  fe  montrer  fous  fa  propre  figure. 

Far  là  le  plus  fincère  aflez  fouvent  déplaît. 

Ra- 

lonecoife  étant  à Fatis , lui  en  fit  parler  paiBitRNtEi*, 
mais  Mr.  OePpiéaux  ac  lui  aiant  pas  foit  une  réponfe  (atis- 
faifaute,  Bonecotle  pour  s’en  vangei  compofa  le  Luinior, 
qui  eft  un  Toeme  latirique  contre  notre  Auteur.  11  fm  iit»- 
^ipé  à Mfltfeille  j Sc  Bonecorfe  en  envoïa  le  premier  Ex- 
emplaire à Mr.'dc  Vivonne.  C*eft  l’extrait  tf’une  Lettre 
que  Mr.  Bonecorfe  m’écrivit  de  Maifcillele  19  (le Février, 
7700.  fo  communiquai  à Mr.  Uespréaux  qui  me  fit  U 
réponfc  (uivante.  „ Je  n’ai  aucun  mal  talent  contre  Mr. 
„ de  Bonecorfe  du  beau  Poëaae  qu’il  a imaginé  contre  moi. - 
„ 11  leniblc  qu’il  ait  pris  i tâche  dans  ce  Poème  d’attâ- 
,,  quel  tous  les  traifo  les  plus  vifs  de  mes  Ouvrages  ; 8c  le 
„ plaifant  de  l’afFaite  eft  , que  fans  montrer  en  quoi  ces 
„ traits  pèchent,  il  fe  figure  qu’il  (uffit  de  les  raporter, 
„ pour  en  dégoûter  les  hommes.  Il  m’accule  fur  tenir  d'a- 
„ voir,  dans  le  Lutrin,  exagéré  en  grans  mots  de  petites 
„ chofes  pour  les  tendre  ridicules  j & il  fait  lui  - même, 
„,pout  me  rendre  ridicule,  la  choie  dont  il  m’aceufe.  U 
„ ne  voit  pas  que,  pat  une  eonféquence  infoillible,  fi  le 
„ : Lutrin  eu  une  impertinente  imagination , le  Lutrigot  eft 
„ encore  plus  tmpeninent  -,  puisque  ce  n'eft  que  la  même 
„ choie  plus  mal  exécutée.  Du  tefte,on  ne  foutoit  m’élc- 
„ verplushaut  qu’il  foit , puisqu’il  aiedonnepout  fuivan» 
,,  8c  pouradmirateurs  paffionnez,  les  deux  plus  beaux  es- 
„ piits  de  notre  Cède  : je  veux  dire  Mr.  Racine  8c  Mr, 
,,  Chapelle.  H u’a  pas  trop  bien  profité  de  la  Icftuie  de  - 

^ . . I ^ A L • I i ‘îJ  lUft' 

» 

, il  ffl  f*it  mentit»  fm  It  Vert  Jl.  d«  rSfitre  î%- 
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E P I T R;  E IX..  '3>^ 
Rarement  un  Esprit  ofc  être  ce  qu’il  cfl". 

75  Vois-tu  cet  Imp>ortun,  que  tout  le  monde  évite; 

Cet  homme  à toujours  fuir,  qui  jamais  ne  vous  quitte?/  ’ ‘ 

Il  n’eft  pas  fans  esprit  : mais  né  irifte  & pe&nti 
Il  veut  être  folâtre , évaporé , plaifent  : 

Il  s’eft  fait  de  fit  joie  une  loi  nécefiàire  ï 
8o  Et  ne  déplaît  enfin  que  pour  vouloir  trop  plaire./ 

La  Simplicité  plaît  fans  étude  Ce  fiins  art.  , < 

Tout  charme  en  un  Enfant , dont  la  langue  fims  fard  ; . 

A’> 

„ ma  première  Préface , 8c  de  l’avis  que  i’y  donne  aux 
„ Auteurs  attaquez  dans  mon  Livre, d’attendie  pour  e'cr> 

„ re  contre  moi,  que  leur  colère  f«it  paâèe.  S’il  avoit> 

„ laifle  palTer  la  fienne,  il  auroit  vû  que,  traiter  de  haut 
,,  en  bas  un  Auteur  approuvé  du  Public  , c’eft  traiter  de 
„ haut  en  bas  le  Publie  même;  6c  que  me  mettre  è cali> 

•„  fourehon  for  un  Lutrin, c’eft  y meme  tout  ce  qu’il  y'a  ’ 

„ de  gens  (èurez,  8c  Mi.  BcolTette  lui-même  , qui  me  nitt 
l’honneur  mtas  rjpr  aliquid  futart  nnias.  Je  ne  me  fou» 

„ viens  point  d’avoir  jamairpatlé  de  air.  de  Bonecotlè  à- 
,,  Mt  Bernier,  Sc  je  ne  connoiflbis  point  le  nom  dcBone- 
,«  corfe  quand  j’ai  patlé  de  UMuntrt,  dans  l’Epître  è Mr. 

„ de  Seigneîai.  Je  puis  dite  même  que  je  ne  conaoiflbis 
,,  point  U Mtntre  d'^moar,  que  j’avois  feulement  entre- 
„ vùë  chez  Batbin,  8c  dont  le  titie  m’avoit  parutrès-fri» 

„ vole,  auflî  bien  que  ceux  de  tant  d’auttes  Ouvrages  de 
,,  galanteiie  moderne,  dont  je  ne  lis  jamais  que  le  pte- 
„ mier  feuillet.  Mais  voilà  aifez  parler  de  Mr.  de  Bone» 

„ corfe:  venons  à Mr.  Boutfaut,  qui  eft,  à mon  fens,  de 
„ tous  les  Auteurs  qu»  j’ai  ctitiquez,  celui  qui  a le  plus 
de  mérite,  8ce 

Ibid.  Il  .11  Miriir  (T^rnturs,  ^mititx.,  ^maurett/s.  J 
idiroir  d'^mems  : Ouvrage  de  PEnitAuLT,  iiuiiulé  : Le 
M'rtir,  .t  Dorante, 

,^mitiet. , Amourettes  ; Les  Oeuvres  de  B.  E K e'  Lc  P A ï • 
fbnt  intitulées  : limitiez..  Amours,  C Amourettes,  Voie* 
la  note  fut  le  vers  ito.  de  la  Satire  IIL 

Vers  7f.  Vi><j-r»(»t  8cc.]  Ce  portrait  a été  fait. 

ftv^ilhvauacf9n  «bscuia  4«at  l’Antcus  i»  public  le  nom. 

LUITi- 
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A peine  du  filet  encor  débamlTée,. 

Sait  d’un  air  innocem  bdgaïer  h penfée. 

85,  Le.  Faux  eft  toujours  fode  vennuyeux , languiflant  : ' 
Mais  la.  Nature  eft  vraie  , & d’abord  on  la  fcnt, 

C’eft  Elle  feule  en  tout  qu’on  admire , & qu’on  aime.  ■ 
Un  Esprit  né  chagrin  plaît  par  fon  diagrin  même. 
Chacun  pris  dans  fon  air  eft  agréable  en  foi. 

90.  Ce  n’cft  que  l’air  d’atttrui  qui  peut  déplaire  en  moi. 
Ce  Marquis  étoit  né  doux , commode , agréable. 
Qnvantoit  en.  tous,  lieux  fon  ignorance  aimable. 

Mais  depuis  quelques  mois  devenu  grand  Dodeur,’ 
D a pris  un  faux  air  j une  fotte  hauteur. 

95  II  ne.  veut  plus  parler  que  de  rime  & de  proie. 

Des  Auteurs  décriez  il  prend  en  main  la  caufe.. 

D rit  du  mauvais  goût  de  tant  d’Hômmes  divers , 

It  va  voir  l’Opera  feulement  pour  les  Vers. 

Voulant  fe  redrefler,. foi-même  on  s’eftropic,. 

100  Et  d’  un  original  on  fait  une  copie. 

L’Ignorance  vaut  mieux  qu’un  Savoir  affeélé. . 

Rien  * 

Tm  I T.  Ver»  S4.  S4$t  air  innttent  f*  . 

f eife , Satire  I.  a t. . 

■ - ■ Ttturt  fupfUntaf  viris  fdUtê.' 

V E a S SS;  Vn  tsprtt  né  chngrin.fUît  ptr  fên  chdgri»  m/ine.}. 
M.  le  Duc  deM  O N t a v s i e r.  Il  ne  lailToit  pas  d’avoix 
beaucoup, d’amis  j & d’être, fort- eflime , à caufede  fa  pra- 
bité  & de  fa  vertu.  Le  Ferfonnage  du  Mifanthrope  deMo»- 
liere;  tout  Milantbto^e  qu’il  efti  ne  laiiTe  pas  de -plaire . 
aulfi,  &.de^fe  faire  armer, parcequ'ilefthonnctehomme. 
Cela  fait  même  que  I’oa  s’intexcüc  dans  fa  fortune,  danar 
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Rien  n’cft  beau,  je  reviens,  que  par  la  Vérités 

Ceft  par  elle  qu’on  plaît , & qu’on  peut  long-tems 
plaircv 

L’esprit  laflc  aifémeat , fi  le  cœur  n’eft  finccrc.. 
ro5  En  vain,  par  fa  grimace,,  un  Bouffon  odieux. 

A table  nous  fait  rire  , & divertit  nos  yeux. 

Scs  bons  mots  ont  befoiri  de  farine  & de  plâtre. 

, Prcncz-Ic  tête-à-tête  , ôtei-luifon Théâtre, 

Ce  n’cft  plus  qu’un  cœur  bas , un  Coquin  ténébreux, 
iio  Son  vifage  effuïé  n’a  plus  rien  que  d’aftreux. 

J’aime  un  Esprit  aifé  qui  fe  montre , qui  s’ouvre ,' 

Et  qui  plaît  d’autant  plus , que  plus  il  fe  découvre 
Mais  la  feule  Vertu  peut  fouffrir  la  clarté. 

Le  Vice  toujours  fombre  aime  l’obscurité. 

*15  Pour  paroître  au  grand  jour,  il  faut  qu’il  fcdéguifcj 
C’eft  lui  qui  de  nos  mœurs  a banni  la  franebife. 

Jadis  l’Homme  vivoit  au  travail  occupé 
Et  ne  trompant  jamais , n’étoit  jamais  trompé. 

On  ne  connoiflbit  point  la  Rufe  & rimpofturc. 

X.XO  Le  Normand  même  alors  ignoroit  le  parjure. 

Au- 

(e$  fentiinent,  & dans  la  manieuxeufê  tendieile  qu’il  a peut 
une  co.quotr. 

ViRs  91.  Cf  Murfiuii  8tc.]  M.  L.  C.D.  F.  Il  avoit  au- 
trefois une  ignorance  fort  aimable , Sc  difoit  agiéablement 
des  incongruités)  mais  il  perdit  la  moitié  de  fou  mérite, 
dés  qu’il  voulut  êtie  Tarant , fie  (c  piquet  d’avoir  de  l’es- 
prit. 

Vaasito.  Lt  Strmtnd  mtmffUfriifHtrfit  If  fârjurt.']  Jt 
iàtf  df  Itin , , difoit  l’AutCUt  c’ér*((  dtHX  ttni  tnt  tvtnt  U 
Délnge,  Ce  n’ell  pas  d’aujourd’hui  que  i’ou  septoebe  aux 

Hoir 
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Aucun  Rlictcur  encore,  arrangeant  le  discours 
N’ayoit  d’un  Art  menteur  enfeigné  les  détours. 

Mais  fl  tôt  qu’aux  Humains,  faciles  à féduire, 
L’Abondance  eut  donné  le  loifir  de  fc  nuire , 

115  La  Moleffe  amena  la  faufle  Vanité. 

Chacun  chercha , pour  plaire , un  vüage  cmpruntér>v 
Pour  éblouir  les  yeux , la  Fortune  arrogante 
Affcda  d'étaler  une  pompe  infolente. 

L’Oï  éclata  par  tout  fur  les  riches  habits. 

I 

130  On  poït  l’Emeraude,  on  uilla  le  Rubis, 

Et  la  Laine  & la  Soie  en  cent  façons  nouvellcsi 
Apprirent  à quitter  leurs  couleurs  naturelles. 

La  trop  courte  Beauté  monta  fur  des  patins. 

La  Coquette  tendit  fes  lacs  tous  les  matins; 

X3î  Et  incitant  la  cérufe  & le  plâtre  en  ufage, 

Compota  de  £1  main  les  fleurs  de  fon  vifage. 

L’ar- 

Nôtmands  leur  peu  de  fincérité  : tdm»in  le  T^ma»  de  U 
f»l  is.  de  l’édition  de  isir. 

Ma/e  beucht  que  Dieu  maudie  , 

Eut  feuldeyers  de  Normandie. 

Les  Romains  falfoient  un  pareil  reproche  aux  Grecs< 

” i Gracit  ntndum  jurert  paratis, 
fer  eaput  alteriue,  Jayénal  Sat,  VI.  i«. 

I M I T.  Vers  i|t.  Et  U Laine  & U Sei*  &C.  ] Imitatio» 
de  Virgile,  Eclogue  IV.  41. 

Net- 
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L’ardeur  de  s’enrichir  chafla  la  bonne  foi. 

Le  Courûfan  n’eut  plus  de  fentimens  à foi. 

Tout  ne  fut  plus  que  fiird,  qti’erreur,  que  trom- 
perie , 

*40  On  vit  par  tout  régner  la  baffe  Flatterie. 

Le  Parnaffe  fur  tout  fécond  en  Impofteurs,’. 

Diffama  le  papier  par  fes  propos  menteurs. 

De  là  vint  cet  amas  d’Ouvrages  mercenaires,' 
Stances,  Odes,  Sonnets,  Epîtres  liminaires, 

145  Où  tdiÇours  le  Héros  paffe  pour  fans  pareil. 

Et,  fût- il  louche  5c  borgne,  eft  réputé  Soleil. 

Ne  crois  pas  toutefois , fur  ce  difeours  bixare  ; 
Que  d’un  frivole  encens  malignement  avare , 

J’en  veuille  ûns  raifon  fruftrer  tout  l’Univers, 

>50  La  louange  agrdable  eft  l’ame  des  beaux  Vers 

Mais  je  tiens , comme  toi , qu’il  faut  qu’elle  foit  vraie  i 

Et 


Kft  Vérin  dlsctt  vuntlri  Una  ctUfU. 

V » R 8 14*.  tt,  fitt-il  loHché  iy  lurent,  tfi  réfHtt  Sritil.']  Mi 
de  S E R V I ü N Sui-Intesdant  des  Finances  , n’avoit  qu’un 
oeil{  & on  ne  laiflbit  pas  de  le  traiter  de  Sehit  dans  les 
Epitres  dedic;<toires , tic  les  autres  éloges  qu’on  lui  adrei- 
Toit.  Notre  Foëte  a eu  particulièrement  en  vue  cet  endroit 
de  l’Egf?gue  intitulée  Chrijiine  , que  l’Abbé  Ménage  fit 
pour  la  Keine  de  Suède,  en  1656.  vcia  171. 

Li  Grand , l'itluftrt  , cet  Esfrit  fans  pareil , 

Km  clair  i plus  pinitraat  <pne  les  train  dtt  Sileil, 
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Et  que  fon  tour  adroit  n’ait  rien  qui  nouîeffraîc^- 
Alon , comme  j’ai  dit  » tu  la  fiiis  écouter , 

Et  ûns  crainte  à tes  yeux  on  pourroit  t’exalter. 

T; y Mais  âns  t'aller  chercher  des  vertus  dans  les  nues  : ■ 
n faudroit  peindre  en  toi  des  véritex'  connues  : 
Déaire  ton  E.  prit  ami  de  la  Raifon , 

Ton  ardeur  pour  ton  Roi  puiféc  en  ta  Maifon; 

A fervir  fes  deffeins  ta  vigilance  heureufe  ; 

I<o>  Ta  probité  lincère , utile , officieule. 

Tel,  qui  hait  à fe  voir  peint  en  de  faux  pdhraits , 
Sans  chagrin  voit  tracer  fei  véritables  traits. 

Condé  même , Condé , ce  Héros  formidable , 

Et  non  moins  qu’aux  Flamans  aux  Flatteurs  redou-- 
tablc 

itfj  Ne  s’oflfenferoit  pas  fi  quelque  adroit  Pinceau  * 
Traçoit  de  fes  Exploits  le  fidelle  Tableau  : 

Et 

tTi  R < 167.  £t  Jtuu  Stneff  tn  fe».  ] La  Bataille  de  Senejf 
en  Flandre  gagnée  par  le  Fiince  de  Condé,  le  ii.d’Août,. 
1674,  contre  les  Allemans,  les  Espagnols,  & les  HoHan- 
dois,  au  nombre  de  plus  de  roixante  mille  hommes  com' 
mandez  par  le  Prince  d’Oiange. 

Vans  171.  ■-  Premier  Prince  dMm»nie,SiC.  ] Com- 

mencement du  Eoëme  de-  Charlemagne  adrefl'e  au  Prince 
de  Condé. 

Premier  Prince  d»  fnng  dre  fins  grend  T{ri  d»  Mrnde  i 

A 

Cenrnge  fnru  pareil , L»mlère  fant  fecende  } 

£t  dent  l'Esprit  égal  en  diverfe  Saifen, 

S*it  triempker  de  tent , dp  cède  à la  Tltlfen.  Scc; 

LotJÜsi.E  LABowREva,  Tiéfoiiet  de  France,  8c  BallIL 
du  Ouehéde  M.oatmotencI,  Auteur  de  ce  Poème,  le  pu- 

hliar 


Digitized  by  Google 


E P I T R E IX. 

Et  dans  Scncff  en  feu  -contemplant  û peinture. 
Ne  dé&voûroit  pas  Malherbe  ni  Voiture. 

Mais,  malheur  au  Poëte  infîpide,  odieux, 

^ 70  Qui  viendroit  le  glacer  d’un  éloge  ennuïeux. 

Il  auroit  beau'erier  : Premier  Prince  du  Mende  i 
Cenrage  fans  pareil  t Lnmire  fans  fécondé: 

Ses  Vers  jettez  d’abord,  fins  tourner  le  feuillet,' 
Iroient  dans  l’antichambre  amufer  Pacolet. 


blla  en  t6«4.  Daat  réditioaûie  i<M.  U changea  aüifi  lg 
fécond  ren  : 

.trinci  fssn*  veltnr  en  *i3tire  fttetUt. 

Xa  mSnie  année  iCS;.  il  parut  nn  autre  Peëme  de  Châtié:^ 
?as  Mi.  C o V r t I m , FrofelTeur  en  lüietoriauej'' 
Vers  dernier.  - .Amnfn  feteltt.  ] Fanaena  Valet 
de  pié  du  Grand  Fxince  de  Condé.  Quand  Mc.  le  XaboiW 
leur  eut  prefenté  i ce  Frinee  fo>  Foëme  de  Chaxleniagne^ 
il  en  Iftt  quel«|ue  chofei.  après- (juoi  il  donna  le  Livre  a ?a- 
eolet,  è qui  U xenvoloit  otdinaucment  tout  la  Uvta  «ui 
l’canuïoieat. 


PRÉFACE, 

Sur  les  trois  Epîtrcs  fuivantes. 


E ne  fai  Ji  les  trois  nouvelles  Epîtres 
que  je  donne  ici  au  Public  , auront 
beaucoup  d’ Approbateurs  : mais  je 
-fai  bien  que  mes  Cenfeurs  y trouve- 
ront abondamment  dequoï  exercer 
leur  critique.  Car  tout  y ejl  extrêmement  hasar- 
dé. Dans  le  premier  de  ces  trois  Ouvrages , fous 
prétexte"  de  faire  le  procès  à mes  derniers  Vers 
je  fais  mot-rnéme  mon  éloge  , Çs’  ri' oublie  rien  de 
ce  qui  peut  être  dit  à mon  avantage.  Dans  le  fé- 
cond je  m'entretiens  avec  mon  Jardinier  de  chofes 
très-baffes^  ^ très-petites  ; dans  le  troijième 
fe  décide  hautement  du  plus  grand  isj  du  plus  itn- 
portant  point  de  la  Religion.,  je  veux  dire  de  l'A- 
ntour  de  Dieu.  J'ouvre  donc  un  beau  champ  à ces 
Cenfeurs , pour  attaquer  en  moi ^ le  Poète  or- 
gueilleux , $5*  le  Villageois  groffier  , ^ le  ‘Théo- 
logien téméraire.  Quelque  fortes  pourtant  que 
foient  leurs  attaques  , je  doute  qu'elles  ébranlent 
la  ferme  réfolution  que  fai  prife  il  y a long-tems^ 
de  ne  rien  répondre , au  moins  fur  le  ton  Jérieux., 
à tout  ce  qu'ils  écrit out  contre  noL  7? 

A quoi  bon  en  effet  perdre  inutilement  du  papier  \ 
' Si  mes  Epîtres  font  mauvaifes  , tout  ce.  que  je 

di- 


1.  Si  rats  Bfitrts  fint  mantOtifit,]  J OS  U,  OwKH>  Ipigt» 
ad  Leftoiem,  m.  iz*.  . ^ v ’’ 

iltjfr*  fatrocinittm  rm  fucunt  cârminé!  qudrti 
fds-lino  finit  t hmfiiBti  fi  molâfimt,  tuais  fina. 
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.■Ærai  ne  les  fera  pas  trouver  bonnes  : ^ Jî  elles 
font  bonnes  ,,  tout  ce  qu'ils  feront  ne  les  fera  pat 
trouver  mauvaifes.  Le  Public  n'ejl  pas  un  ‘Juge 
qu'on  putjfe  corrompre  , ni  qui  fe  règle  par  les 
pajfions  d'autrui.  Tout  ce  bruit  , tous  ces  Ecrits 
qui  fe  font  ordinairement  contre  des  Ou  vrages  où, 
l'on  court  , ne  fervent  qu'à  y faire  encore  plus 
courir ^ à en  mieux  marquer  le  mérite.  Il  ejl 
de  Fe^ence  iTun  bon  Livre  d'avoir  des  Cenfeurs.ÿ 
^ la  plus  grande  disgrâce  qui  puijfe  arriver  à un 
Ecrit  qu'on  met  au  jour  , ce  n'ejl  pas  que  beau- 
coup  de  gens  en  difent  du  mal , c'ejl  que  perfonne 
n'en  dije  rien.  , " 

Je  me  garderai  donc  bien  de  trouver  mauvais 
qu'on  attaque  mes  trois  Ep  tires.  Ce  qu'il  y a de 
certain  c'efl  que  je  les  ai  fort  travaillées , Çÿ prin- 
cipalement celle  de  l'Amour  de  Dieu , que  j'ai  re- 
touchée plus  d'une  fois  où  j' avoue  que  j' ai  em- 

ployé tout  le  peu  que  je  puis  avoir  d'efprit  Çÿ  de 
lumières.  J'avais  dejfcin  d'abord  de  la  donner 
toute  feule  , les  deux  autres  me  paroijjànt  trop 
frivoles  , pour  être  préfentées  au  grand  Jour  de 
l'imprejfion  avec  un  Ouvrage  fi  férieux.  Mais  des 
Amis  très-fenfez  m'ont  fait  comprendre  que  ces 
deux  Epitres,  quoique  dans  le  fiile  enjoué  .^étaient 
pourtant  des  Epitres  morales  , où  il  n' était  rien 
infeigné  que  de  vertueux  : qu'ainfi  étant  liées  avec 
Vautre  , bien  loin  de  lui  nuire  , elles  pourraient 
meme  faire  une  diverfité  agréable  ; Çÿ  que  d'ail- 
leurs beaucoup  dé  honnêtes  gens  fouhaitant  de  les 
avoir  toutes  trois  enfemble.,je  ne  pouvais  pas  arvee 

■ ' ''  ■ bien* 

U ajoilte  dans  anc  autre  Epigiatmne  : - 

Ktm»  fuft  vtrfmi  uinta  fcitntUKtpan) 

^ ^ Vil  pirvârc  »»ln , vtl  jii^iildtt  km*!. 

t Ji- 


4o8  PREFACE. 

bienféoMce  me  dtspej$fer  de  leur  donner  une  Ji  Ugè^ 
re  fatisfaéiion.  Je  me  fuis  rendu  à ce  fentiment , 

on  tes  trouvera  rajfemblées  ici  dans  un  même 
cahier.  Cependant  comme  il  y a des  Gens  de  pie- 
qui  peut-être  ne  fe  fonderont  guer es  de  lire  les 
entretiens  , pttd  avoir  avec  mon  JarSnier 

Çgi’  avec  mes  Vers  ^ il  ejl  bon  de  les  avertir  qu'il  y 
a ordre  de  leur  dipribuer  à part  la  dernière  , fa- 
'voir  celle  qui  trotte  de  l' Amour  de  Dieu  ; Çÿ  que 
non  feulement  je  ne  trouverai  pas  étrange  qVils 
ne  lifent  que  celle-là  ; mais  que  je  me  fens  quel- 
quefois moi-mime  en  des  dispojitions  d'efprit  , oà 
je  voudrais  de  bon  coeur  n'avoir  de  ma  vie  compo- 
fé  que  ce  feul  Ouvrage  vraifemblablement  fe- 

ra^ la  Ornière  Pièce  de  Poêjte  qt^on  aura  de  moi: 
mon  génie  pour  les  Vers  commenpànt  à s'épuifer , 
mes  %nplois  hiftoriques  ne  me  latfjantguères  le  tems 
de  appliquer  à caereher  à ramqjfer  des  ri- 
mes. 

Voilàce que  f avais  à dire  aux  Leéleurs.  Néan- 
moins , avmst  que  de  finir  cette  Préface , il  ne 
fera  pas  hors  de  propos , ce  me  femble.,  de  rajfArer 
des  perfonnes  timides  , qui  n'ayant  pas  um  fort 
grande  idée  de  ma  capacité  en  matière  de  Théolo- 
gie , douteront  peut-etre  que  tout  ce  que  f avance 
en  mon  Epître  fait  fort  infaillible  ; Çy  t^prehen- 
deront^  qu'en  voulant  les  conduire  .,  je  ne  les  éga- 
re. Afin  donc  qu'elles  marchent  fArement^  je  leur 

dirai , 

X JlfuitMtrii-célUrit.l  Le  R.  P.  B K t A C H A 1 S E.Con- 
feffeut  du  Roi  x le  P.  G a i l t a » b,  fameux  Prédicateur, 
8c  «juelouea  autres.  Toïe*  ci- après  (T.  IV.)  une  Lettre  écrl* 
te  par  l’Auteur  à Mr.  Raaine  fui  ce  lujet. 

} Mr,P£vt<fn4  dtMttnx.'i  Jaq,»**  Bïuion  e ïos-» 


* ^AC*r»i«t  u*rch$vipn.}  L O w ï s An  T 0 1 B * BE  N O A I Lr 
lES,  Aithetê^uc  de  î««,  caloUc  Caidmal, 
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■^iira! , vanité  à part  ^ que  / ai  là  plujieurs  fois  cet- 
te Epitre  à un  fort  grand  nombre  de  Doéleurs  de 
Sorbonc , de  Per  es  de  l'Oratoire  ^ de  'Jéfuites 
très-célèbres , qt'.i  tous  y ont  applaudi  ^ ^ en  ont 
trouvé  la  doctrine  irès-Jaine  & très-pure.  Que 
beaucoup  de  Prélats  illujlres  , à qui  je  l'ai  réci- 
tée , e:t  ont  jugé  comme  eux.  Qiie  3 Monfeigneur 
P Eve. tue  de  Meaux  , c'efl-'t-dire  une  des  plus 
grandes  Lumières qui  avent  éclairé  PEglife  dans 
les  derniers  Siècles a eû  long-tcms  mon  Ouvrage 
entre  les  mains  ; èjj  qu'. après  l'avoir  lû  £5’  relû 
plujieurs  fois , il  m'a  non  feulement  donné  fou  ap- 
probation , mais  a trouvé  bon  que  je  publiajfe  à 
tout  le  monde  qu'il  me  la  donnait.  Enfin  , que 
pour  mettre  le  comble  à ma  gloire , ♦ ce  faint  Ar- 
chevêque , dans  le  Diocèfe  duquel  j'ai  le  bonheur 
de  me  trouver  , ce  grand  Prélat , dis-je , aujji 
éminent  en  doBrine  en  vertus  \ au' en  dignité 
Çÿ  en  naiffance .,  que  le  plus  grand  Kol  de  l'Uni- 
vers., par  un  choix  vifiblement  infpiré  du  Cief  a 
donné  à la  Ville  Capitale  de  fon  Roiaume  , pour 
ajfûrer  l'Innocence  , ^ pour  détruire  l'Erreur^ 
Monfeigneur  P Archevêque  de  Paris  , en  un  mot , 
a bien  daigné  aujft  examiner  foigneufement  mon- 
Epitre .,  idj  a eû  même  la  bonté  de  me  donner  fur 
plus  d'un  endroit  des  confeils  que  j'ai  fuivis’,  ^ 
rn'a  enfin  accordé  aujji  fon  approh.ition  avec  des 
éloges  ï dont  je  fuis  également  razn  confus. 

^ Ali. 

s Dont  je  fuis  également  ruvi  ir  ronfus.]DÀnS  la  prciriere 
édition  de  cette  Préfacé  , qui  parut  en  i6s<S  l’Autcui  1» 
finifToit  par  ce  petit  Article , qu’il  fuppr  ma  dans  l’editioa 
iuivante,  fit  que  je  rapi*tte  ici  pour  ne  tien  deiebei  à ta 
Toflérité  de  ce  que  nous  avons  de  lui. 

,,  Je  etoïois  n’avoit  plus  tien  à dite  su  Lefte  t.  Ma’s 
„ dans  le  tems  même  que  cette  Ptêfacq  étoit  (ous  la  prrfTe, 
^ on  n^a  aporté  «ne  miféiable  EpUie  en  Vers,  quequfcl- 
/.  S que 


4^0  P R E'  F A C E.  ■ 

‘ Âu  refle , comme  il ^ a des  Gens  qui  ont  pu- 
blic' ^ que  mon  Epure  n'ctoit  qu' une  vaine  déclama- 
tion , q:ti  n' attaquait  rien  de  réel , ni  qu'aucun 
Homme  eût  jamais  avancé , je  veux  bien  poser 
r intérêt  de  la  Vérité , mettre  ici  la  Propojition 
que  j'y  combats  , dans  la  Langue  , dans  les 
^termes  qu'on  la  foûttcnt  en  plus  d'une  Ecole.  La 
iK-ici:  Attritio  ex  gehennæ  metu  fufficit,  ctiam 
line  ulla  Dei  dileCtione , & fine  ullo  ad  Deum 
oft’enfuni  refpedu  ; quia  talis  honefta  & fuper- 
naturalis  efi.  C'efl  cette  Propojition  que  j'atta- 
qtie  que  je  foâtiens  faujfe  ^ abominable.,  Çÿ 

plus  contraire  à la  vraie  Religion  , que  le  Luthé- 
ranisme ni  le  Calvinisme.  Cependant  je  ne  crei 
pas  qu'on  puijfe  nier  qu'on  ne  P ait  encore Joütenuë., 
depuis  peu,.,  ^ qu'on  ne  l'ait  même  inj'erée  ">  dans 
quelques  Catéchismes  en  des  mots  fort  approchant 
des  termes  Latins , que  je  viens  de  rapporter. 

Impertinent  a fait  imprimer  , & qu’on  veut  fait# 
„ paflét  pdur  mon  Ouvrage  fut  l’Amour  de  Dieu.  Te  fuis 
„ donc  obligé  d’ajoutet  cet  article  , afin  d’avertir  le  Fu- 
„ blic,  que  je  n’ai  fait  d’Epîcrefur  l’Amour  de  Dieu,  que 
„ celle  qu’on  trouvera  ici  : l’autre  étant  une  Piece  faufl'e, 
,,  5c  incomplète,  compofée  de  quelques  vers  qu’oa  m’a 
,,  déiobez.éc  de  plufieurs  qu’on  m’a  ridiculement  prêtez, 
,,  anfll  bien  que  les  notes  temeraires  qui  y (ont. 

6 rtfit , Scc.]  L’Auteur  ajo&ta  cet  anicle  dans  l’é- 
dition de  1701. 

7 D*ns  tjmUjucs  Catéchitmts  Voïez  Ic  CatéchÛnC  dC. 
^r.  Joli,  2c  quelques  autres, 

r 
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E P I T R E X. 

A MES  VERS. 

JAibeau  vous  arrêter, ma  remontrance  eft  vaine; 

Aller,  partez,  mes  Vers,  dernier  fruit  de  ma 
veine  ; 

Ceft  trop  languir  chez  moi  dans  un  obfcur  féjour. 

La  prifon  vous  déplaît , vous  cherchez  le  grand  jour  ; 
5 Et  déjà  chez  Barbin , ambitieux  Libelles , 

Vous  brûlez  d’étaler  vos  feuilles  criminelles, 
yains  ôc  foibles  Enfans^dans  ma  vieillelTe  nez,' 

Vous 

L’Auteur  aiant  éti  nommé  pat  le  Roi  en  \6n.  pour  écri- 
re fon  Hiftoire,  fcmbloit  avoir  entièrement  renoncé  à 
la  Poèûe.  Néanmoins,  feiae  années  après, il  compofa  fort 
Ode  (ur  la  prtie  de  Namut  , en  i6») , l’année  luivante 
il  publia  la  Satire  X.  contre  les  Femmes.  A la  vûë  de  ce 
dernier  Ouvrage  l’audace  des  Critiques  fe  réveilla  : il  fut 
ezpolé  i la  cenCùre  d’une  infinité  de  Poètes  médioc.es; 
& ce  fut  pour  leur  répondre  qu’il  compofa  cccte  Epitre. 
Elle  eft  écrite  avec  beaucoup  d’art  ; Sc  c’eft  une  chefe  af- 
fez  llnguliète  d’y  voit  un  Poète  Satirique  couvrit  fes  Cen- 
^ feuts  de  confufîon,  teietter  fut  eux  toute  l’indignation  du 
Public,  & s’attirer  noblement  la  tendreffe  8c  la  compaf- 
(ion  des  Lefteucs.  Notre  Auteur  avoit  une  grande  prédi- 
leftion  pour  cette  Pièce , 8c  il  l’appeloit  otdtnaitement  fis 
intlinatians.  Elle  fut  faite  au  commencement  de  l’année 
1695.  8c  l’idée  en  eft  ptife  d’une  Epitre  d’Horace,  qui 
eft  la  vingtième  du  premier  Livre. 

1 M t T.  Vets’i.  J'ai  btau  Viui  arrc'frr , 8cc.]  HotacC  COtn- 
jnence  ainfi  l’Epîtie  qu’on  vient  de  citer. 

Virtumnum,  Janumque  , Liber,  fpeifars  vidtrls : 

Scilicit  Ht  fraftes  Sacitrum  pnmica  muniHS, 

Odijli  claves , éf  grtt*  /iy/iH  pudita  ; 

Paiicis  aflihdi  gémis , à"  catnmunia  taMelas.  êcC. 

Vers  j.  £r  d;ja  ehex.  Bei<bin  8cc.]  Libraire  de  Par's. 
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Vous  croï«x  fur  les  pas  de  vos  heureux  Aîné*  ; 

Voir  bien-tôt  vos  bons  mots , paflant  du  Peuple  aux 
Princes, 

Charmer  également  la  Ville  &lcs  Provinces; 

Et  par  le  promt  effet  d’un  fel  réjouïflant , 

Devenir  cjueltjuefois  Proverbes  en  naiflant. 

Mais  perdez  cette  erreur , dontl’appas  vous  amorce. 
Le  tems  n’eft  plus , mes  Vers,  où  ma  Mufe  en  fa  forec^ 
J 5 Du  Parnaffe  François  formant  les  Nourriffons., 

De  fi  riches  couleurs  habilloit  fes  leçons.  ; 

•Quand  mon  Elsprit  pouffé  d’un  courroux  légitimé  » 
Vint  devant  la  Raifon  plaider  contre  la  Rime  ; 

A -tout  le  Genre  Humain  fut  faire  le  procès , 

ÎO  Et  s’attaqua  foi-même  avec  tant  de  fuccès. 

Alors 

VkkS  Iî.  Dtvtnlr  Cjuctquefais  Vrtvtrbts  tnniiff'dnt.^Wy  ^ 
Jes  expreflions  heureufes  qui  renferment  un  grand  fens  en 
peu  de  paroles:  elles  font  ordinairement  adoptées  par  le 
Jublic,  8f  deviennent  bien-tôt  Proverbes.  Tels  font  la  plû- 
jpatt  des  vers  de  notre  Auteur. 

J'apftllt  un  CliAt  un  Cbdt , ire.  Sat.  I.  J2. 

L»  'Hdiftn  dit  Virgile , & lu  'Kime 
Des  Jettifes  d'autrui  nous  vivons  au  Palais.  Ep.  II.  5». 
'Vu  Sot  irsHve  toûiours  un  plus  Sot  qui  l'admire,  AttTocC, 
Chant  1.  vers  dernier. 

'Vn  fat  quelquefois  ouvre  Un  avis  important.  Alt  Foè't. 
Chant  IV.  $0. 

Vers  i6.  De  fi  riches  eottleurs  haiiUoit  fes  iefosts.  ] L’Att 
■Toëtique. 

Vers  i*.  Vint  divant  ta  T{aifon  plaider  contre  ta  Ttfme.  ] 
•Satire  deuxième. 

Vers  19.  tout  le  Genre  Humuin  fut  faire  le  procès, J Si- 
■ti;e  huitième. 
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Alors  il  n’étoit  point  de  Leftcur  li  fauvage , 

Qui  ne  fe  déridât  cn  Ufant  mon  Ouvrage; 

Et  qui,  pour  s’égaïer,  fouvent  dans  fes  Discours,' 
D’  un  mot  pris  en  mes  Vers  n’empruntât  k fecour*. 
ly  Mais  aujourcfhui,  qu’enfin  la Vieilkffe  venue , 
Sous  mes  faux  cheveux  blonds  déjà  toute  chenue , 

^ A jetté  fur  ma  tête , avec  fçs  doigts  pefans , 

Onze  lufires  complets,  furchargez  de  trois  ans, 
Ceflez  de  préfumer  dans  vos  folles  penfées , 

30  Mes  Vers , de  Voir  en  foule  à vos  rimes  glacées 
Courir,  l’argent  en  main,  les  Ledeurs  empreffez. 
Nos  beaux  jours  font  finis,  nos  honneurs  fontpaffer; 
Dans  peu  vous  allez  voir  vos  froides  rêveries 
Exciter  du  Public  les  jultes  moqueries;  ^ 

Vers  îo.  Et  l'Attatjuix  fai-mîmt  &c.  ] Satire  neufième. 

V E R s 25.  Mais  aujoursL'hm  iju' enfin  &C.  ] LC  jugement  de 
l’ Auteur  fur  ce  vers  6c  les  trois  fuivans  , cft  contenu  dans 
une  Lettre  qu’il  écrivit  à Mr.  de  M a vi  c R o i x,  art  mois 
d’Août  i<95.  Elle  eft  inferce  ci-après,  Tom.  IV. 

Vers  28.  Om.e  lufires  ctmfleis  [urthargez.  de  trais  ans.  ] 
Cinquante-iiuit  ans. 

1 M t T.  Vers  32.  Nas  beaux  jours  fiant  finis , nas  haniietsrsfarrt 
fafifitz..  ] Ce  vers  rcû'einblc  ua  peu  à celui-ci  del’Epîtrcciu-^ 
quième . 

.^infî  que  mes  beaux  jours  , mes  chagrins  fiant  faifiez.. 

Et  à cet  autre  de  Racine,  dans  Miihridate , Acfc  III, 
Sc,  V. 

Mes  ans  fit  fiant  accrus;  mes  banneurs  fiant  ditrutK, 

AN  G.  Vers  34.  Exciter  du  Public  les  jujles  moqueries,  j 
1/ Auteur  avoir  mis  dans  toutes  les  éditions:  Du  Public  ex- 
titer,  &C.  mais  je  lui  ptopofai  ce  Changement,  & il  l’a 
approuvé. 

S J 
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35  Et  leur  Auteur,  jadis  à Régnier  préféré, 
APinchene,  àLiniere,  à Perrin  comparé. 

V ous  aurez  beau  crier  ; O Fieillejfe  enntm'it  ! 

K' a-t-il  iioKC  tant  %lcu  que  pour  cette  infamie  ? 

Vous  n’entendrez  par  tout  qu’irjurieux  brocards 
40  Et  fur  vous  & îar  lui  fondre  de  toutes  parts. 

Que  veut-ü,  dira-t-on.^  Quelle  fougue  indiscrette 
Ramene  fur  les  rangs  encor  ce  vain  Athlète  ? 

Quels  pitoiables  Vers!  Quel  ftile  languiflant! 
Malheureux,  laifie  en  paix  ton  cheval  vieillHTant 
45  De  peur  que  tout  à coup  efflanqué,  fans  haleine, 

II 

Chavg.  Vers  36  .Y  rinchint , k Lin'fe , kFrrrincom- 
fitrt.  ] Dans  la  premiè.e  conipoliiinn  :l  y «voit  : Sanlee- 

ijut  ^ k Tt>'-ard,  * Bel'or/f  camrtrt.  Ces irms  roëtes  Ont  «om* 
pofé  des  Satites,  ffc  ils  avo.ent  écrit  contre  la  Satire  X. 
<k  none  Auteur;  mais  il  ne  voulut  pas  faire  imprimer  leurs 
noms  ; 6c  il  mit  ces  trois  autres  Poëtes  qui  n’etoieiit  plus 
vivans.  Et  E M A R D s’ëroit  réconci)ic  avec  lui,  8c  Bel- 
1,  oc  lui  avoir  fait  faite  des  cxcufcs. 

I M II.  Vers  37.  . O Vieîlttfe  enmmic  ! 8CC.  ] Vers 

du  Cit,  Afte  I.  Sc.  IV. 

V ER  s 4t.  sine  vrut  il,  dirA-t-tn?  îcc.  ] Ce  (ont  les  pro- 
pres termes  des  Cenfeurs  de  notre  l’oëte. 

V FR  s 44  M ‘Ihtmtux , lai  Je  tn  paix  8cc  ] C’eft  la  tra- 
duftion  de  ces  deux  veis  d’Hoiace  L.  I.  Ep,  1.  S. 

Stlvc  fti'ictnltm  mature  fanus  ejuum  , ne 
Peccet  ad  extremum  ridendus , & ilia  ducat. 

TraJon  avoir  fait  l’application  de  ces  deux  versàMr.  Des- 
prëaux , 6c  les  avoit  mis  à la  fin  d’une  Critique  intitulée 

\epenfe  à la  Satire  X.  du  Sieur  D Mais  notre  Auteur 

montre  ici  à Pradon  comment  il  faut  traduite  Horace. 

Vers  54.  Orans  mats  que  Pradon  cro'it  des  termes  de  Chy- 
mlt.'i  Allulîon  à un  fameux  trait  d’ignorance  de  Pradon 
qui  ne  làvoit  pas  faire  U différence  de  la  Chronologie  6c 
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H ne  laiffe , en  tombant , fon  Maître  fur  l’arenc. 

Ainfi  s’expliqueront  nos  Cenfeurs  fourcilleux: 

Et  bientôt  vous  verrez  mille  Auteurs  pointilleux 
Pièce  à pièce  épluchant  vos  Ibns  & vos  paroles; 

'50  Interdire  chez  vous  l’cntiée  aux  Hyperboles  ; 

Traiter  tout  noble  mot  de  terme  hazardeux. 

Et  dans  tous  vos  Discours , comme  raonftres  hideux, 
Huer  la  Métaphore,  & la  Métonymie; 

(.Grans  mots  que  Pradon  croit  des  termes  de  Chymic) 
55  Vousfoûtenir  qu’un  Lit  ne  peut  être  effronté; 

Que  nommer  la  Luxure  eft  une  impureté. 

En 

(Jeta  Géographie.  Ce  trait  eft  raporté  ci- devant  fut  le  der- 
nier vers  de  l’Epître  V'il. 

V E*  s JS.  — — Slu’Malit  ne  ftre ] Feriault, 
Tradon,  8c  quelques  autres,  s’etoient  acharnez  fur  cette 
cxpceftlon,  qui  eft  tirée  du  vers  de  )a  Satire  X. 

St  font  des  mois  entiert  Jttr  un  Ht  effronté 
Traiter  d'une  vijil/le  & farfaitt  fanti'. 

Rien  n’éft  plus  commun  que  cette  Figure  dani  la  TocGc. 
Horace,  Ode  XXXVll.  du  Livie  1,  <. 

■■■  ■ — Dum  CafitoUt 

Hegina  dtmentes  ruinas  - - - - faraLat, 

La  T{eine  CUofatre  fre'paroit  de  folles  ruines  au  Capitole } peruf 
dire,  La  folle  Heine  préparoit  Scc.  Mt.  le  Friiicc  deContinc 
blâmoit  pas  l’ï piihètc  d’fjfrenté,  mais  il  trouroit  qu’elle 
prefenroit  uu  autre  feus.  8c  qu’elle  diioit  plus  que  l’Auteur 
n’aroit  voulu  dire.  Mt.  Despréaua  convenoit  que  c’étoit 
la  feule  bonne  critique  qui  lui  eût  été'  faite  fut  ceteudroir. 

Vans  56.  Sue  nommer  la  Luxure  ejl  une  impunie.  ] Aîr. 
Fetrault  fit  la  Critique  de  la  Satire  X.  dans  la  Fréface  qu’il 
■ût  à fou  ^polo^ie  des  Femmes.  CCI  Ecrivain  blimoir  Mr. 
S % 
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En  vain  contre  ce  flot  d’averfîon  publique 
Vous  tiendrez  quelque  tems  ferme  fur  la  Boutique 
Vous  irez  à la  fin,  bon teufement exclus , 


£o  Trouver  au  Magazin  Pyrame,  8c  Régulus, 


Ou  couvrir  chez  Thierri , d’une  feuille  encor  neuve,. 
Les  Méditations  de  BuzéeSc  d'Hayneuve: 
puis , en  trilles  lambeaux  femez  dans  les  Marchez , 


Soafïi  ir  tous  les  afironts  au  Jonas  reproclrez. 

Mais  quoi , de  ces  discours  bravant  la  vaine  attaque  , 
Déjà  comme  les  Vers  de  Cinna , d’ Andromaque , 
Vous  croyez  à grans  pas  chez  la  Pofterité 
Courir,  marquez  au  coin  de  l’Immortalité, 

Hé  bien , contentez  donc  l’orgueil  qui  vous  enivre. 

70  Montrez-vous , j’y  confens  : mais,  du  moins,  dans 
mon.  Livre 


Corn- 


Despiéaua  d’avoii  parlé  des  Hertt  i voix  luxuriexft , & de 
la  MtraU  Ixiiritjxe  des  Opéra  j 8c  condamnoit  ces  expref- 
üons,  comme  fontiaires  à la  pudeur.  Mais  notre  Auieui 
fut  pleinement  jubifié  de  cette  aeeufation  pat  Mr.  Atnaold, 
dans  une  Lettre  que  ce  célèbre  Dodeur  écrivit  à Mr.  Fet- 
lault  lui’ même,  ôc  cjui  eft  iul'étée  ci  aptes  au  Tom.  IV. 

V F.  a 9 <0.  PjrAmt  à"  KJgxlits.  ] Fièces  dc  Théa- 

rie  de  Fiadon. 

Vers  6i.  Les  Med.'tatims  de  Bui.te  ir  ep  Uayntuve.  } Notre 
Auteur  étant  un  jour  dans  la  Boutique  de  Thierri  Ton  Li- 
braire, s’appetçût  qu’oB  avoir  emploïé  les  Tragédies  de 
Piadoii  à envelopper  les  Méditations  duP.JutitNHAV- 
N E n V E , Jéfuice.  Le  P.  B v x e'  k . autre  Jéfuite , a fait 
au/n  des  Méditations  autrefois  eflimées. 

V a R s 64,  — I.—  Tous  les  effrents  4»  Jnnas  'tprecher^  ] Je- 
n*s.  Poème  héroïque,  non  vendu.  Votez  le  vers  ÿt.dela 
Satire  IX. 

V £ It  s 66,  1.1  Z)»  ] Cmn4, Tra- 

gédie de  Corneille  : ^ndremajue , Tragédie  de  Racine. 

Vers 
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Commcnccz  par  vous  joindre  à mes  premiers  Eaits.  ■ 
Ceft  là  qu’à  la  faveur  de  vos  Freres  chéris , 

Peut-être  enfin  foufferts, comme  Enfans  de  ma  plume 
Vous  pourrez  vous  fauver,  épars  dans  le  Volume. 

7 J Que  fi  mêmes  un  jour  le  Leéleur  gracieux , 

Amorcé  par  mon  nom , fur  vous  tourne  les  yeux;  - 
Pour  m’en  récompenfer,  mes  Vers,  avec  ufure,  • 

De  votre  Auteur  alors  feites-lui  la  peinture  : 

Et , fur  tout , prenez  foin  d’effacer  bien  les  traits 
Dont  tant  de  Peintres  faux  ont  flétri  mes  portraits:  - 

Dépofee,  hardiment  ; qu'au  fond  cet  Homme  boni-  ■ 
ble, 

Gc  Cenieur  qu’ils  ont  peint  fi  noir  & fi  terrible , - * 
Fut  un  Esprit  doux,  fimple,  ami  de  l’Equité, 

Qui  cherchant  dans  fes  Vers  la  feule  Vérité, 

Fit,. 

Vers  74.  Vous  pourrez,  vous  fauzer,  épars 4/int  le  Volunn,] 
L’Auteur  fe  repentoit  d’avoir  publié  la  Satire  X.  en  imvo-" 
lume  féparé,  1rs  Critiques  la  voïant  ainfi  feule,  l’avoieiit  ' 
attaquée  avec  plus  dehardielTe,  8c  cela  lui  Ht  prendre  la  ' 
léfolution  de  ne  plus  donner  aucun  Ouvrage  qu’il  nel’in-  " 
ferit  en  meme  teins  dans  le  Volume  de  Ces  Oeuvres. 

V ERS  81.  Oépafez.  hardiment , Scc.  ] L’.^uteura  fait  mer-  ' 
tte  ces  vers  au  bas  de  Ton  Portrait  ; en  les  dispoiant  ainlî  : - 

Tu  pinx  vêir  dans  eestrAÎtt,<j»’au  fond  cet  Homme  horrible,  ■ 
Ce  Cenfeur  tju'on  a crû  fi  noir  & fi  terrible. 

Tut  un  Eiprit  deux,  (impie,  ami  de  i' Equité , ■ 

Sjti  cherchant  dans  fes  vers  ta  [eule  Vérité, 

Est,  fans  être  matin,  fes  plus  grandes  malices! 

Et  fa  candeur  fit  teus  fes  vket^ 

• Sï  Vzàî* 
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Fit , fans  être  malin , fes  plus  grandes  malices  i 
Et  qu'cnfîn  fa  candeur  feule  a fait  tous  fes  vices,  ^ 
Dites,  que  harcelé  par  les  plus  vils  Rimeurs, 

Jamais , bleflant  leurs  Vers , il  n’effleura  leurs  mœurs  : 
Libre  dans  fes  discours,  mais  pourtant  toujours  fage; 
ço  AfTei  foible  de  corps, alTcz  doux  de  vifage. 

Ni  petit , ni  trop  grand , très-peu  voluptueux 
Ami  de  la  Vertu  plûtôt  que  vertueux. 

Que  fl  quelcun , mes  Vers , alors  vous  importune  ^ - 
Pour  favoir  mes  parens,  ma  vie  & ma  fortune,  V 
95  Contez-lui,  qu'allié  d’aflez  hauts  Magiftrats, 

Fils  d’un  Pere  Greffier,  né  d’ Aïeux  Avocats; 

Dès  le  berceau  perdant  une  fort  jeune  Merc , 

Ré- 

V E R s 9 J.  ^mi  de  !a  Vertu  plûiôt  que  verlKeux,'\Ce  veis' 
au  jugemciit  de  l’Amet:!  tr.è  ne  , eft  un  des  plus  beaux’ 

& des  plus  fenfe?.  qu’il  ait  fsits. 

V Eft  s 95  ■ — ■ o/f  lie'  d'jJTtZ.  hauts  Magiflrats.']  Mrs.  de 

ERAGEtONNE;A.'tEi.OT  i réfidert  à Ia  Cour  des  Ai- 
dtSi  Gilbert  Prefident  aux  Er.qiiPtrs,  Gendre  de  Mr, 

•'  DoncoisîDeLious’e,  Grand- Audiencier  de  Fran- 
ce; 8c  pUifieurs  r.titrcs  ; laifons  ülufires  dans  la  Robe. 

Ve  b s 96.  Fils  d'un  Pire  Crrjjter , 8{C.]  Gilles  Bor- 
I.  E A U,  Greffier  du  Contçil  de  la  Grand-Cliambrc,  né  le 
28.  de  Juin,  1 584. 

Ibid.  Né  d'mieux  , an, rats.)  11  tire  Ton  origine  de 

Jean  non. eau.  Notaire  8c  Secrétaire  du  Roi , qui  ob- 
tint des  Lc’tres  de  Nublcfie  pour  lui  Sc  pourvu  poftérité 
au  mois  de  Septembre  1171.  / an  Pei'rHu  fut  un  des  quatre 
nommez  pour  exercer  fa  ciiarge  prés  du  Parlement;  Sc 
Henri  Boileau  fou  Peti.-fjs,  fut  repû  en  1408.  Avo- 
cat du  Roi  en  la  même  Cour.  Quelques-uns  de  leurs  Des- 
«cudans  ont  été  de  célèbres  Avricats. 

Vers  97.  r>es  le  Ëirceau  j/rrdant  une  fit!  jeune  Mere  ] Il 
h’ayoit  qu’onze  mois  quand  Anne  Dekiïlle  faMe- 

• 
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Réduit , feixc  ans  après , à pleurer  mon  vieux  P crc 
J’allai  d’un  pas  hardi,  par  moi-même  guidé, 

"voà  EtdemonfeulGenie  enmarehant  fécondé 
Studieux  amateur  8c  de  Pérfe , 8c  d'Horace , 

Alléz  près  de  Regnier  m’aflcoir  fur  le  Parnafl'e. 

Que  par  un  coup  du  Sort  tu  grand  jour  amené , 

Et  des  bords  du  Permeü'c  à la  Cour  entraîné , 
roj  Je  fûs,  prenant  l’eflbr  par  des  routes  nouvelles,- 
Elever  aflez  haut  mes  Poétiques  ailes; 

Que  ce  Roi , dont  le  nom  fait  trembler  tant  de  Pcois , 
Voulut  bien  que  ma  main  craïonnât  fes  exploits  : 
Que  plus  d’un  Grand  m’aima  jusques  àlatendrelTe', 
110  Que  mà'vûé  à Colbert  infpiroit  l’allégreflc  ; 

Qu’au- 

le  mourut  âgée  de  zj  ans,  en  Z637. 

Vers  58.  *.>it  aprci  ,à  pleurer  mtn  iTeux  Pe- 

re.}  Il  mourut  en  1657.  âgé  de  77.  ans. 

Vers  102,  ^fez.  prit  delt^znirr  m'affitti’’  fur  te  Ptirn.-.J]e  ] 
Cela  eft  bien  modefte.  Il  a parlé  plus  hardiment  quand  il 
n’afa't  que  rapporter  les  fentimens  du  Public;  £f/««r^K- 
teur  jadii  à %e^nier  préféré  ■,  vers  3{. 

Vers  ioî.  ■■  ■ — — CniitnnÂt  fu  exploits.']  Il  fut  nom  me 
pour  écrire  l’Hilloiie  du  Ko'i  avec  Mt.  iCaciuc,  au  mois 
d’Oftobre  1677. 

Vf  r I Tos.  plus  d’un  Grand  &c.  ] Madame  la  Dii- 
chf  fle  d’Orléans,  première  Femme  deMonfieur.  Le  Grani 
Prince  de  Coude,  8c  Mr.  le  Prince  fon  Fils.  Mr.  le  Prin- 
ce de  Conti.  Mr.  le  Premier  Préfident  ue  Lamoignon;  Mr, 
le  Maréchal  de  Vivonue;  8c  Mesdames  de  Montefpaii,  8c 
de  Thiangc,  les  Soeurs  : enfin  toute  la  Cour,  excepte  Mr. 
le  Duc  de  .Moiitauaier  : Prêter  otrvcim  osHmssm  c'Aunss,  Co 
Duc  lui  donna  même  ibn  amitié  dans  la  fiiire: 

Vers  iio  Que  ma  tnië  à Colbert  8cc.}  Mr  Colbeit  me- 
na un  jour  daus  fa  belle  maifon  de  Seaux,  Mt.  Despréaiix, 
&.  Mt.  Katiiic,  Il  croit  feul  avec  eux,  prônant  un  (Xtremer 
S.  C Sb-riLc 
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' Qu’aiijourd’hui  même  encor  de  deux  fens  afToibli,. 
Retiré  de  la  Conr,  & non  rais  en  oubli; 

Plus  d’un  Héros  épris  des  fruits  de  mon  étude , 
Vient  quelquefois  chex  moi  goûter  la  folitude.  , 

Il  5 Mais  des  heureux  regards  de  mon  Aftre  étonnant; 
Marquez  bien  cet  effet  encor  plus  furprenant 
Qui  dans  mon  fouvenir  aura  toujours  fa  place;. 

Que  de  tant  d’Ecrivains  de  l’Ecole  d’Ignace , 

Etant,  comme  je  fuis,  ami  fi  déclaré, 

Jio  Ce  Doéfeur  toutefois  fi  aaint , fi  révéré , 

Qui  contre  Eux  de  fa  plume  épuifa  l’énergie, 
Arnauld,,  le  grand  Arnauld  fit  mon  apologie.; 

Sur  mon  tombeau  futur,  mes  Vers,  pour  l'énoncer,. 
Courez  en  lettres  d'or  de  ce  pas  vous  placer. 

'ïij  Alkz  jusqu’où  l’Aurore  en  naiffant  voit  l’Hydaspe  >> 

Chcr- 

pla’Cr  à lesentendrcî  quand  on  vint  lui  dire  que  Mt  l’E- 

véque  de  demandoit  à le  voir  : Su'on  lui  fajfe 

vif  ■ li’rmii  rati , dit  Mr.  Colbert. 

Vins  III.  — Dt  deux  feus  a^oiUi.]  De  la  VÛë  , 8c 
de  rouïe. 

Vf  ^ s I st.T^etiei  de  la  Ccur,t>cc  ] Il  n’y  alloit  plus  de- 
puis l’annec  iftyo  f<  il  s’en  croit  retiré  pour  jouir  de  la- 
lib-  ne  du  repos.  Apres  la  mort  de  Mr.  Racine,  il  alla 
voir  ic  Roi  pour  lui  apprendre  cette  mort,  & recevoir fes 
oriire-.  par  raport  à Ibn  Hiftoire  dont  il  fe  trouvoit  feul 
ch  ige  Sa  Majefté  le  reçut  avec  bonté , & quand  il  vou- 
lut le  reriret,  le  H.oi  en  faifirnt  voit  fa  montre  qu’il  tesoit 
par  haiard  à la  ma  n , lui  dit  obligeamment  : Sauvenez.- 
Xtus  rjuc  j'ai  toûUurs  a vesus  dernier  une  heurt  l'eir  femaine  , . 
^teani  vous  veudret.  Tenir. 

V.E&.S.  Il},  Plus  d'un  Héros  Scc.JMi.lcMarquis de  Ter- 

mes, 
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Cliercher,  pour  l’y  graver,  le  plus  prédeux  Jaspe. 
Sur  tout,  à mes  Rivaux  fâchez  bien  l’étaler. 

Mais  je  vous  retiens  trop.  C’eft  affez  vous  parler. 
^Déja , plein,  du  beau  feu  qui  pour  vous  le  trans- 
porte , 

1.30  Barbin  impatient  chez  moi  frape.à  la  porte. 

Il  vient  pour  vous  chercher.  C’eft  lui*:  jentens  fa' 
voix. 

Adieu , mes  Vers , adieu  pour  la  demiere  fois. 

mes  , Ml.  de  Cavois  , Mr.  de  Fontchartrain  , Mr.  Da- 
guefleau,  8c  plufteurs  autres  j mais  pariiculKiement  Mi.  1: 
Duc,  8c  Mr.  le  Prince  de  Conti  qui  l’honoroient  fourent 
de  leurs  vifites  a Auteuil 

Vers  118.  ÿue  de  tant  iC  Ecrivuins  de  C Ecole  d’Ignace,'] 
Les  Pères ,Rapin,Bourdai.oue,  Bouhoues, 
Gail.  I.  AR  D , Tiiouliir  , 8cc.  §.  Lc  P.  T boulier 
quitta  eufuite  les  Jefuites.  C’eft  Mr.  l’Abbé  d’Oliret,  de  ' 
l’Academîc  Fraiiço'ie,  une  des  meilleures  plumes  qu’il  y 
ait  aujourd’hui  en  France.  Du  M o n t e 1 1.. 

Vers  izz.  — - Le  grand  ,^rnau/d  fit  men  apeUg'e.] 

Mr.  Arnauld  a fait  une  Diftertation  où  il  le  juHific  comte 
fes  Cenièuts;  8c  c’eft  fon  dernier  Ouvrage.  On  Ictrouve- 
la  dans  le  Tom.  IV.  de  cette  Edition. 

Vers  tij.  ■ ' "i  En  naijf.int  vit  ■ l'Hjtdaipe.]  Fleuve  ' 
des  Indes, 
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A MON  JARDINIER. 

* 

Laborieux  Valet  du  plus  commode  Maître; 
Qui , pour  te  rendre  heureux  ici-bas , pouvoir 
naître; 

Antoine,  Gouverneur  de  mon  Jardin  d’ Auteuil  f 
Qui  diriges  chez  moi  l’If  & le  Chevre-feuil , 

Et  fur  mes  Espaliers , induftrieux  Génie , 

Sais  fl  bien  exercer  l’Art  de  la  Quintinie; 

P ! que  de  mon  esprit  trille  & mal  ordonné 

Ainfî 


Otre  Poè'te  travaillant  à fou  Ode  fut  la  piife  de  Nanjur, 
fc  piomeooic  dans  les  Allées  de  fon  Jardin  d’ Auteuil.' 
Là  il  tâclioit  d’exciter  fon  feu,  6c  s’abandonnoit  à l’£n- 
thoufiasme.  ün  jour  il  s’aperçut  que  fou  Jardinier  l’écoH- 
roit,  & robfetToit  au  travers  des  feuillages.  Le  Jacdiniei 
furpris  ne  favoit  à quoi  attribuer  les  transports  de  ion  Mai* 
tre,  & peu  s’en  falut  qu’il  ne  le  foupçonndt  d’avoir  perdu 
l’esptit.  Les  poftutes  que  le  Jardinier  faifoit  de  fon  côté  , 
& qui  martpjoient  Ion  étonnement  .parurent  fort  plailan- 
tes  au  Maître!  de  forte  qu’ils  fe  donnèrent  quelque  rems 
la  Comédie  l’un  à l’autre,  fans  s’en  apercevoir.  Cela  lui 
fit  naître  l’envie  de  compefer  cette  Epkte,  dans  laquelle' 
j.’s’entrctient  avec  fon  Jardinier,  &,  par  des  discours  pro- 
portionner aux  connoilTauces  d’un  Villageois,  il  lui  expli- 
que les  difficultez  delaFoéfie,  & la  peine  qu’il  y ut  fur 
tout  d’exprimer  nobttment&  avec  élégance , leschofesie»- 
plus  communes  St  les  plus  feches.  l>c  là  il  prend  occafioa. 
de  lui  démontrer  que  le  Travail  eft  nécelTaitc  à l’Homme 
pour  être  heureux. 

Cette  Epître  fut  compofée  en  tfips  Horace  aaulTi  adrelTé' 
une  Epine  à fon  Fermier:  e'eft  la  qiiatorricme du  premier 
livre.  Mais  ces  deux  Poctes  enifuivi  desro-ùtesdüFcicntes.- 

V-  k'a  s 
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Ainfi  que  de  ce  clump  par  toi  fi  bien  orné. 

Ne  puis-je  faire  ôter  les  ronces , les  épines , 

10  Et  des  défaut*,  fans  nombre  arracher  les  racines  ! 

Mais  parle:  Raifonnons.  Quand  du  matin  au  foir; 
Qiei  moi  pouffant  la  bêche,  ou  portant l’anofoir,; 

T u fais  d’un  làblc  aride  une  terre  fertile  » 

Et  rends  tout  mon  Jardin  à tes  loix  fi  docile;' 

..ly  Que  dis-tu,  de  m’y  voir  rêveur,  capricieux. 

Tantôt  baiffant  le  front,  tantôt  levant  les  yeux  J 
De  paroles  dans  l’air  par  élans  envolées , 

Effrayer  les  Oifeaux  percher  dans  mes  allées? 

Ne  foupçonnes-tu  point,  qu’agité  du  Démon,’ 

Ainfi 

Vers  3.  ^nttine,  Gtuverntur  dt  mon  Jtirdin 
Antoine  R.  i 1 F.',  né  à Paris.  Mr.  Despréaux  l’avoit 
trouvé  dans  cette  Alaifon  lors  quM  l’acheta  en  i6Ss.,  5c 
l’a  toujours  gardé  à fon  fetvice.  Après  la  con.pofition  de 
cette  Epître,  la  plupart  des  perfoniies  qui  alloient  voir 
l’Auteur,  félicitoient  MnUre  Antoine  de  l’honneur  que  fort 
Maître  lui  avoir  fait;  6c  tous  lui  envioient  une  diftinftion 
fi  glotieiile.  Le  P.  Eouhours  Jéfuïte  lui  en  fit  compliment 
comme  les  autres:  N' t/l- il  pus  vrai,  Antoine  1,  lui 

dit-il  d’un  ait  lailleui  : <jue  l'Epltretjue  voire  M.iltre  veut  » 
ndri/féc  t t/l  l*  plus  lelU  de  toutes  fes  P è-etl  !^'enni-da , met» 
Pere,  répondit  Maître  Antoine;  c'e^l  celle  de  l’amour  de 
Dieu. 

y tr.  S 6.  L'..Art  de  la  ^l'ntlnie.  [Jkam  DEEA 

Q_u  I N T I N I E , DircQcur  des  Jardins  fruitiers  îc  potagers 
du  Roi.  Il  a réduit  en  Ait  la  culture  des  Arbres  fruitiers. 

1 M I T.  Vc's  ’.  0;  que  d mon  esprit  5;c.  ] Horacc  dans 
l’Epitte  que  l’on  vient  de  citer,  vers  3. 

Ctrtemus , fpinas  animone  e^o  forlt'/s,  an  Ut 
Eiellas  si^ri-,  ir  mtlitr  /tt  lloratiits , an  res. 
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10  Ainfi  qùc  ce  Coufîn  des  quatre  Fils  Airaon  ; 

Dont  tu  Iis  quelquefois  la  merveilleufe  hiftoirc , 

Je  rumine, en  marchant, quelque  endrcft  du  Grimoire  : 
Mais  non  : Tutefouviensqu’au  Village  on  t’a  dit. 
Que  ton  Maître  eft  nommé , pour  coucher  par  écrit  • 
25  Les  faits  d’un  Roi  plus  grand  en  figelfe , en  vaillance , - 
Que  Charlemagne  aidé  des  douze  Pairs  de  France. 

Tu  crois  qu’il  y travaille  , & qu’au  long  de  ce  mur 
Peut-être  en  ce  moment  ü prend  Mons  8c  Namur. 

Que  pcnfcrois-tu  donc , li  l’on  t’alloit  apprendre , 

30  Que  ce  grand  Chroniqueur  des  geftes  d’Alexandre , 
Aujourd’hui  méditant  un  projet  tout  nouveau , 

S’a- 

VerS  *0,  .yiinfi  (jue  et  Ctujîn  des  tfUitre  fils 
Maudis,  furnommé  l’ Ènchamettr , vaillant  à"  preux  Cheva- 
lier, lequel  au  mande  n avait  fan  pareil  en  l’art  de  Nè^ram&niie. 
L’Hiôoirc  que  nous  avons  des  quatre  Fils  Ainion,  eft  fort  ' 
ancienne.  Elle  avoir  été  inventée  dans  ces  tems  ou  labar- 
barie  Sc  l’ignorance  avoient  introduit  le  goût  delaChcva* 
letie.  Cet  fortes  de  Romans  fout  fort  aimez  du  peuple 
groflîer;  patte  qu’ils  contiennent  des  avantutes  mcrveil- 
leufes,  îc  des  prodiges  inouïs. 

C H A K G.  Vers  14  Sjst  ton  Maître  eft  nommé,  &c.]  Ce 
vetS'  Sc  les  deux  iiiivans  eïoient  ainll  dans  la  première  ccm-> 
polltion  : 

Slue  ton  Maître  eft  ga^é  peur  mettre  par  écrit  , 

Les  faits  de  ce  grand  ftoi  vanté  poser  fa  vaillance 

Fîtes  qu’Ôgier  le  Danois , ni  Pierre  de  Provence,  / 

-,  Vers  16.  Stic  Charlemagne  aidé  desdouxj  Pairs  de  f rance,  ] 

Kotre  Auteur  s’accommode  au  goût  8c  aux  lumières  defon 
Jardinier,  grand  Leâeur  d’anciens  Romans.  Ici  il  faital. 
luüoji  à ua  Ouvrage  de  cette  espèce,  intitule  : La  Conquête 

I dt 
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S’agite,  fe  démène,  &s’ufele  cerveau. 

Pour  te  faire  à toi-même  en  rîmes  infenfées 
Un  bizane  portrait  de  fes  folles  penfées  ? 

3 J Mon  Maître,  dirois-tu,  pafie  pour  un  Dodeur, 

Et  parle  quelquefois  mieux  qu’un  Prédicateur. 

Sous  CCS  arbres  pourtant , de  fi  vaincs  fomettes 
Il  n’iroit  point  troubler  la  paix  de  ces  Fauvettes; 

S’il  lui  fàlloit  toujours , comme  moi,  s’exercer, 

40  Labourer,  couper,  tondre , applanir , pâli  (Ter, 

Et  dans  l’eau  de  ces  puits  fans  relâche  tirée , 

De  ce  fable  étancher  la  foif  démefurée. 

A N T o I N B , de  nous  deux  tu  crois  donc , je  le  vtflÿ 

Que 

it  Chitritmtg'it , grémd'Rfi  dt  Frjuici  ir  du  EsPâffifii  Aviclrt 
fait!  & IfS  dtt  damjc  Pairs  dt  Fraaet , 8tC.  Voie*  les 
, Recherches  de  Pasquier,  L.  U.  c.  9.  6c  ro. 

C H A N c.  Ver*  jo.S«e  te  urand  ChrinijHiierdtiiefies 
Itxanirt.  ] Première  manière  : 

Sjte  et  ftaad  Eerivai»  dts  ex^hits  tp ^Itxandrr. 

Vers  i6.  Et  farti  c/sttlqisefiit  miettx  t/u'un  Frédicattxr.  ], 

Voici  l’original  de  cette  fenTee.  Un  jour  Mr.  Despreaur  8c 
Mr.  Racine  Tenant  de  faire  leur  Cour  i Vjrraillc.,,  fe  ini- 
rent  dans  un  CarolTe  public,  avec  deux  bous  Bourgeois  qui 
s'en  retournoirnt  à Paris.  Ces  deux  Meni'.ura  croient  con» 
tens  de  leur  Cour:  ils  frirent  extrêmement  en)oüex  pendant 
tout  le  chemin , 8c  leur  conveifation  fiit  la  plus  «ivc , la 
plus  brillante,  6c  la  plus  fpiiituelle  du  monde.  Les  aeux 
Bourgeois  étoient  enchantez,  8c  ne  pouvoient  fe  lafTer  de 
marquer  leur  admitatioa.  Enfin  à la  descente  du  CarolTe, 
tandis  que  l’un  d’eux  faifoit  (bn  compliment  â Mr.  Raci- 
ne, l’autre  s’aitSia  avecMt  Despiéaux , ScraiantembralTê 
bien  tendrement:  J'ai  été  rnr/i>iA^<,lui  dit-il,  avtc dts Dtc- 
tenrs  dt  Strktnt , & mimt  avtt  dts  'Rtii^iiHX , rrsais  jt  n'aija'^ 
mais  tus  dire  dt  fi  htilts  thofft.  En  syiritt , veus  farliscctni  ftit 
mitMX  ‘fu’un  Préditaltur, 
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iji6  E P I T R E XI, 

Que  le  plus  occupé  dans  ce  Jardin , c ’cft  toL 
'45  O!  que  tu  changerois  d’avis , & de  langage  ^ 

Si  deux  jours  feulement  libre  du  Jardinage , 

Tout  à coup  devenu.  Poète  & bel  Esprit, 

Tu  t’allois  engager  à polir  un  Ecrit , 

Qui  dît , fans  s’avilir , les  plus  petites  chofes 
50  Fît , des  plus  fecs  Chardons , des  Oeillets  & des  Rofesi 
Et  fût  même  au  discours  de  la  Ruilicité 
Donner  de  l’élégance  8c  de  la  dignité  ; 

Un  Ouvrage,  en  un  mot , qui , julle  en  tous  fes  termes» 
Sût  plaire  à Dagueifeau , fût  fatisfaire  Termes  ; 

55 -Sût,  dis-je,  contenter,  en paroidant au  jour, 

Ce  qu’ont  d'Esprits  plus  fins  5c  la  Ville  Scia  Cour^ 
Bicn-tôt  de  ce  travail  revenu  fcc  8c  pâle , 

Et  le  teint  plus  jauni  que  de  vingt  ans  de  hâle  : 

Tu  dirois,  reprenant  ta  pelle  8c ton  râteau,. 
éo  J’aime  mieux  mettre  encor  cent  arpens  au  niveau^ 
Que  d’aller  follement,  égaré  dans  les  nues. 

Me  lalTer  à chercher  des  vifions  cornues , 

Et 

c H a.MC.  Vers  46.  Si  dimtjiurs  [■MÎmtnt  llirt  iujarii- 
iwgtt  &c.  ] Il  y avoir  dans  la  piemièie  compofition .* 

Si  diux  jours  fcultmosit  cktsrgé  dt  m*»  Ouvrit, 

U t€  fuloit  ftngir , 8cc, 

C H AN  O.  Vers  ji.  Et  fit  mlmt  am  ditctiiri,  Sce.  ] Au  lieu 
de  ce  vers  6c  des  cinq  fuirJUU , l’AutCUi  n’arwc  d’abordt 
fait  que  ceux-ci  : 


E P I T R E XL 
Et  pour  lier  des  mots  fi  mal  s’entr’accordans  i 
Prendre  dans  ce  Jardin  la  Lune  avec  les  dens. 
é î Approche  donc,&  vien;qu’un  Pareffeux  t’apprenne^ 
Antoine,  ce  que  c’eft  que  fatigue , & que  peine. 
L’Homme  ici-bas  toujours  inquiet , & gêné , 

Eft , dans  le  repos  même , au  travail  condamné. 

La  fatigue  l’y  fuit.  C’eft  en  vain  qu’aux  Poètes 
7 O Les  neuf  trompeufes  Sœurs, dans  leurs  douces  retraites^ 
Promettent  du  repos  fous  leurs  ombrages  frais  : 

Dans  ces  tranquilles  Bois  pour  Eux  plantez  exprès,’ 
La  Cadence  aufti-tôt , la  Rime , la  Céfure , 

La  riche  Exprellion , la  nombreufe  Mefute , 

75  Sorcières,  dont  l’amour  fait  d’abord  les  charmer,’ 

De  fatigues  fans  fin  viennent  les  confumer. 

Sans  cefte  pourfuivant  ces  fugitives  Fées, 

On  voit  fous  les  Lauriers  haleter  les  Orphées.’ 

Leur  Esprit  toutefois  fc  plaît  dans  fon  tourment  ! 

8o  Et  fe  fait  de  fa  peine  un  noble  amufement. 

Mais  je  ne  trouve  point  de  fatigue  fi  rude , 

Que 

£»  f'tt  etnt enter,  en  fdreijj'ent  dH  jour, 

Itd^uejjidu  ddno  Id  Ville , èr  Ttrmei  d Id  Ceur, 

Mais  dintlz  fuite  il  ajouta  les  quatre  pi^cédens,  8e  chan- 
gea ces  deux  derniers. 

V E R s 5^.  sûtpldire  d Dd^uejpdu,  ScC.  ] H E N R 1-ï  R A M- 
«ois  Daouesseau,  alors  Arocat Général , 8c aujoui- 
d’hui  (en  1717.)  Chancelier  de  France. 

Ibid.  Sût  fdtisfdireTermet.]  HocERDEPARDAIltaM 

»E  Gondrih,  Marquis  de  T e r m e s , il  mourut  au  mois 
de  Mars  1794. 

V E R s 77,  m ■■  I,  Ctt  fuÿtmt  Fttt,  ] Les  Mufes. 

lUITt 
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, '4i8  E P I T R E XL 
Que  l’ennuyeux  loifir  d’un  Mortel  fans  étude , 

Qui  jamais  ne  fortaat  de  fa  Ilupiditéj 
Soûtient , dans  les  langueurs  de  fon  oifiveté , 

8 J D’une  lâche  Indolence  esclave  volontaire. 

Le  pénible  fardeau  de  n’avoir  rien  à faire. 

Vainement  offusqué  de  fes  penfers  épais. 

Loin  du  trouble  & du  bruit  il  croit  trouver  la  paix. 
Dans  le  calme  odieux  de  fa  fombre  pareffe , 
ipo  Tous  les  honteux  Plaifirs , Enfans  de  la  MolefTe , 
Ufurpant  fur  fon  Ame  un  abfolu  pouvoir, 

De  monftrucux  defirs  le  viennent  émouvoir, 

Irritent  de  fes  Sens  la  fureur  endonnie , 

Et  le  font  le  joüct  de  leur  trifle  infamie. 

Puis  fur  leurs  pas  foudain  arrivent  les  Remords: 

Et  bien-tôt  avec  Eux  tous  les  Fléaux  du  corps , 

La 

I M I T.  Ven  Si.  S^e  l'ennuïeux  ln'fir  d'un  Martel  fans  étH- 
Je.  ] Otium  fine  hueris , vtors  eft , ir  htmims  vivi  Jepulinra. 
Scneca.  £p.  LXXXII. 

V K R S 9°.  Ttiss  les  Isentenx  Plaifirs,  Enfans  de  la  Mdleffe.l 
On  ne  fauroit  parler  avec  plus  de  ciiconfpeâion , ni  plus 
de  fagelTe. 

1 M I T Vers  91.  Vfarpanl  fur  feu  ^me  ssn  akfelu  feuveir.  ] 
Perle,  Satire  cinquième,  vers  129. 

iii.ii—i  Si  inids , ér  in  jecert  a^r» 

Nascantur  Dtmini.  • 

Ch  ANC  Vers  97.  La  Pierre,  la  Cehejue , cr  les  Ceates 
cruelles , 8cc.  ] Première  compoCtion  : 

La  Geuie  atex  dtigls  niiiez.,  la  Pierre,  la  Gravelle, 
JO’iptrans  Médecins  enctr  plus  fâcheux  qu'elle, 

, V*RS^. 
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La  Pierre , la  Colique , & les  Goûtes  cruelles , 
Guenaud,Raiaflant,Brayer,pres(Ju’aufïi  trilles  qu’EUcs, 
Chez  l’indigne  Mortel  courent  tous  s’alTembler , 
loo  De  travaux  douloureux  le  viennent  accabler; 

Sur  le  duvet  d’un  Lit,  théâtre  de  fes  gènes. 

Lui  font  fcier  des  Rocs , lui  font  fendre  des  Chênes  • 
Et  le  mettent  au  point  d’envier  ton  emploi. 
Reconnois  donc,  Antoine,  & conclus  avec  moi , 
105  Que  la  Pauvreté  mâle,  aéHve  & vigilante, 

EU , parmi  les  travaux , moins  lalTe , & pim  contente , 
Que  la  RichelTe  oifive  au  fein  des  Vduptez. 

Je  te  vai  for  cela  prouver  deux  vétitez. 

L’une,  que  le  travail  aux  Hommes  néoeflaire, 
iio  Fait  leur  félicité,  plùtôt  que  leur  mifère;  ' 

Et  l’autre , qu’il  n’elt  point  de  Coupable  en  repos. 

Ceft 

Vers  9t,  G>tenM/J,  Br»ytr  ',  Scc.  ^ Trois  fa- 

lueux  Médecins  de  Paris;  mais  ils  étoient  morts  plufieuv 
années  avant  la  compafîtion  de  cette  Epître. 

I M IT.  Vers  lot.  Sur  le  duvet  <f  un  Lit  y théâtre  de  fet 
] Pfèaume  XL.  V.  j.  Sufer  lellmm  deleris  eiies. 

Vers  loi.  Lui  fent  feitr  des  Tt^ce,  lui  font  fendre  des  Che- 
Mes.  ] L’Auteur  aiant  récité  fa  Pièce  à Mr.  Daguelieau,  A- 
▼ocat  Général , qui  l’ctoit  allé  voir  à Auteuil , ce  Magiflrat 
condamna  ce  vers;  il  trouvoit  la  Métaphore  qu’il  con- 
tient trop  hardie  fie  trop  violente.  Mr.  Uesptéaux  lui  ré- 
pondit , que  £ ce  vers  n’étoit  pas  bon  , il  faloit  brûler 
toute  la  Pièce. 

Ch  AN  O.  Vêts  III.  — ' Qu’il  n‘e^  peint  de  CeupA' 
bit  en  rrp*/.]  Piemièrc  manière  avant  l’impieilion: 

■ » Âs’s»  Ditn  fini  in  freime  fin  refei. 


Vins 


^35  E P,  I T R n XI. 

C’eft  ce  qu’il  faut  id  montrer  en  peu  de  mots. 
Sui-moi  donc.  Mais  je  voi , fur  ce  début  de  prône 
Que  ta  boudie  déjà  s’ouvre  large  d’une  aune  ; 

1 5 Et  que  les  yeux  fermés  tu  baifles  le  menton. 

Ma  foi,  le  plus  fùr  eft  de  finir  ce  fermon. 

- Auffi-bien  j’apperçoi  ces  Melons  qui  t’attendent  j 
Et  cCs  Fleurs , qui  là-bas  entre  elles  fe  demandent  î 
S’il  eft  fête  au  Village  ; 8c  pour  quel  Saint  nouveau 
’iio  On  leslaille  aujourd'hui  li  long-tcms  manquer  d’eau. 

Vers  114.  Slut  t/t  houeht  dej^  s'êMvrt  Urgt  d'uni  aune-, 
&c.]  L’ Auteur  faifoit  lemaïquci  cette  peinture  na’ive  d’un 
Hemme  qui  s’endort, 

E P I T R E XII. 

SUR  VAMOUR  DE  DIEU, 

A M.  L’ABBE*  RENAUDOT. 


O c T E Abbé , tu  dis  vrai , l’Homme  au  crime 
attaché. 

En 


VT'Oici  à quelle  occaGon  cette  Epître  a été’  faite.  L’Aih 
^ leur  lui  même  s’en  explique  dans  une  Lettre  qu’il  m’e'- 
erivit  au  mois  de  Novembre,  1709.  „Long  tems avant  la 
,,  compoûtion  de  cette  Pièce,  dit-il , j’étois  fameux  par 
„ les  fréquentes  disputes  que  j’avois  foûtenuës  en  pluGeurs 
„ endroits,  pour  la  défenie  du  vrai  Amour  de  Dieu,con- 
„ tre  beaucoup  de  mauvais  Théologiens,  De  forte  que  me 

» tioii^ 
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E P I T R E Xn.  '431 
En  vain,  fans  aimer  Dieu,  croit  fortir  du  péché. 
Toutefois,  n’cn  déplaifc  aux  transports  frénétiques 

Du 

„ trouTânt  de  loiCi  nn  Carême,  je  ne  crûs  pas  pouTPii 
„ mieux  empioïei  ce  loiûr , qifà  exprimer  par  écrit  lei 
„ bonnes  penfées  que  j’avoU  iVdeûus.  “ C’étoit  le  Ca- 
xême  de  l’année  1695. 

Mt.  B A Y I,  E,  dans  fon  Diâionaite,^  ratticle'^..^»/i/M 
A R N A U L D , raporte  un  fait  que  l’on  a ouï  reciter  à Mr. 
Despréaux,  Il  dit , que  Mt.  Arnauld  aiant  fait  l’ Apologie 
de  fa  Satire  X.  contre  les  Femmes  , quelques  - uns  de  fet 
Amis  trouvèrent  mauvais  que  rr  grave  Doueur , âgé  de  <4. 
ans,  eût  entrepris  la  défenle  d’un  Ouvrage  où  il  n’etoit 
qucftion , difoient-ils  , que  de  Femmes , de  Vers  , 8c  de 
Ëomans.  Ils  regardoient  la  Foé'lle  comme  un  amufement 
frivole  qui  n’avoir  pas  dû  arrêter  un  moment  ce  profond 
Génie.  Mr.  Despréaux  xompofa  l’Epître  fur  C^mtur  d* 
Dit»,  pour  montrer  è ces  Cenleurs  fauflèment  délicats, 
que  la  Foëfie , dont  ils  avoient  C mauvaife  opinion,  peut 
traiter  les  lujets  les  plus  relevez. 

$.  Mt.  Bayle  nous  aptend  que  ” ces  psrticularitez  lui 
„ avoient  été  communiquées  par  Mt  Marais , Avocat  au 
.,  Farleinent  de  Paris  , homme  de  beaucoup  d’esprit  8c 
„ d’érudition,  fort  connu  de  Mr.  Despréaux  ,,.  On  m’a 
afTuré  qu’il  avoit  recueilli  des  Converfations  de  cet  illuftre 
Ami,  une  infinité  do  femblables  patticulatitez  , qui  fer- 
vent à éclaircir  fes  Ouvrages.  Du  Monteil. 

La  fondion  que  je  fais  ici  de  Commentateur,  ne  deman- 
de pas  que  je  m’érige  en  Théologien  , pour  appuïct  ou 
pour  combattre  les  propofitions  de  mon  Auteur.  Laiflant 
donc  tout  ce  qui  concerne  le  Dogme , je  me  bornerai  au 
peu  de  Remarques  hiftotiques  quTl  y a occafion  de  faire 
par  rapott  à cette  Epîtie. 

V ex  s t.  D»(le  On  ne  doutera  pas  que  cette  épi- 

thète ne  Toit  due  àMt.  l’Abbé  R e n a u o o r,de  l’Acadé- 
mie  Françoife  Les  preuves  de  fa  profonde  érudition  fc 
voient  dans  les  deux  Volumes  qu’il  a publiez  fur  ta  Ptrpf- 
tititf  Je  U F i,  en  forme  d’ Addition  à l’Ouvrage  de  Mr.  Ar- 
nauld. Le  Privilège  du  quatrième  Volume  impr  me  en  171T. 
aptend  que  ce  dtcle  ^bbé  eft  prêt  à mettre  fous  la  prellè 
beaucoup  d’autres  Livres  fur  des  piMiéres  également  fa- 
yanres. 


Tirs 


E P I T R E XII. 

Du  fougueux  Moitié  auteur  des  troublesGermaniques, 
^ Des  tourmens  de  l’Enfer  la  falutaire  Peur 
N'cit  pas  toujours  l’effet  d’une  noire  vapeur , 

Qui  de  remords  fans  fruit  agitant  le  Coupable , 

Aux  yeux  de  Dieu  le  rende  encor  plus  haïffable. 
Cette  utile  frayeur , propre  à nous  pénétrer , 

10  Vient  fouvent  de  te-Crace  en  nous  prête  d’entrer , 
Qui  veut  dans  notre  cœur  lé  rendre  la  plus  forte. 
Et , pour  fe  faire  ouvrir , déjà  frappe  à la  porte. 

Si  le  Pécheur , pouffé  de  ce  faint  mouvement , 
Reconnoiffant  fon  crime , aspire  au  Sacrement , 

15  Souvent  Dieu  tout  à coup  d’un  vrai  xèle  l’enflame. 
Le  Saint  Esprit  revient  habiter  dans  fon  ame , 
y convertit  enfin  les  ténèbres  en  jour , 

Et  la  crainte  fervile  en  filial  Amour. 

C’eft  ainfi  que  fouvent  la  Sageffe  fuprême , 
xo  Pour  chafferle  Démon,  fefert  du  Démon  même. 
Mais  lorsqu’en  fa  malice  un  Pécheur  obftiné , 
Des  honeurs  de  l’Enfer  vainement  étonné , 

Loin  d’aimer , humble  Fils , fon  véritable  Perc , 

Craint 


Vkk  s 4.  fougueux  Moine  Scc-T  L V T H E » ésoit  d’Al- 
lemagne U condamnoit  toute  Pe'nitcnee  faite  par  un  mo- 
tif de  mintc . parce  que  la  crainte,  félon  lui,  ne  pouvoit 
faire  que  des  hypocrites.  Il  difoit  encore,  que  la  peut  de* 
peines  de  l’Enfer  eft  criminelle,  & qu’elle  offenfe  iaboii- 
te  de  Dieu.  Voïcz  fon  (ccond  Sermon  fui  la  rcnitcncc,  oc 
fa  Dispute  de  Leipzig  contre  Eckius.  ^ 

Vers  10  Vient' de  lu  (jVAce  en  nous  prett  aenttev,} 

Concile  de  Trente,  Seffion  XIV.  c.  4.  ttiam  don,^ 


C-  — 
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Craint  & regarde  Dieu  comme  un  Tyran  févèrc; 

2 5 Au  bien  qu’il  nous  promet  ne  trouve  aucun  appas  » 
Et  fouhaite  en  fon  cœur , que  ce  Dieu  ne  foit  pas. 

En  vain  la  Peur  fur  lui  remportant  la  vidoire , 

Aux  piei  d’un  Prêtre  il  court  décharger  fa  mémoire. 

Vil  Esclave  toujours  fous  le  joug  du  péché, 

30  Au  Démon  qu  il  redoute  il  demeure  attaché. 
L’Amour  cffenticl  à notre  pénitence 
Doit  être  l’keurcux  fruit  de  notre  repentance. 

Non, quoi  que  l’Ignorance  enfeigne  fur  ce  point. 
Dieu  ne  fait  jamais  grâce  à qui  ne  l’aime  point. 

3 J A le  chercher  la  Peur  nous  dispofe  & nous  aide  ; 
Mais  il  ne  vient  jamais , que  l’Amour  ne  fuccède. 
Ceffez  de  m’oppofer  vos  discours  impofteurs , 
Confefleurs  infenfez , ignorans  Sedudeurs , 

Qui  pleins  des  vains  propos , que  l’Erreur  vous  débite , 
40  Vous  figurez  qu’en  vous , un  pouvoir  fans  limite 
Juftifie  à coup  fûr  tout  Pécheur  alarmé , 

Et  que  fans  aimer  Dieu , l’on  peut  en  être  aimé. 

Quoi 

Tiet  tjpi,  ir  Sfiritût  SmiSî  impulfitm,  nin  tdhue  tjm'drm  inha- 
Htantii,  fid  ttntùm  mtvtntis,  qu»  paniiens  adjutus  ,viamfiU 
ud  juflitiam  pttràt. 

Vers  z6.  £t  JiuhM»  eu  fan  emur , que  et  Dieu  ne  fait  pat.  ] 
rfaume  XIII.  V.  I.  Dixit  tnfipUni  in  carde  fua,n»n  efl  Dtut. 

V E R S îî.  .yi  le  chercher  la  Peur  naus  difpafe  naus  aide.1 

ConciledeTrente,  ScfllIV.  c.  4.  Eum  {Peccatarem)  ad  Dei 
•.ratiawt  in  Sacrament»  PwnitentU  impttrandam  ditpanit, 

Vaas 

Ttmt  la  T 


- V'-'*. 
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QufH  don  c , cher  Renaudot,un  C3irétien  cfïroïaWe, 
Qui  jamais  ,fcrvant  Dieu , n’eut  d’objet  que  le  Diable  ; 
'4  J Pourra*,  marchant  toujours  dans  des  rentiers  maudits. 
Par  des  formalitcz  gagner  le  Paradis  ? 

Et  parmi  les  Elûs , dans  la  Gloire  étemcle. 

Pour  quelques  Sacremens  reçus  fans  aucun  zèle, 
Dieu  fera  voir  aux  yeax  des  Saints  épouvantez 
ÿo  So»  ennemi  mortel  alïis  à fes  côtez  ? 

Peut-on  fc  figurer  de  fi  folles  chimères  ? 

On  voit  pourtant  ,ori  voit  dcsDoéleurs  même  auftèrci. 
Qui  les  femant  par  tout , s’en  vont  pieuferaent 
De  toute  piété  fapper  le  fondement  ; 

'55  Qui,  le  cœur  infeâé  d’erreurs  fi  criminèles, 

Se  difent  hautement  les  purs , les  vrais  Fidèles  ; 
(Traitant  d’abord  d’impie , & d’Hérétique  aflrcux , 
Quiconque  ofe  pour  Dieu  fe  déclarer  contre  Eux. 
De  leur  audace  en  vain  les  vrais  Chrétiens  gémiflent: 
êo  Prêts  à la  repouffer  les  plus  hardis  molliflent  ; 

Et  voyant  contre  Dieu  le  Diable  accrédité , 

M’ofcnt  qu’en  bégaïant  prêcher  la  Vérité. 
Mollirons-nous  auffi?  Non,  fans  peur , fur  ta  trace, 
Doéc  Abbé , de  ce  pas  j’irai  leur  dire  en  face; 

Ou- 

Vkrs  71.  NtvAMtfatdes  PUuns  PétUiré  Pafantsmt.J 
L’Auteur  difoit  encore,  que  cette  doatine  etoit  non  leu- 
lement  faufle,  mais  abominable,  & plus  contraire  a la 
vraie  Religion  que  le  Luthéranisme , & le  Calvinisme, 
y I a I ?S,  Cft  trântftntfUÎHt  de  j»ie  & de 
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Ouvrez  les  yeux  enfin,  Aveugles  dangereux. 

Oui,  je  vous  le  foùtioosv  il  feroit  moins  aâreux. 

De  ne  point  recoanoître  un  Dieu  Maître  du  Monde, 
'Et  qui  règle  à fon  gré  le  Ciel,  la  Terre  8c  l’Onde  -, 
Qu’en  avoüant  qu’il  efi , & qu^’il  fut  tout  former  , 

70  D’ofer  dire  qu’on  peut  lui  plaire  fans  l’aimer. 

Un  û bas , fl  honteux , fi  faux  Chrillianisme 
Ne  vaut  pas  des  Platons  l’éclairé  Paganisme; 

Et  chérir  les  vrais  biens,  fans  en  favoir  l’Auteur, 
Vaut  mieux , que  fans  l’aimer,  connoître  un  Créateur, 
75  Expliquons-nous  pourtant.  Par  cette  ardeur  fi  ûumc. 
Que  Je  veux  qu’en  un  cœur  amène  enfin  la  Craintt, 
Je  n’entens  pas  ici  ce  doux  fiûüflcment , 

Ces  tranlports  pleins  de  joie  £e  de  nvilTcment . 

Qui  font  des  Bienheureux  la  jufte  récompenfe , 
le  Et  qu’un  cœur  rarement  goûte  ici  par  avance. 

Dans  nous  l’Amour  de  Dieu  fécond  en  fidnts  délire  ^ 
N’y  produit  pas  toujours  de  fenfiblcs  phifirs. 
Souvent  le  cœur  qui  l’a , ne  le  fait  pas  lui-même  | 
Tel  craint  de  n’aimer  pas  qui  fincèrement  aime, 

Sj  Et  tel  croit  au  contraire  être  brûlant  d’ardeur  , 

Qui  n’eut  jamais  pour  Dieu  que  glace  8c  que  froideur.' 

Ceft 

Concile  de  Trente,  Seflionl  Y.  c.  T{tctnciliAth  tJlcmmDt*, 

quam  inurinm  in  viris  piis  •,  & mm  dtvttiont  ktc  StcTAmintum 
ptreipitntihut , etnfeitntin  fax  ne  ftrtninu  ,.(0m  vthtminti  Spi- 
, ritût  etnftlAtitnt  ctajlhjmi  ftUt. 

T » Vaa-ff 
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Ccft  ainfi  quelquefois  qu'un  indolent  Myftique, 

Au  milieu  des  péchez  tranquille  Fanatique , 

Du  plus  parfait  Amour  penfe  avoir  l’heureux  dofi; 

90  Et  croit  poffeder  Dieu  dans  les  bras  du  Démon. 
Voulez-vous  donc  favoir,  fi  la  Foi  dans  votre  ame 
Allume  les  ardeurs  d’une  fincère  flame  ? 

Confultez-vous  vous-méme.  A fes  règles  foûrois , 
Pardonnez- vous  fans  peine  à tous  vos  Ennemis  ? 

95  Combatez-vous  vos  fens?  Domptez-vous  vos  foi- 
blefies  ? 

Dieu  dans  le  Pauvre  eft-il  l’objet  de  vos  largefles  ? 

Enfin  dans  tous  fes  points  pratiquez-vous  fa  Loi  ? 

Oui,  dites-vous.  Allez,  vous  l’aimez , croyez-moi. 

Jaif  txutUmtnt  te  <jue  mtt  Lti  eemr»*nde , 

100  A pour  mti , dit  ce  Dieu , l'Amour  que  je  demande. 
Faites-Ie  donc  ; 5c  fur , qu’il  nous  veut  fauver  tous , 

Ne  vous  allarmez  point  pour  quelques  vains  dégoûts , 
Qu’en  fa  ferveur  fouvent  la  plus  faintc  ame  éprouve; 
Idarchez , (turex.  à lui.  ^ui  le  therche , le  trouve  ; 

Et 

Ve  RS  87.  Vn  indufcnt  Mr/h'^jue.]  Les  Quiétifles, 

dont  les  erreuis  ont  été  condiininées  pat  les  Tapes  1 N n o- 
c K N T XI.  5c  Innocent  Xll.  Votez  la  Remarque  lut 
le  vers  6iz.  de  la  Satire  X. 

Vers  99.  â*'  f**'*  exacUmtnt  &e.l  Si  diligùh  zne,  man^ 
data  n.ca  jervate  : dit  Jclus-Chrift.  SI»'  hahet  mandata  mea, 
ftrvat  ta,  itli  eji  qiti  dtligit  me.  Joan.  XIV.  15.  & 21. 
Vers  104.  Marchez. , eeurei,  à lai.  le  cherche  ,le  tiiu-  . 

ve.\  Petite  Ù"  daiitHr  nttii  ; qiearite  , ér  iav.tiiitn  : puljate , 
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105  Et  plus' de  votre  cœur  il  paroît  s’écarter, 

Plus  par  vos  adions  fongex  à l’arrêter. 

Mais  ne  foûtenez  point  cet  horrible  blasphème , 
Qu'un  Sacrement  reçu,  qu’un  Prêtre,  que  Dieu 
même. 

Quoique  vos  faux  Dodeurs  ofent  vous  avancer , 
iio  De  l’Amour  qu’on  lui  doit  puiflent  vous  dispenfer. 
Mais  s’il  faut,  qu’avant  tout , dans  une  ame  Chré- 
tienne , 

Diront  ces  grans  Dodeurs, l’Amour  de  Dieu  furvienne. 
Puisque  ce  fcul  Amour  fuffit  pour  nous  feuver , 

De  quoi  le  Sacrement  vicndra-t-il  nous  laver? 

115  Sa  venu  n’eft  donc  plus  qu’une  vertu  frivole? 

O le  bel  argument  digne  de  leur  Ecole  ! 

Quoi,  dans  l'Amour  divin,  en  nos  cœurs  allumé. 
Le  vœu  du  Sacrement  n’eft-il  pas  renfermé? 

Un  Païen  converti , qui  croit  un  Dieu  fuprême , 
izo  Peut- il  être  Chrétien  qu’il  n’aspire  au  Baptême; 

Ni  le  Chrétien  en  pleurs  être  vraiment  touché. 
Qu’il  ne  veuille  à l’Eglife  avouer  fon  péché  ? 

Da 

ir  aptrtetur  v»hls.  Omnts  riu'm  tjitl  petit , «ccipit  \ ir  ipui  iputrit, 
invehif.  cr  pulfnnii  aarritHr,  Matih.  VU.  7.  Luc  XI.  9. 

V * R 8 lis.  /.^  va»  dti  Sacrement  n’ej} a pai  renfermé}'}  LC 
Concile  de  Trente,  Sefl'.  XlV.  c.  4.  Pocet  traterea,ctfe  Cuntri- 
tienern  banc  tliejuan^)  chântate  perfedam  effe  cemin:»'  , Hami- 
nemrjtee  r>ee  recencihari  ,prms/}nam  htc  Sacramentnm  aSfufusci- 
piaturi  ipfim  nihiUminies  recenciliatierrem  ipj!  Centriliini  y fine 
Seureementi  vite,  qntd  in  ilia  incliulitHr,ntn  ejfe  adferibendam., 

T } Vers 
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Du  funeftç  esclavage,  où  le  Démon  nous  traîne,, 
C’eft  le  Sacrement  feul , qui  peut  rompre  la  chaîne, 
laj  Auffi  l'Amour  d’abord  y court  avidement; 

Mais  lui  meme  il  en  eft  l'ame ,-  6c  le  fondement. 
Lors  qu’un  Pécheur  émû  d’une  humble  repentance,. 
Par  les  degrez  prescrits  court  à la  Penitence , 

S’il  n’y  peut  parvenir.  Dieu  fait  les  fuppofer. 

*3«  Le  feul  Amour  manquant  ne  peut  point  s’exeufer.. 
C’efl  par  lui  que  dans  nous  la  Grâce  fruélifie. 

C’eft  lui  qui  nous  ranime , 8c  qui  nous  vivifie. 

Pour  nous  rejoindre  à Dieu , lui  feul  eft  le  lien  ; 

Et  fans  lui,  Foi,  Vertus,  Sacremens,  tout  n’cft 
rien. 

135  A ces  Discours  preflans  que  feuroit-on  repondre? 
Mais  aprochez  ; Je  veux  encor  mieux  vous  confondre» 
Doéleun.  Dites-moi  donc;  Quand  nous  femmes - 
abfous , 

Le  Saint  Esprit  eft-il , ou  n’eft-il  pas  en  nous  ? 

S’il  eft  en  nous  ; peut* il , n’étant  qu’ Amour  lui-même, 
140.  Ne  nous  échaufifer  peint  de  fon  amour  fuprême  ? 

Et  s’il  n’eft  pas  en  nous , Satan  toujours  vainqueur 

Ne 

VlRj  tSa.  où  emt  voif  ^mlt/ue  -Mmoitr  négatif.] 

Louis  A.dsi.1.1,  Auteur  delà  Mollit  Théa^ogi'jitt , qui 
foûttot  la  faufife  Attiition  par  les  raifons  refutées  dans  cet- 
te Epître-^.  L’^ttritUn,  dit- il,  <jni  n’a  piar  motif  tjn'nnt 
frainte  ftrvilt,  tfl  bonne  éT  h'nnêtc.  Il  convient  qu’elle  naît 
de  l’amout  piopie  bien  lèglé:  Orilnr  quidem  tx  amore  fin  -, 

fti' 

• Ce  eommenetmeat  de  'Rffnar<]>u  *ft  de  Ht,  DtipréauXe 


*. 
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Ne  demeure-t-il  pas  maître  de  n(«ie  cœw  ? 

Avouez  donc  qu’il  faut  qu’en  nous  l’Amour  renaifle^ 
Et  n’allez  point,  pour  fuir  la Raifon quivousprefle » 
J45  Donner  le  nom  d’ Amour  au  trouble  inanimé,. 
Qu’au  cœur  d’un  Criminel  la  Peur  feule  a formé,- 
L’ardeur  qui  juftifie,  & que  Dieu  nous  envoie» 
Quoi  qu'iâ  bas  fouvent  inquiète,  5c  fans  joie,- 
Eft  pourtant  cette  ardeur,  ce  même  feu  d’amouarVt 
Tÿo  Dont  brûle  un  Bienheureux  en  l’éternel  S^our.- 
Dans  le  fatal  inftant  qui  borne  notre  vie , 

U faut  que  de  ce  feu  notre  ame  foit  remplie; 

Et  Dieu  fourd  à nos  cris , s’il  ne  l’y  trouve  pa*',’,  ^ 
Ne  l’y  rallume  plus  après  notre  trépas. 

15  5 Rendez-vous  donc  enfin  à ces  clairs  fyllogismes;; 

Et  ne  prétendez  plus  par  vos  confus  fophismes  ». 
Pouvoir  encore  aux  yeux  du  Fidèle  éclairé 
Cacher  l’Amour  de  Dieu  dans  l’Ecole  égaré. 
Apprenez  quola  Gloire,  où  le  Ciel  nous  appèle'». 
x6o  Un  jour  des  vrais  Enfans  doit  couronner  le  zèle». 

Et  non  les  froids  remords  d’un  Esclave  craintif  », 
r Où  crut  voir  Abelli  quelque  Amour  né^tif.- 

Mair 

fid  telle  ordinaté.  Et  qtroi  qu’elle  n’enfirrme  pas  en  foi  unr 
parfait  Amour  de  Dieu,  neanmoins  die  ne  l’exclud  pas». 
& ne  lui  cil  pas  contraire.  McduUa  Tbeel.  de  Sacrant,  panitt- 
t.  $.  Se^.  le.  n.  5.  Mr.  l’.^bbéB  01 1.  e-  a a,  Doâeur de Sor* 
bonne,  Frere  de  notre  Auteur,  a réfuté' Abelli , dans'uu’ 
EiTte  intitulé  \ De  la  Cantritien  nicejfaire  peur  aitenir  I*  ra^' 
watjjiait  dei  pUhtz,  datu  U Sueremeat  de 
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Mais  quoi  ? l’entens  déjà  plus  d’un  fier  SchoMique, 
Qui  me  voyant  ici  fur  ce  ton  dogmatique , 

165  En  vers  audacieux  traiter  ces  points  facrez, 

Curieux , me  demande , où  j ai  pris  mes  dégrez  : 

Et  fi  > pour  m’éclairer  fur  ces  fombres  matières , 
Deux  cens  Auteurs  extraits  m’ont  prête  leurs  lumières. 
Non.  Mais  pour  décider , quel  Homme , qu’un  Chré- 
tien 

'170  Eft  obligé  d’aimer  l’unique  Auteur  du  bien, 

Le  Dieu  qui  le  nourrit , le  Dieu  qui  le  fit  naître , 
Qui  nous  vint  par  fa  mort  donner  un  fécond  être , 
Faut-il  avoir  reçu  le  bonnet  Doétoral; 

Avoir  extrait  Gamache,  Ifambert,  & Du  "Val? 

175  Dieu  dans  fon  Livre  Saint,  fans  chercher  d’autre 
Ouvrage , 

Ne  l’a-t-il  pas  écrit  lui-même  à chaque  page  ? 

De  vains  Doâeurs  encore , 6 prodige  honteux  ! 
Oferont  nous  en  faire  un  Problème  douteux  ! 
Viendront  traiter  d’erreur , digne  de  l’anathème, 
180  L’indispcnfable  Loi  d’aimer  Dieu  pour  lui-même; 
Et  par  un  Dogme  faux  dans  nos  jours  enfanté , 

Des 


VïR*  T74  — — GArrmche,lftmhtrt,&  P H I- 

I P P E G A M A C H F , M . C O L A * U A M n . R T,  & A N - 

Do  Vai,  trois  célébrés  Dofteurs  de  Sorbonne , 
TiofeflTeurs  en  Théologie  , dont  les  Ouvrages  font  impii- 
mez.  Ils  vivoient  dans  le  XVl  . Siecle.  , , 

Vers  189.  / /«•  riv^e  ^4uuur  &iC.]  Mr.  B u R l.  U 

oui  Y,  Doaeni  de  Sorbonne,  & Curé  des  Trouxptes  de 
Port-Ko’i’al  des  Champs,  n’ofa  un  )our  etolt 

ment  à ilr.  Despiéaiu  qui  lui  demaadott  , fi  i 
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Des  devoirs  du  Chrétien  nier  la  Charité  ! 

Si  j’allois  confulter  chez  Eüx  le  moins  févcre , 

Et  lui  difois  : Un  Fils  doit-il  aimer  fon  Pcre  ? 

185  Ah!  peut-on  en  douter,  diroit-il  brusquement? 

Et  quand  je  leur  demande  en  ce  même  moment  : 

L’Homme  ouvrage  d’un  Dieu  feul  bon,  & feul ai- 
mable , 

D6it-il  aimer  ce  Dieu  fon  Pere  véritable  ? 

Leur  plus  rigide  Auteur  n’ofe  le  décider, 

190  Et  craint  en  l’afErmant  de  fc  trop  hazarder. 

Je  ne  m’en  puis  défendre  ; il  faut  que  je  t’écrive 
La  Figure  bizarre , & pourtant  aifez  vive , 

Que  je  fûs  l’autre  jour  employer  dans  fon  lieu , 

Et  qui  déconcerta  ces  Ennemis  de  Dieu. 

19 y Au  fujet  d’un  Ecrit,  qu'on  nous  venoit  de  lire. 
Un  d’entr’eux  ra’infulta,  fur  ce  que  j’ofai  dire. 
Qu’il  faut,  pour  être  abfous  d’un  crime  confeiTé, 
Avoir  pour  Dieu  du  moins  un  Amour  commencé. 
Ce  Dogme,  me  dit-il,  eft  un  pur  Calvinisme. 

ZOO  O Ciel!  me  voilà  donc  dans  l’Erreur,  dans  le  Schifine, 
Et  partant  réprouvé.  Mais , pourfuivis-je  alors , 

Quand 

obligé  d’aimer  Dieu:  8c  n’hélita  point  quand  on  lui  de- 
manda eul’ui:e,  fi  un  Fi*s  devoit  aimer  fou  i'cre-  La  peine 
que  ce  Dofteur  eut  à repondre  ne  venoit  point  de  fon 
ignorance;  mais  de  la  crainte  de  s’embarrafler.  Il  a fait 
le  Bteviaite  de  Sens  , qui  pâlie  pour  le  plus  beau  du 
Roïaume. 

Vers  ISI.  Je  nt  m’en  fuis  défendre-,  8cC.  ] Notre  Auteut 
avoil  eu  etfeftivement  avec  un  Théologien,  la  couvetfa- 
tion  qui  cft  déciite  dans  les  veis  lûivans. 

T î Ve  RI 
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Quand  Dieu  viendra  juger  les  Vivans , & les  Morts  r 
Et  des  humbles  Agnea'tuc , objet  de  & tendreffe, 
Séparera  des  Boucs  la  troupe  péchereffe, 

105  A tous  il  nous  dira  févère , ou  gracieux  , 

Ce  qui  nous  fit  impins  ou  juftes  à fes  yeux. 

' Selon  vous  donc,  à moi  réprouvé,  bouc  infâme,. 
Va  brûler,  dira-t-il,  en  réternclle  flame. 
Malheureux,  qui  foûtins , que  l’Homme  dut  m’aimer- 
axe  Et  qui  fur  ce  fujet,  trop  promt  à déclamer. 
Prétendis,  qu’il  falloir,  pour  fléchir  ma  Juftice, 

Que  le  Pécheur,  touché  de  l’horreur  de  fon  vice. 
De  quelque  ardeur  pour  moi  fcntîtlesmouvemens 
Et  gardât  le  premier  de  mes  Commandemens. 
tlj  Dieu,  û je  vous  en  trot,  me  ücudia  te  langage, 
lirais  à vous , tendre  Agneau , fon  plus  cher  héritage  , 
Orthodoxe  Ennemi  d’un  Dogme  fi  blâmé 
Venez,  vous  dira-t-il , Venez,  mon  Bicn-aimé : 
Vous , qui  dans  les  détours  de  vos  raifons  fubtiles 
*zo  Embarraflant  les  mots  d'un  des  plus  faints  Conciles,. 
Avez  délivré  l’Homme , O l’utile  Doéfeur  ! 

De  l’importun  fardeau  d’aimer  fon  Créateur. 

En- 


Vk  * s *19.  — — D'un  itt  fltu fiints Cnneilts.'^ht  Concile 
de  Trente. 

Vers  *17.  0\  (}»e,  pour  vous  &c.  irourtyuoi  ne 

vous  ai  je  pas  aimé  de  coeur,  ô mon  Dieu,  comme  j ai 

dit  de  bouche  qu’il  falloic  youj  aimei  ! 

^ V ta  e 
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Entrez  au  Ciel,  Venez,  comblé  de  mes  loüiagcs, 

Du  befoin  d’aimer  Dieu  desabufer  les  Anges. 

^ 1 J A de  tels  mots , fi  Dieu  pouvoit  les  prononcer 

Pour  moi  je  répondrois,  je  croi,  fans  l’offenfer: 

O!  que,  pour  vous  mon  cœur  moins  dur,  & moins 
farouche, 

Seigneur,  n’a-t-il , helas  ! parlé  comme  ma  bouche  ; 
Ce  feroit  ma  reponfe  à ce  Dieu  fulminant. 

130  Mais,  vous,  de  fes  douceurs  objet  fort  furpresant; 
Je  ne  fid  pas  comment , ferme  en  votre  Doâiine , 
Des  ironiques  mot#  de  la  bouche  divine 
Vous  pourriez  finis  rougeur,  & fans  confufion, 
Soûtenir  l’amertume , & la  dérifion. 

13  J L’audace  du  Dodeur,  par  ce  difeours  fiappée  ; 
Demeura  Cms  réplique  à ma  Profopopée. 

Il  fortit  tout  à coup , & murmurant  tout  bas 
Quelques  termes  d’aigreur  que  je  n’entendis  pas,' 
S’en  alla  chez  Binsfeld , ou  chez  Baille  Ponce , 

Z40  Sur  l’heure  à mes  raifons  chercher  une  réponfe. 

Vers  2}f,  t'en  alU  chez,  Btmfeld,  *m  chez,  Bafilt  Penel.1 
Deux  Oe'fenfeurs  de  la  faufle  Attritioo.  Pierre  Biks- 
F E i D étoit  Suffiagant  de  Trêves , fe  Doâeur  en  Théol». 
gi<.  Basile  Ponce  croit  de  l’Ordre  de  Saint  Au- 
gulUn. 

0 

Fih  des  Epîtres  ^ du  T ime  I. 
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